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PR_COD_1amCom

Az eljárások jelölései

* Konzultációs eljárás
*** Egyetértési eljárás

***I Rendes jogalkotási eljárás (első olvasat)
***II Rendes jogalkotási eljárás (második olvasat)

***III Rendes jogalkotási eljárás (harmadik olvasat)

(Az eljárás típusa a jogszabálytervezetben javasolt jogalaptól függ.)

A jogalkotási aktus tervezetének módosításai

A Parlament kéthasábos módosításai

A törlést félkövér dőlt betűk jelzik a baloldali hasáb szövegében. A 
szövegváltoztatást félkövér dőlt betűk jelzik mindkét hasáb szövegében. Az 
új szöveget félkövér dőlt betűk jelzik a jobb oldali hasáb szövegében.

A módosítások fejlécének első és második sora a vizsgált jogalkotási aktus 
tervezetének érintett szakaszára utal. Ha a módosítás már létező – a 
jogalkotási aktus tervezetével módosítani kívánt – jogalkotási aktusra 
vonatkozik, a fejléc egy harmadik és egy negyedik sort is tartalmaz, amelyek 
a létező jogalkotási aktusra és annak érintett rendelkezésére utalnak.

A Parlament módosításai konszolidált szöveg formájában

Az új szövegrészeket félkövér dőlt betűk jelzik. A törölt szövegrészeket a ▌ 
jel jelzi vagy azok át vannak húzva. A szövegváltoztatást a helyettesítendő 
szöveg törlésével vagy áthúzásával és a helyébe lépő új szöveg félkövér dőlt 
szedésével jelzik. 
Ettől eltérően a szolgálatok által a végleges szöveg kialakítása érdekében 
bevezetett, kimondottan technikai jellegű módosításokat nem kell jelölni.
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AZ EURÓPAI PARLAMENT JOGALKOTÁSI ÁLLÁSFOGLALÁS-TERVEZETE

a transzeurópai energiaipari infrastruktúrára vonatkozó iránymutatásokról, valamint a 
347/2013/EU rendelet hatályon kívül helyezéséről szóló európai parlamenti és tanácsi 
rendeletre irányuló javaslatról
(COM(2020)0824 – C9-0417/2020 – 2020/0360(COD))

(Rendes jogalkotási eljárás: első olvasat)

Az Európai Parlament,

– tekintettel a Bizottságnak az Európai Parlamenthez és a Tanácshoz intézett javaslatára 
(COM(2020)0824),

– tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződés 294. cikkének (2) bekezdésére 
és 172. cikkére, amely alapján a Bizottság javaslatát benyújtotta a Parlamenthez (C9-
0417/2020),

– tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződés 294. cikkének (3) bekezdésére,

– tekintettel az Európai Gazdasági és Szociális Bizottság 2021. március 24-i 
véleményére1,

– tekintettel a Régiók Bizottságának 2021. július 1-jei véleményére2,

– tekintettel eljárási szabályzata 59. cikkére,

– tekintettel a Környezetvédelmi, Közegészségügyi és Élelmiszer-biztonsági Bizottság, a 
Közlekedési és Idegenforgalmi Bizottság, valamint a Regionális Fejlesztési Bizottság 
véleményére,

– tekintettel az Ipari, Kutatási és Energiaügyi Bizottság jelentésére (A9-0269/2021),

1. elfogadja első olvasatban az alábbi álláspontot;

2. felkéri a Bizottságot, hogy utalja az ügyet újból a Parlamenthez, ha javaslatát másik 
szöveggel váltja fel, lényegesen módosítja vagy lényegesen módosítani kívánja;

3. utasítja elnökét, hogy továbbítsa a Parlament álláspontját a Tanácsnak és a 
Bizottságnak, valamint a nemzeti parlamenteknek.

1 HL C 220., 2021.6.9., 51. o.
2 HL C 0., 0000.0.0., 0. o.
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Módosítás 1

Rendeletre irányuló javaslat
1 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A Bizottság a 2019. december 11-i, 
„Az európai zöld megállapodás” című 
közleményében21 meghatározott egy új 
növekedési stratégiát, amelynek célja az 
Uniót olyan igazságos és virágzó 
társadalommá kívánja alakítani, amely 
modern, erőforrás-hatékony és 
versenyképes gazdasággal rendelkezik, 
ahol 2050-re megszűnik a nettó 
üvegházhatásúgáz-kibocsátás, és ahol a 
gazdaság növekedése nem erőforrásfüggő. 
Az éghajlat-politikai céltervről22 szóló 
bizottsági közlemény, amely azt javasolja, 
hogy az üvegházhatásúgáz-kibocsátás 
csökkentésének mértékét 2030-ig emeljék 
legalább 55 %-ra (amely törekvést az 
Európai Tanács 2020. december 11-én jóvá 
is hagyott), valamint annak mögöttes 
hatásvizsgálata megerősíti, hogy a jövőbeni 
energiaszerkezet jelentősen különbözni fog 
a jelenlegitől, és alátámasztja, hogy 
szükség van az energetikai jogszabályok 
felülvizsgálatára és azok szükség szerinti 
módosítására. Nyilvánvaló, hogy az 
energia-infrastruktúrába jelenleg eszközölt 
beruházások nem elégségesek annak 
átalakításához és a jövő energia-
infrastruktúrájának kiépítéséhez. Ez azt is 
jelenti, hogy létre kell jönnie egy olyan 
infrastruktúrának, amely támogatja az 
európai energetikai átalakulást, ideértve a 
gyors villamosítást, a megújuló 
villamosenergia-termelés arányának 
növelését, a megújuló és alacsony szén-
dioxid-kibocsátású gázok emelkedő 
felhasználását, az energiarendszer 
integrációját és az innovatív megoldások 
nagyobb mértékű elterjedését.

(1) A Bizottság a 2019. december 11-i, 
„Az európai zöld megállapodás” című 
közleményében21 meghatározott egy új 
növekedési stratégiát, amelynek célja az 
Uniót olyan igazságos és virágzó 
társadalommá kívánja alakítani, amely 
modern, erőforrás-hatékony és 
versenyképes gazdasággal rendelkezik, 
ahol legkésőbb 2050-ig teljesül a 
klímasemlegességre vonatkozó célkitűzés, 
és ahol a gazdaság növekedése nem 
erőforrásfüggő. Az éghajlat-politikai 
céltervről22 szóló bizottsági közlemény, 
amely azt javasolja, hogy az 
üvegházhatásúgáz-kibocsátás 
csökkentésének mértékét 2030-ig emeljék 
legalább 55 %-ra (amely törekvést az 
Európai Tanács 2020. december 11-én jóvá 
is hagyott), valamint annak mögöttes 
hatásvizsgálata megerősíti, hogy a jövőbeni 
energiaszerkezet jelentősen különbözni fog 
a jelenlegitől, és alátámasztja, hogy 
szükség van az energetikai jogszabályok 
felülvizsgálatára és azok szükség szerinti 
módosítására. Nyilvánvaló, hogy az 
energia-infrastruktúrába jelenleg eszközölt 
beruházások nem elégségesek annak 
átalakításához és a jövő energia-
infrastruktúrájának kiépítéséhez. Ez azt is 
jelenti, hogy létre kell jönnie egy olyan 
infrastruktúrának, amely támogatja az 
európai energetikai átalakulást, ideértve a 
gyors villamosítást, a megújuló és fosszilis 
energiahordozóktól mentes 
villamosenergia-termelés arányának 
növelését, a megújuló és alacsony szén-
dioxid-kibocsátású gázok emelkedő 
felhasználását, az energiarendszer 
integrációját és az innovatív megoldások 
nagyobb mértékű elterjedését.
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__________________ __________________
21 Bizottsági közlemény – Az európai zöld 
megállapodás, COM(2019) 640 final 
(2019. december 11.).

21 Bizottsági közlemény – Az európai zöld 
megállapodás, COM(2019) 640 final 
(2019. december 11.).

22 Bizottság közleménye – Az EU 2030-ra 
vonatkozó éghajlatvédelmi törekvésének 
fokozása, Beruházás a klímasemleges 
jövőbe az európai polgárok érdekében, 
COM(2020) 562 final, 2020. szeptember 
17.

22 Bizottság közleménye – Az EU 2030-ra 
vonatkozó éghajlatvédelmi törekvésének 
fokozása, Beruházás a klímasemleges 
jövőbe az európai polgárok érdekében, 
COM(2020) 562 final, 2020. szeptember 
17.

Módosítás 2

Rendeletre irányuló javaslat
2 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A „Tiszta energia minden 
európainak” csomag részeként tett 
bizottsági javaslatokat követően 
megállapodás született egy uniós szintű 
kötelező célról, hogy 2030-ig az Unió 
végső energiafogyasztásában a megújuló 
energia aránya elérje legalább a 32 %-ot, 
továbbá egy uniós szintű kiemelt célról, 
hogy 2030-ig legalább 32,5 %-kal javuljon 
az energiahatékonyság.

(2) Az (EU) 2021/1119 európai 
parlamenti és tanácsi rendeletben1a és az 
európai zöld megállapodásra vonatkozó 
stratégiában rögzített fokozott uniós 
törekvés részeként felülvizsgálják a 
jelenlegi uniós szintű kötelező célt, hogy 
2030-ig az Unió végső 
energiafogyasztásában a megújuló energia 
aránya elérje legalább a 32%-ot, továbbá 
azt az uniós szintű kiemelt célt, hogy 2030-
ig legalább 32,5%-kal javuljon az 
energiahatékonyság.

_________________
1a Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2021/1119 rendelete (2021. 
június 30.) a klímasemlegesség elérését 
célzó keret létrehozásáról és 
a 401/2009/EK rendelet, valamint az 
(EU) 2018/1999 rendelet módosításáról 
(európai klímarendelet) (HL L 243., 
2021.7.9., 1. o.).

Módosítás 3

Rendeletre irányuló javaslat
4 preambulumbekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A 347/2013/EU európai parlamenti 
és tanácsi rendelet23, azaz a hatályos 
transzeurópai energetikai infrastruktúráról 
szóló rendelet szabályokat állapít meg a 
transzeurópai energiahálózatok időben 
történő kiépítésére és kölcsönös 
átjárhatóságára vonatkozóan az Európai 
Unió működéséről szóló szerződésben 
foglalt energiapolitikai célok elérése 
érdekében azzal a céllal, hogy biztosítsa a 
belső piac működését, az energiaellátás 
biztonságát és a versenyképes 
energiapiacokat az Unióban, előmozdítsa 
az energiahatékonyságot és az 
energiatakarékosságot, valamint az új és 
megújuló energiaforrások fejlesztését, és 
elősegítse az energiahálózatok 
összekapcsolását. A 347/2013/EU rendelet 
keretet hoz létre a tagállamok és az érintett 
érdekelt felek számára, hogy egy regionális 
környezetben együtt dolgozzanak a jobban 
összekapcsolt energiahálózatok 
kifejlesztésén azzal a céllal, hogy 
elősegítsék az európai energiapiacoktól 
jelenleg elszigetelt régiók bekapcsolását, a 
meglévő határokon átnyúló hálózati 
összekapcsolódások erősítését, és a 
megújuló energiaforrások integrálását. E 
célkitűzések támogatásával a 347/2013/EU 
rendelet hozzájárul az intelligens, 
fenntartható és inkluzív növekedéshez, és a 
versenyképesség, valamint a gazdasági, 
társadalmi és területi kohézió terén 
előnyöket biztosít az Unió egésze számára.

(4) A 347/2013/EU európai parlamenti 
és tanácsi rendelet23, azaz a hatályos 
transzeurópai energetikai infrastruktúráról 
szóló rendelet szabályokat állapít meg a 
transzeurópai energiahálózatok időben 
történő kiépítésére és kölcsönös 
átjárhatóságára vonatkozóan az Európai 
Unió működéséről szóló szerződésben 
foglalt energiapolitikai célok elérése 
érdekében azzal a céllal, hogy biztosítsa a 
belső piac működését, az energiaellátás 
biztonságát és a versenyképes 
energiapiacokat az Unióban, előmozdítsa 
az energiahatékonyságot és az 
energiatakarékosságot, valamint az új és 
megújuló energiaforrások fejlesztését, és 
elősegítse az energiahálózatok 
összekapcsolását. A 347/2013/EU rendelet 
keretet hoz létre a tagállamok és az érintett 
érdekelt felek számára, hogy egy regionális 
környezetben együtt dolgozzanak a jobban 
összekapcsolt energiahálózatok 
kifejlesztésén azzal a céllal, hogy 
elősegítsék az európai energiapiacoktól 
jelenleg elszigetelt régiók bekapcsolását, a 
meglévő határokon átnyúló hálózati 
összekapcsolódások erősítését és az új 
határokon átnyúló hálózati 
összekapcsolódások előmozdítását, és a 
megújuló energiaforrások integrálását. E 
célkitűzések támogatásával a 347/2013/EU 
rendelet hozzájárul az intelligens, 
fenntartható és inkluzív növekedéshez, és a 
versenyképesség, valamint a gazdasági, 
társadalmi és területi kohézió terén 
előnyöket biztosít az Unió egésze számára.

__________________ __________________
23 Az Európai Parlament és a Tanács 
347/2013/EU rendelete (2013. április 17.) a 
transzeurópai energiaipari infrastruktúrára 
vonatkozó iránymutatásokról és az 
1364/2006/EK határozat hatályon kívül 
helyezéséről, valamint a 713/2009/EK, a 
714/2009/EK és a 715/2009/EK rendelet 
módosításáról (HL L 115., 2013.4.25., 39. 

23 Az Európai Parlament és a Tanács 
347/2013/EU rendelete (2013. április 17.) a 
transzeurópai energiaipari infrastruktúrára 
vonatkozó iránymutatásokról és az 
1364/2006/EK határozat hatályon kívül 
helyezéséről, valamint a 713/2009/EK, a 
714/2009/EK és a 715/2009/EK rendelet 
módosításáról (HL L 115., 2013.4.25., 39. 
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o.). o.).

Módosítás 4

Rendeletre irányuló javaslat
5 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) A 347/2013/EU rendelet értékelése 
egyértelműen bebizonyította, hogy a keret 
hatékonyan javította a tagállami hálózatok 
integrációját, ösztönözte az 
energiakereskedelmet, és ezáltal 
hozzájárult az Unió versenyképességéhez. 
A villamos energiával és a gázzal 
kapcsolatos közös érdekű projektek 
jelentősen hozzájárultak az ellátás 
biztonságához. A gáz esetében az 
infrastruktúra már jelenleg is megfelelően 
összekapcsolt, és az ellátás rezilienciája 
2013 óta jelentősen javult. A regionális 
csoportokban és a tagállamok közötti 
költségmegosztás révén megvalósuló 
regionális együttműködés fontos szerepet 
játszik a projektek megvalósításában. Sok 
esetben azonban – a várakozásokkal 
ellentétben – a tagállamok közötti 
költségmegosztás nem eredményezte a 
projekt finanszírozási hiányának 
csökkentését. Noha az engedélyezési 
eljárások többsége lerövidült, bizonyos 
esetekben az eljárás továbbra is 
hosszadalmas. A Hálózatfinanszírozási 
Eszközön keresztül nyújtott pénzügyi 
támogatás lényeges tényező volt. A 
tanulmányokhoz nyújtott támogatások a 
fejlesztés korai szakaszában segítették a 
projekteket a kockázatok csökkentésében, 
míg a kivitelezésre nyújtott támogatások 
olyan kulcsfontosságú szűkületekkel 
foglalkozó projekteket támogattak, 
amelyeket a piaci finanszírozás nem tudott 
kielégítően kezelni.

(5) A 347/2013/EU rendelet értékelése 
egyértelműen bebizonyította, hogy a keret 
hatékonyan javította a tagállami hálózatok 
integrációját, ösztönözte az 
energiakereskedelmet, és ezáltal 
hozzájárult az Unió versenyképességéhez. 
A villamos energiával és a gázzal 
kapcsolatos közös érdekű projektek 
jelentősen hozzájárultak az ellátás 
biztonságához. A regionális csoportokban 
és a tagállamok közötti költségmegosztás 
révén megvalósuló regionális 
együttműködés fontos szerepet játszik a 
projektek megvalósításában. Sok esetben 
azonban – a várakozásokkal ellentétben – a 
tagállamok közötti költségmegosztás nem 
eredményezte a projekt finanszírozási 
hiányának csökkentését. Noha az 
engedélyezési eljárások többsége 
lerövidült, bizonyos esetekben az eljárás 
továbbra is hosszadalmas. A 
Hálózatfinanszírozási Eszközön keresztül 
nyújtott pénzügyi támogatás lényeges 
tényező volt. A tanulmányokhoz nyújtott 
támogatások a fejlesztés korai szakaszában 
segítették a projekteket a kockázatok 
csökkentésében, míg a kivitelezésre 
nyújtott támogatások olyan 
kulcsfontosságú szűkületekkel foglalkozó 
projekteket támogattak, amelyeket a piaci 
finanszírozás nem tudott kielégítően 
kezelni.
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Módosítás 5

Rendeletre irányuló javaslat
5 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5a) A transzeurópai energiaipari 
infrastruktúráról szóló rendelet 
felülvizsgálatáról szóló, 2020. július 10-i 
állásfoglalásában az Európai Parlament 
az (EU) 347/2013 rendelet 
felülvizsgálatára szólított fel, figyelembe 
véve különösen az Unió 2030-ra 
vonatkozó energia- és éghajlatpolitikai 
céljait, az Unió klímasemlegességi 
célkitűzését és az energiahatékonyság 
elsődlegességének elvét.

Módosítás 6

Rendeletre irányuló javaslat
6 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) A transzeurópai energiahálózatra 
vonatkozó szakpolitika központi eszköz a 
belső energiapiac fejlesztésében, és 
szükség van arra az európai zöld 
megállapodás célkitűzéseinek eléréséhez. 
Ahhoz, hogy 2050-re megvalósuljon a 
klímasemlegesség, és 2030-ig magasabb 
üvegházhatásúgázkibocsátás-csökkentést 
lehessen elérni, Európának integráltabb 
energiarendszerre lesz szüksége, a 
megújuló erőforrásokon alapuló magasabb 
szintű villamosításra és a gázszektor 
dekarbonizációjára támaszkodva. A TEN-E 
szakpolitika biztosíthatja, hogy az Unió 
energia-infrastruktúrájának fejlesztése – az 
energiahatékonyság elsődlegességének 
elvével összhangban – támogassa a 
klímasemlegesség megvalósításához 
szükséges energetikai átalakulást.

(6) A transzeurópai energiahálózatra 
vonatkozó szakpolitika központi eszköz a 
belső energiapiac fejlesztésében, és 
szükség van arra az európai zöld 
megállapodás célkitűzéseinek eléréséhez. 
Ahhoz, hogy legkésőbb 2050-re 
megvalósuljon a klímasemlegesség, és 
2030-ig magasabb 
üvegházhatásúgázkibocsátás-csökkentést 
lehessen elérni, Európának integráltabb 
energiarendszerre lesz szüksége, a további 
megújuló és alacsony szén-dioxid-
kibocsátású erőforrásokon alapuló 
magasabb szintű villamosításra és a 
gázszektor dekarbonizációjára 
támaszkodva. A TEN-E szakpolitika 
biztosíthatja, hogy az Unió energia-
infrastruktúrájának fejlesztése – az 
energiahatékonyság elsődlegességének és a 
technológiasemlegesség elvével 
összhangban – támogassa a 
klímasemlegesség megvalósításához 
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szükséges energetikai átalakulást, 
figyelembe véve ugyanakkor a végső 
felhasználásban rejlő 
kibocsátáscsökkentési potenciált.

Módosítás 7

Rendeletre irányuló javaslat
7 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(7) Jóllehet a 347/2013/EU rendelet 
célkitűzései nagyrészt továbbra is 
érvényesek, a jelenlegi TEN-E keret még 
nem teljes mértékben tükrözi az 
energiarendszernek az új politikai 
környezet eredményeként várható 
változásait, és különösen a 2030-ra 
kitűzött, szigorított célokat, és az európai 
zöld megállapodásban foglalt, a 
klímasemlegesség 2050-re való elérésére 
vonatkozó célkitűzést. Az új politikai 
környezeten és célkitűzéseken túlmenően a 
technológia is gyors ütemben fejlődött az 
elmúlt évtizedben. Ezt a fejlődést 
figyelembe kell venni az e rendelet hatálya 
alá tartozó infrastruktúra-kategóriákban, a 
közös érdekű projektek kiválasztási 
kritériumaiban, valamint a kiemelt 
jelentőségű folyosók és a tematikus 
területek esetében.

(7) Jóllehet a 347/2013/EU rendelet 
célkitűzései nagyrészt továbbra is 
érvényesek, a jelenlegi TEN-E keret még 
nem teljes mértékben tükrözi az 
energiarendszernek az új politikai 
környezet eredményeként várható 
változásait, és különösen a 2030-ra 
kitűzött, szigorított célokat, és az európai 
zöld megállapodásban foglalt, a 
klímasemlegesség 2050-re való elérésére 
vonatkozó célkitűzést. Ezért a felülvizsgált 
TEN-E keretének megfelelően kell 
tükröznie mind az éghajlatváltozás 
mérséklésére, mind az éghajlatváltozáshoz 
való alkalmazkodásra vonatkozó 
célkitűzéseket. Az új politikai környezeten 
és célkitűzéseken túlmenően a technológia 
is gyors ütemben fejlődött az elmúlt 
évtizedben. Ezt a fejlődést figyelembe kell 
venni az e rendelet hatálya alá tartozó 
infrastruktúra-kategóriákban, a közös 
érdekű projektek kiválasztási 
kritériumaiban, valamint a kiemelt 
jelentőségű folyosók és a tematikus 
területek esetében. Ugyanakkor a 
felülvizsgálat – az EUMSZ 194. cikkének 
megfelelően – nem befolyásolhatja a 
tagállamok jogát az energiaforrásaik 
kiaknázására vonatkozó feltételek 
meghatározására, továbbá nem 
befolyásolhatja a tagállamok különböző 
energiaforrások közötti választását és az 
energiaellátásuk általános szerkezetét.
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Módosítás 8

Rendeletre irányuló javaslat
10 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(10) Az Unió energia-
infrastruktúrájának reziliensnek kell lennie 
az éghajlatváltozás elkerülhetetlen 
hatásaival szemben, amelyek a becslések 
szerint Európában a mérséklési 
erőfeszítések ellenére is be fognak 
következni. Ezért alapvető fontosságú az 
éghajlatváltozáshoz való alkalmazkodásra, 
a rezilienciaépítésre, a katasztrófák 
megelőzésére és a felkészültségre irányuló 
erőfeszítések megerősítése.

(10) Az Unió energia-
infrastruktúrájának reziliensnek kell lennie 
az éghajlatváltozás elkerülhetetlen 
hatásaival szemben, amelyek a becslések 
szerint Európában a mérséklési 
erőfeszítések ellenére is be fognak 
következni. Ezért alapvető fontosságú az 
éghajlatváltozás mérsékléséhez való 
hozzájárulás, valamint az 
éghajlatváltozáshoz való alkalmazkodásra, 
a rezilienciaépítésre, a katasztrófák 
megelőzésére és a felkészültségre irányuló 
erőfeszítések megerősítése.

Módosítás 9

Rendeletre irányuló javaslat
10 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(10a) A transzeurópai energia-
infrastruktúra fejlesztésének előnyben kell 
részesítenie a meglévő infrastruktúra és 
berendezések átalakítását, elkerülve az 
erőforrások pazarlását, hogy megfeleljen 
a szigorú ökológiai fenntarthatósági 
kritériumoknak;

Módosítás 10

Rendeletre irányuló javaslat
11 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(11) Az ellátás biztonsága, amely a 
347/2013/EU rendelet mögött meghúzódó 
egyik fő hajtóerő, jelentősen javult a közös 
érdekű projektek révén. Ezenkívül a 

(11) Az ellátás biztonsága, amely a 
347/2013/EU rendelet mögött meghúzódó 
egyik fő hajtóerő, jelentősen javult a közös 
érdekű projektek révén. Ezenkívül a 
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Bizottság éghajlat-politikai célkitűzésre 
vonatkozó hatásvizsgálata27 arra számít, 
hogy a földgáz fogyasztása jelentősen 
csökkenni fog, mivel annak olyan 
fogyasztása, amely esetében nem 
alkalmaznak kibocsátáscsökkentő 
technikákat, nem összeegyeztethető a 
karbonsemlegesség követelményével. 
Másrészt a biogáz, a megújuló és alacsony 
szén-dioxid-kibocsátású hidrogén, valamint 
a szintetikus gáznemű üzemanyagok 
felhasználása a 2050-ig tartó időszakban 
jelentősen emelkedni fog. Ezért a földgáz-
infrastruktúrának már nincs szüksége a 
TEN-E szakpolitika keretében nyújtott 
támogatásra. Az energiainfrastruktúra-
tervezésben tükröződnie kell a földgázt 
illetően változó körülményeknek.

Bizottság éghajlat-politikai célkitűzésre 
vonatkozó hatásvizsgálata [1] arra számít, 
hogy a földgáz fogyasztása jelentősen 
csökkenni fog, mivel annak olyan 
fogyasztása, amely esetében nem 
alkalmaznak kibocsátáscsökkentő 
technikákat, nem összeegyeztethető a 
karbonsemlegesség követelményével. 
Másrészt a biogáz, a megújuló és alacsony 
szén-dioxid-kibocsátású hidrogén, valamint 
a szintetikus gáznemű üzemanyagok 
felhasználása a 2050-ig tartó időszakban 
jelentősen emelkedni fog. A gáz esetében 
az infrastruktúra már jelenleg is 
megfelelően összekapcsolt, és az ellátás 
rezilienciája 2013 óta jelentősen javult. 
Ezért a földgáz-infrastruktúrának már nincs 
szüksége a TEN-E szakpolitika keretében 
nyújtott támogatásra. Az 
energiainfrastruktúra-tervezésben 
tükröződnie kell a földgázt illetően változó 
körülményeknek. Ugyanakkor nem 
minden tagállam csatlakozik megfelelően 
az európai gázhálózathoz, és különösen a 
szigeten fekvő tagállamok továbbra is 
jelentős kihívásokkal néznek szembe az 
ellátásbiztonság és az energetikai 
elszigeteltség szempontjából. Bár a 
gázipari közös érdekű projektek 78%-át 
várhatóan 2025-re üzembe helyezik, 
többük jelentős késedelmet szenved, 
többek között az engedélyezéssel 
kapcsolatos problémák miatt. A 
347/2013/EU rendelet felülvizsgálata nem 
érintheti hátrányosan a kiemelt 
folyosókon be nem fejezett projekteket. 
Ezért a közös érdekű projekteknek a 
347/2013/EU rendelet alapján létrehozott, 
negyedik vagy ötödik uniós listáján már 
szereplő földgázinfrastruktúra-projektek 
számára eltérés révén lehetővé kell tenni, 
hogy megtartsák ezt a státuszt, és 
jogosultak legyenek az e rendelet alapján 
létrehozandó közös érdekű projektek első 
uniós listájára való felvételre annak 
érdekében, hogy a nemzeti közigazgatás 
részéről gyorsított eljárásban és 
egyszerűsített engedélyezési eljárásokban 
részesüljenek, valamint hogy 
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megvalósuljanak a tervezett és várt piaci 
és ellátásbiztonsági fejlesztések, továbbá e 
projektek hozzájárulása a kibocsátás és a 
légszennyezés csökkentéséhez, vagy azon 
tagállamok energetikai elszigeteltségének 
csökkentéséhez, amelyek nem 
kapcsolódnak megfelelően az európai 
gázhálózathoz. Ez az ideiglenes eltérés 
azonban kizárja a CEF keretében nyújtott 
uniós pénzügyi támogatásra való 
jogosultságukat. 

__________________ __________________
27 SWD(2020) 176 final 27 SWD(2020) 176 final

Módosítás 11

Rendeletre irányuló javaslat
12 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(12) Az energiarendszer integrációjáról 
szóló közleményben a Bizottság elismerte, 
hogy az intelligens villamosenergia-
hálózatok jelentős szerepet töltenek be az 
Unió energia- és éghajlat-politikai 
célkitűzéseinek elérésében28. A kategóriára 
vonatkozó kritériumoknak magukban kell 
foglalniuk az innovációval és a digitális 
szempontokkal kapcsolatos technológiai 
fejleményeket. Ezenkívül tisztázni kell a 
projektgazdák szerepét. Tekintettel arra, 
hogy a közlekedési ágazatban az energia 
iránti kereslet számottevő növekedése 
várható (különösen az autópályákon és a 
városi területeken használt elektromos 
járművek esetében), az intelligens hálózati 
technológiáknak elő kell segíteniük a 
határokon átnyúló, nagy kapacitású 
újratöltési energiahálózattal kapcsolatos 
támogatásának javítását a közlekedési 
ágazat dekarbonizációjának támogatása 
érdekében.

(12) Az energiarendszer integrációjáról 
szóló közleményben a Bizottság elismerte, 
hogy az intelligens villamosenergia-
hálózatok jelentős szerepet töltenek be az 
Unió energia- és éghajlat-politikai 
célkitűzéseinek elérésében28. A kategóriára 
vonatkozó kritériumokat egyszerűsíteni 
kell, és azoknak magukban kell foglalniuk 
az innovációval, a digitális szempontokkal 
és az energiarendszer integrációjának 
lehetővé tételével kapcsolatos technológiai 
fejleményeket. Ezenkívül tisztázni kell a 
projektgazdák szerepét. Tekintettel arra, 
hogy a közlekedési ágazatban az energia 
iránti kereslet számottevő növekedése 
várható (különösen az autópályákon és a 
városi területeken használt elektromos 
járművek esetében), az intelligens hálózati 
technológiáknak elő kell segíteniük a 
határokon átnyúló, nagy kapacitású 
újratöltési energiahálózattal kapcsolatos 
támogatásának javítását a közlekedési 
ágazat dekarbonizációjának támogatása és 
a környezetbarát közlekedés iránti kereslet 
növelése érdekében.
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__________________ __________________
28 COM(2020) 299 final 28 COM(2020) 299 final

Módosítás 12

Rendeletre irányuló javaslat
13 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(13) Az energiarendszer integrációjáról 
szóló bizottsági közlemény hangsúlyozza 
az energiahordozók, az infrastruktúrák és a 
fogyasztási ágazatok integrált energia-
infrastruktúra-tervezésének 
szükségességét. Az említett 
rendszerintegráció az energiahatékonyság 
elsődlegességének elvéből indul ki, és az 
egyes ágazatokon túlmutató, holisztikus 
szemléletet alkalmaz. Az olyan ágazatok 
dekarbonizációs szükségleteivel is 
foglalkozik, ahol a kibocsátáscsökkentés 
megvalósítása nehézkes (például egyes 
iparágak vagy bizonyos szállítási módok) 
és a közvetlen villamosítás jelenleg 
technikailag vagy gazdaságilag kihívást 
jelent. Ide tartoznak a hidrogénbe és az 
elektrolizátorokba eszközölt beruházások 
is, amelyek kiterjedt kereskedelmi célú 
hasznosítása jelenleg kialakulóban van. A 
Bizottság hidrogénstratégiája kiemelten 
kezeli a megújuló forrásokból előállított 
villamos energiából származó 
hidrogéntermelést, amely a legtisztább és 
az EU klímasemlegességi célkitűzésének 
leginkább megfelelő megoldás. Az 
átmeneti szakaszban azonban az alacsony 
szén-dioxid-kibocsátású hidrogén más 
formáira van szükség a meglévő hidrogén 
gyorsabb ütemben történő felváltásához és 
a méretgazdaságosság eléréséhez.

(13) Az energiarendszer integrációjáról 
szóló bizottsági közlemény hangsúlyozza 
az energiahordozók, az infrastruktúrák és a 
fogyasztási ágazatok integrált energia-
infrastruktúra-tervezésének 
szükségességét. Az említett 
rendszerintegráció az energiahatékonyság 
elsődlegességének elvéből indul ki, és az 
egyes ágazatokon túlmutató, holisztikus 
szakpolitikai szemléletet alkalmaz. Az 
olyan ágazatok dekarbonizációs 
szükségleteivel is foglalkozik, ahol a 
kibocsátáscsökkentés megvalósítása 
nehézkes (például egyes iparágak vagy 
bizonyos szállítási módok) és a közvetlen 
villamosítás jelenleg technikailag vagy 
gazdaságilag kihívást jelent. Ide tartoznak 
a hidrogénbe és az elektrolizátorokba 
eszközölt beruházások is, amelyek kiterjedt 
kereskedelmi célú hasznosítása jelenleg 
kialakulóban van. A Bizottság 
hidrogénstratégiája kiemelten kezeli a 
megújuló forrásokból előállított villamos 
energiából származó hidrogéntermelést, 
amely a legtisztább és az EU 
klímasemlegességi célkitűzésének 
leginkább megfelelő megoldás. Az 
átmeneti szakaszban azonban az alacsony 
szén-dioxid-kibocsátású hidrogén más 
formáira van szükség a meglévő hidrogén 
gyorsabb ütemben történő 
dekarbonizációjához, a tiszta technológiák 
széles skálájára összpontosítva, és a 
méretgazdaságosság eléréséhez.
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Módosítás 13

Rendeletre irányuló javaslat
14 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(14) Ezenkívül a Bizottság 
hidrogénstratégiája29 arra a következtetésre 
jutott, hogy a hidrogén szükséges mértékű 
hasznosításához egy nagyszabású 
infrastruktúra-hálózat olyan fontos elem, 
amelyet csak az Unió és az egységes piac 
kínálhat. A hidrogén határokon átnyúló 
szállítására és kereskedelmére jelenleg 
nagyon korlátozottan áll rendelkezésre 
külön e célra kiépített infrastruktúra. 
Ennek jelentős részét a korábban 
földgázszállításra szolgáló, átalakított 
eszközöknek kell képeznie, kiegészítve a 
hidrogénnek szánt új eszközökkel. 
Ezenkívül a hidrogénstratégia azt a 
stratégiai célt tűzi ki, hogy 2030-ig 40 
GW-ra kell növelni a telepített 
elektrolizátorok kapacitását a megújuló 
energiaforrásokból nyert hidrogén 
termelésének növelése és a fosszilis 
tüzelőanyagoktól függő gazdasági ágak 
(úgy mint az ipar vagy a közlekedés) 
dekarbonizációjának megkönnyítése 
érdekében. Ezért a TEN-E szakpolitikának 
tartalmaznia kell új és átalakított 
hidrogénátviteli infrastruktúrát és 
tárolókat, valamint hidrogén-elektrolizáló 
létesítményeket. A hidrogénátviteli és -
tárolási infrastruktúrát az uniós tízéves 
hálózatfejlesztési tervbe is fel kell venni 
annak érdekében, hogy az energiarendszer 
számára általa jelentett költségeket és 
előnyöket átfogóan és következetesen 
lehessen értékelni (ideértve az ágazat 
integrációjához és a dekarbonizációhoz 
való hozzájárulás értékelését is) egy uniós 
hidrogénellátási gerinc létrehozása 
céljából.

(14) Ezenkívül a Bizottság 
hidrogénstratégiája29 arra a következtetésre 
jutott, hogy a hidrogén szükséges mértékű 
hasznosításához egy nagyszabású 
infrastruktúra-hálózat olyan fontos elem, 
amelyet csak az Unió és az egységes piac 
kínálhat. Jelenleg nagyon kevés célzott 
infrastruktúra áll rendelkezésre a 
hidrogén határokon átnyúló szállítására és 
kereskedelmére, valamint az országok 
közötti hidrogénvölgyek létrehozására, 
amelyek révén támogathatóak az ipari 
klaszterekben a hidrogénnel kapcsolatos 
további fejlesztések. Ennek jelentős részét 
a korábban földgázszállításra szolgáló, 
átalakított eszközöknek kell képeznie, 
kiegészítve a hidrogénnek szánt új 
eszközökkel. Ezenkívül a hidrogénstratégia 
azt a stratégiai célt tűzi ki, hogy 2030-ig 40 
GW-ra kell növelni a telepített 
elektrolizátorok kapacitását a megújuló 
energiaforrásokból nyert hidrogén 
termelésének növelése és a fosszilis 
tüzelőanyagoktól függő gazdasági ágak 
(úgy mint az ipar vagy a közlekedés) 
dekarbonizációjának megkönnyítése 
érdekében. Ezért a TEN-E szakpolitikának 
tartalmaznia kell új és átalakított hidrogén-
infrastruktúrát, valamint időszakos 
keverési megoldások és tárolás céljára 
szolgáló infrastruktúrát, továbbá 
hidrogén-elektrolizáló létesítményeket. A 
magas nyomású hidrogénvezetékeket és -
tárolási infrastruktúrát az uniós tízéves 
hálózatfejlesztési tervbe is fel kell venni 
annak érdekében, hogy az energiarendszer 
számára általa jelentett költségeket és 
előnyöket átfogóan és következetesen 
lehessen értékelni (ideértve az ágazat 
integrációjához és a dekarbonizációhoz 
való hozzájárulás értékelését is) egy uniós 
hidrogénellátási gerinc létrehozása 
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céljából. Az új hidrogénkategóriát össze 
kell hangolni az energiaágazati integráció 
és az uniós hidrogénstratégiák 
célkitűzéseivel.

__________________ __________________
29 Hidrogénstratégia a klímasemleges 
Európáért (COM(2020) 301 final).

29 Hidrogénstratégia a klímasemleges 
Európáért (COM(2020) 301 final).

Módosítás 14

Rendeletre irányuló javaslat
15 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(15) Ezenkívül új infrastruktúra-
kategóriát kell létrehozni az intelligens 
gázhálózatok számára annak érdekében, 
hogy a Bizottság támogassa a megújuló 
energiaforrásból termelt és alacsony szén-
dioxid-kibocsátású gázok (például a 
biogáz, a biometán és a hidrogén) 
hálózatba integrálását szolgáló 
beruházásokat, és – innovatív digitális 
technológiákra építve – segítse az ebből 
eredő összetettebb rendszer kezelését.

(15) Ezenkívül új infrastruktúra-
kategóriát kell létrehozni az intelligens 
gázhálózatok számára annak érdekében, 
hogy a Bizottság támogassa a megújuló 
energiaforrásból termelt és alacsony szén-
dioxid-kibocsátású gázok (például a 
biogáz, a biometán és a hidrogén) 
hálózatba integrálását szolgáló 
beruházásokat, és – innovatív digitális 
technológiákra építve – segítse az ebből 
eredő összetettebb rendszer kezelését. A 
támogatható alacsony szén-dioxid-
kibocsátású gázoknak meg kell felelniük 
az alacsony szén-dioxid-kibocsátású 
gázokra vonatkozó, a Bizottság által 
elfogadandó követelményeknek, beleértve 
az üvegházhatású gázok kibocsátásának 
csökkentésére vonatkozó, a Bizottság által 
megállapítandó minimumküszöböt is.

Módosítás 15

Rendeletre irányuló javaslat
15 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(15a) A klímasemlegesség legkésőbb 
2050-ig történő megvalósítása feltételezi, 
hogy még mindig lesznek szén-dioxidot 
(CO2) kibocsátó ipari folyamatok. Az 
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ilyen CO2-kibocsátás akkor tekinthető 
elkerülhetetlennek, ha termelése az 
optimalizálás ellenére sem kerülhető el, 
például energiahatékonyság vagy a 
megújuló energiaforrásokat integráló 
villamosítás révén. Az ilyen alternatív 
lehetőségek, valamint az elérhető legjobb 
technológiák (BAT) rendelkezésre állása 
és a szén-dioxid-leválasztási arányok 
eltérőek a CLT-technológiákat alkalmazó 
különböző iparágakban, és folyamatosan 
változnak. A Bizottságnak szorosan 
nyomon kell követnie ezeket a 
fejleményeket, hogy időszakosan 
kiigazítsa az elérhető legjobb technikákat 
és az iparáganként és technológiánként 
70-90%-os minimális leválasztási arányt 
annak biztosítása érdekében, hogy a szén-
dioxid-infrastruktúra fejlesztése ne 
vezessen bezáródási hatásokhoz vagy a 
kibocsátásmentes technológiák 
bevezetésének lelassulásához, hanem 
ésszerű alternatívák hiányában az 
egyébként elkerülhetetlen kibocsátások 
jelentős nettó csökkenéséhez vezessen. Ez 
egyben megfelelő támogatást biztosít a 
technológiai, infrastrukturális és 
kereskedelmi jellegű akadályok 
leküzdéséhez, többek között a TEN-E 
keretében.

Módosítás 16

Rendeletre irányuló javaslat
15 b preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(15b) Emellett egy új infrastruktúra-
kategóriát kell létrehozni a távfűtési és -
hűtési rendszerek tekintetében. Meg kell 
erősíteni a villamosenergia- és a távfűtési 
és -hűtési ágazatok közötti 
együttműködést, hogy az energiahálózatba 
történő beruházások jobban tükrözzék a 
keresletoldali válaszintézkedéseket és a 
tárolásból adódó rugalmasságot. 
Ezenkívül kockázatcsökkentő eszközöket 
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és kísérő intézkedéseket kell bevezetni a 
megújuló fűtési és hűtési megoldások 
észlelt kockázatainak és széttagoltságának 
csökkentése érdekében.

Módosítás 17

Rendeletre irányuló javaslat
16 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(16) A 347/2013/EU rendelet előírja, 
hogy a „közös érdekű projekt” státuszt 
elnyerni kívánó projekteknek az uniós lista 
összeállításának folyamata során 
bizonyítaniuk kell, hogy egy sor kritérium 
közül legalább egyhez jelentősen 
hozzájárulnak. Az egyik ilyen kritérium 
lehet a fenntarthatóság, de nem 
szükségszerűen. Ez a követelmény – a 
belső energiapiac mindenkori sajátos 
igényeivel összhangban – lehetővé tette 
olyan közös érdekű projektek kidolgozását, 
amelyek csak ellátásbiztonsági kockázatok 
kezelésére irányultak, még akkor is, ha 
nem bizonyították, hogy a fenntarthatóság 
szempontjából előnyöket biztosítanának. 
Tekintettel azonban az Unió 
infrastrukturális szükségleteinek 
alakulására és a dekarbonizációs célokra, 
valamint az Európai Tanács 2020. júliusi 
következtetéseire, amelyek szerint „az 
uniós kiadásoknak összhangban kell 
lenniük a Párizsi Megállapodás 
célkitűzéseivel és az európai zöld 
megállapodásban szereplő „ne árts” 
elvével”, értékelni kell a fenntarthatóságot 
a megújuló energiaforrások hálózatba 
történő integrálása vagy adott esetben az 
üvegházhatásúgáz-kibocsátás csökkentése 
szempontjából, annak biztosítása 
érdekében, hogy a TEN-E szakpolitika 
összhangban legyen az Unió energia- és 
éghajlat-politikai célkitűzéseivel. A szén-
dioxid-szállítási hálózatok 
fenntarthatósága eleve adott, tekintettel 

(16) A 347/2013/EU rendelet előírja, 
hogy a „közös érdekű projekt” státuszt 
elnyerni kívánó projekteknek az uniós lista 
összeállításának folyamata során 
bizonyítaniuk kell, hogy egy sor kritérium 
közül legalább egyhez jelentősen 
hozzájárulnak. Az egyik ilyen kritérium 
lehet a fenntarthatóság, de nem 
szükségszerűen. Ez a követelmény – a 
belső energiapiac mindenkori sajátos 
igényeivel összhangban – lehetővé tette 
olyan közös érdekű projektek kidolgozását, 
amelyek csak ellátásbiztonsági kockázatok 
kezelésére irányultak, még akkor is, ha 
nem bizonyították, hogy a fenntarthatóság 
szempontjából előnyöket biztosítanának. 
Tekintettel azonban az Unió 
infrastrukturális szükségleteinek 
alakulására és a dekarbonizációs célokra, 
valamint az Európai Tanács 2020. júliusi 
következtetéseire, amelyek szerint „az 
uniós kiadásoknak összhangban kell 
lenniük a Párizsi Megállapodás 
célkitűzéseivel és az európai zöld 
megállapodásban szereplő »ne árts« 
elvével”, értékelni kell a fenntarthatóságot 
a megújuló energiaforrások hálózatba 
történő integrálása vagy adott esetben az 
üvegházhatásúgáz-kibocsátás csökkentése 
szempontjából, annak biztosítása 
érdekében, hogy a TEN-E szakpolitika 
összhangban legyen az Unió energia- és 
éghajlatpolitikai célkitűzéseivel, 
figyelembe véve az egyes tagállamok 
sajátosságait és a különböző 
dekarbonizációs pályák végrehajtásának 
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azok céljára (szén-dioxid-szállítás). szükségességét. A szén-dioxid-szállítási 
hálózatok fenntarthatóságának 
megállapításához értékelni kell a CO2-
kibocsátás nettó csökkentésének szintjét a 
projekt teljes életciklusa során, valamint 
azt, hogy nincsenek-e olyan alternatív 
technológiai megoldások, amelyek azonos 
szintű CO2- csökkentést 
eredményeznének.

Módosítás 18

Rendeletre irányuló javaslat
17 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(17) Az Uniónak elő kell mozdítania az 
uniós energiahálózatot harmadik országok 
hálózataival összekapcsoló olyan 
infrastrukturális projekteket, amelyek 
kölcsönösen előnyösek és szükségesek az 
energetikai átalakuláshoz, valamint az 
éghajlat-politikai célkitűzések eléréséhez, 
és amelyek megfelelnek az érintett 
infrastruktúra-kategóriák e rendelet szerinti 
speciális kritériumainak is, különös 
tekintettel a szomszédos országok vagy 
olyan országok hálózataira, amelyekkel az 
Unió egyedi energiaügyi együttműködést 
alakított ki. Ezért e rendelet hatálya alá kell 
vonni a kölcsönös érdekű projekteket, 
amennyiben azok fenntarthatóak, és 
bizonyítani tudják, hogy legalább két uniós 
tagállam és legalább egy harmadik ország 
esetében jelentős nettó társadalmi-
gazdasági előnyöket hoznak. Az ilyen 
projektek akkor jogosultak az uniós listára 
való felvételre, ha az uniós szabályozáshoz 
való közelítésre vonatkozó feltételek 
teljesülnek, és ha bizonyítják, hogy az 
ellátás biztonsága és a dekarbonizáció 
tekintetében hozzájárulnak az Unió átfogó 
energia- és éghajlat-politikai 
célkitűzéseihez. Az Európai Gazdasági 
Térség országai, illetve az Energiaközösség 
szerződő felei esetében ezt a szabályozási 
összehangolást vagy konvergenciát 

(17) Az Uniónak elő kell mozdítania az 
uniós hálózatokat harmadik országok 
hálózataival összekapcsoló olyan 
infrastrukturális projekteket, amelyek 
kölcsönösen előnyösek és szükségesek az 
energetikai átalakuláshoz, valamint az 
éghajlat-politikai célkitűzések eléréséhez, 
és amelyek megfelelnek az érintett 
infrastruktúra-kategóriák e rendelet szerinti 
speciális kritériumainak is, különös 
tekintettel a szomszédos országok vagy 
olyan országok hálózataira, amelyekkel az 
Unió egyedi energiaügyi együttműködést 
alakított ki. Ezért e rendelet hatálya alá kell 
vonni a kölcsönös érdekű projekteket, 
amennyiben azok fenntarthatóak, és 
bizonyítani tudják, hogy legalább két uniós 
tagállam és legalább egy harmadik ország 
esetében jelentős nettó társadalmi-
gazdasági előnyöket hoznak, a jövőbeni és 
méltányos együttműködés biztosítása 
érdekében. Az ilyen projektek akkor 
jogosultak az uniós listára való felvételre, 
ha az uniós szabályozáshoz való 
közelítésre vonatkozó feltételek teljesülnek 
és azokat ténylegesen végrehajtják, és ha 
bizonyítják, hogy hozzájárulnak az Unió 
és a harmadik országok átfogó energia- és 
éghajlat-politikai célkitűzéseihez, az 
ellátás biztonságához és a 
dekarbonizációhoz.  Ezt a szabályozási 
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vélelmezni kell. Ezenkívül annak a 
harmadik országnak, amellyel a kölcsönös 
érdekű projektek kidolgozásában az Unió 
együttműködik, az e rendeletben 
előírtaknak megfelelően elő kell segítenie 
egy, az unióshoz hasonló, gyorsított 
végrehajtási ütemtervet és egyéb 
szakpolitikai támogatási intézkedéseket. 
Ezért e rendeletben a kölcsönös érdekű 
projektek a közös érdekű projektekkel 
azonosnak tekinthetők, és ellenkező 
megállapítás hiányában a közös érdekű 
projektekre vonatkozó összes rendelkezés 
alkalmazandó a kölcsönös érdekű 
projektekre is.

összehangolást vagy konvergenciát 
vélelmezni kell az Európai Gazdasági 
Térség országai, illetve az Energiaközösség 
szerződő felei esetében, más harmadik 
országok esetében pedig olyan kétoldalú 
megállapodások révén bizonyítható, 
amelyek a dekarbonizációt támogató 
éghajlat- és energiapolitikai 
célkitűzésekre vonatkozó rendelkezéseket 
tartalmaznak, és amelyeket egy megfelelő 
regionális csoport további vizsgálatnak vet 
alá a Bizottság támogatásával. Ezenkívül 
annak a harmadik országnak, amellyel a 
kölcsönös érdekű projektek kidolgozásában 
az Unió együttműködik, az e rendeletben 
előírtaknak megfelelően elő kell segítenie 
egy, az unióshoz hasonló, gyorsított 
végrehajtási ütemtervet és egyéb 
szakpolitikai támogatási intézkedéseket. 
Ezért e rendeletben a kölcsönös érdekű 
projektek a közös érdekű projektekkel 
azonosnak tekinthetők, és ellenkező 
megállapítás hiányában a közös érdekű 
projektekre vonatkozó összes rendelkezés 
alkalmazandó a kölcsönös érdekű 
projektekre is.

Módosítás 19

Rendeletre irányuló javaslat
18 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(18) Ezenkívül az Unió 2030-ig, illetve 
2050-ig megvalósítandó energia- és 
éghajlat-politikai céljainak és 
klímasemlegességi célkitűzésének elérése 
érdekében Európának jelentősen növelnie 
kell a megújuló forrásból származó 
energiatermelést. A villamosenergia-átvitel 
és -tárolás tekintetében meglévő 
infrastruktúra-kategóriák döntő 
fontosságúak a jelentősen megnövekvő 
megújuló villamosenergia-termelés 
elektromos hálózatba történő 
integrálásához. Ezenkívül fokozni kell az 
offshore megújuló energiaforrásokba 

(18) Ezenkívül az Unió 2030-ig, illetve 
2050-ig megvalósítandó energia- és 
éghajlat-politikai céljainak és 
klímasemlegességi célkitűzésének elérése 
érdekében Európának jelentősen növelnie 
kell a megújuló forrásból származó 
energiatermelést. A villamosenergia-átvitel 
és -tárolás tekintetében meglévő 
infrastruktúra-kategóriák döntő 
fontosságúak a jelentősen megnövekvő 
megújuló villamosenergia-termelés 
elektromos hálózatba történő 
integrálásához. Ezenkívül fokozni kell az 
offshore megújuló energiaforrásokba 
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történő beruházásokat30. Figyelmet kell 
fordítani a tengeri és a szárazföldi 
villamosenergia-hálózatok összehangolt, 
hosszú távú tervezésének és fejlesztésének 
koordinálására is. Az offshore 
infrastruktúra-tervezésnek el kell 
mozdulnia a projektalapú szemlélettől egy 
összehangolt, átfogó szemlélet felé az 
integrált offshore hálózatok fenntartható 
fejlődésének az egyes tengeri 
medencékben az offshore megújuló energia 
kapcsán rejlő lehetőségekkel, a 
környezetvédelmi szempontokkal és a 
tengerek egyéb hasznosítási módjaival 
összhangban történő biztosítása érdekében.

történő beruházásokat30 annak biztosítása 
érdekében, hogy ez a technológia 
kiforrottá és költséghatékonyabbá váljon. 
Ez magában foglalja az új offshore 
szélenergia-kapacitásokat összekötő 
radiális összeköttetéseket, valamint a 
hibrid integrált projekteket. Figyelmet kell 
fordítani a tengeri és a szárazföldi 
villamosenergia-hálózatok összehangolt, 
hosszú távú tervezésének és fejlesztésének 
koordinálására is. Az offshore 
infrastruktúra-tervezésnek el kell 
mozdulnia a projektalapú szemlélettől egy 
összehangolt, átfogó szemlélet felé az 
integrált offshore hálózatok fenntartható 
fejlődésének az egyes tengeri 
medencékben az offshore megújuló energia 
kapcsán rejlő lehetőségekkel, a 
környezetvédelmi szempontokkal és a 
tengerek egyéb hasznosítási módjaival 
összhangban történő biztosítása érdekében. 
Támogatni kell a tagállamok közötti 
önkéntes együttműködésen alapuló 
megközelítést. Továbbra is a 
tagállamoknak felelősek azért, hogy 
jóváhagyják a területükhöz kapcsolódó 
közös érdekű projekteket és a kapcsolódó 
költségeket, és az EUMSZ 194. cikkével 
összhangban továbbra is önállóan 
határozhatják meg energiaszerkezetüket.

__________________ __________________
30 Az offshore stratégiára vonatkozó 
közlemény.

30 Az offshore stratégiára vonatkozó 
közlemény.

Módosítás 20

Rendeletre irányuló javaslat
19 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(19) Az érintett tagállamoknak képesnek 
kell lenniük felmérni a tengeri 
medencékben található offshore 
megújulóenergia-hálózatok előnyeit és 
költségeit, és előzetes költségmegosztási 
elemzést készíteni minden egyes tengeri 

(19) A tengeri szélenergia termelésének 
lehetőségei eltérőek az Unión belül. Az 
érintett tagállamoknak képesnek kell 
lenniük felmérni a tengeri medencékben 
található integrált offshore 
megújulóenergia-hálózat előnyeit és 
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medence esetében, hogy alátámasszák az 
offshore megújuló energiaforrások 
fejlesztésével kapcsolatos közös politikai 
kötelezettségvállalásaikat. Ezért a 
Bizottságnak egységes alapelveket kell 
kidolgoznia az integrált offshore 
hálózatfejlesztési tervek megvalósításának 
költség-haszon elemzési és 
költségmegosztási módszertanára 
vonatkozóan, amelyek lehetővé teszik a 
tagállamok számára, hogy megfelelő 
értékelést végezzenek.

költségeit, és előzetes költségmegosztási 
elemzést készíteni minden egyes tengeri 
medence esetében, hogy alátámasszák az 
offshore megújuló energiaforrások 
fejlesztésével kapcsolatos közös politikai 
kötelezettségvállalásaikat. Ezért az 
Ügynökségnek egységes alapelveket kell 
kidolgoznia az integrált offshore 
hálózatfejlesztési tervek megvalósításának 
költség-haszon elemzési és 
költségmegosztási módszertanára 
vonatkozóan, amelyek lehetővé teszik a 
tagállamok számára, hogy megfelelő 
értékelést végezzenek.

Módosítás 21

Rendeletre irányuló javaslat
20 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(20) Az uniós tízéves hálózatfejlesztési 
tervek kidolgozási folyamata a villamos 
energia és a földgáz kategóriában sikeresen 
szolgált a közös érdekű projektek 
azonosításának alapjaként. Bár a 
villamosenergia-piaci és a földgázpiaci 
átvitelirendszer-üzemeltetők európai 
hálózata (ENTSO-k) és az átvitelirendszer-
üzemeltetők fontos szerepet játszanak a 
folyamatban, a folyamatba vetett bizalom 
javítása érdekében mélyrehatóbb 
vizsgálatokra van szükség, különös 
tekintettel a jövőt illető forgatókönyvek 
meghatározására, a hosszú távú 
infrastrukturális hiányosságok és 
szűkületek azonosítására, valamint az 
egyes projektek értékelésére. Ezért, mivel 
szükség van független ellenőrzésre, az 
Energiaszabályozók Együttműködési 
Ügynökségének (a továbbiakban: az 
Ügynökség) és a Bizottságnak fokozottabb 
szerepet kell vállalnia a folyamatban, 
ideértve az uniós tízéves hálózatfejlesztési 
terv kidolgozásának folyamatát is, az (EU) 
2019/943 európai parlamenti és tanácsi 
rendelettel31 és a 715/2009/EK európai 

(20) Az uniós tízéves hálózatfejlesztési 
tervek kidolgozási folyamata a villamos 
energia és a földgáz kategóriában sikeresen 
szolgált a közös érdekű projektek 
azonosításának alapjaként. Bár a 
villamosenergia-piaci és a földgázpiaci 
átvitelirendszer-üzemeltetők európai 
hálózata (ENTSO-k) és az átvitelirendszer-
üzemeltetők fontos szerepet játszanak a 
folyamatban, a folyamatba vetett bizalom 
javítása érdekében mélyrehatóbb 
vizsgálatokra van szükség, különös 
tekintettel a jövőt illető forgatókönyvek 
meghatározására, a hosszú távú 
infrastrukturális hiányosságok és 
szűkületek azonosítására, valamint az 
egyes projektek értékelésére. Ezért, mivel 
szükség van független ellenőrzésre, az 
Energiaszabályozók Együttműködési 
Ügynökségének (a továbbiakban: az 
Ügynökség) és a Bizottságnak fokozottabb 
szerepet kell vállalnia a folyamatban, 
ideértve az uniós tízéves hálózatfejlesztési 
terv kidolgozásának folyamatát is, az (EU) 
2019/943 európai parlamenti és tanácsi 
rendelettel31 és a 715/2009/EK európai 
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parlamenti és tanácsi rendelettel32 
összhangban.

parlamenti és tanácsi rendelettel32 
összhangban. A TEN-E keretében történő 
döntéshozatal szempontjából előnyös 
lenne, ha ennek részét képezné egy 
független tudományos testület, például az 
éghajlatváltozással foglalkozó európai 
tudományos tanácsadó testület (a 
továbbiakban: tanácsadó testület) 
objektív, tudományosan megalapozott 
hozzájárulása. Ezt a döntéshozatali 
folyamatot a lehető leghatékonyabb 
módon kell megszervezni a 
párhuzamosságok elkerülése érdekében.

__________________ __________________
31 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 
2019/943 rendelete (2019. június 5.) a 
villamos energia belső piacáról (HL 
L 158., 2019.6.14., 54. o.).

31 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 
2019/943 rendelete (2019. június 5.) a 
villamos energia belső piacáról (HL 
L 158., 2019.6.14., 54. o.).

32 Az Európai Parlament és a Tanács 
715/2009/EK rendelete (2009. július 13.) a 
földgázszállító hálózatokhoz való 
hozzáférés feltételeiről és az 
1775/2005/EK rendelet hatályon kívül 
helyezéséről (HL L 211., 2009.8.14., 
36. o.).

32 Az Európai Parlament és a Tanács 
715/2009/EK rendelete (2009. július 13.) a 
földgázszállító hálózatokhoz való 
hozzáférés feltételeiről és az 
1775/2005/EK rendelet hatályon kívül 
helyezéséről (HL L 211., 2009.8.14., 
36. o.).

Módosítás 22

Rendeletre irányuló javaslat
20 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(20a) A 2020. évi Energetikai 
Infrastruktúra Fóruma következtetéseivel 
összhangban biztosítani kell, hogy 
valamennyi érintett ágazat, így a gáz, a 
villamos energia, a fűtés és a közlekedés 
integrált perspektívába kerüljön 
valamennyi szárazföldi és tengeri, 
szállítási és elosztási infrastruktúra 
tervezési folyamatai során. A Párizsi 
Megállapodásnak való megfelelés és a 
2030-ig tartó időszakra szóló, uniós 
éghajlat-politikai célkitűzések, valamint a 
tengeri energia fejlesztésére irányuló, 
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2040-re kitűzött célok elérése érdekében, 
valamint összhangban a 
klímasemlegesség legkésőbb 2050-ig 
történő elérésére irányuló célkitűzéssel, a 
TEN-E keretnek intelligensebb, 
integráltabb, hosszú távú és optimalizált 
„egy energiarendszer” szemléletre kell 
épülnie egy olyan keret bevezetése révén, 
amely lehetővé teszi az infrastruktúra-
tervezés nagyobb fokú koordinációját a 
különböző ágazatok között, és lehetőséget 
teremt különböző összekapcsolási 
megoldások optimális integrálására, ahol 
a különböző infrastruktúrák között 
különféle hálózati elemek helyezkednek 
el. Ezt olyan egységes ágazati integrált 
módszerek kidolgozásával kell biztosítani, 
amelyek konzisztenciát biztosítanak 
egymás között, és tükrözik az összes 
érintett piaci szereplő közötti kölcsönös 
függőségeket. Ezt az ENTSO-k által az 
integrált modell részeként kidolgozott, 
ágazatokon átívelő értékelések közös 
költség-haszon módszertanával, valamint 
a különböző ágazatoknak a folyamatba 
való, az energetikai infrastruktúra 
érdekelt feleinek e célra létrejött 
bizottságán keresztül történő erőteljes 
bevonásával kell biztosítani. 

Módosítás 23

Rendeletre irányuló javaslat
21 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(21) Fontos annak biztosítása, hogy 
kizárólag olyan infrastrukturális projektek 
kaphassanak közös érdekű projekt státuszt, 
amelyek esetében nem léteznek észszerű 
alternatív megoldások. E célból az 
infrastrukturális hiányosságok 
azonosítása az energiahatékonyság 
elsődlegességének elvét követi, és 
prioritásként mérlegel minden releváns, 
nem infrastruktúrával kapcsolatos 
megoldást az azonosított hiányosságok 

(21) Fontos annak biztosítása, hogy 
kizárólag olyan infrastrukturális projektek 
kaphassanak közös érdekű projekt státuszt, 
amelyek esetében nem léteznek észszerű 
alternatív megoldások. E célból a 
felülvizsgált energiahatékonysági 
irányelvben és „Az első az 
energiahatékonyság elv – gyakorlati 
végrehajtási iránymutatások a 
döntéshozók számára” című bizottsági 
kezdeményezésben kidolgozott „első az 
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kezelése érdekében. Ezenkívül a projektek 
végrehajtása során a projektgazdáknak 
jelentést kell készíteniük a 
környezetvédelmi jogszabályoknak való 
megfelelésről, és az (EU) 2020/852 
rendelet33 17. cikkének értelmében 
bizonyítaniuk kell, hogy a projektek nem 
okoznak jelentős kárt a környezetben. A 
már kellő érettséget elért, meglévő közös 
érdekű projektek esetében ezt a regionális 
csoportoknak figyelembe kell vennie a 
következő uniós listára felveendő projektek 
kiválasztása során.

energiahatékonyság” elvet az 
infrastruktúra-tervezési és 
projektértékelési folyamat egészébe 
integrálni kell. Az „első az 
energiahatékonyság” elvével összhangban 
meg kell vizsgálni a meglévő átviteli 
rendszerek optimalizálásának minden 
olyan releváns alternatíváját, amely 
hozzájárulhat az infrastrukturális 
hiányosságok azonosításának 
szakaszában azonosított hiányosságok 
kezeléséhez, és amennyiben azok a 
költség-haszon elemzés szempontjából 
költséghatékonyabbak az egész rendszerre 
nézve, mint egy új infrastruktúra 
kiépítése, akkor ezeket az alternatív 
megoldásokat kell alkalmazni. A 
regionális csoportoknak – a nemzeti 
szabályozó hatóságok segítségével – 
figyelembe kell venniük az 
infrastrukturális hiányosságok e 
rendelettel összhangban kidolgozott 
értékelésének feltételezéseit és 
eredményeit, és biztosítaniuk kell, hogy a 
közös érdekű projektek kiválasztási 
folyamata teljes mértékben tükrözze az 
„első az energiahatékonyság” elvet. 
Ezenkívül a projektek végrehajtása során a 
projektgazdáknak jelentést kell készíteniük 
a környezetvédelmi jogszabályoknak való 
megfelelésről, és az (EU) 2020/852 
rendelet33 17. cikkének értelmében 
bizonyítaniuk kell, hogy a projektek nem 
okoznak jelentős kárt a környezetben. A 
már kellő érettséget elért, meglévő közös 
érdekű projektek esetében ezt a regionális 
csoportoknak figyelembe kell vennie a 
következő uniós listára felveendő projektek 
kiválasztása során.

__________________ __________________
33 (EU) 2020/852 rendelet a fenntartható 
befektetések előmozdítását célzó keret 
létrehozásáról, valamint az (EU) 
2019/2088 rendelet módosításáról (HL 
L 198., 2020.6.22., 13. o.).

33 (EU) 2020/852 rendelet a fenntartható 
befektetések előmozdítását célzó keret 
létrehozásáról, valamint az (EU) 
2019/2088 rendelet módosításáról (HL 
L 198., 2020.6.22., 13. o.).
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Módosítás 24

Rendeletre irányuló javaslat
22 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(22) A feszültség- és frekvenciastabilitás 
biztosítása érdekében különös figyelmet 
kell fordítani az európai villamosenergia-
hálózat stabilitására a változóban lévő 
körülmények között, különösen a megújuló 
villamos energia növekvő arányára 
tekintettel.

(22) A feszültség- és frekvenciastabilitás 
biztosítása érdekében különös figyelmet 
kell fordítani az európai villamosenergia-
hálózat stabilitására, valamint a határokon 
átnyúló infrastruktúra átviteli 
kapacitására a változóban lévő 
körülmények között, különösen a 
rugalmassági lehetőségek, így a 
fenntartható energiatárolás és a megújuló 
villamos energia növekvő arányára 
tekintettel. A polgárok és a vállalkozások 
ellátásbiztonságának biztosítása 
érdekében kiemelt prioritásként kell 
kezelni a tervezett alacsony szén-dioxid-
kibocsátású energiatermelés kielégítő 
szintjének fenntartására és garantálására 
irányuló erőfeszítéseket.

Módosítás 25

Rendeletre irányuló javaslat
23 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(23) A tagállamokkal és az érdekelt 
felekkel folytatott szoros konzultációt 
követően a Bizottság 13, a transzeurópai 
energia-infrastruktúra szempontjából 
stratégiai jelentőségű prioritást határozott 
meg, amelyek 2030-ig és 2050-ig történő 
végrehajtása létfontosságú az uniós 
energia- és éghajlat-politikai célok 
eléréséhez. Az említett prioritások 
különböző földrajzi régiókat vagy 
tematikus területeket foglalnak magukban 
a villamosenergia-átvitel és -tárolás, az 
offshore megújulóenergia-hálózatok, a 
hidrogénátvitel és -tárolás, az 
elektrolizátorok, az intelligens gáz- és 
villamosenergia-hálózatok, valamint a 

(23) A tagállamokkal és az érdekelt 
felekkel folytatott szoros konzultációt 
követően a Bizottság 13, a transzeurópai 
energia-infrastruktúra szempontjából 
stratégiai jelentőségű prioritást határozott 
meg, amelyek 2030-ig és 2050-ig történő 
végrehajtása létfontosságú az uniós 
energia- és éghajlat-politikai célok 
eléréséhez. Az említett prioritások 
különböző földrajzi régiókat vagy 
tematikus területeket foglalnak magukban 
a villamosenergia-átvitel és -tárolás, az 
offshore megújulóenergia-hálózatok, a 
hidrogénátvitel és -tárolás, az 
elektrolizátorok, az intelligens gáz- és 
villamosenergia-hálózatok, valamint a 
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szén-dioxid-szállítás terén. szén-dioxid-szállítás és -tárolás terén.

Módosítás 26

Rendeletre irányuló javaslat
25 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(25a) A folyamat hatékonyságának 
fokozása érdekében meg kell erősíteni és 
tovább kell ösztönözni a regionális 
csoportok közötti együttműködést. A 
Bizottságnak fontos szerepet kell játszania 
ezen együttműködés elősegítésében a 
projektek más regionális csoportokra 
gyakorolt lehetséges hatásainak kezelése 
érdekében.

Módosítás 27

Rendeletre irányuló javaslat
27 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(27) A közös érdekű projekteket a lehető 
legrövidebb időn belül végre kell hajtani, 
ezt követően szigorúan nyomon kell 
követni és értékelni kell őket, miközben a 
projektgazdákra háruló igazgatási terheket 
minimálisra kell csökkenteni. A Bizottság 
a különös nehézségekkel járó projektekhez 
európai koordinátort jelölhet ki. A konkrét 
projektek végrehajtásának eredményeit, 
valamint az e rendelettel kapcsolatos 
kötelezettségek teljesítését figyelembe kell 
venni az érintett projektek esetében a 
későbbi uniós listák összeállítását célzó 
kiválasztási folyamatban.

(27) A közös érdekű projekteket a lehető 
legrövidebb időn belül végre kell hajtani, 
ezt követően szigorúan nyomon kell 
követni és értékelni kell azokat, 
megfelelően tiszteletben tartva az érdekelt 
felek részvételére és a környezetvédelmi 
jogszabályokra vonatkozó előírásokat, és 
minimálisra csökkentve a projektgazdákra 
háruló igazgatási terheket. A Bizottságnak 
európai koordinátorokat kell kijelölnie a 
különös nehézségekkel járó vagy 
késedelmet szenvedő projektekhez. A 
konkrét projektek végrehajtásának 
eredményeit, valamint az e rendelettel 
kapcsolatos kötelezettségek teljesítését 
figyelembe kell venni az érintett projektek 
esetében a későbbi uniós listák 
összeállítását célzó kiválasztási 
folyamatban.
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Módosítás 28

Rendeletre irányuló javaslat
29 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(29) Össze kell hangolni az energia, a 
közlekedés és a távközlési infrastruktúra 
terén megvalósuló uniós közös érdekű 
projektek tervezését és végrehajtását, hogy 
szinergiák jöhessenek létre ott, ahol ez 
gazdasági, technikai, környezeti, éghajlati 
vagy területrendezési szempontból 
megvalósítható, kellően figyelembe véve a 
releváns biztonsági vonatkozásokat. Így a 
különböző európai hálózatok tervezése 
során lehetőséget kell biztosítani a 
közlekedési hálózatok, a kommunikációs 
hálózatok, valamint az energiahálózatok 
integrációjának a kiemelt kezelésére a 
lehető legjobb területkihasználás 
érdekében, továbbá – lehetőség szerint – 
biztosítani kell a meglévő vagy használaton 
kívüli nyomvonalak további hasznosítását 
a társadalmi-gazdasági, környezeti, 
éghajlati és pénzügyi hatások minimálisra 
csökkentése érdekében.

(29) Össze kell hangolni az energia, a 
közlekedés és a távközlési infrastruktúra 
terén megvalósuló uniós közös érdekű 
projektek tervezését és végrehajtását, hogy 
szinergiák jöhessenek létre ott, ahol ez 
gazdasági, technikai, környezeti, éghajlati 
vagy területrendezési szempontból 
megvalósítható, kellően figyelembe véve 
az energiarendszer integrációját célzó 
stratégiát, szem előtt tartva a releváns 
biztonsági vonatkozásokat. Így a 
különböző európai hálózatok tervezése 
során lehetőséget kell biztosítani a 
közlekedési hálózatok, a kommunikációs 
hálózatok, valamint az energiahálózatok 
integrációjának a kiemelt kezelésére a 
lehető legjobb területkihasználás 
érdekében. Közös jövőképet kell 
kialakítani a hálózatokról az 
energiarendszer integrációjára 
vonatkozóan a különböző ágazatokban, 
továbbá – lehetőség szerint – biztosítani 
kell a meglévő vagy használaton kívüli 
nyomvonalak további hasznosítását a 
társadalmi-gazdasági, környezeti, éghajlati 
és pénzügyi hatások minimálisra 
csökkentése érdekében.

Módosítás 29

Rendeletre irányuló javaslat
31 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(31a) A projektek sikerének biztosítása 
és a velük szembeni kifogások korlátozása 
érdekében alapvető fontosságú, hogy az 
érdekelt felek – köztük a civil társadalom 
– tájékoztatást kapjanak, és kikérjék 



PE691.151v02-00 30/372 RR\1240105HU.docx

HU

véleményüket.

Módosítás 30

Rendeletre irányuló javaslat
32 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(32) Az eljárás egyszerűsítése, a 
hatékonyság és az átláthatóság növelése, 
valamint a tagállamok közötti szorosabb 
együttműködés kialakításához való 
hozzájárulás érdekében kell, hogy legyen 
valamennyi engedélyezési eljárást 
összefogó vagy koordináló, hatáskörrel 
rendelkező hatóság vagy hatóságok 
(„egyablakos rendszer”).

(32) Az eljárás egyszerűsítése, a 
hatékonyság és az átláthatóság növelése, 
valamint a tagállamok közötti 
együttműködés fokozása érdekében egyedi 
kapcsolattartó pontokat kell létrehozni.

Módosítás 31

Rendeletre irányuló javaslat
33 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(33) Az offshore megújulóenergia-
hálózatok engedélyezési eljárásának 
egyszerűsítése és felgyorsítása érdekében 
az adott tengeri medence körül 
elhelyezkedő tagállamoknak a regionális 
sajátosságokra és földrajzra való 
tekintettel egyedi kapcsolattartó pontokat 
kell létrehozniuk (ezt „offshore egyablakos 
rendszernek” nevezik), az ilyen 
projektekre vonatkozó engedélyek 
kiadásának megkönnyítése és 
összehangolása érdekében. Ezenkívül az 
offshore megújulóenergia-hálózatok 
esetében tengeri medencénként egy 
egyablakos rendszer létrehozása csökkenti 
az összetettséget, növeli a hatékonyságot és 
felgyorsítja – a gyakran több joghatóságot 
áthaladó – offshore átviteli berendezések 
engedélyezési eljárását.

(33) Az offshore megújulóenergia-
hálózatok engedélyezési eljárásának 
egyszerűsítése és felgyorsítása érdekében 
az adott tengeri medence körül 
elhelyezkedő tagállamoknak egyedi 
kapcsolattartó pontokat kell létrehozniuk, 
figyelembe véve a regionális 
sajátosságokat és földrajzi adottságokat, 
csökkentve a projektfejlesztők 
adminisztratív terheit, és megkönnyítve az 
ilyen projektek engedélyezési folyamatát. 
Ezenkívül az offshore megújulóenergia-
hálózatok esetében tengeri medencénként 
egy egyedi kapcsolattartó pont létrehozása 
csökkenti az összetettséget, növeli a 
hatékonyságot és felgyorsítja – a gyakran 
több joghatóságon áthaladó – offshore 
átviteli berendezések engedélyezési 
eljárását.
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Módosítás 32

Rendeletre irányuló javaslat
38 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(38) A közös érdekű projektek 
fejlesztési, építési, üzemeltetési és 
fenntartási költségeit főszabályként teljes 
mértékben az infrastruktúra használóinak 
kell megfizetniük. A közös érdekű 
projektek akkor részesülhetnek tagállamok 
közötti költségmegosztásban, ha a piaci 
kereslet vagy a díjszabás várható 
hatásainak értékelése azt mutatja, hogy az 
infrastruktúra használói által fizetett díjak 
révén nem várható a költségek 
megtérülése.

(38) A közös érdekű projektek 
fejlesztési, építési, üzemeltetési és 
fenntartási költségeit főszabályként teljes 
mértékben az infrastruktúra használóinak 
kell megfizetniük. A költségmegosztásnak 
biztosítania kell, hogy a végfelhasználókra 
ne háruljon aránytalan teher, különösen 
ha ez energiaszegénységhez vezethet. A 
közös érdekű projektek akkor 
részesülhetnek tagállamok közötti 
költségmegosztásban, ha a piaci kereslet 
vagy a díjszabás várható hatásainak 
értékelése azt mutatja, hogy az 
infrastruktúra használói által fizetett díjak 
révén nem várható a költségek 
megtérülése.

Módosítás 33

Rendeletre irányuló javaslat
39 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(39) A költségek megfelelő 
megosztásáról folyó egyeztetéseknek az 
adott infrastruktúra-projekt költségének és 
előnyeinek elemzésén kell alapulnia, 
amelyet az uniós tízéves hálózatfejlesztési 
terv keretében az átvitelirendszer-
üzemeltetők európai hálózata készített egy 
harmonizált, az energiarendszer egészére 
kiterjedő elemzést szolgáló módszertanra 
alapozva, ugyanannak a forgatókönyvnek 
a használatával, amelyet akkor 
alkalmaztak, amikor a projekt felvételre 
került a közös érdekű projektek uniós 
listájába, az (EU) 2019/943 és a 
715/2009/EK rendelet értelmében, és 
amelyet az Ügynökség vizsgált felül. Ezen 
elemzés a fajlagos beruházási költségek 

(39) A költségek megfelelő 
megosztásáról folyó egyeztetéseknek az 
adott infrastruktúra-projekt költségének és 
előnyeinek elemzésén kell alapulnia, 
amelyet az energiarendszer egészére 
kiterjedő elemzés harmonizált 
módszertana alapján, az átvitelirendszer-
üzemeltetők európai hálózatai által az 
(EU) 2019/943 és 715/2009/EK rendelet 
alapján kidolgozott, és az Ügynökség által 
felülvizsgált, uniós szintű tízéves 
hálózatfejlesztési tervek keretében 
összeállított valamennyi releváns 
forgatókönyv, továbbá egyéb, fejlesztési 
tervezésre vonatkozó forgatókönyvek 
alapján kell elvégezni, lehetővé téve a 
közös érdekű projekt az Unió 



PE691.151v02-00 32/372 RR\1240105HU.docx

HU

összehasonlítása céljából figyelembe vehet 
mutatószámokat és megfelelő 
referenciaértékeket.

dekarbonizációra, piaci integrációra, 
versenyre, fenntarthatóságra és 
ellátásbiztonságra irányuló 
energiapolitikájához való 
hozzájárulásának alapos elemzését. Ezen 
elemzés a fajlagos beruházási költségek 
összehasonlítása céljából figyelembe vehet 
mutatószámokat és megfelelő 
referenciaértékeket.

Módosítás 34

Rendeletre irányuló javaslat
40 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(40) Az egyre integráltabbá váló belső 
energiapiacon az egyértelmű és átlátható 
tagállamok közötti költségmegosztási 
szabályok elengedhetetlenek a határokon 
átnyúló infrastruktúrára irányuló 
beruházások felgyorsításához. Alapvető 
fontosságú egy stabil finanszírozási keret 
biztosítása a közös érdekű projektek 
kidolgozásához, miközben vissza kell 
szorítani a pénzügyi támogatásra való 
rászorultságot. A tagállamok közötti 
költségmegosztási határozat 
meghozatalakor a nemzeti szabályozó 
hatóságoknak teljes egészében meg kell 
osztaniuk a beruházási költségeket a 
tagállamok között, bele kell azokat 
építeniük a nemzeti díjszabásba, majd ezt 
követően meg kell állapítaniuk, hogy a 
nemzeti díjszabásokra gyakorolt hatás nem 
eredményez-e aránytalanul nagy terhet a 
fogyasztók számára. A nemzeti szabályozó 
hatóságoknak ki kell küszöbölniük annak 
kockázatát, hogy a projektek a valóságos 
vagy becsült kiadások és bevételek 
figyelembevétele révén kettős 
támogatásban részesüljenek. E kiadásokat 
és bevételeket csak annyiban lehet 
figyelembe venni, amennyiben a 
projektekhez kapcsolódnak és az érintett 
költségek fedezésére szolgálnak.

(40) Az egyre integráltabbá váló belső 
energiapiacon az egyértelmű és átlátható 
tagállamok közötti költségmegosztási 
szabályok elengedhetetlenek a határokon 
átnyúló infrastruktúrára irányuló 
beruházások és a határokon átnyúló 
hatással bíró projektek felgyorsításához. 
Alapvető fontosságú egy stabil 
finanszírozási keret biztosítása a közös 
érdekű projektek kidolgozásához, 
miközben vissza kell szorítani a pénzügyi 
támogatásra való rászorultságot, és ezzel 
egyidejűleg megfelelő ösztönzőkkel és 
pénzügyi mechanizmusokkal kell 
bátorítani az érdekelt befektetőket, hogy a 
fejlesztési szakaszban a végső 
villamosenergia-árakat ne terheljék díjak. 
A tagállamok közötti költségmegosztási 
határozat meghozatalakor a nemzeti 
szabályozó hatóságoknak teljes egészében 
meg kell osztaniuk a beruházási 
költségeket a tagállamok között, bele kell 
azokat építeniük a nemzeti díjszabásba, 
majd ezt követően meg kell állapítaniuk, 
hogy a nemzeti díjszabásokra gyakorolt 
hatás nem eredményez-e aránytalanul nagy 
terhet a fogyasztók számára. A nemzeti 
szabályozó hatóságoknak ki kell 
küszöbölniük annak kockázatát, hogy a 
projektek a valóságos vagy becsült 
kiadások és bevételek figyelembevétele 
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révén kettős támogatásban részesüljenek. E 
kiadásokat és bevételeket csak annyiban 
lehet figyelembe venni, amennyiben a 
projektekhez kapcsolódnak és az érintett 
költségek fedezésére szolgálnak.

Módosítás 35

Rendeletre irányuló javaslat
40 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(40a) Az integrált energiapiac igényei 
túlmutatnak az infrastrukturális projektek 
határokon átnyúló fizikai lábnyomán, 
hogy hozzájáruljanak a TEN-E 
pillérekhez, például a fenntarthatósághoz 
vagy az ellátás biztonságához. Szükség 
van olyan, határokon átnyúló projektekre, 
amelyek pozitív hatást gyakorolnak az 
Unió villamosenergia-hálózatára, mint 
például az intelligens villamosenergia-
hálózatok vagy elektrolizátorok, fizikai 
közös határok létrejötte nélkül.

Módosítás 36

Rendeletre irányuló javaslat
45 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(45) A 347/2013/EU rendelet jól 
szemléltette, milyen hozzáadott értéket 
képvisel, ha az európai jelentőségű 
projektek végrehajtása érdekében a 
magánfinanszírozáshoz jelentős uniós 
pénzügyi támogatást nyújtanak. A 
gazdasági és pénzügyi helyzet, valamint a 
költségvetési megszorítások fényében a 
következő többéves pénzügyi kereten belül 
folytatódnia kell a célzott, támogatásokat 
és pénzügyi eszközöket egyaránt magában 
foglaló segítségnyújtásnak, új beruházók 
vonzása érdekében az energia-

(45) A 347/2013/EU rendelet jól 
szemléltette, milyen hozzáadott értéket 
képvisel, ha az európai jelentőségű 
projektek végrehajtása érdekében a 
magánfinanszírozáshoz jelentős uniós 
pénzügyi támogatást nyújtanak. A 
gazdasági és pénzügyi helyzet, valamint a 
költségvetési megszorítások fényében a 
következő többéves pénzügyi kereten belül 
folytatódnia kell a célzott, támogatásokat 
és pénzügyi eszközöket egyaránt magában 
foglaló segítségnyújtásnak, annak 
érdekében, hogy maximalizálják az 
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infrastruktúra-prioritásnak minősülő 
folyosókhoz és területekhez, az uniós 
költségvetés hozzájárulását a lehető 
legalacsonyabb szinten tartva.

előnyöket az uniós polgárok számára, és 
új beruházókat vonzzanak az 
energiainfrastruktúra-prioritásnak 
minősülő folyosókhoz és területekhez, az 
uniós költségvetés hozzájárulását a lehető 
legalacsonyabb szinten tartva.

Módosítás 37

Rendeletre irányuló javaslat
47 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(47) A kölcsönös érdekű projektekhez 
kapcsolódóan kivitelezési munkákhoz 
nyújtott vissza nem térítendő 
támogatásokat csak az Unió területén 
található beruházások számára lehet 
elérhetővé tenni, és csak abban az esetben, 
ha legalább két tagállam pénzügyileg 
jelentősen hozzájárul a projekt beruházási 
költségeihez tekintettel annak előnyeire.

(47) A kölcsönös érdekű projektekhez 
kapcsolódóan kivitelezési munkákhoz 
nyújtott vissza nem térítendő 
támogatásokat csak a beruházásoknak az 
Unió területén található része számára lehet 
elérhetővé tenni, és csak abban az esetben, 
ha legalább két tagállam pénzügyileg 
jelentősen hozzájárul a projekt beruházási 
költségeihez tekintettel annak előnyeire.

Módosítás 38

Rendeletre irányuló javaslat
50 preambulumbekezdés – 1 franciabekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

– e rendelet kiegészítésére 
vonatkozóan a kiemelt jelentőségű 
folyosók és a tematikus területek körének 
és összetételének felülvizsgálatával, 
valamint a kiemelt jelentőségű folyosók és 
tematikus területek új listáinak 
elfogadásával;

törölve

Módosítás 39

Rendeletre irányuló javaslat
50 preambulumbekezdés – 2 franciabekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

– e rendelet mellékleteinek 
módosítására vonatkozóan, a közös érdekű 
projektek uniós listájának elfogadása és 
felülvizsgálata érdekében, egyidejűleg 
azonban tiszteletben tartva a 
tagállamoknak a területüket érintő közös 
érdekű projektekre és kölcsönös érdekű 
projektekre vonatkozó jóváhagyási jogát.

– e rendelet mellékletei, a közös 
érdekű projektek uniós listájának 
elfogadása és felülvizsgálata érdekében, 
egyidejűleg azonban tiszteletben tartva a 
tagállamoknak a területüket érintő közös 
érdekű projektekre és kölcsönös érdekű 
projektekre vonatkozó jóváhagyási jogát.

Módosítás 40

Rendeletre irányuló javaslat
51 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(51) A tagállamok közötti 
költségmegosztási eljárások tekintetében e 
rendelet egységes végrehajtási 
feltételeinek biztosítása érdekében, 
valamint a tagállamok számára annak 
lehetővé tétele érdekében, hogy felmérjék 
a tengeri medencékben található offshore 
megújulóenergia-hálózatok előnyeit és 
költségeit a termelőhelyekkel kapcsolatos 
piaci pénzügyi intézkedésekre (mint 
például már megítélt támogatás) is 
tekintettel, és előzetes költségmegosztási 
elemzést végezzenek az egyes tengeri 
medencék szintjén, az Európai Unió 
működéséről szóló szerződés 291. cikkével 
összhangban végrehajtási hatásköröket 
kell a Bizottságra ruházni. Ezeket a 
végrehajtási hatásköröket a 182/2011/EU 
európai parlamenti és tanácsi 
rendeletnek45 megfelelően kell gyakorolni. 
E végrehajtási jogi aktusokat a 
tanácsadóbizottsági eljárással kell 
elfogadni.

törölve

__________________
45 HL L 55., 2011.2.28., 13. o.
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Módosítás 41

Rendeletre irányuló javaslat
52 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(52) Mivel e rendelet célkitűzéseit, 
nevezetesen a transzeurópai 
energiahálózatok kiépítését és kölcsönös 
átjárhatóságát, valamint az e hálózatokhoz 
való csatlakozást tagállami szinten nem 
lehet kielégítően megvalósítani, és ezért 
uniós szinten jobban megvalósítható, az 
Unió az Európai Unióról szóló szerződés 5. 
cikkében foglalt szubszidiaritási elvvel 
összhangban intézkedéseket fogadhat el. 
Az említett cikkben foglalt arányosság 
elvének megfelelően ez a rendelet nem lépi 
túl az e célok eléréséhez szükséges 
mértéket,

(52) Mivel e rendelet célkitűzéseit, 
nevezetesen a transzeurópai 
energiahálózatok kiépítését és kölcsönös 
átjárhatóságát, valamint az olyan 
hálózatokhoz és infrastruktúrákhoz való 
csatlakozást, amelyek hozzájárulnak az 
Unió 2030-ra vonatkozó éghajlat- és 
energiapolitikai célkitűzéseihez, a 
legkésőbb 2050-re teljesítendő uniós 
klímasemlegességi célkitűzéshez, az 
energiabiztonsághoz, a piaci integráció és 
verseny valamennyi tagállam számára 
történő biztosításához, valamint az 
energiahordozók megfizethetőségéhez és 
hozzáférhetőségéhez, a gazdasági és 
társadalmi fejlődéshez és az Unió-szerte 
megvalósítandó kohézióhoz, tagállami 
szinten nem lehet kielégítően 
megvalósítani, és ezért uniós szinten 
jobban megvalósítható, az Unió az Európai 
Unióról szóló szerződés 5. cikkében foglalt 
szubszidiaritási elvvel összhangban 
intézkedéseket fogadhat el. Az említett 
cikkben foglalt arányosság elvének 
megfelelően ez a rendelet nem lépi túl az e 
célok eléréséhez szükséges mértéket,

Módosítás 42

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) E rendelet iránymutatásokat állapít 
meg a transzeurópai energia-infrastruktúra 
I. mellékletben szereplő kiemelt 
jelentőségű folyosóinak és területeinek(a 
továbbiakban: az energia-infrastruktúra 
kiemelt jelentőségű folyosói és területei) 
időben történő kiépítéséhez és kölcsönös 

(1) E rendelet iránymutatásokat állapít 
meg a transzeurópai energia-infrastruktúra 
I. mellékletben szereplő kiemelt 
jelentőségű folyosóinak és területeinek (a 
továbbiakban: az energia-infrastruktúra 
kiemelt jelentőségű folyosói és területei) 
időben történő kiépítéséhez és kölcsönös 
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átjárhatóságához, amelyek hozzájárulnak 
az Unió 2030-ra kitűzött energia- és 
éghajlat-politikai céljaihoz és a 2050-ig 
elérendő klímasemlegességi 
célkitűzéséhez.

átjárhatóságához, amelyek hozzájárulnak 
az alábbiak biztosításához: az 
éghajlatváltozás mérséklése és különösen 
az Unió 2030-ra vonatkozó éghajlat- és 
energiapolitikai céljainak elérése az (EU) 
2018/1999 európai parlamenti és tanácsi 
rendelet 2. cikkének (11) bekezdésében 
meghatározottak szerint, a legkésőbb 
2050-re teljesítendő uniós 
klímasemlegességi célkitűzés, az 
energiabiztonság, a piaci integráció és 
verseny valamennyi tagállam számára 
történő biztosítása, valamint az 
energiahordozók megfizethetősége és 
hozzáférhetősége, a gazdasági és 
társadalmi fejlődés és az Unió-szerte 
megvalósítandó kohézió.

Módosítás 43

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 2 bekezdés – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) észszerűsítés, szorosabb 
koordináció, az engedélyezés felgyorsítása 
és a lakossági részvétel kiterjesztése révén 
előmozdítja a közös érdekű projektek 
időben történő végrehajtását;

b) észszerűsítés, szorosabb 
koordináció, az engedélyezés felgyorsítása 
és a lakossági részvétel kiterjesztése révén 
előmozdítja a közös érdekű projektek és a 
kölcsönös érdekű projektek időben történő 
végrehajtását;

Módosítás 44

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 2 bekezdés – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) szabályokat és iránymutatásokat ír 
elő a közös érdekű projektek költségeinek 
és a kockázatalapú ösztönzőknek a 
határokon átnyúló megosztására 
vonatkozóan;

c) szabályokat és iránymutatásokat ír 
elő a közös érdekű projektek és a 
kölcsönös érdekű projektek költségeinek 
és a kockázatalapú ösztönzőknek a 
határokon átnyúló megosztására 
vonatkozóan;
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Módosítás 45

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 2 bekezdés – d pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

d) meghatározza a közös érdekű 
projektek uniós pénzügyi támogatásra való 
jogosultságának feltételeit;

d) meghatározza a közös érdekű 
projektek és a kölcsönös érdekű projektek 
uniós pénzügyi támogatásra való 
jogosultságának feltételeit;

Módosítás 46

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A 2009/73/EK, (EU) 2018/200146 és (EU) 
2019/944 európai parlamenti és tanácsi 
irányelv, valamint a 715/2009/EK, (EU) 
2019/942, és (EU) 2019/943 európai 
parlamenti és tanácsi rendelet 
fogalommeghatározásai mellett e rendelet 
alkalmazásában a következő 
fogalommeghatározásokat kell alkalmazni:

A 2009/73/EK, (EU) 2018/200146 és (EU) 
2019/944 európai parlamenti és tanácsi 
irányelv, valamint a 715/2009/EK, (EU) 
2019/942, (EU) 2018/1999 és (EU) 
2019/943 európai parlamenti és tanácsi 
rendelet fogalommeghatározásai mellett e 
rendelet alkalmazásában a következő 
fogalommeghatározásokat kell alkalmazni;

__________________ __________________
46 Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2018/2001 irányelve 
(2018. december 11.) a megújuló 
energiaforrásokból előállított energia 
használatának előmozdításáról (HL L 328., 
2018.12.21., 82. o.).

46 Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2018/2001 irányelve 
(2018. december 11.) a megújuló 
energiaforrásokból előállított energia 
használatának előmozdításáról (HL L 328., 
2018.12.21., 82. o.).

Módosítás 47

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – 1 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

1. „energia-infrastruktúra”: minden 
olyan, az energia-infrastruktúra-
kategóriákba tartozó fizikai berendezés és 
létesítmény, amely az Unió területén 

1. „energia-infrastruktúra”: minden 
olyan, az energia-infrastruktúra-
kategóriákba tartozó, az energia 
szállítására, átalakítására, aggregálására, 
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található, vagy az Uniót egy vagy több 
harmadik országgal kapcsolja össze;

ellenőrzésére, kezelésére és tárolására 
szolgáló fizikai berendezés és létesítmény, 
amely az Unió területén található, vagy az 
Uniót egy vagy több harmadik országgal 
kapcsolja össze;

Módosítás 48

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – 1 b pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

1b. „ellátásbiztonság” vagy 
„energiabiztonság”: az energia 
folyamatos és megszakítás nélküli 
rendelkezésre állása az átviteli és elosztási 
hálózat hatékonyságának és kölcsönös 
átjárhatóságának növelésével, a rendszer 
rugalmasságának előmozdításával, a 
túlterhelések elkerülésével, a reziliens 
ellátási láncok, a kiberbiztonság és 
valamennyi infrastruktúra, de különösen 
a „kritikus” infrastruktúrák védelmének 
és az éghajlatváltozáshoz való 
alkalmazkodásának biztosításával, a 
stratégiai energetikai függőségek 
csökkentése mellett;

Módosítás 49

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – 4 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

4. „közös érdekű projekt”: olyan 
projekt, amely szükséges az energia-
infrastruktúra I. mellékletben szereplő 
kiemelt jelentőségű folyosóinak és 
területeinek megvalósításához, és amely 
szerepel a közös érdekű projektek 3. 
cikkben említett uniós listáján;

4. „közös érdekű projekt”: olyan 
projekt, amely szükséges az energia-
infrastruktúra I. mellékletben szereplő 
kiemelt jelentőségű folyosóinak és 
területeinek megvalósításához, vagy az e 
rendelet II. mellékletében meghatározott, 
a transzeurópai energiahálózatokhoz nem 
kapcsolódó vagy azokkal nem megfelelően 
összekapcsolt szigeteken kidolgozott 
projektek, amelyek az (EU) 2019/944 
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irányelv 2. cikkének 42. és 43. pontjában 
meghatározottak szerint kis, 
szigetüzemben működő rendszerek vagy 
kis összekapcsolt rendszerek, és amelyek 
jelentősen hozzájárulnak a szigeti 
energiarendszer és az Unió 
energiarendszereinek dekarbonizációs 
célkitűzéseihez, valamint annak a 
területnek a fenntarthatóságához, ahol 
ezek elhelyezkednek, valamint amely 
szerepel a közös érdekű projektek 3. 
cikkben említett uniós listáján;

Módosítás 50

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – 5 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

5. „kölcsönös érdekű projekt”: az 
Unió által harmadik országokkal 
együttműködésben támogatott projekt;

5. „kölcsönös érdekű projekt”: az 
Unió által harmadik országokkal 
együttműködésben támogatott olyan 
projekt, amely a II. melléklet 1. pontjának 
a), e) alpontjában, 3. pontjának a) 
alpontjában vagy 5. pontjának a) 
alpontjában meghatározott kategóriák 
valamelyikébe tartozik, és hozzájárul az 
Unió általános energia- és éghajlat-
politikai célkitűzéseihez, és amely szerepel 
a projekteknek a 3. cikkben említett uniós 
jegyzékében.

Módosítás 51

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – 6 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

6. „energia-infrastruktúra-szűkület”: 
valamely energiarendszerben a fizikai 
áramlásoknak az elégtelen átviteli 
kapacitás következtében – ideértve 
egyebek mellett az infrastruktúra hiányát is 
– történő lefékeződése;

6. „energia-infrastruktúra-szűkület”: 
valamely energiarendszerben a fizikai 
áramlásoknak az elégtelen átviteli 
kapacitás következtében – ideértve 
egyebek mellett az infrastruktúra, tárolás, 
átalakítás vagy a keresletoldali 
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válaszintézkedés keretében végzett 
aggregálás hiányát is – történő 
lefékeződése;

Módosítás 52

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – 7 pont – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) közös érdekű projektet végrehajtó 
átvitelirendszer-üzemeltető, 
elosztórendszer-üzemeltető vagy egyéb 
üzemeltető vagy beruházó;

a) közös érdekű projektet végrehajtó 
átvitelirendszer-üzemeltető (TSO), 
elosztórendszer-üzemeltető (DSO) vagy 
egyéb üzemeltető vagy beruházó;

Módosítás 53

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – 8 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

8. „intelligens villamosenergia-
hálózat”: olyan villamosenergia-hálózat, 
amelyben a hálózatüzemeltető digitálisan 
figyelemmel kísérheti a hálózatra 
csatlakozott felhasználók tevékenységeit, 
valamint információs és kommunikációs 
technológiákat (IKT) alkalmaz az érintett 
hálózatüzemeltetőkkel, energiatermelőkkel, 
fogyasztókkal és/vagy termelő-
fogyasztókkal való kommunikációhoz a 
villamos energia fenntartható, 
költséghatékony és biztonságos továbbítása 
céljából;

8. „intelligens villamosenergia-
hálózat”: olyan villamosenergia-hálózat, 
amely költséghatékony módon képes 
integrálni a hozzá csatlakoztatott 
valamennyi felhasználó – köztük a 
termelők, a fogyasztók és a termelő-
fogyasztók – magatartását és 
tevékenységét annak érdekében, hogy egy 
olyan, gazdaságilag hatékony és 
fenntartható villamosenergia-rendszert 
biztosítson, amelyet alacsony veszteség és 
a megújuló energiaforrások magas szintű 
integrációja, ellátásbiztonság és biztonság 
jellemez, és amelyben a hálózatüzemeltető 
digitálisan figyelemmel kísérheti a 
hálózatra csatlakozott felhasználók 
tevékenységeit, valamint információs és 
kommunikációs technológiákat (IKT) 
alkalmaz az érintett hálózatüzemeltetőkkel, 
energiatermelőkkel, energiatároló 
létesítményekkel és fogyasztókkal és/vagy 
termelő-fogyasztókkal való 
kommunikációhoz a villamos energia 
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fenntartható, költséghatékony és 
biztonságos továbbítása céljából;

Módosítás 54

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – 9 a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

9a. „hálózatüzemeltető”: TSO vagy 
DSO.

Módosítás 55

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – 9 b pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

9b. „átalakítás”: a meglévő földgáz-
infrastruktúra műszaki korszerűsítése 
vagy módosítása tiszta hidrogén 
felhasználása céljából;

Módosítás 56

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – 9 c pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

9c. „távfűtés és -hűtés”: a 2012/27/EU 
irányelv 41. cikkének 2. pontjában 
meghatározott hatékony távfűtés és -
hűtés;

Módosítás 57

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – 11 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

11. „kivitelezés”: az összetevők, 11. „kivitelezés”: az összetevők, 
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rendszerek és szolgáltatások – beleértve a 
szoftvereket is – beszerzése, szállítása és 
telepítése, valamint a projekthez 
kapcsolódó fejlesztési, kivitelezési és 
telepítési tevékenységek végzése, valamint 
a létesítmények átadása és a projekt 
elindítása;

rendszerek és szolgáltatások – beleértve a 
szoftvereket is – beszerzése, szállítása és 
telepítése, valamint a projekthez 
kapcsolódó fejlesztési, átalakítási, 
kivitelezési és telepítési tevékenységek 
végzése, valamint a létesítmények átadása 
és a projekt elindítása;

Módosítás 58

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – 14 a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

14a. „kifejezetten a hidrogén céljára 
szolgáló eszközök”: olyan infrastruktúra, 
amely további átalakítási munkálatok 
nélkül készen áll a tiszta hidrogén 
fogadására, beleértve a csővezeték-
hálózatot vagy tárolót is;

Módosítás 59

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – 15 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

15. „érintett nemzeti szabályozó 
hatóságok”: azon tagállamok nemzeti 
szabályozó hatóságai, amelyekre a projekt 
jelentős pozitív hatást gyakorol;

15. „érintett nemzeti szabályozó 
hatóságok”: a projekteket fogadó, 
valamint azon tagállamok nemzeti 
szabályozó hatóságai, amelyekre a projekt 
jelentős pozitív hatást gyakorol;

Módosítás 60

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A Bizottság felhatalmazást kap arra, 
hogy a 20. cikknek megfelelően olyan 
felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat 

törölve
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fogadjon el, amelyek a kiemelt jelentőségű 
folyosók és területek köre és összetétele 
vonatkozásában kiegészítik e rendeletet.

Módosítás 61

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 3 bekezdés – 1 albekezdés – b a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ba) jelentést készít és tesz közzé, amely 
tartalmazza legalább az egyes projektek 
leírását, a projektgazda előadásait, a 
csoport által elfogadott módszertant, 
valamint egy olyan indokolást, amely 
bemutatja, hogy a kiválasztott projektek 
hogyan járulnak hozzá az 1. cikk (1) 
bekezdésében meghatározott 
célkitűzésekhez.

Módosítás 62

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 4 bekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy e 
rendelet 20. cikkével összhangban az e 
rendelet mellékleteit módosító 
felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat 
fogadjon el a közös érdekű projektek uniós 
listájának (a továbbiakban: uniós lista) 
létrehozása érdekében, figyelemmel az 
Európai Unió működéséről szóló szerződés 
172. cikke (2) bekezdésére.

A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy e 
rendelet 20. cikkével összhangban 
felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat 
fogadjon el a közös érdekű projektek uniós 
listájának (a továbbiakban: uniós lista) 
létrehozása érdekében, figyelemmel az 
Európai Unió működéséről szóló szerződés 
172. cikke (2) bekezdésére.

Módosítás 63

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 5 bekezdés – a pont
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) gondoskodik róla, hogy kizárólag 
azon projektek kerüljenek fel a listára, 
amelyek teljesítik a 4. cikkben említett 
kritériumokat;

a) gondoskodik róla, hogy kizárólag 
azon projektek kerüljenek fel az uniós 
listára, amelyek teljesítik a 4. cikkben 
említett kritériumokat, valamint a 24b. 
cikkben említett földgázprojektek;

Módosítás 64

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 6 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) Az e cikk (4) bekezdése alapján az 
uniós listán a II. melléklet 1. pontjának a), 
b), c) és e) alpontjában meghatározott 
energia-infrastruktúra-kategóriák alatt 
szereplő közös érdekű projektek az (EU) 
2019/943 rendelet 34. cikkének és a 
715/2009/EK rendelet 12. cikkének 
megfelelően szerves részét képezik az 
érintett regionális beruházási terveknek, 
valamint az (EU) 2019/944 irányelv 51. 
cikkének és a 2009/73/EK irányelv 22. 
cikkének megfelelően a kapcsolódó 
nemzeti tízéves hálózatfejlesztési 
terveknek, és adott esetben bármely más 
érintett nemzeti infrastruktúrára vonatkozó 
tervnek. E projekteknek valamennyi 
említett tervben a lehető legnagyobb 
prioritást biztosítják. E bekezdés nem 
alkalmazandó azokra a kölcsönös érdekű 
projektekre.

(6) Az e cikk (4) bekezdése alapján az 
uniós listán a II. melléklet 1. pontjának a), 
b), c) és e) alpontjában meghatározott 
energia-infrastruktúra-kategóriák alatt 
szereplő közös érdekű projektek, amelyek 
elérték a III. melléklet 2. része 1. 
pontjának c) alpontjában említett kellő 
érettségi szintet, az (EU) 2019/943 rendelet 
34. cikkének és a 715/2009/EK rendelet 
12. cikkének megfelelően szerves részét 
képezik az érintett regionális beruházási 
terveknek, valamint az (EU) 2019/944 
irányelv 51. cikkének és a 2009/73/EK 
irányelv 22. cikkének megfelelően a 
kapcsolódó nemzeti tízéves 
hálózatfejlesztési terveknek, és adott 
esetben bármely más érintett nemzeti 
infrastruktúrára vonatkozó tervnek. E 
projekteknek valamennyi említett tervben a 
lehető legnagyobb prioritást biztosítják.

Módosítás 65

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 6 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6a) Az e cikk (4) bekezdése alapján az 
uniós listán a II. melléklet 1. pontjának 
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a), b), c) és e) alpontjában meghatározott 
energia-infrastruktúra-kategóriák alatt 
szereplő közös érdekű projekteket, 
amelyek még nem érték el a III. melléklet 
2. része 1. pontjának c) alpontjában 
említett kellő érettségi szintet, 
belefoglalják a megfelelő regionális 
beruházási tervekbe, a nemzeti tízéves 
hálózatfejlesztési tervekbe és adott esetben 
más nemzeti infrastrukturális tervekbe 
olyan, megfontolás alatt álló 
projektekként, amelyeket az érettségi 
szintjük megítélésétől függően további 
ellenőrzésnek vetnek alá, mielőtt tervezett 
projektként ténylegesen a megfelelő tervek 
részévé válnának.

Módosítás 66

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 1 bekezdés – b a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ba) a projekt összhangban áll az 
energiahatékonyság elsődlegességének 
elvével és hozzájárul a 
fenntarthatósághoz;

Módosítás 67

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 1 bekezdés – c pont – i pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

i. legalább két tagállam részvételét 
irányozza elő úgy, hogy a projekt 
közvetlenül átnyúlik két vagy több 
tagállam határán;

i. legalább két tagállam részvételét 
irányozza elő úgy, hogy a projekt 
közvetlenül vagy közvetve (harmadik 
országon keresztül) átnyúlik két vagy több 
tagállam határán;

Módosítás 68
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Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 1 bekezdés – c pont – ii a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

iia. olyan szigeteken található, 
amelyek nincsenek összekapcsolva vagy 
nem megfelelően kapcsolódnak a 
transzeurópai energiahálózatokhoz, és 
amelyek az (EU) 2019/944 irányelv 2. 
cikkének 42. és 43. pontjában 
meghatározottak szerint kis, 
szigetüzemben működő rendszerek vagy 
kis összekapcsolt rendszerek, valamint 
jelentős mértékben hozzájárul a szigeti 
energiarendszer és az Unió 
energiarendszerének dekarbonizációs 
célkitűzéseihez és azon a területen a 
fenntarthatósághoz, ahol található;

Módosítás 69

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 2 bekezdés – -a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

-a) a projekt a II. melléklet 1. pontjának 
a), 1. pontjának e), 3. pontjának a) vagy 5. 
pontjának a) alpontja szerinti 
energiainfrastruktúra-kategóriák 
egyikébe tartozik;

Módosítás 70

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 2 bekezdés – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) a projekt jelentősen hozzájárul az 
Unió és a harmadik ország dekarbonizációs 
célkitűzéseihez és a fenntarthatósághoz, 
többek között a megújuló energia hálózatba 
való integrálása, valamint a megújuló 
forrásból termelt energiának a főbb 
fogyasztói központokhoz és 

a) a projekt jelentősen hozzájárul az 
Unió és a harmadik ország dekarbonizációs 
politikáihoz és célkitűzéseihez és a 
fenntarthatósághoz, többek között a 
megújuló energia hálózatba való 
integrálása, valamint a megújuló forrásból 
termelt energiának a főbb fogyasztói 
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tárolóhelyekhez történő továbbítása révén, 
és;

központokhoz és tárolóhelyekhez történő 
továbbítása és elosztása révén, és;

Módosítás 71

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 2 bekezdés – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) a projektnek a (3) bekezdésben 
meghatározott egyedi kritériumok szerint 
értékelt lehetséges átfogó előnyei 
meghaladják – hosszú távon is – a projekt 
költségeit;

b) a projektnek a (3) bekezdésben 
meghatározott egyedi kritériumok szerint 
értékelt lehetséges átfogó előnyei, 
amelyeket az Unió területén és az uniós 
vívmányokat alkalmazó, és az Unióval 
megállapodást kötött harmadik 
országokban azonosítottak, meghaladják – 
hosszú távon is – a projekt ugyanazon a 
területen felmerülő költségeit;

Módosítás 72

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 2 bekezdés – b a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ba) a projekt összhangban áll az 
energiahatékonyság elsődlegességének 
elvével;

Módosítás 73

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 2 bekezdés – d pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

d) az Unió területén található rész 
tekintetében a projekt összhangban van a 
2009/73/EK és az (EU) 2019/944 
irányelvvel, amennyiben a II. melléklet 1. 
és 3. pontjában leírt infrastruktúra-
kategóriákba tartozik;

d) a projekt összhangban van a 
2009/73/EK és az (EU) 2019/944 
irányelvvel, amennyiben a II. melléklet 1. 
és 3. pontjában leírt infrastruktúra-
kategóriákba tartozik;
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Módosítás 74

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 2 bekezdés – e pont – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

e) az érintett harmadik ország vagy 
országok esetében magas szintű 
szabályozási összehangolás vagy 
konvergencia tapasztalható az Unió 
általános szakpolitikai célkitűzéseinek 
támogatása érdekében, különös tekintettel 
az alábbiak biztosítására:

e) az érintett harmadik ország vagy 
országok esetében magas szintű 
szabályozási összehangolás vagy 
konvergencia, és igazoltan hatékony jogi 
végrehajtási mechanizmus tapasztalható 
az Unió általános szakpolitikai 
célkitűzéseinek támogatása érdekében, 
különös tekintettel az alábbiak 
biztosítására:

Módosítás 75

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 2 bekezdés – e pont – i pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

i. jól működő belső energiapiac; i. jól működő belső energiapiac, 
különösen a harmadik felek hozzáférése, 
a tulajdonjog szétválasztása, valamint az 
átlátható és költségalapú díjak 
alkalmazása révén;

Módosítás 76

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 2 bekezdés – e pont – ii pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ii. az energiaellátás együttműködésen 
és szolidaritáson alapuló biztonsága;

ii. az energiaellátás 
forrásdiverzifikáción, együttműködésen és 
szolidaritáson alapuló biztonsága, valamint 
a stratégiai energetikai függőségek 
csökkentése;

Módosítás 77
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Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 2 bekezdés – e pont – iii a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

iiia. az Unióba irányuló energiaexport 
nem gátolja a fosszilis tüzelőanyagokat 
előállító eszközöket kivezető harmadik 
ország arra irányuló kapacitását, hogy 
kielégítse a belföldi energiafogyasztást;

Módosítás 78

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – a pont – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) a II. melléklet 1. pontjának a), b), c) 
és e) alpontjában említett energia-
infrastruktúra-kategóriákba tartozó 
villamosenergia-átviteli és -tárolási 
projekteket illetően a projekt jelentősen 
hozzájárul a fenntarthatósághoz a megújuló 
energia hálózatba való integrálásával és a 
megújuló energiatermelésnek a főbb 
fogyasztási központokba és tárolóhelyekre 
történő továbbításával, valamint a 
következő sajátos kritériumok legalább 
egyikéhez:

a) a II. melléklet 1. pontjának a), aa), 
b), c) és e) alpontjában említett 
energiainfrastruktúra-kategóriákba tartozó 
villamosenergia-átviteli és -tárolási 
projekteket illetően a projekt jelentősen 
hozzájárul a fenntarthatósághoz az 
energiahatékonyság javításával, a 
kevesebb hálózati veszteséggel és a 
megújuló energia hálózatba való 
integrálásával és a megújuló 
energiatermelésnek a főbb fogyasztási 
központokba és tárolóhelyekre történő 
továbbításával és elosztásával, továbbá 
hozzájárul a csökkentett 
energiakorlátozáshoz, valamint a 
következő egyedi kritériumok legalább 
egyikéhez, amelyet a IV. mellékletben 
meghatározott szabályoknak és 
mutatóknak megfelelően értékelnek:

Módosítás 79

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – b pont – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) a II. melléklet 1. pontjának d) 
alpontjában említett energia-infrastruktúra-

b) a II. melléklet 1. pontjának d) és e) 
alpontjában említett energiainfrastruktúra-
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kategóriába tartozó intelligens 
villamosenergia-hálózati projekteket 
illetően a projekt jelentősen hozzájárul a 
fenntarthatósághoz a megújuló energia 
hálózatba való integrálásával, valamint a 
következő sajátos kritériumok közül 
legalább kettőhöz:

kategóriába tartozó intelligens 
villamosenergia-hálózati projekteket és 
hálózati összetevőket illetően a projekt 
jelentősen hozzájárul a fenntarthatósághoz 
a megújuló energia hálózatba való 
integrálásával vagy a szállítás és a 
végleges felhasználások villamosításával, 
valamint a következő egyedi kritériumok 
közül legalább egyhez, amelyet a IV. 
mellékletben meghatározott szabályoknak 
és mutatóknak megfelelően értékelnek:

Módosítás 80

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – b pont – iii pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

iii. hálózatbiztonság, az ellátás 
rugalmassága és minősége, többek között a 
kiegyenlítés, a kiberbiztonság, a nyomon 
követés, a rendszerellenőrzés és a 
hibajavítás terén az innováció nagyobb 
mértékű elterjedése révén.

iii. hálózatbiztonság, az ellátás 
rugalmassága és minősége, többek között a 
kiegyenlítés, a rugalmassági piacok, a 
kiberbiztonság, a nyomon követés, a 
rendszerellenőrzés és a hibajavítás terén az 
innováció nagyobb mértékű elterjedése 
révén.

Módosítás 81

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – b pont – iii a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

iiia. az intelligens ágazati integráció, 
akár az energiarendszeren belül a 
különböző energiahordozók és ágazatok 
összekapcsolásával, vagy tágabb 
értelemben előnyben részesítve az 
energia-, a közlekedési és a távközlési 
ágazatok közötti szinergiákat és 
koordinációt;

Módosítás 82
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Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – c pont – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) a II. melléklet 5. pontjában említett 
energia-infrastruktúra-kategóriákba tartozó 
szén-dioxid-szállítási projekteket illetően a 
projekt jelentősen hozzájárul valamennyi 
alábbi egyedi kritériumhoz:

c) a II. melléklet 5. pontjában említett 
energiainfrastruktúra-kategóriákba tartozó 
szén-dioxid-szállítási és tárolási 
projekteket illetően a projekt jelentősen 
hozzájárul a fenntarthatósághoz a 
kapcsolódó ipari klaszterek szén-dioxid-
kibocsátásának csökkentése révén. 
Továbbá a projekt hozzájárul valamennyi 
alábbi egyedi kritériumhoz:

Módosítás 83

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – c pont – i pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

i. a szén-dioxid-kibocsátás elkerülése 
az energiaellátás biztonságának 
fenntartásával;

i. a szén-dioxid-kibocsátás végleges 
eltávolítása állandó tárolás céljából az 
energiaellátás biztonságának 
fenntartásával;

Módosítás 84

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – c pont – ii pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ii. a szén-dioxid-szállítás 
rugalmasságának és biztonságosságának 
növelése;

ii. a szén-dioxid-szállítás és -tárolás 
rugalmasságának és biztonságosságának 
növelése;

Módosítás 85

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – c pont – iii pont
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

iii. hatékony erőforrás-felhasználás 
több szén-dioxid-forrás és -tárolóhely 
közös infrastruktúrával történő 
összekapcsolásának lehetővé tétele, 
valamint a környezeti terhek és kockázatok 
csökkentése révén.

iii. hatékony erőforrás-felhasználás 
ipari klaszterekből származó, több szén-
dioxid-forrás és -tárolóhely közös 
infrastruktúrával és más szállítási 
módokkal, például hajókkal, uszályokkal, 
teherautókkal és vonatokkal történő 
összekapcsolásának lehetővé tétele, 
valamint a környezeti terhek és kockázatok 
csökkentése révén.

Módosítás 86

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – d pont – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

d) a II. melléklet 3. pontjában említett 
energia-infrastruktúra-kategóriákba tartozó 
hidrogénprojekteket illetően a projekt 
jelentősen hozzájárul a fenntarthatósághoz, 
többek között az üvegházhatást okozó 
gázok kibocsátásának csökkentése, a 
megújuló energiaforrásokból nyert 
hidrogén hasznosításának fokozása, 
valamint (azáltal, hogy rugalmasságot 
és/vagy tárolási megoldások kínál) a 
váltakozó megújulóenergia-termelés 
támogatása révén. Továbbá a projekt az 
alábbi egyedi kritériumok közül legalább 
egyhez jelentősen hozzájárul:

d) a II. melléklet 3. pontjában említett 
energiainfrastruktúra-kategóriákba tartozó 
hidrogénprojekteket illetően a projekt 
jelentősen hozzájárul a fenntarthatósághoz, 
többek között az üvegházhatást okozó 
gázok kibocsátásának csökkentése révén az 
olyan ágazatok végfelhasználói 
alkalmazásaiban, mint a 
kibocsátáscsökkentési nehézségekkel 
szembenéző ágazatok, amelyekben az 
energiahatékonyabb megoldások nem 
kivitelezhetők, továbbá a megújuló 
energiaforrásokból nyert vagy 
karbonszegény hidrogén hasznosításának 
fokozása, valamint (azáltal, hogy 
rugalmasságot és/vagy tárolási megoldások 
kínál) a váltakozó megújulóenergia-
termelés támogatása révén. Továbbá a 
projekt az alábbi egyedi kritériumok közül 
legalább egyhez jelentősen hozzájárul:

Módosítás 87

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – e pont – i pont
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

i. fenntarthatóság, többek között az 
üvegházhatásúgáz-kibocsátás 
csökkentésével és a megújuló 
energiaforrásokból nyert hidrogén 
hasznosításának fokozásával;

i. fenntarthatóság, többek között az 
üvegházhatásúgáz-kibocsátás 
csökkentésével és a megújuló 
energiaforrásokból nyert hidrogén és a 
megújuló szintetikus tüzelőanyagok 
hasznosításának fokozásával.

Módosítás 88

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – e pont – iii pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

iii. az intelligens energiaszektor 
integrációjának megkönnyítése a különféle 
energiahordozók és ágazatok 
összekapcsolásával.

iii. a rugalmassági szolgáltatások – 
mint a felhasználóoldali válasz és a 
tárolás – lehetővé tétele az intelligens 
energiaszektor integrációjának 
megkönnyítése révén, annak más 
energiahordozókkal és ágazatokkal való 
összekapcsolásával. 

Módosítás 89

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – f a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

fa) a II. melléklet 5. pontjának a) 
alpontjában említett 
energiainfrastruktúra-kategóriába tartozó 
távfűtési és hűtési rendszerek esetében a 
projekt jelentősen hozzájárul a 
fenntarthatósághoz azáltal, hogy lehetővé 
teszi és megkönnyíti a megújuló energia 
és hulladékhő és hulladék hűtőenergia 
elosztó és átviteli hálózatokba történő 
integrációját az üvegházhatásúgáz-
kibocsátás csökkentése érdekében, 
továbbá az ágazatok jobb integrációját és 
összekapcsolását. Továbbá a projekt az 
alábbi egyedi kritériumok közül legalább 
egyhez jelentősen hozzájárul, amelyet a 
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IV. mellékletben meghatározott 
szabályoknak és mutatóknak megfelelően 
értékelnek:
i. a hálózatbiztonság és az ellátás 
minősége a helyi forrásból származó 
megújuló energia és hulladékhő és 
hulladék hűtőenergia felhasználásának 
növelésével, a hálózat napi működése 
során a gázszállító és -elosztó vagy -tároló 
rendszerek hatékonyságának és 
átjárhatóságának javításával, többek 
között a különböző hőmérsékletű meleg és 
hideg levegő injektálásából fakadó 
kihívásoknak innovatív technológiák 
bevezetése révén történő kezelésével;
ii. piaci működés és ügyfélszolgálat;
iii. az intelligens energiaszektor 
integrációjának megkönnyítése annak 
más energiahordozókkal és ágazatokkal 
való összekapcsolásával, valamint a 
felhasználóoldali válasz lehetővé tételével.

Módosítás 90

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A II. melléklet 1–4. pontjában 
említett energia-infrastruktúra-
kategóriákba tartozó projekteket illetően az 
e cikk (3) bekezdésében szereplő 
kritériumokhoz való hozzájárulást a IV. 
melléklet 3–7. pontjában meghatározott 
mutatók alapján értékelik.

(4) A II. melléklet 1–5. pont a) 
alpontjában említett energiainfrastruktúra-
kategóriákba tartozó projekteket illetően az 
e cikk (3) bekezdésében szereplő 
kritériumokhoz való hozzájárulást a IV. 
melléklet 3–7. pont b) alpontjában 
meghatározott mutatók alapján értékelik.

Módosítás 91

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 5 bekezdés – 2 albekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A projektek értékelése során a A projektek értékelése során a következetes 
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csoportoknak körültekintően meg kell 
vizsgálniuk a következőket:

értékelési megközelítés különböző 
csoportok körében történő biztosítása 
érdekében a csoportoknak körültekintően 
meg kell vizsgálniuk a következőket:

Módosítás 92

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 5 bekezdés – 2 albekezdés – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) a projektek mennyire sürgősek az 
Unió dekarbonizációval, piaci 
integrációval, versennyel, 
fenntarthatósággal, valamint az ellátás 
biztonságával kapcsolatos energiapolitikai 
céljainak elérése szempontjából;

a) a projektek mennyire sürgősek és 
hozzájárulásuk milyen mértékűek az Unió 
dekarbonizációval, piaci integrációval, 
versennyel, fenntarthatósággal, az ellátás 
biztonságával, valamint az energia 
megfizethetőségével kapcsolatos energia- 
és éghajlat-politikai céljainak elérése 
szempontjából;

Módosítás 93

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 5 bekezdés – 2 albekezdés – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) a projektek mennyire hatékonyan 
egészítik ki a többi projektjavaslatot;

b) a többi projektjavaslat és az 
értékelés alatt álló projekt közötti 
kapcsolat, amely lehet kiegészítő, 
versengő vagy potenciálisan versengő 
jellegű az adott projekt tekintetében;

Módosítás 94

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 5 bekezdés – 2 albekezdés – b a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ba) lehetséges szinergiák a kiemelt 
jelentőségű folyosókkal és a transzeurópai 
közlekedési és távközlési hálózatok alatt 
meghatározott tematikus területekkel;
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Módosítás 95

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 1 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1a) A projektgazdák az (1) 
bekezdésben említett végrehajtási tervet 
nyilvánosan elérhetővé teszik, és 
meghatározzák a várható üzembehelyezési 
időpontot, a projekt állapotát és a projekt 
előrehaladását a korábbi uniós tízéves 
hálózatfejlesztési tervhez képest, beleértve 
adott esetben a késedelem vagy az 
átütemezés okait.

Módosítás 96

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 4 bekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A projektgazdák egy közös érdekű 
projektnek a 3. cikk szerinti uniós listára 
történő felvételét követő minden év 
december 31-ig éves jelentést nyújtanak be 
a II. melléklet 1–4. pontjában említett 
kategóriákba tartozó projektekre 
vonatkozóan a 8. cikkben említett 
hatáskörrel rendelkező hatóságnak.

(4) A projektgazdák egy közös érdekű 
projektnek a 3. cikk szerinti uniós listára 
történő felvételét követő minden év 
december 31-ig éves jelentést nyújtanak be 
a II. melléklet 1–4. pontjában és 5. pontja 
a) alpontjában említett kategóriákba 
tartozó projektekre vonatkozóan a 8. 
cikkben említett, hatáskörrel rendelkező 
hatóságnak.

Módosítás 97

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 6 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) Minden év április 30-ig, amikor új 
uniós listát kell elfogadni, az Ügynökség a 
nemzeti szabályozó hatóságok hatáskörébe 
tartozó közös érdekű projektekre 

(6) Minden év április 30-ig, amikor új 
uniós listát kell elfogadni, az Ügynökség a 
nemzeti szabályozó hatóságok hatáskörébe 
tartozó közös érdekű projektekre 
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vonatkozóan összefoglaló jelentést nyújt be 
a csoportoknak, amelyben értékeli az elért 
eredményeket és adott esetben ajánlásokat 
tesz a késések és a felmerült nehézségek 
leküzdésére. Ezen összefoglaló jelentés 
értékeli továbbá az (EU) 2019/942 rendelet 
5. cikkével összhangban az Unió egészére 
kiterjedő hálózatfejlesztési terveknek az 
energia-infrastruktúra kiemelt jelentőségű 
folyosóinak és területeinek tekintetében 
történő következetes végrehajtását.

vonatkozóan összefoglaló jelentést nyújt be 
a csoportoknak, amelyben értékeli az elért 
eredményeket, valamint a várható 
projektköltségek alakulását és adott 
esetben ajánlásokat tesz a késések és a 
felmerült nehézségek leküzdésére. Ezen 
összefoglaló jelentés értékeli továbbá az 
(EU) 2019/942 rendelet 5. cikkével 
összhangban az Unió egészére kiterjedő 
hálózatfejlesztési terveknek az energia-
infrastruktúra kiemelt jelentőségű 
folyosóinak és területeinek tekintetében 
történő következetes végrehajtását.

Módosítás 98

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 6 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6a) Az Ügynökség kérésére a 
projektgazdák az Ügynökség 
rendelkezésére bocsátják az (1) 
bekezdésben említett végrehajtási tervet és 
az Ügynökségnek a (6) bekezdésben 
meghatározott feladatai végrehajtásához 
szükséges egyéb információkat.

Módosítás 99

Rendeletre irányuló javaslat
6 cikk – 2 bekezdés – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) igény szerint valamennyi félnek 
segítséget nyújt az érdekelt felekkel 
folytatott egyeztetésben és a projektekre 
vonatkozó szükséges engedélyek 
megszerzésében;

b) igény szerint valamennyi félnek 
segítséget nyújt az érdekelt felekkel 
folytatott egyeztetésben, adott esetben az 
alternatív nyomvonalak javasolásában és 
megvitatásában, valamint a projektekre 
vonatkozó szükséges engedélyek 
megszerzésében;
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Módosítás 100

Rendeletre irányuló javaslat
6 cikk – 3 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) Az európai koordinátort az adott 
projektekhez kapcsolódóan reá bízott 
feladatok terén szerzett tapasztalatai 
alapján választják ki.

(3) Az európai koordinátort egy nyílt, 
megkülönböztetésmentes és átlátható 
eljárás keretében és az adott projektekhez 
kapcsolódóan reá bízott feladatok terén 
szerzett tapasztalatai alapján választják ki.

Módosítás 101

Rendeletre irányuló javaslat
7 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) Az uniós lista elfogadásával az 
engedélyezési eljárás során meghozandó 
valamennyi döntés vonatkozásában 
megállapítást nyer, hogy az érintett 
projektek az energiapolitika szempontjából 
– a projekt elhelyezkedésének pontos 
helyére, nyomvonalára vagy 
technológiájára való tekintet nélkül – 
szükségesek.

(1) Az uniós lista elfogadásával az 
engedélyezési eljárás során meghozandó 
valamennyi döntés vonatkozásában 
megállapítást nyer, hogy az érintett 
projektek az energiapolitika és az éghajlat 
szempontjából – a projekt 
elhelyezkedésének pontos helyére, 
nyomvonalára vagy technológiájára való 
tekintet nélkül – szükségesek.

Módosítás 102

Rendeletre irányuló javaslat
8 cikk – 3 bekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) A nemzetközi és uniós jog 
alkalmazandó követelményeinek sérelme 
nélkül a hatáskörrel rendelkező hatóság 
köteles megkönnyíteni az átfogó határozat 
kibocsátását. Az átfogó határozat jelenti a 
végső bizonyítékot arra, hogy a közös 
érdekű projekt elérte a kivitelezésre kész 
státuszt, és e tekintetben semmilyen 
további engedélyre vagy felhatalmazásra 

(3) A nemzeti, nemzetközi és uniós jog 
alkalmazandó követelményeinek sérelme 
nélkül a hatáskörrel rendelkező hatóság 
köteles megkönnyíteni a 2. cikk 2. 
pontjában meghatározott átfogó határozat 
kibocsátását. Az átfogó határozat jelenti a 
végső bizonyítékot arra, hogy a közös 
érdekű projekt elérte a kivitelezésre kész 
státuszt, és e tekintetben semmilyen 
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vonatkozó követelmény nem lehet 
érvényben. Az átfogó határozatot a 10. 
cikk (1) és (2) bekezdésében előírt 
határidőn belül kell kibocsátani, a 
következő rendszerek valamelyikének 
megfelelően:

további engedélyre vagy felhatalmazásra 
vonatkozó követelmény nem lehet 
érvényben. Az átfogó határozatot a 10. 
cikk (1) és (2) bekezdésében előírt 
határidőn belül kell kibocsátani, a 
következő rendszerek valamelyikének 
megfelelően:

Módosítás 103

Rendeletre irányuló javaslat
8 cikk – 6 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) Az adott csoporthoz tartozó 
tagállamok hatáskörrel rendelkező nemzeti 
hatóságai [2022. július 31]-ig – az I. 
mellékletben meghatározott, kiemelt 
jelentőségű offshore hálózati folyosónként 
létrejött minden egyes regionális csoport 
esetében – közösen létrehoznak a 
projektgazdák számára olyan egyedi 
kapcsolattartó pontokat („offshore 
egyablakos rendszereket”), amelyek az 
offshore megújulóenergia-hálózatokkal 
kapcsolatos közös érdekű projektek 
engedélyezési eljárásának 
megkönnyítéséért és koordinálásáért 
felelősek, figyelembe véve az energia-
infrastruktúra és az energiatermelési 
eszközök engedélyezési eljárásai közötti 
koordináció szükségességét. Az offshore 
egyablakos rendszerek a tengeri 
medencékre vonatkozóan meglévő 
tanulmányok és tervek adattáraként 
szolgálnak, és céljuk megkönnyíteni az 
egyes közös érdekű projektek 
engedélyezési eljárását, valamint 
koordinálni az ilyen projektekre vonatkozó 
átfogó határozatok érintett hatáskörrel 
rendelkező nemzeti hatóságok általi 
kibocsátását. Az egyes, kiemelt jelentőségű 
offshore hálózati folyosónként létrejött 
regionális csoportok az adott csoporthoz 
tartozó tagállamok hatáskörrel rendelkező 
nemzeti hatóságainak közreműködésével, a 
regionális sajátosságoktól és földrajzi 

(6) Az adott csoporthoz tartozó 
tagállamok hatáskörrel rendelkező nemzeti 
hatóságai [2022. július 31]-ig – az I. 
mellékletben meghatározott, kiemelt 
jelentőségű offshore hálózati folyosónként 
létrejött minden egyes regionális csoport 
esetében – közösen létrehoznak egy egyedi 
kapcsolattartó pontot a projektgazdák 
számára, amelyek a III. mellékletnek 
megfelelően felelősek a nemzeti 
hatóságok által az offshore 
megújulóenergia-hálózatokkal 
kapcsolatos közös érdekű projektek 
engedélyezése területén folytatott 
együttműködés megkönnyítéséért és 
koordinálásáért, biztosítják a regionális 
csoport tagjai közötti folyamatos 
információáramlást, és az egymástól való 
tanulás információmegosztási 
platformjaként szolgálnak. Az offshore 
kapcsolattartó pont a tengeri medencékre 
vonatkozóan meglévő tanulmányok és 
tervek összesített adattáraként szolgál, és 
célja megkönnyíteni az egyes közös érdekű 
projektek engedélyezési eljárását, és az 
ilyen projektekre vonatkozó átfogó 
határozatok hatáskörrel rendelkező érintett 
nemzeti hatóságok általi kibocsátását, ezen 
cikk (3) bekezdésével, valamint a 10. cikk 
(1) és (2) bekezdésével összhangban. Az 
egyes, kiemelt jelentőségű offshore 
hálózati folyosónként létrejött regionális 
csoportok és az adott csoporthoz tartozó 
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viszonyoktól függően létrehozzák az 
offshore egyablakos rendszert, és 
meghatározzák annak helyét, az 
erőforrások elosztását és a működésre 
vonatkozó különös szabályokat.

tagállamok hatáskörrel rendelkező nemzeti 
hatóságainak közreműködésével, a 
regionális sajátosságoktól és földrajzi 
viszonyoktól függően létrehozzák a 
kapcsolattartó pontot, és meghatározzák 
annak helyét, az erőforrások elosztását és a 
működésre, valamint a részvételre és az 
átláthatóságra vonatkozó különös 
szabályokat, miközben kellő figyelmet 
fordítanak az üzleti szempontból érzékeny 
információkra.

Módosítás 104

Rendeletre irányuló javaslat
9 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) [2023. május 1]-jéig a tagállam 
vagy a hatáskörrel rendelkező hatóság – 
adott esetben együttműködve más érintett 
hatóságokkal – egy frissített eljárási 
kézikönyvet tesz közzé, amely ismerteti a 
közös érdekű projektekre alkalmazandó 
engedélyezési eljárást, és tartalmazza 
legalább a VI. melléklet 1. pontjában 
meghatározott információkat. A kézikönyv 
jogilag nem kötelező erejű, de hivatkozhat 
vagy idézhet vonatkozó jogi előírásokat. A 
hatáskörrel rendelkező nemzeti hatóságok 
eljárási kézikönyveik kidolgozása során 
egyeztetnek és szinergiákat találnak a 
szomszédos országokkal.

(1) [2023. május 1]-jéig a tagállam 
vagy a hatáskörrel rendelkező hatóság – 
adott esetben együttműködve más érintett 
hatóságokkal – egy frissített eljárási 
kézikönyvet tesz közzé, amely ismerteti a 
közös érdekű projektekre alkalmazandó 
engedélyezési eljárást, és tartalmazza 
legalább a VI. melléklet 1. pontjában 
meghatározott információkat. A kézikönyv 
jogilag nem kötelező erejű. Abban 
vonatkozó jogi előírásokra hivatkoznak 
vagy azokat idéznek. A hatáskörrel 
rendelkező nemzeti hatóságok 
együttműködnek a szomszédos országok 
hatóságaival a bevált gyakorlatok cseréje 
és az engedélyezési eljárás megkönnyítése 
érdekében.

Módosítás 105

Rendeletre irányuló javaslat
9 cikk – 4 bekezdés – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) Amennyiben ezt a nemzeti 
jogszabályok azonos vagy szigorúbb 

(4) Amennyiben ezt a nemzeti 
jogszabályok azonos vagy szigorúbb 
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előírásai még nem írják elő, a 
projektgazda, illetve ahol a nemzeti jog így 
rendelkezik, a hatáskörrel rendelkező 
hatóság a végleges és teljes kérelemnek a 
hatáskörrel rendelkező hatósághoz történő, 
a 10. cikk (1) bekezdésének a) pontja 
szerinti benyújtását megelőzően legalább 
egy nyilvános konzultációt tart. Az említett 
nyilvános konzultáció nem lehet az 
engedély iránti kérelemnek a 2011/92/EU 
irányelv 6. cikkének (2) bekezdése szerinti 
benyújtását követően végrehajtott 
nyilvános konzultációk sérelmére. A 
nyilvános konzultáció célja, hogy már a 
korai szakaszban tájékoztassa a VI. 
melléklet 3. pontjának a) alpontjában 
említett érdekelt feleket a projektről, és 
hozzájáruljon a legmegfelelőbb helyszín 
vagy nyomvonal – figyelembe véve a 
projekt kapcsán az éghajlatváltozás 
hatásaihoz való alkalmazkodás szempontjai 
is –, illetve azon releváns kérdések 
meghatározásához, amelyekre a 
kérelemben ki kell térni. A nyilvános 
konzultációnak meg kell felelnie a VI. 
melléklet 5. pontjában meghatározott 
minimumkövetelményeknek. A 
projektgazdának az e cikk (7) 
bekezdésében említett internetes oldalon 
közzé kell tennie egy jelentés, amelyben 
ismerteti, hogy a nyilvános konzultációk 
során kifejtett véleményeket milyen módon 
vették figyelembe, bemutatva a projekt 
helyszínének, nyomvonalának és terveinek 
módosításait, vagy megindokolva, hogy az 
érintett véleményeket miért nem vették 
figyelembe.

előírásai még nem írják elő, a 
projektgazda, illetve ahol a nemzeti jog így 
rendelkezik, a hatáskörrel rendelkező 
hatóság a végleges és teljes kérelemnek a 
hatáskörrel rendelkező hatósághoz történő, 
a 10. cikk (1) bekezdésének a) pontja 
szerinti benyújtását megelőzően legalább 
egy nyilvános konzultációt tart. Az említett 
nyilvános konzultáció nem lehet az 
engedély iránti kérelemnek a 2011/92/EU 
irányelv 6. cikkének (2) bekezdése szerinti 
benyújtását követően végrehajtott 
nyilvános konzultációk sérelmére. A 
nyilvános konzultáció célja, hogy már a 
korai szakaszban tájékoztassa a VI. 
melléklet 3. pontjának a) alpontjában 
említett érdekelt feleket a projektről, és 
hozzájáruljon a legmegfelelőbb (többek 
között adott esetben egy alternatív) 
helyszín vagy nyomvonal, – figyelembe 
véve a projekt kapcsán az éghajlatváltozás 
hatásaihoz való alkalmazkodás 
szempontjait is –, illetve azon releváns 
kérdések meghatározásához, amelyekre a 
kérelemben ki kell térni. A nyilvános 
konzultációnak meg kell felelnie a VI. 
melléklet 5. pontjában meghatározott 
minimumkövetelményeknek. A 
projektgazdának az e cikk (7) 
bekezdésében említett internetes oldalon 
közzé kell tennie egy jelentés, amelyben 
ismerteti, hogy a nyilvános konzultációk 
során kifejtett véleményeket milyen módon 
vették figyelembe, bemutatva a projekt 
helyszínének, nyomvonalának és terveinek 
módosításait, vagy megindokolva, hogy az 
érintett véleményeket miért nem vették 
figyelembe.

Módosítás 106

Rendeletre irányuló javaslat
9 cikk – 7 bekezdés – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A projektgazdák ezenfelül a lényeges 
információkat más olyan megfelelő 

A projektgazdák ezenfelül a lényeges 
információkat más olyan megfelelő 
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tájékoztatási eszközök segítségével is 
közzéteszik, amelyekhez nyilvánosság 
számára hozzáférhető.

tájékoztatási eszközök segítségével is 
közzéteszik, amelyek a nyilvánosság 
számára hozzáférhetők, kellőképpen 
figyelembe véve az őslakos népek és a 
veszélyeztetett közösségek bevonását.

Módosítás 107

Rendeletre irányuló javaslat
10 cikk – 1 bekezdés – a pont – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) a kérelem benyújtását megelőző 
eljárásra, amely az engedélyezési eljárás 
kezdete és a benyújtott kérelem hatáskörrel 
rendelkező hatóság általi elfogadása 
közötti időszakot foglalja magában, 
amelynek irányadó időtartama két év.

a) a kérelem benyújtását megelőző 
eljárásra, amely az engedélyezési eljárás 
kezdete és a benyújtott kérelem hatáskörrel 
rendelkező hatóság általi elfogadása 
közötti időszakot foglalja magában, 
amelynek időtartama két év.

Módosítás 108

Rendeletre irányuló javaslat
10 cikk – 2 bekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A hatáskörrel rendelkező hatóság 
gondoskodik arról, hogy az (1) 
bekezdésben említett két eljárás együttes 
időtartama ne haladja meg a három év és 
hat hónapot. Azonban, ha a hatáskörrel 
rendelkező hatóság megítélése szerint az 
engedélyezési eljárás egyik vagy mindkét 
szakasza nem fejeződik be az (1) 
bekezdésben meghatározott határidőn 
belül, még a határidő lejárta előtt és eseti 
alapon határozhat úgy, hogy az egyik vagy 
mindkét időtartamot meghosszabbítja – a 
két szakasz tekintetében együttesen – 
legfeljebb kilenc hónappal.

(2) A hatáskörrel rendelkező hatóság 
gondoskodik arról, hogy az (1) 
bekezdésben említett két eljárás együttes 
időtartama ne haladja meg a három év és 
hat hónapot. Azonban, ha a hatáskörrel 
rendelkező hatóság megítélése szerint az 
engedélyezési eljárás egyik vagy mindkét 
szakasza nem fejeződik be az (1) 
bekezdésben meghatározott határidőn 
belül, még a határidő lejárta előtt és eseti 
alapon határozhat úgy, hogy az egyik vagy 
mindkét időtartamot meghosszabbítja – a 
két szakasz tekintetében együttesen – 
legfeljebb kilenc hónappal. A hatáskörrel 
rendelkező hatóság jelentést tesz, és 
kellően megindokolja az engedélyezési 
eljárás esetleges késedelmét a 
Bizottságnak.
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Módosítás 109

Rendeletre irányuló javaslat
10 cikk – 8 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(8a) Az e cikkben megállapított 
követelmények és határidők nem 
érinthetik a nemzeti jogban előírt 
engedélyezési eljárás során biztosított 
kedvezőbb elbánást.

Módosítás 110

Rendeletre irányuló javaslat
10 a cikk (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

10a. cikk
Az energiainfrastruktúra édekelt feleinek 

bizottsága
(1) [E rendelet hatálybalépése]-ig a 
villamosenergia-piaci ENTSO és a 
földgázpiaci ENTSO az Ügynökséggel 
szoros együttműködésben létrehozza az 
energiainfrastruktúra édekelt feleinek 
bizottságát (a továbbiakban: a bizottság), 
hogy az integrált energiarendszer 
megvalósításának támogatása érdekében 
kiegyensúlyozott szakértelem álljon 
rendelkezésre valamennyi energetikai 
megoldás tekintetében, a kereslettől a 
leszállításon át a kínálati oldalig.
(2) A bizottság az érintett érdekelt 
felek képviselőiből áll, beleértve az EU 
DSO-t, a villamosenergia-, gáz-, 
hidrogén-, fűtési és hűtési, valamint az 
elektromobilitási piacok résztvevőit, 
köztük a fogyasztókat, a CCS/U-ban 
érdekelt feleket, a független 
aggregátorokat, a keresletoldali 
válaszintézkedések szereplőit, az 
energiahatékonysági megoldásokban és az 
épületek korszerűsítésében részt vevő 
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szervezeteket, az energiaközösségeket, 
helyi hatóságokat és civil társadalmi 
szervezeteket. 
A villamosenergia-piaci ENTSO és a 
földgázpiaci ENTSO, valamint az 
Ügynökség törekszik valamennyi érdekelt 
fél kiegyensúlyozott képviseletének 
biztosítására.
(3) Az éghajlatváltozással foglalkozó 
európai tudományos tanácsadó testület (a 
továbbiakban: a tanácsadó testület), 
amelyet a 401/2009/EK rendelet 10a. 
cikke alapján hoztak létre, a bizottság 
tagjaként részt vesz, hogy biztosítsa a 
tízéves hálózatfejlesztési tervek kidolgozási 
folyamata és az éghajlat- és 
energiapolitikai célkitűzések közötti 
koherenciát. A bizottság tagjaként 
hozzájárul a bizottság által az Ügynökség 
és a Bizottság számára megfogalmazott 
ajánlásokhoz.
(4) Az Ügynökség elnököl a bizottság 
ülésein, és megállapítja annak belső 
eljárási szabályzatát.
(5) A villamosenergia-piaci ENTSO és 
a földgázpiaci ENTSO az Ügynökséggel 
szoros együttműködésben megszervezi a 
bizottság részvételét a tízéves 
hálózatfejlesztési tervek kidolgozási 
folyamatában, különös tekintettel az 11., 
12. és 13. cikkre, valamint adott esetben e 
rendelet végrehajtásának egyéb 
szempontjaira. A bizottság rendszeresen és 
a szükséges gyakorisággal ülésezik annak 
érdekében, hogy az érdekelt felek hozzá 
tudjanak járulni az e cikk (6) 
bekezdésében meghatározott feladatok 
végrehajtásához.
Ez a bekezdés nem érinti a 
villamosenergia-piaci ENTSO-nak és a 
földgázpiaci ENTSO-nak, valamint az EU 
DSO-nak a nyilvános konzultációra 
vonatkozó kötelezettségeivel összhangban 
az érdekelt felekkel folytatott konzultációt.
(6) A bizottság támogatja a 
villamosenergia-piaci ENTSO és a 
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földgázpiaci ENTSO munkáját, és 
hozzájárul a megalapozottabb 
döntéshozatali folyamathoz a tízéves 
hálózatfejlesztési tervek kidolgozási 
folyamatának valamennyi releváns 
szakaszában azáltal, hogy információt és 
releváns adatokat szolgáltat, azonosítja a 
problémákat, javítási javaslatokat tesz és 
ajánlásokat fogalmaz meg legalább az 
alábbiak tekintetében:
a) az energiarendszer egészére kiterjedő 
költség-haszon elemzés módszertanának 
tervezete a 11. cikkben említetteknek 
megfelelően;
b) integrált energiapiaci és hálózati 
modell tervezete a 11. cikkben 
említetteknek megfelelően;
c) a 12. cikkben említett forgatókönyvek 
tervezetével és a forgatókönyvekről szóló 
jelentés tervezetével kapcsolatos munkára 
vonatkozó strukturális feltételezések;
d) a 12. cikkben említett tízéves 
hálózatfejlesztési tervek tervezete;
e) a 13. cikkben említett infrastrukturális 
hiányosságokról szóló jelentés tervezete;
f) az offshore fejlesztési tervek a 14. 
cikkben említetteknek megfelelően.
(7) A bizottság munkáját a 
rendelkezésre álló legjobb és legfrissebb 
tudományos bizonyítékok vezérlik. 
Teljesen átlátható eljárást követ, 
véleményeit, jegyzőkönyveit és az ülésein 
részt vevők listáját pedig nyilvánosan 
hozzáférhetővé teszi.

Módosítás 111

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 1 bekezdés – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) [2022. november 16]-ig a 
Villamosenergia-piaci Átvitelirendszer-

(1) [2022. november 16]...-ig a 
Villamosenergia-piaci Átvitelirendszer-
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üzemeltetők Európai Hálózata 
(villamosenergia-piaci ENTSO), illetve a 
Földgázpiaci Szállításirendszer-
üzemeltetők Európai Hálózata 
(földgázpiaci ENTSO) közzéteszi és a 
tagállamok, a Bizottság és az Ügynökség 
elé terjeszti saját, a II. melléklet 1. 
pontjának a), b), c) és (e) alpontjában és 3. 
pontjában említett kategóriákba tartozó 
közös érdekű projektekre vonatkozóan az 
energiarendszer egészére kiterjedő, uniós 
szinten harmonizált költség-haszon 
elemzés alapjául szolgáló, többek között 
hálózati és piaci modellezésre is kiterjedő 
módszertanukat.

üzemeltetők Európai Hálózata 
(villamosenergia-piaci ENTSO), illetve a 
Földgázpiaci Szállításirendszer-
üzemeltetők Európai Hálózata 
(földgázpiaci ENTSO) közzéteszi és a 
tagállamok, az Ügynökség és a bizottság 
elé terjeszti a II. melléklet 1. pontjának a), 
c) és e) alpontjában, és 3. pontjában 
említett kategóriákba tartozó közös érdekű 
projektekre és kölcsönös érdekű 
projektekre vonatkozóan az 
energiarendszer egészére kiterjedő, uniós 
szinten harmonizált költség-haszon 
elemzés alapjául szolgáló, többek között 
hálózati és piaci modellezésre is kiterjedő 
saját integrált módszertanának tervezetét.

Módosítás 112

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 1 bekezdés – 2 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

E módszertanokat kell alkalmazni a 
715/2009/EK rendelet 8. cikke, illetve az 
(EU) 2019/943 rendelet 30. cikke alapján a 
villamosenergia-, illetve a földgázpiaci 
ENTSO által kidolgozandó későbbi uniós 
tízéves hálózatfejlesztési tervek 
elkészítésére. Az említett módszertanokat 
az V. mellékletben megállapított elvekkel 
összhangban kell kidolgozni, a IV. 
mellékletben meghatározott szabályoknak 
és mutatóknak megfelelően.

E módszertanokat kell alkalmazni a 
715/2009/EK rendelet 8. cikke, illetve az 
(EU) 2019/943 rendelet 30. cikke alapján a 
villamosenergia-, illetve a földgázpiaci 
ENTSO által kidolgozandó későbbi uniós 
tízéves hálózatfejlesztési tervek 
elkészítésére. Az említett módszertanokat 
az Unió közép- és hosszú távú éghajlat- és 
energiapolitikai célkitűzéseivel, valamint 
az V. mellékletben megállapított elvekkel 
összhangban kell kidolgozni, a IV. 
mellékletben meghatározott szabályoknak 
és mutatóknak megfelelően.

Módosítás 113

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 1 bekezdés – 3 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Saját módszertana benyújtása előtt a Saját integrált módszertana tervezetének 
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villamosenergia-piaci ENTSO és a 
földgázpiaci ENTSO kiterjedt konzultációs 
eljárást folytat le, bevonva legalább az 
összes érintett érdekelt felet képviselő 
szervezeteket, beleértve az elosztórendszer-
üzemeltetők uniós szervezetét (a 
továbbiakban: EU DSO), az összes 
hidrogénnel foglalkozó érdekelt felet, és 
szükség szerint a nemzeti szabályozó 
hatóságokat és más nemzeti hatóságokat.

benyújtása előtt a villamosenergia-piaci 
ENTSO és földgázpiaci ENTSO kiterjedt 
konzultációs eljárást folytat le, bevonva az 
összes érintett érdekelt felet, többek között 
a bizottságot, a nemzeti szabályozó 
hatóságokat és más nemzeti hatóságokat.

Módosítás 114

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 1 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1a) Az integrált módszertan 
tervezetének kézhezvételétől számított 
három hónapon belül:
a) a bizottság ajánlást nyújt be; 
valamint
b) bármely tagállam véleményt 
nyilváníthat.
Mind a bizottság, mind a tagállamok 
benyújtják ezt az ajánlást és az esetleges 
véleményeket az Ügynökségnek és adott 
esetben a villamosenergia-piaci ENTSO-
nak vagy a földgázpiaci ENTSO-nak. Az 
ajánlást és az esetleges véleményeket 
nyilvánosan hozzáférhetővé teszik.

Módosítás 115

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) Az Ügynökség – a konzultációs 
folyamat során beérkezett információkkal 
és az ezek figyelembevételéről szóló 
jelentéssel együtt – a módszertanok 
kézhezvételének napjától számított három 

(2) Az Ügynökség – a konzultációs 
folyamat során beérkezett információkkal 
és az ezek figyelembevételéről szóló 
jelentéssel együtt – az integrált 
módszertanok tervezetének kézhezvételétől 
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hónapon belül véleményt terjeszt a 
villamosenergia-piaci ENTSO, a 
földgázpiaci ENTSO, a tagállamok és a 
Bizottság elé, és azt közzéteszi az 
Ügynökség internetes oldalán.

számított három hónapon belül az 
Ügynökség határozatot fogad el a 
módszertanokra vonatkozóan, hogy 
jóváhagyja-e vagy módosítja-e azokat, 
illetve azok módosítását kéri-e a 
villamosenergia-piaci ENTSO-tól vagy a 
földgázpiaci ENTSO-tól. Az Ügynökség a 
határozatot a villamosenergia-piaci 
ENTSO, a földgázpiaci ENTSO, a 
tagállamok és a Bizottság elé terjeszti, és 
közzéteszi az Ügynökség internetes 
oldalán. Az Ügynökség által jóváhagyott 
integrált módszertanok tervezetét 
jóváhagyásra benyújtják a Bizottsághoz.

Módosítás 116

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 3 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) A villamosenergia-piaci ENTSO és 
a földgázpiaci ENTSO az Ügynökség (2) 
bekezdésben említett véleményének 
megfelelő figyelembevételével aktualizálja 
módszertanát, amelyet benyújt 
véleményezésre a Bizottsághoz.

törölve

Módosítás 117

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A frissített módszertanok 
kézhezvételétől számított három hónapon 
belül a Bizottság benyújtja véleményét a 
villamosenergia-piaci, illetve a 
földgázpiaci ENTSO-hoz.

törölve

Módosítás 118
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Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 5 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) A (4) bekezdésben említett 
bizottsági vélemény kézhezvételének 
napjától számított legfeljebb három 
hónapon belül a villamosenergia-piaci 
ENTSO és a földgázpiaci ENTSO a 
Bizottság véleményének megfelelő 
figyelembevételével átdolgozza 
módszertanát, amelyet benyújt 
jóváhagyásra a Bizottsághoz.

(5) Amennyiben az Ügynökség felkéri 
a villamosenergia-piaci ENTSO-t és a 
földgázpiaci ENTSO-t, hogy módosítsa 
saját integrált módszertanának tervezetét, 
azok az Ügynökség ( 2) bekezdésben 
említett határozatának kézhezvételétől 
számított legfeljebb három hónapon belül 
kiigazítják saját módszertanukat, 
megfelelően figyelembe véve az 
Ügynökség határozatát, a tagállamok 
véleményét és a bizottság ajánlását. A 
villamosenergia-piaci ENTSO és a 
földgázpiaci ENTSO benyújtja 
jóváhagyásra módosított módszertanát az 
Ügynökséghez. Az Ügynökség által 
jóváhagyott módszertanokat jóváhagyásra 
benyújtják a Bizottsághoz.

Módosítás 119

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 5 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5a) A Bizottság a módszertan 
kézhezvételétől számított három hónapon 
belül – figyelembe véve az Ügynökség 
határozatát és adott esetben a tagállamok 
véleményét és a bizottság ajánlását – 
jóváhagyja a villamosenergia-piaci 
ENTSO vagy a földgázpiaci ENTSO saját 
integrált módszertanának tervezetét, 
módosítja azokat vagy felkéri őket azok 
módosítására. 
Ha a Bizottság felkéri a villamosenergia-
piaci ENTSO-t vagy a földgázpiaci 
ENTSO-t, hogy módosítsa saját integrált 
módszertanának tervezetét, azok a 
Bizottság által meghatározott határidőn 
belül jóváhagyásra benyújtják a 
Bizottságnak a módosított 
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módszertanokat.

Módosítás 120

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 6 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) Amennyiben a módszertani 
változások fokozatos jellegűnek 
tekinthetők, és nem érintik az előnyök, a 
költségek, valamint az egyéb releváns 
költség-haszon paraméterek 
meghatározását, ahogyan azt a Bizottság 
által jóváhagyott legújabb, az 
energiarendszer egészére kiterjedő 
költség-haszon elemzési módszertan 
meghatározza, a villamosenergia-piaci 
ENTSO és a földgázpiaci ENTSO az 
Ügynökség (2) bekezdésben említett 
véleményének megfelelő 
figyelembevételével átdolgozza 
módszertanát, amelyet benyújt 
jóváhagyásra az Ügynökséghez.

törölve

Módosítás 121

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 7 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(7) Ezzel párhuzamosan a 
villamosenergia-piaci ENTSO és a 
földgázpiaci ENTSO benyújt a 
Bizottsághoz egy dokumentumot, 
amelyben megindokolja a javasolt 
frissítéseket és azt, hogy miért tekinti 
ezeket a frissítéseket fokozatos 
jellegűeknek. Amennyiben a Bizottság úgy 
ítéli meg, hogy e frissítések nem fokozatos 
jellegűek, írásban felkéri a 
villamosenergia-piaci ENTSO-t és a 
földgázpiaci ENTSO-t, hogy nyújtsa be 
részére a módszertanát. Ebben az esetben 
a (2)–(5) bekezdésben leírt eljárást kell 

törölve
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alkalmazni.

Módosítás 122

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 8 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(8) A villamosenergia-piaci ENTSO és 
a földgázpiaci ENTSO az Ügynökség és a 
Bizottság (5) és (6) bekezdés szerinti 
jóváhagyásától számított két héten belül 
internetes oldalán közzéteszi módszertanát. 
A hozzászólásokra vonatkozó megfelelő 
adatokat és egyéb releváns hálózati, 
energiaáramlási és piaci adatokat kellően 
pontos formában átadják a nemzeti joggal 
és az alkalmazandó titoktartási 
megállapodásokkal összhangban.

(8) A villamosenergia-piaci ENTSO és 
a földgázpiaci ENTSO a Bizottság (5a) 
bekezdés szerinti jóváhagyásától számított 
két héten belül internetes oldalán 
közzéteszi integrált módszertanát. A 
hozzászólásokra vonatkozó megfelelő 
adatokat és egyéb releváns hálózati, 
energiaáramlási és piaci adatokat, kellően 
pontos formában ahhoz, hogy egy 
harmadik fél a nemzeti jog és a vonatkozó 
titoktartási megállapodások által lehetővé 
tett mértékben reprodukálni tudja az 
eredményeket.

Módosítás 123

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 9 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(9) A módszertanokat az (1)–(6) 
bekezdésben ismertetett eljárással 
összhangban rendszeresen aktualizálni és 
tökéletesíteni kell. Az Ügynökség saját 
kezdeményezésére vagy egy nemzeti 
szabályozó hatóság, illetve érdekelt fél 
megfelelően megindokolt kérésére, a 
valamennyi érdekeltet képviselő 
szervezetekkel és a Bizottsággal folytatott 
hivatalos konzultációt követően, megfelelő 
indokolás és időterv alapján kérheti, hogy a 
módszertant aktualizálják és tökéletesítsék. 
Az Ügynökség közzéteszi a nemzeti 
szabályozó hatóságoktól vagy érdekelt 
felektől érkező azon kéréseket és üzleti 
szempontból nem érzékeny 
dokumentumokat, amelyek alapján az 

(9) Az integrált módszertant 
naprakésszé kell tenni és javítani kell, 
amennyiben azt a villamosenergia-piaci 
ENTSO és a földgázpiaci ENTSO 
szükségesnek tartja, vagy a Bizottság kéri 
annak érdekében, hogy azt az (1)–(6) 
bekezdésben ismertetett eljárással 
összhangban a fejleményeknek 
megfelelően naprakészen tartsa. A 
bizottság és az Ügynökség saját 
kezdeményezésére vagy egy nemzeti 
szabályozó hatóság, illetve érdekelt fél 
megfelelően megindokolt kérésére, a 
valamennyi érdekeltet képviselő 
szervezetekkel és a Bizottsággal folytatott 
hivatalos konzultációt követően, megfelelő 
indokolás és időterv alapján kérheti 



RR\1240105HU.docx 73/372 PE691.151v02-00

HU

aktualizálást vagy tökéletesítést kérte. továbbá, hogy a módszertant aktualizálják 
és tökéletesítsék. Az Ügynökség közzéteszi 
a nemzeti szabályozó hatóságoktól vagy 
érdekelt felektől érkező azon kéréseket és 
üzleti szempontból nem érzékeny 
dokumentumokat, amelyek alapján az 
aktualizálást vagy tökéletesítést kérte.

Módosítás 124

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 9 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(9a) A II. melléklet 1b., 1d., 2. és 4. 
pontjában felsorolt kategóriákba tartozó 
közös érdekű projektek esetében a 
Bizottság kidolgozza az energiarendszer 
egészére kiterjedő, uniós szintű 
harmonizált költség-haszon elemzés 
módszertanait, vagy ezt egy érintett 
jogalanyra bízza. A módszertanokat 
átlátható módon kell kidolgozni, beleértve 
a bizottságon belüli szakértői értékelési 
folyamatot, valamint a tagállamokkal és 
más érdekelt felekkel folytatott széles körű 
konzultációt. A módszertanoknak az 
előnyök és költségek tekintetében 
kompatibiliseknek kell lenniük a 
villamosenergia-piaci ENTSO és a 
földgázpiaci ENTSO által kifejlesztett 
módszertanokkal. Az Ügynökség a 
nemzeti szabályozó hatóságok 
támogatásával elősegíti e módszertanok 
összhangját a villamosenergia-piaci 
ENTSO és a földgázpiaci ENTSO által 
kifejlesztett módszertanokkal. A 
módszertanokat az Unió közép- és hosszú 
távú éghajlat- és energiapolitikai 
célkitűzéseivel, valamint az V. 
mellékletben meghatározott elvekkel 
összhangban dolgozzák ki, a IV. 
mellékletben meghatározott szabályoknak 
és mutatóknak megfelelően. A Bizottság 
az e cikk (1) bekezdésében említett 
módszertanok kidolgozása során 
alkalmazottal azonos szintű ellenőrzést és 
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átláthatóságot biztosít a folyamat 
tekintetében.

Módosítás 125

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 10 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(10) Az Ügynökség háromévente 
meghatározza és nyilvánosan 
hozzáférhetővé teszi azon mutatók és az 
ezeknek megfelelő referenciaértékek 
együttesét, amelyek alapján a II. melléklet 
1. és 3. pontjában felsorolt infrastruktúra-
kategóriákba tartozó összehasonlítható 
projektek fajlagos beruházási költségei 
összehasonlíthatók. Ezeket a 
referenciaértékeket a villamosenergia-piaci 
és a földgázpiaci ENTSO felhasználhatja a 
következő uniós tízéves hálózatfejlesztési 
tervekhez készítendő költség-haszon 
elemzések során. Az első ilyen mutatót 
[2022. november 1]-ig közzé kell tenni.

(10) Az Ügynökség a bizottság 
támogatásával háromévente meghatározza 
és nyilvánosan hozzáférhetővé teszi azon 
mutatók és az ezeknek megfelelő 
referenciaértékek együttesét, amelyek 
alapján a II. melléklet 1. és 3. pontjában 
felsorolt infrastruktúra-kategóriákba 
tartozó összehasonlítható projektek 
fajlagos beruházási költségei 
összehasonlíthatók. Ezeket a 
referenciaértékeket a villamosenergia-piaci 
és a földgázpiaci ENTSO felhasználhatja a 
következő uniós tízéves hálózatfejlesztési 
tervekhez készítendő költség-haszon 
elemzések során. Az első ilyen mutatót 
[2022. november 1]-ig közzé kell tenni. Az 
infrastruktúra-tulajdonosok, a 
rendszerüzemeltetők és a harmadik félnek 
minősülő projektgazdák a nemzeti 
szabályozó hatóságok és az Ügynökség 
rendelkezésére bocsátják a vonatkozó 
projektspecifikus információkat és a 
lebontott költségelemeket. 

Módosítás 126

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 11 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(11) A villamosenergia-piaci ENTSO és 
a földgázpiaci ENTSO [2023. december 
31]-ig közösen egy következetes és 
összekapcsolt energia- és hálózati modellt 
terjesztenek a Bizottság és az Ügynökség 

(11) A villamosenergia-piaci ENTSO és 
a földgázpiaci ENTSO a Bizottság 
támogatásával [2023. december 31]-ig 
közösen egy következetes és integrált 
energia- és hálózati modellt terjesztenek a 
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elé, amely egyaránt magában foglalja a 
villamosenergia-, földgáz- és 
hidrogénátviteli infrastruktúrát, illetve -
tárolást, valamint az LNG-létesítményeket 
és elektrolizátorokat, és amely a kiemelt 
energia-infrastruktúra-folyosókra és -
területekre kiterjedően, az V. mellékletben 
foglalt alapelvek szerint kerül 
kidolgozásra.

Bizottság és az Ügynökség elé, amely 
egyaránt magában foglalja a 
villamosenergia-, földgáz- és 
hidrogénátviteli infrastruktúrát, illetve -
tárolást, valamint az LNG-létesítményeket 
és elektrolizátorokat, és amely a kiemelt 
energia-infrastruktúra-folyosókra és -
területekre kiterjedően, az V. mellékletben 
foglalt alapelvek szerint kerül 
kidolgozásra. Az integrált modellt úgy 
frissítik, hogy a fűtési infrastruktúrát 
legkésőbb 2024. december 31-ig magában 
foglalja. Adott esetben a modellnek 
figyelembe kell vennie az elosztási 
infrastruktúrát is.
Az integrált modell részeként a 
villamosenergia-piaci ENTSO és a 
földgázpiaci ENTSO közös költség-haszon 
módszertant dolgoz ki az ágazatközi 
értékeléshez.

Módosítás 127

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 12 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(12) A (11) bekezdésben említett 
konzisztens és összekapcsolt modellnek ki 
kell terjednie legalább az adott ágazat 
összekapcsolódási pontjaira az 
infrastruktúra-tervezés minden 
szakaszában, konkrétan a 
forgatókönyvekre, az infrastrukturális 
hiányosságok azonosítására, különös 
tekintettel a határokon átnyúló 
kapacitásokra és a projektek értékelésére.

(12) A konzisztens és integrált 
modellnek, többek között a közös költség-
haszon módszertannak ki kell terjednie 
legalább az adott ágazat összekapcsolódási 
pontjaira az infrastruktúra-tervezés minden 
szakaszában, konkrétan a 
forgatókönyvekre, az infrastrukturális 
hiányosságok azonosítására, különös 
tekintettel a határokon átnyúló 
kapacitásokra és a projektek értékelésére.

A (11) bekezdésben említett integrált 
modell részeként a villamosenergia-piaci 
ENTSO és a földgázpiaci ENTSO 
ütemtervet dolgoz ki a jövőbeli 
fejlesztésekre vonatkozóan, különös 
tekintettel további ágazatok bevonására.
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Módosítás 128

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 13 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(13) Miután a Bizottság az (1)–(6) 
bekezdésben meghatározott eljárással 
összhangban jóváhagyta a (11) 
bekezdésben említett konzisztens és 
összekapcsolt modellt, azt bele kell 
foglalni az (1) bekezdésben említett 
módszerekbe.

(13) Miután a Bizottság az (1)–(6) 
bekezdésben meghatározott eljárással 
összhangban jóváhagyta a (11) 
bekezdésben említett konzisztens és 
integrált modellt, azt bele kell foglalni az 
(1) bekezdésben említett módszerekbe, 
amely bekezdést ennek megfelelően 
módosítani kell.

Módosítás 129

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 13 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(13a) Az integrált modellt és a közös 
költség-haszon módszertant a (9), (11), 
(12) és (13) bekezdésben leírt eljárásnak 
megfelelően aktualizálják.

Módosítás 130

Rendeletre irányuló javaslat
12 cikk – 1 bekezdés – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Azt követően, hogy a Bizottság és legalább 
az összes érdekelt felet képviselő 
szervezetek (ideértve a villamosenergia-
piaci, illetve a földgázpiaci ENTSO-t, az 
uniós elosztórendszer-üzemeltetők 
szervezetét és a hidrogénágazat releváns 
érdekelt feleit) bevonásával széleskörű 
konzultációs folyamatot folytatott, az 
Ügynökség [2022. július 31]-ig közzéteszi 
a villamosenergia-piaci ENTSO és a 
földgázpiaci ENTSO által kidolgozandó 
közös forgatókönyvekre vonatkozó 

Azt követően, hogy a Bizottság és az 
összes érdekelt felet képviselő szervezetek 
(ideértve a Bizottságot, a bizottságot, a 
tagállamokat, a villamosenergia-piaci, 
illetve a földgázpiaci ENTSO-t, az uniós 
elosztórendszer-üzemeltetők szervezetét, a 
nemzeti szabályozó hatóságokat és más 
nemzeti hatóságokat) bevonásával 
széleskörű konzultációs folyamatot 
folytatott, az Ügynökség [2022. július 31]-
ig közzéteszi a villamosenergia-piaci 
ENTSO és a földgázpiaci ENTSO által 
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keretjellegű iránymutatásokat. Ezeket az 
iránymutatásokat szükség szerint 
rendszeresen frissíteni kell.

kidolgozandó közös forgatókönyvekre 
vonatkozó keretjellegű iránymutatásokat.

Módosítás 131

Rendeletre irányuló javaslat
12 cikk – 1 bekezdés – 2 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Az iránymutatásokba bele kell foglalni az 
energiahatékonyság elsődlegességének 
elvét, és azoknak biztosítaniuk kell, hogy a 
villamosenergia-piaci ENTSO és a 
földgázpiaci ENTSO által elkészített 
mögöttes forgatókönyvek teljes mértékben 
összhangban legyenek az Európai Unió 
legújabb közép- és hosszú távú 
dekarbonizációs célkitűzéseivel és a 
rendelkezésre álló legfrissebb bizottsági 
forgatókönyvekkel.

Az iránymutatások létrehozzák a 
forgatókönyvek átlátható, 
megkülönböztetésmentes és határozott 
kidolgozásának szabványait, figyelembe 
véve a hálózat-fejlesztési tervezés terén 
bevált gyakorlatokat. Az iránymutatások 
célja annak biztosítása, hogy a 
villamosenergia-piaci ENTSO és a 
földgázpiaci ENTSO által elkészített 
mögöttes forgatókönyvek teljes mértékben 
összhangban álljanak az „első az 
energiahatékonyság" elvével, és 
összeegyeztethetők legyenek az Európai 
Unió legújabb közép- és hosszú távú 
energia- és éghajlat-politikai céljaival és a 
rendelkezésre álló legfrissebb bizottsági 
forgatókönyvekkel, valamint hogy 
tükrözzék a tagállamok éghajlat- és 
energiapolitikáját és stratégiáit, valamint 
az energiarendszerekkel kapcsolatban az 
Unióban jelentkező kihívásokat. Az 
Ügynökség szükség esetén naprakésszé 
teszi az iránymutatásokat annak 
érdekében, hogy azokat naprakészen 
tartsa, ugyanakkor ne rójon 
adminisztratív terheket az érdekelt felekre, 
és biztosítsa a közös forgatókönyvek 
időben történő és hatékony kidolgozását.

Módosítás 132

Rendeletre irányuló javaslat
12 cikk – 1 bekezdés – 2 a albekezdés (új)
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A tanácsadó testületnek hozzájárul annak 
kidolgozásához, hogy miként biztosítható, 
hogy a forgatókönyvek megfeleljenek az 
Unió éghajlat- és energiapolitikai 
célkitűzéseinek. Az Ügynökség ezt a 
hozzájárulást belefoglalja az (1) 
bekezdésben említett keretjellegű 
iránymutatásokba.

Módosítás 133

Rendeletre irányuló javaslat
12 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A villamosenergia-piaci ENTSO és 
a földgázpiaci ENTSO az uniós tízéves 
hálózatfejlesztési tervek összeállításához 
használandó közös forgatókönyvek 
kidolgozása során követik az Ügynökség 
keretjellegű iránymutatásait.

(2) A villamosenergia-piaci ENTSO és 
a földgázpiaci ENTSO az uniós tízéves 
hálózatfejlesztési tervek összeállításához 
használandó közös forgatókönyvek 
kidolgozása során követik az Ügynökség 
keretjellegű iránymutatásait. A közös 
forgatókönyvek hosszú távú perspektívát 
is tartalmaznak 2050-ig, és adott esetben 
köztes lépéseket is tartalmaznak.

Módosítás 134

Rendeletre irányuló javaslat
12 cikk – 3 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) A villamosenergia-piaci ENTSO és 
a földgázpiaci ENTSO felkérik az összes 
érintett érdekelt felet képviselő 
szervezeteket, beleértve az elosztórendszer-
üzemeltetők uniós szervezetét és az összes 
hidrogénnel foglalkozó érdekelt felet is, 
hogy vegyenek részt a forgatókönyvek 
kidolgozásában.

(3) A villamosenergia-piaci ENTSO és 
a földgázpiaci ENTSO a forgatókönyv-
kidolgozási folyamat részeként bevonja a 
bizottságot a konzultációkba, és az 
integrált energiarendszer megvalósítása 
érdekében kiegyensúlyozott szakértelmet 
biztosít a klímasemlegességhez 
hozzájáruló valamennyi energetikai 
megoldás tekintetében.

Az érdekelt felekkel folytatott általános 
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konzultáció sérelme nélkül a 
villamosenergia-piaci ENTSO és a 
földgázpiaci ENTSO konzultál a 
bizottsággal a forgatókönyv 
kidolgozásának legfontosabb elemeiről: a 
narratíváról, a feltételezésekről és 
azoknak a forgatókönyv adataivá való 
alakításáról.
Amennyiben lehetséges, a bizottság a 
forgatókönyv kidolgozásának 
időpontjában minden releváns adatot 
közöl a villamosenergia-piaci ENTSO-val 
és a földgázpiaci ENTSO-val.

Módosítás 135

Rendeletre irányuló javaslat
12 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A villamosenergia-piaci ENTSO és 
a földgázpiaci ENTSO közzéteszik a közös 
forgatókönyvekről szóló jelentés 
tervezetét, és azt benyújtják 
véleményezésre az Ügynökséghez és a 
Bizottsághoz.

(4) A villamosenergia-piaci ENTSO és 
a földgázpiaci ENTSO közzéteszik a közös 
forgatókönyvekről szóló jelentés 
tervezetét, és azt benyújtják 
véleményezésre az Ügynökséghez, 
értékelésre a tanácsadó testülethez és 
jóváhagyásra a Bizottsághoz.

Módosítás 136

Rendeletre irányuló javaslat
12 cikk – 5 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) Az Ügynökség – a konzultációs 
folyamat során beérkezett információkkal 
és az ezek figyelembevételéről szóló 
jelentéssel együtt – a közös 
forgatókönyvekről szóló jelentés tervezete 
kézhezvételének napjától számított három 
hónapon belül véleményt terjeszt a 
villamosenergia-piaci ENTSO, a 
földgázpiaci ENTSO és a Bizottság elé.

(5) Az Ügynökség – a konzultációs 
folyamat során beérkezett információkkal 
és az ezek figyelembevételéről szóló 
jelentéssel együtt – a közös 
forgatókönyvekről szóló jelentés tervezete 
kézhezvételének napjától számított három 
hónapon belül előterjeszti a véleményét 
arról, hogy a forgatókönyvek 
megfelelnek-e az (1) bekezdésben említett 
keretjellegű iránymutatásoknak, és a 
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tanácsadó testület előterjeszti a 
forgatókönyvek éghajlat-politikai 
célkitűzésekkel való 
összeegyeztethetőségére vonatkozó 
értékelését a villamosenergia-piaci 
ENTSO, a földgázpiaci ENTSO és a 
Bizottság elé.

Módosítás 137

Rendeletre irányuló javaslat
12 cikk – 6 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) Az Ügynökség (5) bekezdésben 
meghatározott véleményének kellő 
figyelembevételével a Bizottság benyújtja 
véleményét a villamosenergia-piaci, illetve 
a földgázpiaci ENTSO-hoz.

törölve

Módosítás 138

Rendeletre irányuló javaslat
12 cikk – 7 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(7) Az Ügynökség véleményének kellő 
figyelembevételével és a Bizottság 
véleményével összhangban a 
villamosenergia-piaci ENTSO és a 
földgázpiaci ENTSO elfogadják a közös 
forgatókönyvekről szóló jelentést, és az 
aktualizált jelentést benyújtják 
jóváhagyásra a Bizottsághoz.

(7) A vélemény és az (5) bekezdésben 
említett értékelés kézhezvételétől számított 
három hónapon belül a Bizottság 
jóváhagyja, módosítja vagy felkéri a 
villamosenergia-piaci ENTSO-t és a 
földgázpiaci ENTSO-t a közös 
forgatókönyvekről szóló jelentés 
tervezetének módosítására, kellően 
figyelembe véve ezeket a véleményeket, és 
a közös forgatókönyveknek a legutóbbi 
közép- és hosszú távú uniós éghajlat- és 
energiapolitikai célokkal és a legfrissebb 
rendelkezésre álló bizottsági 
forgatókönyvekkel való 
összeegyeztethetőségére összpontosítva . 
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Módosítás 139

Rendeletre irányuló javaslat
12 cikk – 7 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(7a) Ha a Bizottság felkéri a 
villamosenergia-piaci ENTSO-t vagy a 
földgázpiaci ENTSO-t, hogy módosítsa a 
közös forgatókönyvekről szóló jelentés 
tervezetét, a villamosenergia-piaci 
ENTSO és a földgázpiaci ENTSO a 
Bizottság által meghatározott határidőn 
belül jóváhagyásra benyújtja a 
Bizottságnak a módosított 
forgatókönyveket.

Módosítás 140

Rendeletre irányuló javaslat
12 cikk – 8 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(8) A villamosenergia-piaci ENTSO és 
a földgázpiaci ENTSO a közös 
forgatókönyvekről szóló jelentésnek a (7) 
bekezdéssel összhangban történő bizottsági 
jóváhagyásától számított két héten belül 
internetes oldalukon közzéteszik a közös 
forgatókönyvekről szóló jelentést. A 
hozzászólásokra vonatkozó és az ennek 
eredményeként keletkező, kapcsolódó 
adatokat kellően pontos formában 
nyilvánosságra hozzák, megfelelően 
figyelembe véve a nemzeti jogot és az 
alkalmazandó titoktartási 
megállapodásokat.

(8) A villamosenergia-piaci ENTSO és 
a földgázpiaci ENTSO a közös 
forgatókönyvekről szóló jelentésnek a (7) 
bekezdéssel összhangban történő bizottsági 
jóváhagyásától számított két héten belül 
internetes oldalukon közzéteszik a közös 
forgatókönyvekről szóló jelentést. A 
hozzászólásokra vonatkozó és az ennek 
eredményeként keletkező, kapcsolódó 
adatokat kellően pontos formában teszik 
közzé annak érdekében, hogy harmadik 
fél a nemzeti jog és a vonatkozó titoktartási 
megállapodások által lehetővé tett 
mértékben reprodukálhassa az 
eredményeket.

Módosítás 141

Rendeletre irányuló javaslat
13 cikk – 1 bekezdés – 1 albekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A villamosenergia-piaci ENTSO és a 
földgázpiaci ENTSO kétévente közzéteszi 
az uniós tízéves hálózatfejlesztési tervek 
keretében kidolgozott infrastrukturális 
hiányosságokról szóló jelentéseket, és 
azokat benyújtja az Ügynökséghez és a 
Bizottsághoz.

A villamosenergia-piaci ENTSO és a 
földgázpiaci ENTSO a közös 
forgatókönyvekről szóló jelentés Bizottság 
általi, a 12. cikk (7) bekezdése szerinti 
jóváhagyásától számított hat hónapon 
belül közzéteszi az uniós tízéves 
hálózatfejlesztési tervek keretében 
kidolgozott, az infrastrukturális 
hiányosságokról szóló jelentéstervezeteket.

Módosítás 142

Rendeletre irányuló javaslat
13 cikk – 1 bekezdés – 2 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Az infrastrukturális hiányosságok 
értékelése során a villamosenergia-piaci 
ENTSO és a földgázpiaci ENTSO 
tekintettel van az energiahatékonyság 
elsődlegességének elvére, és prioritásként 
mérlegel minden releváns, nem 
infrastruktúrával kapcsolatos megoldást az 
azonosított hiányosságok kezelése 
érdekében.

Az infrastrukturális hiányosságok 
értékelése során a villamosenergia-piaci 
ENTSO és a földgázpiaci ENTSO a 12. 
cikkben alapján kidolgozott közös 
forgatókönyvekre alapozza az elemzését, 
végrehajtja az energiahatékonyság 
elsődlegességének elvét, és figyelembe 
vesz minden releváns alternatívát.

Értékelik továbbá az azonosított 
infrastrukturális hiányosságok 
felszámolásának várható előnyeit, valamint 
a szükséges infrastruktúrába való 
beruházás elmaradásának költségeit. Új 
infrastrukturális hiányosság 
azonosításakor figyelembe kell venni a 
szükséges hálózati beruházások teljes 
összegét, beleértve a belső hálózat 
szükséges megerősítésének költségeit is.
Külön figyelmet kell fordítanak azokra az 
infrastrukturális hiányosságokra, amelyek 
potenciálisan befolyásolhatják az Unió 
közép- és hosszú távú éghajlati céljainak 
teljesítését.
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Módosítás 143

Rendeletre irányuló javaslat
13 cikk – 1 bekezdés – 3 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Saját jelentése benyújtása előtt a 
villamosenergia-piaci ENTSO és a 
földgázpiaci ENTSO kiterjedt konzultációs 
eljárást folytat le, bevonva az összes 
érintett érdekelt felet, beleértve az 
elosztórendszer-üzemeltetők uniós 
szervezetét is, az összes hidrogénnel 
foglalkozó érdekelt felet, valamint az I. 
mellékletben meghatározott kiemelt 
jelentőségű folyosók részét képező összes 
tagállam képviselőit.

Saját jelentéstervezetének közzététele előtt 
a villamosenergia-piaci ENTSO és a 
földgázpiaci ENTSO kiterjedt konzultációs 
eljárást folytat le, bevonva az összes 
érintett érdekelt felet, beleértve a 
bizottságot és az Ügynökséget is, valamint 
az I. mellékletben meghatározott kiemelt 
jelentőségű folyosók részét képező összes 
tagállam képviselőit. 

Módosítás 144

Rendeletre irányuló javaslat
13 cikk – 3 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) Az Ügynökség – a konzultációs 
folyamat során beérkezett információkkal 
és az ezek figyelembevételéről szóló 
jelentéssel együtt – az infrastrukturális 
hiányosságokról szóló jelentés 
kézhezvételének napjától számított három 
hónapon belül véleményt terjeszt a 
villamosenergia-piaci ENTSO vagy a 
földgázpiaci ENTSO és a Bizottság elé.

(3) Az Ügynökség – a konzultációs 
folyamat során beérkezett információkkal 
és az ezek figyelembevételéről szóló 
jelentéssel együtt – az infrastrukturális 
hiányosságokról szóló jelentés 
kézhezvételének napjától számított három 
hónapon belül véleményt terjeszt a 
villamosenergia-piaci ENTSO vagy a 
földgázpiaci ENTSO és a Bizottság elé, és 
azt nyilvánosan hozzáférhetővé teszi.

Módosítás 145

Rendeletre irányuló javaslat
13 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) Az Ügynökség (3) bekezdésben 
meghatározott véleményének 
figyelembevételével a Bizottság elkészíti 

(4) Az Ügynökség (3) bekezdésben 
meghatározott véleményének 
kézhezvételétől számított három hónapon 
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és benyújtja véleményét a villamosenergia-
piaci, illetve a földgázpiaci ENTSO-hoz.

belül és e vélemény figyelembevételével a 
Bizottság elkészíti és benyújtja véleményét 
a villamosenergia-piaci, illetve a 
földgázpiaci ENTSO-hoz.

Módosítás 146

Rendeletre irányuló javaslat
13 cikk – 5 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) Az Ügynökség véleményének kellő 
figyelembevételével és a Bizottság 
véleményével összhangban a 
villamosenergia-piaci ENTSO és a 
földgázpiaci ENTSO módosítja az 
infrastrukturális hiányosságokról szóló 
jelentését, a végleges infrastrukturális 
hiányosságokról szóló jelentések 
közzététele előtt.

(5) Az Ügynökség véleményének kellő 
figyelembevételével és a Bizottság 
véleményével összhangban a 
villamosenergia-piaci ENTSO és a 
földgázpiaci ENTSO módosítja az 
infrastrukturális hiányosságokról szóló 
jelentését, amelyet jóváhagyás céljából 
benyújt a Bizottsághoz.

Módosítás 147

Rendeletre irányuló javaslat
13 cikk – 5 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5a) A villamosenergia-piaci ENTSO és 
a földgázpiaci ENTSO az 
infrastrukturális hiányosságokról szóló 
jelentések bizottsági jóváhagyásától 
számított két héten belül közzéteszi azokat 
saját internetes oldalán.

Módosítás 148

Rendeletre irányuló javaslat
14 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A tagállamok a Bizottság 
támogatásával, az I. melléklet 2. pontjában 

(1) A tagállamok a Bizottság 
támogatásával, az I. melléklet 2. pontjában 
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meghatározott, az offshore hálózatok 
esetében kiemelt jelentőségű folyosóikon 
belül, az egyes régiók sajátosságait és 
fejlődését figyelembe véve [2022. július 
31]-ig közösen meghatározzák és 
megállapodnak abban, hogy 
együttműködnek az egyes tengeri 
medencékben 2050-ig telepítendő offshore 
megújuló energiatermelés mennyiségében, 
a 2030-ban és 2040-ben megteendő 
közbenső lépésekkel együtt, figyelembe 
véve a saját nemzeti energia- és éghajlat-
politikai terveiket, az offshore megújuló 
energiaforrásokból előállított energia 
tekintetében az egyes tengeri medencékben 
rejlő potenciált, a környezeti hatásokat, az 
éghajlatváltozáshoz való alkalmazkodást, a 
tengerek egyéb hasznosítási módjait, 
valamint az Unió dekarbonizációs céljait. 
Ezt a megállapodást írásban kell megkötni 
az Unió területéhez kapcsolódó minden 
egyes tengeri medence vonatkozásában.

meghatározott, az offshore hálózatok 
esetében kiemelt jelentőségű folyosóikon 
belül, az egyes régiók sajátosságait és 
fejlődését figyelembe véve [2022. július 
31]-ig közösen meghatározzák és 
megállapodnak abban, hogy 
együttműködnek az egyes tengeri 
medencékben 2050-ig telepítendő offshore 
megújuló energiatermeléssel kapcsolatos 
célok elérésében, a 300 GW-os 
célkitűzéssel összhangban1a, a 2030-ban és 
2040-ben megteendő közbenső lépésekkel 
együtt, összhangban legalább a saját 
nemzeti energia- és éghajlat-politikai 
terveiket, az offshore megújuló 
energiaforrásokból előállított energia 
tekintetében az egyes tengeri medencékben 
rejlő potenciált, a környezeti hatásokat, az 
éghajlatváltozáshoz való alkalmazkodást, a 
tengerek egyéb hasznosítási módjait, 
valamint az Unió klímasemlegességi 
célkitűzését. Ezt az együttes nyilatkozatot 
írásban kell megkötni az Unió területéhez 
kapcsolódó minden egyes tengeri medence 
vonatkozásában.

__________________

1a „A tengeri megújuló energiában rejlő 
lehetőségeknek a klímasemleges jövő 
érdekében való kiaknázását célzó uniós 
stratégia”, COM(2020) 741.

Módosítás 149

Rendeletre irányuló javaslat
14 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A villamosenergia-piaci ENTSO – 
az érintett átvitelirendszer-üzemeltetők, a 
nemzeti szabályozó hatóságok és a 
Bizottság bevonásával és az (1) 
bekezdésben említett megállapodással 
összhangban – [2023. július 31]-ig minden 
egyes tengeri medence számára kidolgozza 
és közzéteszi az integrált offshore 
hálózatok fejlesztési terveit a 2050-re 

(2) Az érintett ENTSO – az érintett 
átvitelirendszer-üzemeltetők, a nemzeti 
szabályozó hatóságok és a Bizottság 
bevonásával és az (1) bekezdésben 
említett, közös megállapodással született 
együttes nyilatkozattal összhangban – 
[2023. július 31]-ig minden egyes tengeri 
medence számára kidolgozza és közzéteszi 
a stratégiai offshore hálózatok fejlesztési 
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vonatkozó célkitűzésekből, valamint a 
2030-ra és 2040-re vonatkozó közbenső 
lépésekből kiindulva, összhangban az I. 
mellékletben említett, az offshore 
hálózatok esetében kiemelt jelentőségű 
folyosókkal, figyelembe véve a 
környezetvédelmet és a tengerek egyéb 
hasznosítási módjait. Ezeket az integrált 
offshore hálózat fejlesztésére irányuló 
terveket ezt követően háromévente 
frissíteni kell.

terveit a 2050-re vonatkozó 
célkitűzésekből, valamint a 2030-ra és 
2040-re vonatkozó közbenső lépésekből 
kiindulva, összhangban az I. mellékletben 
említett, az offshore hálózatok esetében 
kiemelt jelentőségű folyosókkal, 
figyelembe véve a környezetvédelmet és a 
tengerek egyéb hasznosítási módjait. 
Ezeknek az integrált offshore hálózat 
fejlesztésére irányuló terveknek magas 
szinten meg kell határozniuk az offshore 
termelési kapacitás potenciáljára, 
valamint az offshore hálózat ebből eredő 
szükségleteire vonatkozó általános 
kilátásokat, beleértve a 
rendszerösszekötők, a hibrid projektek és 
a hidrogén-infrastruktúra iránti 
potenciális igényeket is. A terveket ezt 
követően kétévente frissíteni kell.

Módosítás 150

Rendeletre irányuló javaslat
14 cikk – 3 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) Az integrált offshore hálózat 
fejlesztésére irányuló terveknek 
összeegyeztethetőnek kell lenniük a 
legújabb uniós tízéves hálózat-fejlesztési 
tervekkel annak érdekében, hogy 
biztosítsák a szárazföldi és az offshore 
hálózat tervezésének koherens fejlesztését.

(3) Az integrált offshore hálózat 
fejlesztésére irányuló terveknek 
összhangban kell lenniük az (EU) 
2019/943 rendelet 34. cikkének (1) 
bekezdése szerint közzétett és az Unió 
egészére kiterjedő tízéves hálózat-
fejlesztési tervekbe integrált regionális 
beruházási tervekkel annak érdekében, 
hogy biztosítsák a szárazföldi és az 
offshore hálózat tervezésének koherens 
fejlesztését, amely megfelelő és 
megbízható átviteli hálózatot biztosít a 
villamos energia szárazföldi, illetve part 
menti régiók, szárazföldi régiók és 
tengerparttal nem rendelkező tagállamok 
közötti átviteléhez, továbbá, hogy stabil 
villamosenergia-ellátást biztosítsanak a 
fogyasztási központok vagy energiatároló 
létesítmények számára.
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Módosítás 151

Rendeletre irányuló javaslat
14 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A villamosenergia-piaci ENTSO az 
integrált offshore hálózat fejlesztésére 
irányuló terveket véleményezés céljából 
benyújtja a Bizottsághoz.

(4) Az érintett ENTSO az integrált 
offshore hálózat fejlesztésére irányuló 
terveket véleményezés céljából benyújtja a 
Bizottsághoz. Mielőtt benyújtaná az 
integrált offshore hálózat fejlesztésére 
irányuló terveket a Bizottsághoz, az 
érintett ENTSO kiterjedt konzultációs 
eljárást folytat le a villamosenergia-
ágazatban és az offshore ágazatban 
érdekelt felek teljes körű bevonásával, 
beleértve az elosztórendszer-üzemeltető 
szervezetet, valamint az I. mellékletben 2. 
pontjában említett, az offshore hálózatok 
esetében kiemelt jelentőségű folyosókban 
érintett tagállamokat is.

Módosítás 152

Rendeletre irányuló javaslat
14 cikk – 5 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) A villamosenergia-piaci ENTSO a 
végleges jelentések közzététele előtt, a 
Bizottság véleményének kellő 
figyelembevételével, kiigazítja az integrált 
offshore hálózatok fejlesztési terveit, és 
benyújtja azokat az I. mellékletben 
meghatározott, az offshore hálózatok 
esetében kiemelt jelentőségű folyosókhoz.

(5) Az érintett ENTSO a végleges 
jelentések közzététele előtt, a Bizottság 
véleményének kellő figyelembevételével, 
kiigazítja az integrált offshore hálózatok 
fejlesztési terveit, és benyújtja azokat az I. 
mellékletben meghatározott, az offshore 
hálózatok esetében kiemelt jelentőségű 
folyosókhoz.

Módosítás 153

Rendeletre irányuló javaslat
14 cikk – 6 bekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) Az offshore megújulóenergia-
hálózatok időben történő fejlesztésének 
biztosítása érdekében, ha a 
villamosenergia-piaci ENTSO nem 
dolgozza ki időben az integrált offshore 
hálózatok (2) bekezdésben említett 
fejlesztési terveit, a Bizottság szakértői 
vélemények alapján, tengeri medencénként 
kidolgozza az integrált offshore hálózatok 
fejlesztési terveit az I. mellékletben 
meghatározott minden egyes kiemelt 
jelentőségű offshore hálózati folyosóra 
vonatkozóan.

törölve

Módosítás 154

Rendeletre irányuló javaslat
15 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A Bizottság végrehajtási jogi 
aktusok útján kidolgozza a 14. cikk (2) 
bekezdésében említett integrált offshore 
hálózatok fejlesztési tervének 
megvalósításához szükséges egyedi 
költség-haszon elemzési és 
költségmegosztási módszertan alapelveit a 
14. cikk (1) bekezdésében említett 
megállapodással összhangban és a 16. cikk 
(10) bekezdésében említett iránymutatások 
részeként. Ezeket a végrehajtási jogi 
aktusokat a 21. cikk (2) bekezdésében 
említett tanácsadó-bizottsági eljárás 
keretében kell elfogadni.

(1) Az Ügynökség 2024. március 1-ig 
kidolgozza a 14. cikk (2) bekezdésében 
említett integrált offshore hálózatok 
fejlesztési tervének megvalósításához 
igazított költségmegosztási módszertan 
alapelveire vonatkozó ajánlását, a 14. cikk 
(1) bekezdésében említett együttes 
nyilatkozattal összhangban. Ezeknek az 
elveknek összeegyeztethetőnek kell 
lenniük a 16. cikk (1) bekezdésével. Az 
Ügynökség adott esetben aktualizálja 
ajánlását, figyelembe véve az elvek 
alkalmazásával kapcsolatos 
eredményeket.

Módosítás 155

Rendeletre irányuló javaslat
15 cikk – 1 a bekezdés (új)
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1a) Az (1) bekezdésben említett ajánlás 
közzétételétől számított 12 hónapon belül 
az érintett ENTSO és más érdekelt felek – 
az érintett átvitelirendszer-üzemeltetők, a 
nemzeti szabályozó hatóságok és a 
Bizottság bevonásával – költség-haszon 
elemzési és költségmegosztási módszertant 
dolgoznak ki az offshore hálózatok 
fejlesztési tervének megvalósítására 
vonatkozóan. A módszertan ajánlásokat 
fogalmaz meg a költségeknek a tengeri 
medencék szerinti felosztására, 
projektenkénti értékelés elvégzése nélkül.

Módosítás 156

Rendeletre irányuló javaslat
15 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) Az (1) bekezdésben említett elvek 
közzétételétől számított 12 hónapon belül a 
villamosenergia-piaci ENTSO – az érintett 
átvitelirendszer-üzemeltetők, a nemzeti 
szabályozó hatóságok és a Bizottság 
bevonásával – ismerteti a költség-haszon 
elemzési és költségmegosztási 
módszertannak az offshore hálózatok 
esetében kiemelt jelentőségű folyosókra 
való alkalmazásának eredményeit.

(2) Az (1a) bekezdésben említett 
módszertan közzétételétől számított 12 
hónapon belül az érintett ENTSO – az 
érintett átvitelirendszer-üzemeltetők, a 
nemzeti szabályozó hatóságok, a Bizottság 
és más érdekelt felek bevonásával – 
ismerteti a költségmegosztási 
módszertannak az offshore hálózatok 
esetében kiemelt jelentőségű folyosókra 
való alkalmazásának eredményeit.

Módosítás 157

Rendeletre irányuló javaslat
15 cikk – 3 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) Az (2) bekezdésben említett 
eredmények ismertetésétől számított hat 
hónapon belül az érintett tagállamok 
frissítik a 14. cikk (1) bekezdésében 
említett írásbeli megállapodásukat, 

(3) Az (2) bekezdésben említett 
eredmények ismertetésétől számított hat 
hónapon belül az érintett tagállamok 
csatolják a határokon átnyúló 
költségmegosztásra vonatkozó végleges 
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amelyben szerepelnek a 2050-ig az egyes 
tengeri medencékben közösen telepítendő 
offshore megújuló energiatermelés 
mennyiségére és a 2030-ban és 2040-ben 
megvalósítandó közbenső lépésekre 
vonatkozó, frissített adatok, valamint a 
szóban forgó mennyiség elérése érdekében 
történő együttműködésre vonatkozó 
megállapodás.

rendelkezéseket a 14. cikk (1) 
bekezdésében említett írásbeli együttes 
nyilatkozatukhoz, amelyben szerepelnek 
különösen a 2050-ig az egyes tengeri 
medencékben telepítendő offshore 
megújuló energiatermeléssel kapcsolatos 
célok közös meghatározását és a 2030-ban 
és 2040-ben megvalósítandó közbenső 
lépéseket, valamint a szóban forgó 
célkitűzések elérése érdekében történő 
együttműködésre vonatkozó 
megállapodást.

Módosítás 158

Rendeletre irányuló javaslat
15 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A (3) bekezdésben említett, 
frissített írásbeli megállapodásoktól 
számított hat hónapon belül a 
villamosenergia-piaci ENTSO az egyes 
tengeri medencékre vonatkozóan, a 14. 
cikk (2)–(5) bekezdésében meghatározott 
eljárásnak megfelelően frissíti az integrált 
offshore hálózatok fejlesztési terveit. A 14. 
cikk (6) bekezdésében leírt eljárás 
alkalmazandó.

(4) Ha az érintett ENTSO az 14. cikk 
(2)–(5) bekezdésében meghatározott 
eljárás szerint frissíti az integrált offshore 
hálózat-fejlesztési terveket. A frissítésnek 
meg kell felelnie az e cikk (3) 
bekezdésében említett írásbeli együttes 
nyilatkozat mellékletének, és be kell 
építeni a következő tízéves hálózat-
fejlesztési tervbe.

Módosítás 159

Rendeletre irányuló javaslat
16 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) Amennyiben azok nemzeti 
szabályozó hatóság hatáskörébe tartoznak, 
a II. melléklet 1. pontjának a), b), c) és e) 
alpontjában említett kategóriákba tartozó 
közös érdekű projekt, valamint a II. 
melléklet 3. pontjában említett kategóriába 
tartozó közös érdekű projektek tényleges – 
karbantartási költségeket nem tartalmazó – 

(1) Amennyiben azok az egyes érintett 
tagállamok nemzeti szabályozó 
hatóságainak hatáskörébe tartoznak, a II. 
melléklet 1. pontjának a), aa), b), c) és e) 
alpontjában említett kategóriákba tartozó 
közös érdekű projekt, valamint a II. 
melléklet 3. pontjában említett kategóriába 
tartozó közös érdekű projektek tényleges – 
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beruházási költségeit azon tagállamok 
érintett átvitelirendszer-üzemeltetői vagy 
átviteli infrastruktúra projektgazdái viselik, 
amelyekben a projekt nettó hatása kedvező, 
és – a túlterhelési és egyéb díjak által nem 
fedezett rész tekintetében – azokat a 
hálózat-hozzáférési díjakon keresztül a 
rendszerhasználókkal megfizettetik ebben 
vagy ezekben a tagállamokban.

karbantartási költségeket nem tartalmazó – 
beruházási költségeit azon tagállamok 
érintett átvitelirendszer-üzemeltetői vagy 
átviteli infrastruktúra projektgazdái viselik, 
amelyekben a projekt nettó hatása kedvező, 
és – a túlterhelési és egyéb díjak által nem 
fedezett rész tekintetében – azokat a 
hálózat-hozzáférési díjakon keresztül a 
rendszerhasználókkal megfizettetik ebben 
vagy ezekben a tagállamokban.

Módosítás 160

Rendeletre irányuló javaslat
16 cikk – 2 bekezdés – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) E cikk rendelkezései a II. melléklet 
1. pontjának a), b), c) és e) alpontjában 
említett kategóriákba tartozó közös érdekű 
projekt esetében csak akkor 
alkalmazandók, ha legalább egy 
projektgazda kéri a hatáskörrel rendelkező 
nemzeti hatóságoktól a projekt költségei 
tekintetében azok alkalmazását. Ezenkívül 
adott esetben a II. melléklet 3. pontjában 
említett kategóriába tartozó közös érdekű 
projekt esetében e cikk rendelkezései csak 
akkor alkalmazandók, ha már elvégezték 
a piaci kereslet felmérését és ennek 
alapján nem várható, hogy a tényleges 
beruházási költségekre a díjak fedezetet 
nyújtanak.

(2) E cikk rendelkezései a II. melléklet 
1. pontjának a), b), c) és e) alpontjában 
említett kategóriákba tartozó közös érdekű 
projekt esetében csak akkor 
alkalmazandók, ha legalább egy 
projektgazda kéri a hatáskörrel rendelkező 
nemzeti hatóságoktól a projekt költségei 
tekintetében azok alkalmazását.

Módosítás 161

Rendeletre irányuló javaslat
16 cikk – 2 bekezdés – 2 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A II. melléklet 1. pontjának e) alpontjában 
és 2. pontjában említett kategóriába tartozó 
projektek esetében az e cikk 
rendelkezéseiből fakadó előnyökkel csak 

A II. melléklet 1. pontjának d) alpontjában 
és 2. pontjában említett kategóriába tartozó 
projektek esetében az e cikk 
rendelkezéseiből fakadó előnyökkel csak 
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akkor lehet élni, ha legalább egy 
projektgazda kéri a hatáskörrel rendelkező 
nemzeti hatóságoktól e rendelkezések 
alkalmazását.

akkor lehet élni, ha legalább egy 
projektgazda kéri a hatáskörrel rendelkező 
nemzeti hatóságoktól e rendelkezések 
alkalmazását.

Módosítás 162

Rendeletre irányuló javaslat
16 cikk – 3 bekezdés – 2 albekezdés – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) a 11. cikknek megfelelően 
kidolgozott módszertannal összhangban 
levő projektspecifikus költség-haszon 
elemzés, mely figyelembe veszi azon 
tagállamok határain túl jelentkező 
haszonelemeket is, amelyek területén a 
projekt található, ugyanazon forgatókönyv 
alkalmazásával, mint amelyet a 
kiválasztási folyamat során azon uniós 
lista összeállításához használtak, 
amelyben a közös érdekű projekt szerepel;

a) a 11. cikknek megfelelően 
kidolgozott módszertannal összhangban 
levő projektspecifikus költség-haszon 
elemzés, mely figyelembe veszi azon 
tagállamok határain túl jelentkező 
haszonelemeket is, amelyek területén a 
projekt található, legalább a 12. cikkben 
említett hálózat-fejlesztési tervezés közös 
forgatókönyveinek figyelembevételével;

Módosítás 163

Rendeletre irányuló javaslat
16 cikk – 3 bekezdés – 4 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A beérkezést követően a nemzeti 
szabályozó hatóságok tájékoztatásul 
minden egyes beruházási kérelem egy 
példányát haladéktalanul eljuttatják az 
Ügynökségnek.

A projektgazda tájékoztatásul eljuttatja az 
Ügynökségnek a beruházási kérelem egy 
példányát.

Módosítás 164

Rendeletre irányuló javaslat
16 cikk – 4 bekezdés – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Az érintett nemzeti szabályozó Az érintett nemzeti szabályozó 
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hatóságokhoz legutoljára benyújtott 
kérelem időpontjától számított hat hónapon 
belül az érintett nemzeti szabályozó 
hatóságok az érintett projektgazdákkal 
folytatott konzultációt követően közös 
koordinált határozatokat hoznak a javasolt 
projekttel kapcsolatban az egyes 
rendszerüzemeltetők által viselendő 
beruházási költségek elosztásáról, valamint 
ezeknek a díjszabásba való beépítéséről. A 
nemzeti szabályozó hatóságok beépítik a 
díjszabásba az összes ténylegesen 
felmerülő beruházási költséget a projekttel 
kapcsolatban az egyes rendszerüzemeltetők 
által viselendő beruházási költségekkel 
összhangban. A nemzeti szabályozó 
hatóságok ezt követően adott esetben 
értékelik, hogy felmerülhetnek-e 
megfizethetőséggel kapcsolatos problémák 
a beruházási költségeknek a díjszabásba 
történő beépítése miatt.

hatóságokhoz legutoljára benyújtott 
kérelem időpontjától számított hat hónapon 
belül az érintett nemzeti szabályozó 
hatóságok az érintett projektgazdákkal 
folytatott konzultációt követően közös 
koordinált határozatokat hoznak a javasolt 
projekttel kapcsolatban az egyes 
rendszerüzemeltetők által viselendő, 
ténylegesen felmerült beruházási költségek 
elosztásáról, valamint ezeknek a 
díjszabásba való beépítéséről, vagy a 
beruházási kérelem, vagy a projekt egy 
részének elutasításáról, amennyiben a 
nemzeti szabályozó hatóságok közös 
elemzése azt állapítja meg, hogy a projekt, 
vagy annak egy része nem jár jelentős, 
uniós szintű nettó előnnyel. A nemzeti 
szabályozó hatóságok beépítik a 
díjszabásba a releváns, ténylegesen 
felmerülő beruházási költséget a projekttel 
kapcsolatban az egyes rendszerüzemeltetők 
által viselendő beruházási költségekkel 
összhangban. A nemzeti szabályozó 
hatóságok ezt követően adott esetben 
értékelik, hogy felmerülhetnek-e 
megfizethetőséggel kapcsolatos problémák 
a beruházási költségeknek a díjszabásba 
történő beépítése miatt.

Módosítás 165

Rendeletre irányuló javaslat
16 cikk – 4 bekezdés – 4 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A költségek határokon átnyúló elosztása 
során az érintett nemzeti szabályozó 
hatóságok az érintett átvitelirendszer-
üzemeltetőkkel egyeztetve kölcsönös 
megállapodásra törekednek, amely a (3) 
bekezdés a) és b) pontjában foglalt 
információkra épül, de nem korlátozódik 
azokra. Ezek értékelésének ugyanazon 
forgatókönyvön kell alapulnia, mint 
amelyet a kiválasztási folyamat során 
azon uniós lista összeállításához 
használtak, amelyben a közös érdekű 

A költségek határokon átnyúló elosztása 
során az érintett nemzeti szabályozó 
hatóságok az érintett átvitelirendszer-
üzemeltetőkkel egyeztetve kölcsönös 
megállapodásra törekednek, amely a (3) 
bekezdés a) és b) pontjában foglalt 
információkra épül, de nem korlátozódik 
azokra. Ezek értékelésének során 
figyelembe kell venni a 12. cikkben 
említett összes releváns forgatókönyvet, és 
a hálózat-fejlesztési tervezés egyéb 
forgatókönyveit, lehetővé téve a közös 



PE691.151v02-00 94/372 RR\1240105HU.docx

HU

projekt szerepel. érdekű projekt uniós energiapolitikához 
való hozzájárulásának elemzését a 
dekarbonizáció, a piaci integráció, a 
verseny, a fenntarthatóság és az ellátás 
biztonságának területén.

Módosítás 166

Rendeletre irányuló javaslat
16 cikk – 6 bekezdés – 2 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Ilyen esetben, illetve legalább egy érintett 
nemzeti szabályozó hatóság kérésére az 
Ügynökség az ügy hozzá történő 
továbbítását követő három hónapon belül 
meghozza a (3) bekezdésben említett 
tagállamok közötti költségmegosztást, 
valamint a tagállamok között megosztott 
beruházási költségek egészének 
díjszabásba beépítésének szükségességét 
magában foglaló beruházási kérelemre 
vonatkozó határozatot.

Ilyen esetben, illetve az érintett nemzeti 
szabályozó hatóságok együttes kérésére az 
Ügynökség az ügy hozzá történő 
továbbítását követő három hónapon belül 
meghozza a (3) bekezdésben említett 
tagállamok közötti költségmegosztást 
magában foglaló beruházási kérelemre 
vonatkozó határozatot.

Módosítás 167

Rendeletre irányuló javaslat
16 cikk – 6 bekezdés – 4 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Az Ügynökség értékelésének ugyanazon 
forgatókönyvön kell alapulnia, mint 
amelyet a kiválasztási folyamat során 
azon uniós lista összeállításához 
használtak, amelyben a közös érdekű 
projekt szerepel.

Az Ügynökség értékelésének során 
figyelembe kell venni a 12. cikkben 
említett összes releváns forgatókönyvet, és 
a hálózat-fejlesztési tervezés egyéb 
forgatókönyveit, lehetővé téve a közös 
érdekű projekt uniós energiapolitikához 
való hozzájárulásának megbízható 
elemzését a dekarbonizáció, a piaci 
integráció, a verseny, a fenntarthatóság és 
az ellátás biztonságának területén.

Módosítás 168
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Rendeletre irányuló javaslat
16 cikk – 10 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(10) A Bizottság [2022. december 31]-ig 
végrehajtási jogi aktusokat fogad el, 
amelyek kötelező iránymutatásokat 
tartalmaznak e cikk és a 15. cikk (1) 
bekezdésében említett, offshore 
megújulóenergia-hálózatokkal kapcsolatos 
tagállamok közötti költségmegosztás 
végrehajtására vonatkozó egységes 
feltételek biztosítása érdekében. Az 
iránymutatások foglalkoznak az offshore 
megújulóenergia-hálózatokkal 
kapcsolatos közös érdekű projektek 
speciális helyzetével is, azáltal, hogy 
szerepeltetnek arra vonatkozó elveket, 
hogy a tagállamok közötti 
költségmegosztást hogyan kell 
összehangolni a hozzájuk kapcsolódó 
offshore energiatermelő helyekre 
vonatkozó finanszírozási, piaci és 
szakpolitikai intézkedésekkel. Az 
iránymutatások elfogadása, illetve 
módosítása alkalmával a Bizottság 
konzultál az ACER-rel, a villamosenergia-
piaci, illetve a földgázpiaci ENTSO-val, és 
adott esetben más érdekelt felekkel. Ezeket 
a végrehajtási jogi aktusokat a 21. cikk (2) 
bekezdésében említett tanácsadó-
bizottsági eljárás keretében kell elfogadni.

(10) Az Ügynökség [2022. december 
31]-ig ajánlást fogad el, a közös érdekű 
projektek beruházási kérelmeinek 
kezelésére vonatkozó bevált gyakorlatok 
azonosítására. Az ajánlást szükség szerint, 
valamint a 15. cikk (1) bekezdésében 
említett, offshore megújulóenergia-
hálózatokkal kapcsolatos tagállamok 
közötti költségmegosztásra vonatkozó 
elvekkel való összhang biztosítása 
érdekében rendszeresen aktualizálni kell. 
Az ajánlás elfogadása, illetve módosítása 
alkalmával az Ügynökség átfogó 
konzultációt folytat le, amelyben 
valamennyi érintett érdekelt fél részt vesz.

Módosítás 169

Rendeletre irányuló javaslat
16 cikk – 10 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(10a) A kölcsönös érdekű projektek a 
közös érdekű projektekkel azonosnak 
tekintendők, ezért jogosultak a tagállamok 
közötti költségmegosztásra, a beruházási 
költségek azon részére vonatkozóan, 
amely az Unió, vagy olyan országok 
területén merül fel, amelyek alkalmazzák 
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az uniós vívmányokat, és az Unióval 
megegyezést kötöttek.

Módosítás 170

Rendeletre irányuló javaslat
18 cikk – 2 bekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A II. melléklet 1. pontjának a), b), 
c) és e) alpontjában, valamint a II. 
melléklet 3. pontjában meghatározott 
kategóriákba tartozó közös érdekű 
projektek – a vízszivattyúval működtetett 
villamosenergia-tárolási projektek 
kivételével – szintén jogosultak kivitelezési 
munkákra vonatkozó támogatások 
formájában nyújtott uniós pénzügyi 
támogatásra, ha megfelelnek a következő 
kritériumoknak:

(2) A II. melléklet 1. pontjának a), aa), 
b), c) és e) alpontjában, valamint a II. 
melléklet 3. pontjában meghatározott 
kategóriákba tartozó közös érdekű 
projektek – a vízszivattyúval működtetett 
villamosenergia-tárolási projektek 
kivételével – szintén jogosultak kivitelezési 
munkákra vonatkozó támogatások 
formájában nyújtott uniós pénzügyi 
támogatásra, ha megfelelnek a következő 
kritériumoknak:

Módosítás 171

Rendeletre irányuló javaslat
18 cikk – 2 bekezdés – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) a projektre vonatkozó, a 16. cikk 
(3) bekezdésének a) pontja szerinti költség-
haszon elemzés olyan jelentős pozitív 
externáliák meglétét támasztja alá, mint az 
ellátás biztonsága, a rendszer 
rugalmassága, a szolidaritás vagy az 
innováció;

a) a projektre vonatkozó, a 16. cikk 
(3) bekezdésének a) pontja szerinti költség-
haszon elemzés olyan jelentős pozitív 
externáliák meglétét támasztja alá, mint az 
ellátás biztonsága, a rendszer 
rugalmassága, a szolidaritás, az innováció, 
vagy a fenntarthatóság;

Módosítás 172

Rendeletre irányuló javaslat
18 cikk – 2 bekezdés – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) a projekt az üzleti terv és más, c) a projekt az üzleti terv és más – 
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különösen a potenciális befektetők vagy 
hitelezők, vagy a nemzeti szabályozó 
hatóság által végzett értékelések szerint 
gazdaságilag nem életképes. A projekt 
gazdasági életképességének vizsgálatakor 
figyelembe veszik az ösztönzőkre 
vonatkozó határozatot és annak a 17. cikk 
(2) bekezdésében említett indokolását.

különösen a potenciális befektetők vagy 
hitelezők, vagy a nemzeti szabályozó 
hatóság által végzett – értékelések szerint 
nem juthat finanszírozáshoz a piacon, 
illetve a szabályozási keret útján. Az 
ösztönzők nyújtására vonatkozó határozat 
és annak a 17. cikk (2) bekezdésében 
említett indokolása esetében ezt 
figyelembe kell venni annak 
értékelésekor, hogy a projekthez szükség 
van-e uniós pénzügyi támogatásra;

Módosítás 173

Rendeletre irányuló javaslat
18 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A II. melléklet 1. pontjának d) 
alpontjában, valamint 2. és 5. pontjában 
említett kategóriákba tartozó közös érdekű 
projektek szintén jogosultak kivitelezési 
munkákhoz nyújtott támogatások 
formájában biztosított uniós pénzügyi 
támogatásra, ha az érintett projektgazdák 
egyértelműen bizonyítani tudják, hogy a 
projekt jelentős pozitív externáliákat 
eredményez, és hogy az üzleti terv és más, 
elsősorban a potenciális befektetők vagy 
hitelezők, vagy – adott esetben – a nemzeti 
szabályozó hatóság által végzett 
értékelések szerint gazdaságilag nem 
életképes.

(4) A II. melléklet 1. pontjának d) 
alpontjában, valamint 2., 4., 5. és 5a. 
pontjában említett kategóriákba tartozó 
közös érdekű projektek szintén jogosultak 
kivitelezési munkákhoz nyújtott 
támogatások formájában biztosított uniós 
pénzügyi támogatásra, ha az érintett 
projektgazdák az illetékes nemzeti hatóság 
által végzett értékelésben egyértelműen 
bizonyítani tudják, hogy a projekt jelentős 
pozitív externáliákat eredményez, így 
például az ellátás biztonságát, a rendszer 
rugalmasságát, szolidaritást, innovációt 
vagy fenntarthatóságot és hogy a költség-
haszon elemzés, az üzleti terv és más, 
elsősorban a potenciális befektetők vagy 
hitelezők, vagy – adott esetben – a nemzeti 
szabályozó hatóság által végzett 
értékelések szerint gazdaságilag nem 
életképes.

Módosítás 174

Rendeletre irányuló javaslat
18 cikk – 5 a bekezdés (új)
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5a) Az érdekelt felek 
szerepvállalásának az érdekelt felek 
bizottságában betöltött szerepük teljesítése 
érdekében történő segítése uniós pénzügyi 
támogatásra jogosult a kapacitásépítés, a 
készségfejlesztés és a képzés vissza nem 
térítendő támogatása formájában.

Módosítás 175

Rendeletre irányuló javaslat
19 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A 4. cikk (3) bekezdésében foglalt egyedi 
kritériumok és a 4. cikk (5) bekezdésében 
foglalt paraméterek alkalmazandóak az 
uniós pénzügyi támogatások odaítélési 
kritériumainak [az Európai 
Hálózatfinanszírozási Eszköz 
létrehozásáról szóló, a COM(2018)438 
javaslat szerinti] (EU) … rendelettel 
összhangban történő megállapítása 
céljából.

A 4. cikk (3) bekezdésében foglalt egyedi 
kritériumokat és a 4. cikk (5) 
bekezdésében foglalt paramétereket 
figyelembe kell venni az uniós pénzügyi 
támogatások odaítélési kritériumainak [az 
Európai Hálózatfinanszírozási Eszköz 
létrehozásáról szóló, a COM(2018)438 
javaslat szerinti] (EU) … rendelettel 
összhangban történő megállapítása 
céljából.

Módosítás 176

Rendeletre irányuló javaslat
22 cikk – 1 bekezdés – d pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

d) az offshore megújulóenergia-
hálózatok tervezése, fejlesztése, 
kivitelezése és üzembe helyezése terén 
elért előrehaladás, valamint az offshore 
megújuló energia így lehetővé váló 
hasznosítása;

d) az offshore megújulóenergia-
hálózatok és az offshore megújuló 
energiaforrásokból előállított villamos 
energiához kapcsolódó energia-
infrastruktúra tervezése, fejlesztése, 
kivitelezése és üzembe helyezése terén 
elért előrehaladás, valamint az offshore 
megújuló energia így lehetővé váló 
hasznosítása;



RR\1240105HU.docx 99/372 PE691.151v02-00

HU

Módosítás 177

Rendeletre irányuló javaslat
22 cikk – 1 bekezdés – e pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

e) a villamosenergia- és 
hidrogénszektorban a tagállamok közötti 
összekapcsolódás szintjének alakulása és 
az energiaárak ehhez kapcsolódó 
változásai, valamint a hálózati 
rendszerhibák előfordulásának számát, 
azok okai és gazdasági költségei;

e) a villamosenergia- és 
hidrogénszektorban a tagállamok közötti 
összekapcsolódás szintjének alakulása vagy 
az elért rugalmasság szintje, és az 
energiaárak ehhez kapcsolódó változásai, 
valamint a hálózati rendszerhibák 
előfordulásának száma, azok okai és 
gazdasági költségei, továbbá az 
energiarendszer integrációjához való 
hozzájárulás;

Módosítás 178

Rendeletre irányuló javaslat
22 cikk – 1 bekezdés – f pont – iii pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

iii. az engedélyezési eljárás és a projekt 
végrehajtása során az érdekelt felek 
bevonásával és a környezeti hatás 
csökkentésével kapcsolatos bevált és 
innovatív gyakorlatok áttekintése, ideértve 
az éghajlatváltozáshoz való 
alkalmazkodást;

iii. az engedélyezési eljárás és a projekt 
végrehajtása során az érdekelt felek 
bevonásával és a környezeti hatás 
csökkentésével kapcsolatos bevált és 
innovatív gyakorlatok áttekintése, ideértve 
az alternatív útvonalakat és az 
éghajlatváltozáshoz való alkalmazkodást;

Módosítás 179

Rendeletre irányuló javaslat
22 cikk – 1 bekezdés – h pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

h) e rendelet hatékonysága a 
tekintetben, hogy mennyiben járult hozzá a 
2030-ig kitűzött éghajlat- és 
energiapolitikai célok eléréséhez, és – 
hosszabb távon – mennyiben segítette elő a 
klímasemlegesség 2050-ig történő elérését.

h) e rendelet hatékonysága a 
tekintetben, hogy mennyiben járult hozzá a 
2030-ig kitűzött éghajlat- és 
energiapolitikai célok eléréséhez, és – 
hosszabb távon – mennyiben segítette elő a 
klímasemlegesség legkésőbb 2050-ig 
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történő elérését.

Módosítás 180

Rendeletre irányuló javaslat
22 a cikk (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

22a. cikk
Felülvizsgálat

A Bizottság 2027. június 30-ig elvégzi e 
rendelet felülvizsgálatát a 22. cikkben 
előírt jelentéstétel és értékelés, valamint az 
(EU) 2021/1153 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet1a 22. és 23. cikke szerint 
elvégzett végrehajtási és értékelési 
jelentések eredményei alapján.
_________________
1a Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2021/1153 rendelete (2021. július 7.) 
az Európai Hálózatfinanszírozási Eszköz 
létrehozásáról, valamint az 1316/2013/EU 
és a 283/2014/EU rendelet hatályon kívül 
helyezéséről (HL L 249., 2021.7.14., 38. 
o.).

Módosítás 181

Rendeletre irányuló javaslat
23 cikk – 1 bekezdés – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) a projektek várható fő előnyei és 
költségei, kivéve az üzleti szempontból 
érzékeny információkat;

c) a projektek várható fő előnyei és az 
1. cikkben említett célkitűzésekhez való 
várható hozzájárulásuk, valamint a 
projektek várható költségei, kivéve az 
üzleti szempontból érzékeny 
információkat;

Módosítás 182
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Rendeletre irányuló javaslat
24 a cikk (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

24a. cikk
Átmeneti időszak

(1) Egy átmeneti időszak alatt a II. 
melléklet 3. pontjában meghatározott 
energiainfrastruktúra-kategóriába 
tartozó, földgáz-eszközből átállított, 
kifejezetten a hidrogén céljára szolgáló 
eszközök használhatók a hidrogén és 
földgáz vagy biometán előre 
meghatározott elegyének szállítására vagy 
tárolására.
(2) Ezen átmeneti időszak alatt a 
projektgazdák szoros együttműködést 
folytatnak a projekt tervezésével és 
végrehajtásával kapcsolatban a 
szomszédos hálózatok kölcsönös 
átjárhatóságának biztosítása érdekében.
(3) Ez az átmeneti időszak 2029. 
december 31-én ér véget, míg az uniós 
pénzügyi támogatáshoz fűződő, a 18. cikk 
szerinti jogosultság 2027. december 31-én 
jár le. A projektgazdáknak be kell 
mutatniuk, hogy az (1) bekezdésben 
említett eszközök miként válnak majd az 
átmeneti időszak végére földgáz-
eszközökből kifejezetten a hidrogén 
céljára szolgáló eszközökké a II. melléklet 
3. pontjában foglaltak szerint, továbbá azt 
is, hogy a projekt milyen mértékben tette 
lehetővé a hidrogénfelhasználás növelését 
az átmeneti időszakban, és ezek 
biztosításának szerződéses 
kötelezettségüknek kell lennie. E 
bizonyítékok közé tartozik a megújuló 
vagy alacsony szén-dioxid-kibocsátású 
hidrogén kínálatának és keresletének 
értékelése, valamint a projekt által 
lehetővé tett üvegházhatásúgázkibocsátás-
csökkentés kiszámítása, amelyeket a 
Bizottság az időben történő végrehajtással 
együtt rendszeresen ellenőriz. Ennek a 
feltételnek tükröződnie kell a CEF szerinti 



PE691.151v02-00 102/372 RR\1240105HU.docx

HU

támogatási megállapodásban.
(4) Az e cikk hatálya alá tartozó 
projektpályázatok értékelésekor a 
csoportok és a Bizottság meggyőződnek 
arról, hogy a szóban forgó projekteknek 
tervezett célja legyen, hogy az átmeneti 
időszak végére kifejezetten a hidrogén 
céljára szolgáló eszközök jöjjenek létre, 
hogy e projektek ne járjanak a földgáz 
élettartamának a meghosszabbításával, 
valamint hogy biztosított legyen a 
szomszédos, határokon átnyúló hálózatok 
interoperabilitása.

Módosítás 183

Rendeletre irányuló javaslat
24 b cikk (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

24b. cikk
Földgázprojektekre vonatkozó eltérés

(1) Az e rendelet 4. cikke (1) 
bekezdésének a) és b) pontjától, valamint 
4. cikkének (2)–(5) bekezdésétől eltérve a 
347/2013/EU rendelet alapján létrehozott 
negyedik vagy ötödik uniós listában 
szereplő földgázprojekteket fel lehet venni 
az e rendelet 3. cikkének (4) bekezdésével 
összhangban elfogadott első uniós listára, 
feltéve, hogy azok:
a)  az alábbi energia-infrastruktúra-
kategóriák bármelyikét érintik:
i. földgáz szállítására szolgáló 
átviteli csővezetékek;
ii. föld alatti tárolólétesítmények vagy 
cseppfolyósított földgázhoz (LNG) vagy 
sűrített földgázhoz (CNG) használt, 
befogadásra, tárolásra, gázzá 
visszaalakítására vagy dekompresszióra 
szolgáló létesítmények; vagy
iii. a rendszer biztonságos, védett és 
hatékony működéséhez, illetve a kétirányú 
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kapacitás megvalósításához szükséges 
felszerelések és berendezések, ideértve a 
kompresszorállomásokat is;
b) jelentős mértékben hozzájárulnak 
a fenntarthatósághoz, többek között a 
szilárd fosszilis tüzelőanyagokról – 
különösen a szénről, a lignitről, a tőzegről 
és az olajpaláról – a földgázra való átállás 
fokozásával, az (EU) 2018/1999 európai 
parlamenti és tanácsi rendelet1a 3. 
cikkében említett integrált nemzeti 
éghajlat- és energiapolitikai tervekben 
előírtak szerint, az üvegházhatást okozó 
gázok kibocsátásának csökkentésével és a 
levegőminőség javításával;
c) szükségesek a tagállamok közötti 
hiányzó összeköttetések kialakításához;
d) hozzájárulnak az Unió 
dekarbonizációs célkitűzéseihez, többek 
között a megújuló energia integrálása 
révén; valamint
e) jelentős mértékben hozzájárulnak 
az alábbi egyedi kritériumok legalább 
egyikéhez:
i.  piaci integráció, többek között 
legalább egy tagállam elszigeteltségének 
megszüntetése és az energia-
infrastruktúrával kapcsolatos szűk 
keresztmetszetek mérséklése révén; 
kölcsönös átjárhatóság és a rendszer 
rugalmassága;
ii.  az ellátás biztonsága, többek 
között megfelelő összeköttetések, továbbá 
az ellátási források, a szállító partnerek és 
az útvonalak diverzifikálása révén;
iii. verseny, többek között az ellátási 
források, az ellátást biztosító partnerek és 
az útvonalak diverzifikálása révén.
(2) Az (1) bekezdésben említett 
földgázprojektek nem jogosultak az (EU) 
2021/1153 rendelet szerinti uniós 
pénzügyi támogatásra.
__________________
1a Az Európai Parlament és a Tanács 
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(EU) 2018/1999 rendelete (2018. 
december 11.) az energiaunió és az 
éghajlat-politika irányításáról, valamint a 
663/2009/EK és a 715/2009/EK európai 
parlamenti és tanácsi rendelet, a 
94/22/EK, a 98/70/EK, a 2009/31/EK a 
2009/73/EK, a 2010/31/EU, a 2012/27/EU 
és a 2013/30/EU európai parlamenti és 
tanácsi irányelv, a 2009/119/EK és az 
(EU) 2015/652 tanácsi irányelv 
módosításáról, továbbá az 525/2013/EU 
európai parlamenti és tanácsi rendelet 
hatályon kívül helyezéséről (HL L 328., 
2018.12.21., 1. o.).

Módosítás 184

Rendeletre irányuló javaslat
29 cikk – 1 bekezdés
(EU) 2019/942 rendelet
11 cikk – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) eleget tesz a [COM(2020)824 
javaslat szerinti transzeurópai energetikai 
infrastruktúráról szóló rendelet] 5. 
cikkében, 11. cikke (2), (8), (9) és (10) 
bekezdésében, 12. és 13. cikkében, 17. 
cikke (5) bekezdésében, valamint III. 
mellékletének 12. pontjában meghatározott 
kötelezettségeknek;

c) eleget tesz a [COM(2020)824 
javaslat szerinti transzeurópai energetikai 
infrastruktúráról szóló rendelet] 5. 
cikkében, 11. cikke (2), (9), és (10) 
bekezdésében, 12. és 13. cikkében, 17. 
cikke (5) bekezdésében, valamint III. 
mellékletének 12. pontjában meghatározott 
kötelezettségeknek;

Módosítás 185

Rendeletre irányuló javaslat
29 cikk – 1 bekezdés
(EU) 2019/942 rendelet
11 cikk – d pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

d) határozatot hoz a költség-haszon 
elemzés módszertanának a 11. cikk (6) 
bekezdésével összhangban történő, 
fokozatos módosításainak jóváhagyásáról, 
valamint a tagállamok közötti 

d) határozatot hoz a tagállamok 
közötti költségmegosztást magukban 
foglaló beruházási kérelmekről a 
[transzeurópai energetikai infrastruktúráról 
szóló, a COM(2020)824 javaslat szerinti 
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költségmegosztás magukban foglaló 
beruházási kérelmekről a [transzeurópai 
energetikai infrastruktúráról szóló, a 
COM(2020)824 javaslat szerinti rendelet] 
16. cikke (6) bekezdésének megfelelően.

rendelet] 16. cikke (6) bekezdésének 
megfelelően.

Módosítás 186

Rendeletre irányuló javaslat
30 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A 347/2013/EU rendelet [2022. január 1]-
jétől hatályát veszti. A 347/2013/EU 
rendelet mellékleteiben szereplő projektek 
tekintetében e rendelet nem keletkeztet 
jogokat.

A 347/2013/EU rendelet [2022. január 1]-
jétől hatályát veszti. 

Amennyiben e rendelet másként nem 
rendelkezik, a 347/2013/EU rendelet 
mellékleteiben szereplő projektek 
tekintetében e rendelet nem keletkeztet 
jogokat.
A 347/2013/EU rendelet 12. cikke alapján 
megállapított, tagállamok közötti 
költségmegosztásra vonatkozó 
határozatok, amelyek olyan projektekkel 
kapcsolatosak, amelyek esetében legalább 
a kivitelezési szakaszt megindították, 
érvényben maradnak. E rendelet hatálya 
az ilyen határozatokra is kiterjed.

Módosítás 187

Rendeletre irányuló javaslat
I melléklet – 2 rész – 4 pont – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Északi-tengeri szélerőmű-hálózat (NSOG): 
az integrált tengeri villamosenergia-
hálózat fejlesztése és a kapcsolódó 
rendszerösszekötők az Északi-tengeren, az 
Ír-tengeren, a La Manche csatornán és a 
szomszédos vizeken, amelyek célja a 
megújuló tengeri energiaforrásokból 

Északi-tengeri szélerőmű-hálózatok 
(NSOG): a tengeri villamosenergia-
hálózat és az integrált tengeri 
villamosenergia- vagy hidrogénhálózatok 
fejlesztése és a kapcsolódó 
rendszerösszekötők az Északi-tengeren, az 
Ír-tengeren, a La Manche csatornán és a 
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előállított villamos energia fogyasztói és 
tárolóközpontokba történő szállítása, 
valamint a határokon átnyúló 
villamosenergia-kereskedelem növelése.

szomszédos vizeken, amelyek célja a 
megújuló tengeri energiaforrásokból 
előállított villamos energia vagy hidrogén 
fogyasztói és tárolóközpontokba történő 
szállítása, vagy a határokon átnyúló 
megújulóenergia-kereskedelem növelése.

Módosítás 188

Rendeletre irányuló javaslat
I melléklet – 2 rész – 5 pont – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A balti energiapiac összekapcsolásának 
terve az offshore hálózat területén 
(„BEMIP offshore”): az integrált tengeri 
villamosenergia-hálózat fejlesztése és a 
kapcsolódó rendszerösszekötők a Balti-
tengeren és a szomszédos vizeken, 
amelyek célja a megújuló tengeri 
energiaforrásokból előállított villamos 
energia fogyasztói és tárolóközpontokba 
történő szállítása, valamint a határokon 
átnyúló villamosenergia-kereskedelem 
növelése.

A balti energiapiac összekapcsolásának 
terve az offshore hálózatok területén 
(„BEMIP offshore”): a tengeri 
villamosenergia-hálózat fejlesztése vagy 
az integrált tengeri villamosenergia- vagy 
hidrogénhálózat fejlesztése és a 
kapcsolódó rendszerösszekötők a Balti-
tengeren és a szomszédos vizeken, 
amelyek célja a megújuló tengeri 
energiaforrásokból előállított villamos 
energia vagy hidrogén fogyasztói és 
tárolóközpontokba történő szállítása, vagy 
a határokon átnyúló megújulóenergia-
kereskedelem növelése.

Módosítás 189

Rendeletre irányuló javaslat
I melléklet – 2 rész – 6 pont – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Déli és keleti offshore hálózat: az integrált 
tengeri villamosenergia-hálózat fejlesztése 
és a kapcsolódó rendszerösszekötők a 
Földközi-tengeren, a Fekete-tengeren és a 
szomszédos vizeken, amelyek célja a 
megújuló tengeri energiaforrásokból 
előállított villamos energia fogyasztói és 
tárolóközpontokba történő szállítása, 
valamint a határokon átnyúló 
villamosenergia-kereskedelem növelése.

Déli és keleti offshore hálózatok: a tengeri 
villamosenergia-hálózat fejlesztése vagy 
az integrált tengeri villamosenergia- vagy 
hidrogénhálózat fejlesztése és a 
kapcsolódó rendszerösszekötők a Földközi-
tengeren, a Fekete-tengeren és a 
szomszédos vizeken, amelyek célja a 
megújuló tengeri energiaforrásokból 
előállított villamos energia vagy hidrogén 
fogyasztói és tárolóközpontokba történő 
szállítása, vagy a határokon átnyúló 
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megújulóenergia-kereskedelem növelése.

Módosítás 190

Rendeletre irányuló javaslat
I melléklet – 2 rész – 7 pont – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Délnyugat-Európai offshore hálózat: az 
integrált tengeri villamosenergia-hálózat 
fejlesztése és a kapcsolódó 
rendszerösszekötők az Atlanti-óceán északi 
részének vizein, amelyek célja a megújuló 
tengeri energiaforrásokból előállított 
villamos energia fogyasztói és 
tárolóközpontokba történő szállítása, 
valamint a határokon átnyúló 
villamosenergia-kereskedelem növelése.

Délnyugat-Európai offshore hálózatok: a 
tengeri villamosenergia-hálózat fejlesztése 
vagy az integrált tengeri villamosenergia- 
vagy hidrogénhálózatok fejlesztése és a 
kapcsolódó rendszerösszekötők az Atlanti-
óceán északi részének vizein, amelyek 
célja a megújuló tengeri energiaforrásokból 
előállított villamos energia vagy hidrogén 
fogyasztói és tárolóközpontokba történő 
szállítása, vagy a határokon átnyúló 
megújulóenergia-kereskedelem növelése.

Módosítás 191

Rendeletre irányuló javaslat
I melléklet – 3 rész – 8 pont – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

8. Hidrogénellátási összeköttetések 
Nyugat-Európában („HI West”): olyan 
hidrogén-infrastruktúra, amely lehetővé 
teszi a térség országait összekötő, integrált 
hidrogénellátási gerinc kialakulását, és 
kielégíti a hidrogén iránti sajátos 
infrastrukturális igényeiket, támogatva egy 
uniós szintű hidrogénszállítási hálózat 
kialakulását.

8. Hidrogénellátási összeköttetések 
Nyugat-Európában („HI West”): olyan 
hidrogén-infrastruktúra, valamint a 
meglévő földgáz-infrastruktúra 
rendeltetésének olyan módosítása, amely 
lehetővé teszi a térség országait összekötő, 
integrált hidrogénellátási gerinc 
kialakulását, és kielégíti a hidrogén iránti 
sajátos infrastrukturális igényeiket, 
támogatva egy uniós szintű 
hidrogénszállítási hálózat kialakulását.

Módosítás 192

Rendeletre irányuló javaslat
I melléklet – 3 rész – 8 pont – 2 albekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Elektrolizátorok: az üvegházhatású gázok 
csökkentésének lehetővé tétele, valamint a 
biztonságos, hatékony és megbízható 
rendszerműködtetés és az intelligens 
energiarendszer-integráció elősegítése 
érdekében a villamos energiát gázzá 
alakító („power-to-gas”) technológiák 
telepítésének támogatása. Érintett 
tagállamok: Ausztria, Belgium, Dánia, 
Franciaország, Hollandia, Írország, 
Luxemburg, Málta, Németország, 
Olaszország, Portugália és Spanyolország;

Elektrolizátorok: az üvegházhatású gázok 
csökkentésének lehetővé tétele, valamint a 
biztonságos, hatékony és megbízható 
rendszerműködtetés és az intelligens 
energiarendszer-integráció elősegítése 
érdekében a villamos energiát gázzá 
(power to gas) és folyékony üzemanyaggá 
(power to liquid) alakító technológiák 
telepítésének támogatása. Érintett 
tagállamok: Ausztria, Belgium, Dánia, 
Franciaország, Hollandia, Írország, 
Luxemburg, Málta, Németország, 
Olaszország, Portugália és Spanyolország;

Módosítás 193

Rendeletre irányuló javaslat
I melléklet – 3 rész – 9 pont – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Hidrogénellátási összeköttetések Kelet-
Közép- és Délkelet-Európában („HI East”): 
olyan hidrogén-infrastruktúra, amely 
lehetővé teszi a térség országait összekötő, 
integrált hidrogénellátási gerinc 
kialakulását, és kielégíti a hidrogén iránti 
sajátos infrastrukturális igényeiket, 
támogatva egy uniós szintű 
hidrogénszállítási hálózat kialakulását.

Hidrogénellátási összeköttetések Kelet-
Közép- és Délkelet-Európában („HI East”): 
olyan hidrogén-infrastruktúra, valamint a 
meglévő földgáz-infrastruktúra 
rendeltetésének olyan módosítása, amely 
lehetővé teszi a térség országait összekötő, 
integrált hidrogénellátási gerinc 
kialakulását, és kielégíti a hidrogén iránti 
sajátos infrastrukturális igényeiket, 
támogatva egy uniós szintű 
hidrogénszállítási hálózat kialakulását.

Módosítás 194

Rendeletre irányuló javaslat
I melléklet – 3 rész – 9 pont – 2 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Elektrolizátorok: az üvegházhatású gázok 
csökkentésének lehetővé tétele, valamint a 
biztonságos, hatékony és megbízható 
rendszerműködtetés és az intelligens 

Elektrolizátorok: az üvegházhatású gázok 
csökkentésének lehetővé tétele, valamint a 
biztonságos, hatékony és megbízható 
rendszerműködtetés és az intelligens 
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energiarendszer-integráció elősegítése 
érdekében a villamos energiát gázzá 
alakító („power-to-gas”) technológiák 
telepítésének támogatása. Érintett 
tagállamok: Ausztria, Bulgária, Ciprus, a 
Cseh Köztársaság, Görögország, 
Horvátország, Lengyelország, 
Magyarország, Németország, Olaszország, 
Románia, Szlovákia és Szlovénia;

energiarendszer-integráció elősegítése 
érdekében a villamos energiát gázzá 
(power to gas) és folyékony üzemanyaggá 
(power to liquid) alakító technológiák 
telepítésének támogatása. Érintett 
tagállamok: Ausztria, Bulgária, Ciprus, a 
Cseh Köztársaság, Görögország, 
Horvátország, Lengyelország, 
Magyarország, Németország, Olaszország, 
Románia, Szlovákia és Szlovénia;

Módosítás 195

Rendeletre irányuló javaslat
I melléklet – 3 rész – 10 pont – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A balti energiapiac összekapcsolásának 
terve a hidrogénellátás területén („BEMIP 
Hydrogen”): olyan hidrogén-infrastruktúra, 
amely lehetővé teszi a térség országait 
összekötő, integrált hidrogénellátási gerinc 
kialakulását, és kielégíti a hidrogén iránti 
sajátos infrastrukturális igényeiket, 
támogatva egy uniós szintű 
hidrogénszállítási hálózat kialakulását.

A balti energiapiac összekapcsolásának 
terve a hidrogénellátás területén („BEMIP 
Hydrogen”): olyan hidrogén-infrastruktúra, 
valamint a meglévő földgáz-infrastruktúra 
rendeltetésének olyan módosítása, amely 
lehetővé teszi a térség országait összekötő, 
integrált hidrogénellátási gerinc 
kialakulását, és kielégíti a hidrogén iránti 
sajátos infrastrukturális igényeiket, 
támogatva egy uniós szintű 
hidrogénszállítási hálózat kialakulását.

Módosítás 196

Rendeletre irányuló javaslat
I melléklet – 3 rész – 10 pont – 2 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Elektrolizátorok: az üvegházhatású gázok 
csökkentésének lehetővé tétele, valamint a 
biztonságos, hatékony és megbízható 
rendszerműködtetés és az intelligens 
energiarendszer-integráció elősegítése 
érdekében a villamos energiát gázzá 
alakító („power-to-gas”) technológiák 
telepítésének támogatása. Érintett 
tagállamok: Dánia, Észtország, Finnország, 
Lengyelország, Lettország, Litvánia, 

Elektrolizátorok: az üvegházhatású gázok 
csökkentésének lehetővé tétele, valamint a 
biztonságos, hatékony és megbízható 
rendszerműködtetés és az intelligens 
energiarendszer-integráció elősegítése 
érdekében a villamos energiát gázzá 
(power to gas) és folyékony üzemanyaggá 
(power to liquid) alakító technológiák 
telepítésének támogatása. Érintett 
tagállamok: Dánia, Észtország, Finnország, 
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Németország és Svédország. Lengyelország, Lettország, Litvánia, 
Németország és Svédország.

Módosítás 197

Rendeletre irányuló javaslat
I melléklet – 4 rész – 11 pont – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

11. Intelligens villamosenergia-
hálózatok telepítése: intelligens hálózati 
technológiák bevezetése az Unió egész 
területén a villamosenergia-hálózathoz 
csatlakozó valamennyi felhasználó 
magatartásának és intézkedéseinek 
hatékony integrálása érdekében, különös 
tekintettel a megújuló vagy hálózatra 
termelt nagy mennyiségű villamosenergia-
termelésre és a fogyasztók keresletoldali 
válaszintézkedéseire.

11. Intelligens villamosenergia-
hálózatok telepítése: intelligens hálózati 
technológiák bevezetése az Unió egész 
területén a villamosenergia-hálózathoz 
csatlakozó valamennyi felhasználó 
magatartásának és intézkedéseinek 
hatékony integrálása érdekében, különös 
tekintettel a megújuló vagy hálózatra 
termelt nagy mennyiségű villamosenergia-
termelésre, a fogyasztók keresletoldali 
válaszintézkedéseire, az energiatárolásra, 
az elektromos járművekre és más 
rugalmassági forrásokra.

Módosítás 198

Rendeletre irányuló javaslat
I melléklet – 4 rész – 12 pont – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

12. Határokon átnyúló szén-dioxid-
szállítási hálózat: a tagállamok közötti és a 
szomszédos harmadik országokba vezető 
szén-dioxid-szállítási infrastruktúra 
kifejlesztése a szén-dioxid-leválasztás és -
tárolás fejlesztése céljából.

12. Határokon átnyúló szén-dioxid-
szállítási hálózat: az ipari klaszterekből 
állandó geológiai tárolás céljából 
leválasztott szén-dioxid különböző 
módokon történő szállításának és tárolási 
infrastruktúrájának fejlesztése a 
tagállamok között és a szomszédos 
harmadik országokkal.

Módosítás 199

Rendeletre irányuló javaslat
I melléklet – 4 rész – 13 a pont (új)
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

13a. Távfűtés és -hűtés: a távfűtési és -
hűtési rendszerek korszerűsítése a 
megújuló hő és hűtés elterjesztésének 
megkönnyítése érdekében, többek között a 
hulladékhő és a hulladék hűtőenergia 
használatával, valamint az 
energiarendszer rugalmasságának 
növelése a villamos energia hővé alakítása 
révén.
Érintett tagállamok: minden tagállam.

Módosítás 200

Rendeletre irányuló javaslat
II melléklet – 1 bekezdés – 1 pont – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) a legalább 220 kV feszültségre 
tervezett, villamos energia átvitelére 
szolgáló nagyfeszültségű légvezetékek, 
valamint legalább 150 kV feszültség 
átvitelére tervezett föld alatti és tenger 
alatti vezetékek;

a) a legalább 220 kV feszültségre 
tervezett, villamos energia átvitelére 
szolgáló nagyfeszültségű légvezetékek, 
többek között a villamos energia 
nagyfeszültségű és nagyon nagy 
feszültségű szinten történő szállítására 
kialakított fizikai berendezések, ideértve a 
nagyfeszültségű légvezetékeket, a 
tagállamok belső vezetékeinek 
figyelembevételével (a szigetek közötti 
összeköttetéseket, valamint a szigetek és a 
szárazföld közötti összeköttetéseket, illetve 
a tagállamok közötti összeköttetéseket 
illetően), valamint a legalább 110 kV 
feszültség átvitelére tervezett föld alatti és 
tenger alatti vezetékek;

Módosítás 201

Rendeletre irányuló javaslat
II melléklet – 1 bekezdés – 1 pont – a a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

aa) az a) pontban említett kategóriába 
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tartozó bármely berendezés vagy 
létesítmény, amely lehetővé teszi az 
offshore megújulóenergia-termelési 
helyszínekről származó, offshore 
megújuló villamos energia átvitelét (az 
offshore megújuló energiaforrásokból 
előállított villamos energiához kapcsolódó 
energia-infrastruktúra);

Módosítás 202

Rendeletre irányuló javaslat
II melléklet – 1 bekezdés– 1 pont – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) villamosenergia-tároló 
létesítmények villamos energia állandó 
vagy ideiglenes, felszíni vagy föld alatti 
létesítményekben vagy geológiai tárolásra 
alkalmas helyszíneken történő tárolására, 
feltéve, hogy ezek közvetlenül legalább 
110 kV feszültség átvitelére tervezett 
nagyfeszültségű vezetékekkel 
kapcsolódnak össze;

b) energiatároló létesítmények 
energia állandó vagy ideiglenes, felszíni 
vagy föld alatti létesítményekben vagy 
geológiai tárolásra alkalmas helyszíneken 
történő tárolására vagy a villamosenergia-
rendszer rugalmasságának biztosítására, 
aggregált formában is, feltéve, hogy ezek 
közvetlenül legalább 110 kV feszültség 
átvitelére tervezett nagyfeszültségű 
vezetékekkel kapcsolódnak össze; a csak 
alacsonyabb feszültségű vezetékekkel 
rendelkező tagállamok esetében ez a 
küszöbérték kellően indokolt esetben nem 
alkalmazandó; a villamos energia végső 
felhasználásának elhalasztása a 
termelésnél későbbi időpontra, vagy 
átalakítása tárolható formájú energiává, 
az ilyen energia tárolása, valamint az 
ilyen energia ezt követő, villamos 
energiává történő visszaalakítása vagy 
más energiahordozóként történő 
használata;

Módosítás 203

Rendeletre irányuló javaslat
II melléklet – 1 bekezdés – 1 pont – b a pont (új)
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ba) a közlekedés villamosítását 
lehetővé tevő berendezések vagy 
létesítmények, különösen a TEN-T 
törzshálózaton belüli töltőinfrastruktúra;

Módosítás 204

Rendeletre irányuló javaslat
II melléklet – 1 bekezdés – 1 pont – d pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

d) olyan rendszerek és 
rendszerelemek, amelyek operatív digitális 
platformokon, vezérlőrendszereken és 
érzékelő technológiákon keresztül mind az 
átviteli, mind pedig középfeszültségű 
elosztási szinten alkalmaznak információs 
és kommunikációs technológiákat, egy 
hatékonyabb és intelligensebb 
villamosenergia-átviteli és -elosztási 
hálózat megteremtése, az új 
energiatermelési, -tárolási és -fogyasztási 
formák integrálása képességének javítása, 
valamint új üzleti modellek és piaci 
struktúrák alkalmazása érdekében;

d) olyan rendszerek és 
rendszerelemek, amelyek operatív digitális 
platformokon, vezérlőrendszereken és 
érzékelő technológiákon keresztül mind az 
átviteli, mind az elosztási szinten 
alkalmaznak információs és 
kommunikációs technológiákat, egy 
hatékonyabb és intelligensebb 
villamosenergia-átviteli és -elosztási 
hálózat megteremtése, az új 
energiatermelési, -tárolási, -fogyasztási és 
keresletoldali válaszintézkedési formák 
integrálása képességének javítása, valamint 
új üzleti modellek és piaci struktúrák 
alkalmazása érdekében;

Módosítás 205

Rendeletre irányuló javaslat
II melléklet – 1 bekezdés– 1 pont – e pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

e) az a) pontban említett kategóriába 
tartozó bármely berendezés vagy 
létesítmény, amely kettős funkcióval 
rendelkezik: az offshore termelési 
helyekről származó, offshore megújuló 
villamos energia összekapcsolása és 
átvitele két vagy több országba, valamint a 
védett, biztonságos és hatékony 

e) az a) pontban említett kategóriába 
tartozó bármely berendezés vagy 
létesítmény, amely kettős funkcióval 
rendelkezik: az offshore termelési 
helyekről származó, offshore megújuló 
villamos energia összekapcsolása és 
átvitele két vagy több országba, ideértve e 
berendezések szárazföldi 
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működéshez elengedhetetlen bármely 
szomszédos offshore berendezés vagy 
létesítmény, beleértve a védelmi, 
felügyeleti és vezérlőrendszereket, 
valamint a szükséges alállomásokat is, ha 
azok is a biztosítják a technológiai 
interoperabilitást, többek között a 
különböző technológiák interfészeinek 
kompatibilitását („offshore 
megújulóenergia-hálózatok”).

meghosszabbítását és a hazai hálózatok 
megerősítését, ami szükséges a megfelelő 
és megbízható átviteli hálózat 
biztosításához és az offshore előállított 
villamos energia tengerparttal nem 
rendelkező országok számára történő 
biztosításához, valamint a védett, 
biztonságos és hatékony működéshez 
elengedhetetlen bármely szomszédos 
offshore berendezés vagy létesítmény, 
beleértve a védelmi, felügyeleti és 
vezérlőrendszereket, valamint a szükséges 
alállomásokat is, ha azok is a biztosítják a 
technológiai interoperabilitást, többek 
között a különböző technológiák 
interfészeinek kompatibilitását („offshore 
megújulóenergia-hálózatok”).

Módosítás 206

Rendeletre irányuló javaslat
II melléklet – 1 bekezdés – 3 pont – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) hidrogén szállítására szolgáló 
átviteli csővezetékek, amelyek átlátható és 
megkülönböztetéstől mentes hozzáférést 
biztosítanak számos hálózathasználó 
számára, és amelyek főleg nagynyomású 
hidrogénvezetékeket foglalnak magukban, 
ide nem értve a hidrogén helyi elosztására 
szolgáló csővezetékeket;

a) folyékony vagy gáz-
halmazállapotú hidrogén szállítására 
szolgáló nagynyomású csővezetékek, 
ideértve az átalakított földgáz-
infrastruktúrát is, amelyek átlátható és 
megkülönböztetéstől mentes hozzáférést 
biztosítanak számos hálózathasználó 
számára, ide nem értve a hidrogén helyi 
elosztására szolgáló csővezetékeket;

Módosítás 207

Rendeletre irányuló javaslat
II melléklet – 1 bekezdés – 3 pont – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) cseppfolyósított hidrogénnek vagy 
más kémiai anyagokba ágyazott 
hidrogénnek a hálózatba injektálás céljából 
történő befogadására, tárolására, gázzá 

c) cseppfolyósított hidrogénnek vagy 
más kémiai anyagokba ágyazott 
hidrogénnek adott esetben az a) pontban 
említett csővezetékekbe injektálás céljából 
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visszaalakítására vagy dekompressziójára 
szolgáló létesítmények;

történő befogadására, tárolására, gázzá 
visszaalakítására vagy dekompressziójára 
szolgáló létesítmények;

Módosítás 208

Rendeletre irányuló javaslat
II melléklet – 1 bekezdés – 3 pont – c a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ca) a villamosenergia-hálózatokhoz 
kapcsolt tárolók, amelyek lehetővé teszik a 
villamosenergia-ágazatokkal való 
integrációt, lehetővé téve az 
energiarendszerek több energiahordozó 
segítségével történő működtetését;

Módosítás 209

Rendeletre irányuló javaslat
II melléklet – 1 bekezdés – 3 pont – d pont – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

d) a hidrogénrendszer biztonságos, 
védett és hatékony működéséhez, illetve a 
kétirányú kapacitás megvalósításához 
szükséges felszerelések és berendezések, 
ideértve a kompresszorállomásokat is.

d) az a)–ca) pontban említett, 
hidrogénrendszer céljára szolgáló eszközök 
biztonságos, védett és hatékony 
működéséhez, illetve a kétirányú kapacitás 
megvalósításához szükséges felszerelések 
és berendezések, ideértve a 
kompresszorállomásokat is.

Módosítás 210

Rendeletre irányuló javaslat
II melléklet – 1 bekezdés – 3 pont – d pont – 2 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Az a), b), c) és d) pontban említett 
eszközök bármelyike lehet újonnan épített 
vagy földgázból hidrogénre átalakított 
eszközök, illetve e kettő kombinációja.

Az a), b), c), ca) és d) pontban említett 
eszközök bármelyike lehet újonnan épített 
vagy földgázból hidrogénre átalakított 
eszköz, illetve e kettő kombinációja.



PE691.151v02-00 116/372 RR\1240105HU.docx

HU

Módosítás 211

Rendeletre irányuló javaslat
II melléklet – 1 bekezdés – 4 pont – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) elektrolizátorok, amelyek: i. 
legalább 100 MW kapacitással 
rendelkeznek, ii. termelése a 94 
gCO2eq/MJ fosszilisüzemanyag-
komparátorhoz viszonyítva megfelel a 
teljes életciklusra számított 
üvegházhatásúgázkibocsátás-
megtakarításra vonatkozóan előírt 70 %-os 
követelménynek, az (EU) 2018/2001 
európai parlamenti és tanácsi irányelv60 25. 
cikkének (2) bekezdésében, valamint V. 
mellékletében meghatározottak szerint. A 
teljes életciklusra számított 
üvegházhatásúgázkibocsátás-megtakarítást 
az (EU) 2018/2001 irányelv 28. cikkének 
(5) bekezdésében említett módszertan vagy 
– alternatív megoldásként – az ISO 14067, 
illetve az ISO 14064-1 szabvány alapján 
számítják ki. A számszerűsített, teljes 
életciklusra számított 
üvegházhatásúgázkibocsátás-megtakarítást 
adott esetben az (EU) 2018/2001 irányelv 
30. cikkével összhangban a Bizottság vagy 
egy független harmadik fél ellenőrzi, és iii. 
valamely hálózattal kapcsolatos funkcióval 
is rendelkezik;

a) elektrolizátorok, amelyek: i. 
legalább 50 MW kapacitással 
rendelkeznek, és amelyeket egyetlen 
elektrolizátor vagy olyan elektrolizátorok 
sorozata biztosít, amelyek egyetlen, 
összehangolt projektet alkotnak, vagy 30 
MW teljesítményűek innovatív 
középáramú értéklánc tekintetében (pl. 
tengeri útvonalak cseppfolyós szerves 
hidrogénhordozók, folyékony hidrogén 
vagy ammónia révén); ii. termelése a 94 
gCO2eq/MJ fosszilisüzemanyag-
komparátorhoz viszonyítva megfelel a 
teljes életciklusra számított 
üvegházhatásúgázkibocsátás-
megtakarításra vonatkozóan előírt 70 %-os 
követelménynek, az (EU) 2018/2001 
európai parlamenti és tanácsi irányelv60 25. 
cikkének (2) bekezdésében, valamint V. 
mellékletében meghatározottak szerint. A 
teljes életciklusra számított 
üvegházhatásúgázkibocsátás-megtakarítást 
az (EU) 2018/2001 irányelv 28. cikkének 
(5) bekezdésében említett módszertan vagy 
– alternatív megoldásként – az ISO 14067, 
illetve az ISO 14064-1 szabvány alapján 
számítják ki. A számszerűsített, teljes 
életciklusra számított 
üvegházhatásúgázkibocsátás-megtakarítást 
adott esetben az (EU) 2018/2001 irányelv 
30. cikkével összhangban a Bizottság vagy 
egy független harmadik fél ellenőrzi, és iii. 
valamely hálózattal kapcsolatos funkcióval 
is rendelkezik;

__________________ __________________
60 HL L 328., 2018.12.21., 82. o. 60 HL L 328., 2018.12.21., 82. o.

Módosítás 212
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Rendeletre irányuló javaslat
II melléklet – 1 bekezdés– 4 pont – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) kapcsolódó berendezések. b) kapcsolódó berendezések, ideértve 
a megújuló energia hidrogénné történő 
átalakítására szolgáló szárazföldi és 
tengeri elektrolízis-berendezéseket, 
valamint a hálózat csővezetékes 
összeköttetéseit.

Módosítás 213

Rendeletre irányuló javaslat
II melléklet – 1 bekezdés – 5 pont – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) az upstream csővezeték-hálózat 
kivételével a szén-dioxid egynél több 
forrásból, például olyan ipari 
berendezésekből (az erőműveket is 
ideértve) történő szállítására használt 
csővezetékek, amelyek égetéssel vagy más, 
fosszilis vagy nem fosszilis széntartalmú 
összetevőket tartalmazó kémiai reakciók 
útján szén-dioxidot állítanak elő, a 
2009/31/EK európai parlamenti és tanácsi 
irányelv61 értelmében a szén-dioxid állandó 
geológiai tárolása céljából;

a) az upstream csővezeték-hálózat 
kivételével a szén-dioxid egynél több olyan 
ipari klaszterből történő szállítására 
használt csővezetékek, amelyek égetéssel 
vagy más, fosszilis vagy nem fosszilis 
széntartalmú összetevőket tartalmazó 
kémiai reakciók útján szén-dioxidot 
állítanak elő, a 2009/31/EK európai 
parlamenti és tanácsi irányelv61 értelmében 
a szén-dioxid állandó geológiai tárolása 
céljából;

__________________ __________________
61 HL L 140., 2009.6.5., 114. o. 61 HL L 140., 2009.6.5., 114. o.

Módosítás 214

Rendeletre irányuló javaslat
II melléklet – 1 bekezdés – 5 pont – a a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

aa) a szén-dioxid szállítására használt 
szállítási módok, például hajó, bárka, 
teherautó és vonat, egynél több olyan ipari 
klaszterből, amelyek égetéssel vagy más, 
fosszilis vagy nem fosszilis széntartalmú 
összetevőket tartalmazó kémiai reakciók 
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útján szén-dioxidot állítanak elő, a 
2009/31/EK európai parlamenti és tanácsi 
irányelv értelmében a szén-dioxid állandó 
geológiai tárolása céljából;

Módosítás 215

Rendeletre irányuló javaslat
II melléklet – 1 bekezdés– 5 pont – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) a szén-dioxid továbbszállításához 
szükséges cseppfolyósításra vagy 
kiegyenlítő tárolásra szolgáló 
létesítmények; Nem tartozik ide az egy 
adott geológiai formáción belül a szén-
dioxidnak a 2009/31/EK irányelv szerinti 
állandó geológiai tárolására használt 
infrastruktúra, illetve az ehhez kapcsolódó 
felszíni és besajtoló berendezések;

b) a szén-dioxid továbbszállításához 
szükséges cseppfolyósításra vagy 
kiegyenlítő tárolásra szolgáló 
létesítmények;

Módosítás 216

Rendeletre irányuló javaslat
II melléklet – 1 bekezdés – 5 pont – b a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ba) az egy adott geológiai formáción 
belül a szén-dioxidnak a 2009/31/EK 
irányelv szerinti állandó geológiai 
tárolására használt infrastruktúra, 
valamint az ehhez kapcsolódó felszíni és 
besajtoló berendezések;

Módosítás 217

Rendeletre irányuló javaslat
II melléklet – 1 bekezdés – 5 a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

5a. a távfűtés és -hűtés tekintetében:
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olyan távfűtési és -hűtési rendszerek, 
amelyek teljes beépített kapacitása 
legalább 1000 MW teljes beépített fűtési 
kapacitás vagy 100 MW teljes beépített 
hűtési kapacitás, és amelyek megfelelnek 
a következő kritériumok közül legalább 
[egynek]:
a) forró gőz vagy víz szállítására szolgáló 
távfűtési infrastruktúra vagy hűtött 
folyadékok szállítására szolgáló elosztó 
hálózat legalább az egyik alábbi 
kategóriában: alacsony hűtési 
hőmérséklet (5–25 Celsius fok), alacsony 
hőmérséklet (30–40 Celsius fok), átlagos 
hőmérséklet (40–90 Celsius fok) vagy 
magas hőmérséklet (100 Celsius foktól),
b) hőfejlesztő berendezések, amelyek a 
2012/27/EU irányelv 2. cikkének 34. 
pontjában meghatározott nagy hatásfokú 
kapcsolt energiatermelés, geotermikus 
energia, hőszivattyúk, bioenergia vagy 
hulladékhő és hulladék hűtőenergia révén 
hőt és hűtőenergiát állítanak elő;

Módosítás 218

Rendeletre irányuló javaslat
III melléklet – 1 rész – 1 pont – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

1. a nemzeti szabályozó hatóságok 
hatáskörébe tartozó energiainfrastruktúra 
tekintetében az egyes csoportok tagjai a 
tagállamok képviselői, a nemzeti 
szabályozó hatóságok, átvitelirendszer-
üzemeltetők, illetve az adott esetnek 
megfelelően a Bizottság, az Ügynökség, a 
villamosenergia-piaci ENTSO és a 
földgázpiaci ENTSO.

1. a nemzeti szabályozó hatóságok 
hatáskörébe tartozó energiainfrastruktúra 
tekintetében az egyes csoportok tagjai a 
tagállamok képviselői, a nemzeti 
szabályozó hatóságok, átvitelirendszer-
üzemeltetők, az elosztórendszer-
üzemeltetők, illetve az adott esetnek 
megfelelően a Bizottság, az Ügynökség, az 
elosztórendszer-üzemeltetők uniós 
szervezete, a villamosenergia-piaci ENTSO 
és a földgázpiaci ENTSO.

Módosítás 219
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Rendeletre irányuló javaslat
III melléklet – 1 rész – 4 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

4. az egyes csoportok – ha ez az I. 
mellékletben szereplő prioritás 
végrehajtása céljából releváns – meghívják 
a közös érdekű projektként potenciálisan 
kijelölhető projekt gazdáit, illetve a 
nemzeti közigazgatási szervek, a 
szabályozó hatóságok, valamint harmadik 
országok átvitelirendszer-üzemeltetőinek 
képviselőit kérik fel. A harmadik országok 
képviselőinek meghívásáról hozott 
döntések konszenzuson alapulnak.

4. az egyes csoportok – ha ez az I. 
mellékletben szereplő prioritás 
végrehajtása céljából releváns – meghívják 
a közös érdekű projektként potenciálisan 
kijelölhető projekt gazdáit, illetve a 
nemzeti közigazgatási szervek, a 
szabályozó hatóságok, a helyi hatóságok 
és a civil társadalom képviselőit, valamint 
harmadik országok átvitelirendszer-
üzemeltetőinek képviselőit kérik fel. A 
harmadik országok képviselőinek 
meghívásáról hozott döntések 
konszenzuson alapulnak.

Módosítás 220

Rendeletre irányuló javaslat
III melléklet – 1 rész – 5 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

5. az egyes csoportoknak adott 
esetben meg kel hívniuk az érintett 
érdekelteket képviselő szervezeteket – és 
szükség esetén közvetlenül magukat az 
érdekelt feleket – többek között az 
energiatermelőkkel, az elosztórendszer-
üzemeltetőkkel, az elosztókkal, a 
fogyasztókkal és a környezetvédelmi 
szervezetekkel. A csoport, amennyiben ez 
a feladatai ellátásához szükséges, 
meghallgatásokat vagy konzultációkat 
szervezhet.

5. az egyes csoportoknak adott 
esetben meg kel hívniuk az érintett 
érdekelteket képviselő szervezeteket – és 
szükség esetén közvetlenül magukat az 
érdekelt feleket – többek között az 
energiatermelőkkel, az elosztórendszer-
üzemeltetőkkel, az elosztókkal, a 
fogyasztókkal, a környezetvédelmi 
szervezetekkel, valamint a helyi lakosság 
képviselőivel. A csoport, amennyiben ez a 
feladatai ellátásához szükséges, 
meghallgatásokat vagy konzultációkat 
szervez.

Módosítás 221

Rendeletre irányuló javaslat
III melléklet – 2 rész – 1 pont – a a pont (új)
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

aa) a II. mellékletben meghatározott 
projektkategória megjelölése;

Módosítás 222

Rendeletre irányuló javaslat
III melléklet – 2 rész – 4 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

4. 2024. január 1-jétől kezdve a II. 
melléklet 3. pontjában említett 
kategóriákba tartozó, hidrogénnel 
kapcsolatos közös érdekű projektjavaslatok 
olyan projektek, amelyeket feltüntetnek a 
715/2009/EK rendelet 8. cikke értelmében 
a földgázpiaci ENTSO által kidolgozott, 
legújabb rendelkezésre álló, uniós tízéves 
földgázhálózat-fejlesztési tervben.

4. 2024. január 1-jétől kezdve a II. 
melléklet 3. pontjában említett 
kategóriákba tartozó, hidrogénnel 
kapcsolatos közös érdekű projektjavaslatok 
olyan projektek, amelyeket feltüntetnek a 
715/2009/EK rendelet 8. cikke értelmében 
a földgázpiaci ENTSO által kidolgozott, 
legújabb rendelkezésre álló, uniós tízéves 
földgázhálózat-fejlesztési tervben, a 
hidrogénprojekt-gazdák szoros 
együttműködése mellett, és az 
(EU) 2019/942 rendelet 4. cikke 
(3) bekezdésének b) pontjában említett 
ügynökségi vélemény megfelelő 
figyelembevételével.

Módosítás 223

Rendeletre irányuló javaslat
III melléklet – 2 rész – 5 pont – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

5. 2022. június 30-ig és azt követően 
minden uniós tízéves hálózatfejlesztési terv 
esetében a villamosenergia-piaci ENTSO 
és a földgázpiaci ENTSO a projekteknek a 
megfelelő, 3. és 4. pontban említett uniós 
szintű, tízéves hálózatfejlesztési terveikben 
történő feltüntetésére vonatkozó 
irányelveket bocsát ki az egyenlő 
bánásmód és a folyamat átláthatóságának 
biztosítása érdekében. Az iránymutatások 
meghatározzák a közös érdekű projektek 

5. 2022. június 30-ig és azt követően 
minden uniós tízéves hálózatfejlesztési terv 
esetében az Ügynökség a projekteknek a 3. 
és 4. pontban említett uniós szintű, tízéves 
hálózatfejlesztési tervekben történő 
feltüntetésére vonatkozó irányelveket 
bocsát ki az egyenlő bánásmód és a 
folyamat átláthatóságának biztosítása 
érdekében. Az iránymutatások 
meghatározzák a közös érdekű projektek 
mindenkor hatályos uniós listáján szereplő 
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mindenkor hatályos uniós listáján szereplő 
valamennyi projekt esetében az uniós 
tízéves hálózatfejlesztési tervekbe történő 
felvétel egyszerűsített folyamatát, amely 
automatikus felvétellel történik, a korábbi 
uniós tízéves hálózatfejlesztési tervhez 
kapcsolódó folyamatok során, korábban 
már benyújtott dokumentáció és adatok 
figyelembevételével, amennyiben az 
azokban szereplő információk továbbra is 
érvényesek.

valamennyi projekt esetében az uniós 
tízéves hálózatfejlesztési tervekben történő 
adatbiztosítás egyszerűsített folyamatát a 
korábbi uniós tízéves hálózatfejlesztési 
tervhez kapcsolódó folyamatok során, 
korábban már benyújtott dokumentáció és 
adatok figyelembevételével, amennyiben 
az azokban szereplő információk továbbra 
is érvényesek.

Módosítás 224

Rendeletre irányuló javaslat
III melléklet – 2 rész – 5 pont – 2 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A villamosenergia-piaci ENTSO és a 
földgázpiaci ENTSO konzultál a 
Bizottsággal és az Ügynökséggel a 
projektek uniós szintű tízéves 
hálózatfejlesztési tervbe történő felvételére 
vonatkozó iránymutatás-tervezetükről, és 
a végleges iránymutatások közzététele előtt 
kellően figyelembe veszi a Bizottság és az 
Ügynökség ajánlásait.

Az Ügynökség konzultál a Bizottsággal, 
valamint a villamosenergia-piaci ENTSO-
val és a földgázpiaci ENTSO-val a 
projektek uniós szintű tízéves 
hálózatfejlesztési tervbe történő felvételére 
vonatkozó iránymutatás-tervezetekről, és a 
végleges iránymutatások közzététele előtt 
kellően figyelembe veszi a ajánlásaikat.

Módosítás 225

Rendeletre irányuló javaslat
III melléklet – 2 rész – 6 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

6. a II. melléklet 5. pontjában említett 
kategóriába tartozó szén-dioxid-szállítási 
projektjavaslatokat egy legalább két 
tagállam által kidolgozott, határokon 
átnyúló szén-dioxid-szállítási és -tárolási 
infrastruktúra fejlesztésére vonatkozó terv 
részeként kell benyújtani. vet az érintett 
tagállamok vagy az általuk közvetlenül 
kijelölt jogalanyok nyújtják be a 
Bizottsághoz.

6. A II. melléklet 5. pontjában említett 
kategóriába tartozó szén-dioxid-szállítási 
és -tárolási projektjavaslatokat egy 
legalább két tagállam által kidolgozott, 
határokon átnyúló szén-dioxid-szállítási és 
-tárolási infrastruktúra fejlesztésére 
vonatkozó terv részeként kell benyújtani. 
vet az érintett tagállamok vagy az általuk 
közvetlenül kijelölt jogalanyok nyújtják be 
a Bizottsághoz.
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Módosítás 226

Rendeletre irányuló javaslat
III melléklet – 2 rész – 10 a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

10a. A csoport megvizsgálja, hogy 
érvényesül-e az energiahatékonyság 
elsődlegességének elve a regionális 
infrastrukturális igények megállapítása, 
valamint minden egyes közös, illetve 
kölcsönös érdekű projekt státuszára jelölt 
projekt vonatkozásában. A csoport 
prioritásként különösen olyan 
megoldásokat vesz figyelembe , mint 
például a keresletoldali szabályozás, 
piacrendezési megoldások, digitális 
megoldások megvalósítása, amennyiben 
azok rendszerszempontból 
költséghatékonyabbnak minősülnek, mint 
az új infrastruktúra kiépítése.

Módosítás 227

Rendeletre irányuló javaslat
III melléklet – 2 rész – 11 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

11. a csoport ülést tart a 
projektjavaslatok vizsgálata és 
rangsorolása végett, figyelembe véve a 
szabályozók értékeléseit vagy a nemzeti 
szabályozó hatóságok hatáskörébe nem 
tartozó projektek esetében a Bizottság által 
készített értékelést.

11. a csoport ülést tart a 
projektjavaslatok vizsgálata és 
rangsorolása végett a projektek átlátható 
értékelése alapján, a 4. cikkben 
meghatározott kritériumok 
alkalmazásával, és figyelembe véve a 
szabályozók értékeléseit vagy a nemzeti 
szabályozó hatóságok hatáskörébe nem 
tartozó projektek esetében a Bizottság által 
készített értékelést.

Módosítás 228

Rendeletre irányuló javaslat
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IV melléklet – 1 pont – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) a villamosenergia-átvitel 
tekintetében a projekt az üzembe helyezése 
előtti helyzettel összehasonlítva legalább 
500 MW-tal növeli a nettó átviteli 
kapacitást vagy a kereskedelmi áramlások 
céljára rendelkezésre álló kapacitást az 
adott tagállam egy vagy több más 
tagállammal közös határán, melynek 
hatásaként az említett mértékben növekszik 
a határon átnyúló nettó átviteli kapacitás az 
adott tagállam egy vagy több más 
tagállammal közös határán;

a) a villamosenergia-átvitel 
tekintetében a projekt az üzembe helyezése 
előtti helyzettel összehasonlítva legalább 
200 MW-tal növeli a nettó átviteli 
kapacitást vagy a kereskedelmi áramlások 
céljára rendelkezésre álló kapacitást, vagy 
pedig biztosítja ezek fenntartását, illetve 
fokozza a hálózat stabilitását az adott 
tagállam egy vagy több más tagállammal 
közös határán, melynek hatásaként az 
említett mértékben növekszik a határon 
átnyúló nettó átviteli kapacitás az adott 
tagállam egy vagy több más tagállammal 
közös határán;

Módosítás 229

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 1 pont – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) az intelligens villamosenergia-
hálózatok esetében a projektet 
nagyfeszültségű és közepes feszültségű 
felszerelésekhez és berendezésekhez 
alakítják ki. Legalább két tagállam 
átvitelirendszer-üzemeltetőit, átviteli- és 
elosztórendszer-üzemeltetőit vagy 
elosztórendszer-üzemeltetőit bevonja. Az 
elosztórendszer-üzemeltetők csak legalább 
két tagállam olyan átvitelirendszer-
üzemeltetőinek támogatásával vehetnek 
részt, amelyek szorosan kapcsolódnak a 
projekthez és biztosítják az 
interoperabilitást. Egy projekt legalább 
50 000 villamosenergia-felhasználót, -
termelőt, illetve -termelő-fogyasztót 
(„prosumer”) foglal magában, akik vagy 
amelyek egy fogyasztási területen belül 
legalább évi 300 GW-nak megfelelő 
villamos energiát állítanak elő és/vagy 
fogyasztanak, és e villamos energia 
legalább 20%-a váltakozó megújuló 

c) az intelligens villamosenergia-
hálózatok esetében a projektet legalább 
kisfeszültségű felszerelésekhez és 
berendezésekhez alakítják ki. Legalább egy 
tagállam átvitelirendszer-üzemeltetőit, 
átviteli- és elosztórendszer-üzemeltetőit 
vagy elosztórendszer-üzemeltetőit bevonja. 
A projektek megfelelnek legalább két 
kritériumnak az alábbiak közül: 50 000 
villamosenergia-felhasználó, -termelő, 
illetve -termelő-fogyasztó („prosumer”), 
legalább évi 300 GW villamos energiát 
fogyasztó fogyasztási terület, amennyiben 
az elfogyasztott villamos energia legalább 
20%-a váltakozó megújuló forrásokból 
származik; vagy amennyiben a projektnek 
nem szükséges közös fizikai határt 
magában foglalnia;
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forrásokból származik;

Módosítás 230

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 1 pont – f pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

f) az elektrolizátorok tekintetében a 
projekt legalább 100 MW telepített 
kapacitást biztosít, és közvetlenül vagy 
közvetve legalább két tagállam számára 
előnyökkel jár;

f) az elektrolizátorok tekintetében a 
projekt legalább 50 MW telepített 
kapacitást biztosít egyetlen elektrolizátor 
vagy egyetlen összehangolt projekthez 
tartozó elektrolizátorok útján, vagy 
legalább 30 MW-ot biztosít innovatív 
középáramú értéklánc tekintetében, és 
közvetlenül vagy közvetve legalább két 
tagállam számára előnyökkel jár;

Módosítás 231

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 1 pont – g a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ga) az offshore megújuló 
energiaforrásokból előállított villamos 
energia átvitele tekintetében a projekt 
célja a legalább 500 MW kapacitású 
offshore termelőhelyekről származó 
villamos energia átadása, lehetővé teszi a 
villamos energiának egy adott tagállam 
szárazföldi hálózatába történő átvitelét, 
növelve a belső piacon rendelkezésre álló 
megújuló villamos energia mennyiségét.

Módosítás 232

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 1 pont – g b pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

gb) szén-dioxid-projektek esetében a 
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projektet legalább két tagállamból 
származó, antropogén eredetű szén-dioxid 
szállítására vagy tárolására használják;

Módosítás 233

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 1 pont – g c pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

gc) a projekt távfűtés és hűtés céljára 
legalább 1000 megawatt hőtermelő 
kapacitással vagy 100 megawatt 
hűtőkapacitással rendelkezik.

Módosítás 234

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 2 pont – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) a II. melléklet 5. pontjában 
meghatározott kategóriába tartozó 
kölcsönös érdekű projektek esetében a 
projekt felhasználható antropogén eredetű 
szén-dioxid legalább két tagállam és egy 
harmadik ország általi szállítására.

c) a II. melléklet 5. pontjában 
meghatározott kategóriába tartozó 
kölcsönös érdekű projektek esetében a 
projekt felhasználható antropogén eredetű 
szén-dioxid legalább két tagállam és egy 
harmadik ország általi szállítására és 
tárolására.

Módosítás 235

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 3 pont – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

3. A II. melléklet 1. a), b), c) és e) 
pontjában említett kategóriákba tartozó 
projektek tekintetében a 4. cikkben 
felsorolt kritériumok értékelése a 
következőképpen történik:

3. A II. melléklet 1. a), aa), b), c) és e) 
pontjában említett kategóriákba tartozó 
projektek tekintetében a 4. cikkben 
felsorolt kritériumok értékelése a 
következőképpen történik:

Módosítás 236
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Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 3 pont – a pont – i pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

i. a határokon átnyúló projektek 
esetében a mindkét áramlási irányban mért 
hálózati átviteli kapacitásra gyakorolt hatás 
kiszámítása, a továbbított áram 
mennyiségében (MW) mérve, és ezek 
hozzájárulása a minimum 15%-os 
összekapcsolódási cél eléréséhez, illetve a 
jelentős határokon átnyúló hatással bíró 
projektek esetében az érintett tagállamok 
közötti és az érintett tagállamok és 
harmadik országok közötti határ menti 
vagy az érintett tagállamokon belüli 
hálózati átviteli kapacitásra, valamint az 
érintett tagállamokban a kereslet és a 
kínálat közötti egyensúlyra és a hálózati 
műveletekre gyakorolt hatás kiszámítása;

i. a határokon átnyúló projektek, 
többek között az újraberuházások esetében 
a mindkét áramlási irányban mért hálózati 
átviteli kapacitásra gyakorolt hatás 
kiszámítása, a továbbított áram 
mennyiségében (MW) mérve, és ezek 
hozzájárulása a minimum 15%-os 
összekapcsolódási cél eléréséhez, illetve a 
jelentős határokon átnyúló hatással bíró 
projektek esetében az érintett tagállamok 
közötti és az érintett tagállamok és 
harmadik országok közötti határ menti 
vagy az érintett tagállamokon belüli 
hálózati átviteli kapacitásra, valamint az 
érintett tagállamokban a kereslet és a 
kínálat közötti egyensúlyra és a hálózati 
műveletekre gyakorolt hatás kiszámítása;

Módosítás 237

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 3 pont – b pont – i pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

i. a villamosenergia-átvitel 
tekintetében a projektnek köszönhetően 
bekapcsolt és továbbított, megújuló 
forrásból származó energiatermelési 
kapacitás becsült mennyiségének 
kiszámítása (technológiák szerint, MW-
ban), az adott tagállam által a (EU) 
2018/1999 európai parlamenti és tanácsi 
rendeletnek62 megfelelően benyújtott 
nemzeti energia- és klímaterv szerint az 
adott tagállamban 2030-ig megvalósítandó, 
azonos típusú megújuló energiaforrásokból 
származó összes energiatermelési kapacitás 
mennyiségéhez viszonyítva;

i. a villamosenergia-átvitel 
tekintetében a projektnek köszönhetően 
bekapcsolt és továbbított, megújuló 
forrásból származó energiatermelési 
kapacitás becsült mennyiségének 
kiszámítása (technológiák szerint, MW-
ban), a kevesebb korlátozás és a járulékos 
energiatermelési kapacitás tekintetében az 
adott tagállam által a (EU) 2018/1999 
európai parlamenti és tanácsi rendeletnek62 
megfelelően benyújtott nemzeti energia- és 
klímaterv szerint az adott tagállamban 
2030-ig megvalósítandó, azonos típusú 
megújuló energiaforrásokból származó 
összes energiatermelési kapacitás 
mennyiségéhez viszonyítva;

__________________ __________________
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62 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 
2018/1999 rendelete (2018. december 11.) 
az energiaunió és az éghajlat-politika 
irányításáról, valamint a 663/2009/EK és a 
715/2009/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendelet, a 94/22/EK, a 98/70/EK, a 
2009/31/EK a 2009/73/EK, a 2010/31/EU, 
a 2012/27/EU és a 2013/30/EU európai 
parlamenti és tanácsi irányelv, a 
2009/119/EK és az (EU) 2015/652 tanácsi 
irányelv módosításáról, továbbá az 
525/2013/EU európai parlamenti és tanácsi 
rendelet hatályon kívül helyezéséről (HL L 
328., 2018.12.21., 1. o.).

62 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 
2018/1999 rendelete (2018. december 11.) 
az energiaunió és az éghajlat-politika 
irányításáról, valamint a 663/2009/EK és a 
715/2009/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendelet, a 94/22/EK, a 98/70/EK, a 
2009/31/EK a 2009/73/EK, a 2010/31/EU, 
a 2012/27/EU és a 2013/30/EU európai 
parlamenti és tanácsi irányelv, a 
2009/119/EK és az (EU) 2015/652 tanácsi 
irányelv módosításáról, továbbá az 
525/2013/EU európai parlamenti és tanácsi 
rendelet hatályon kívül helyezéséről (HL L 
328., 2018.12.21., 1. o.).

Módosítás 238

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 3 pont – b pont – ii pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ii. vagy a villamosenergia-tárolás 
tekintetében a projekt által biztosított új 
kapacitás összehasonlítása az V. melléklet 
szerinti vizsgált területen az ugyanazon 
tárolási technológiához kapcsolódó összes 
meglévő kapacitással;

ii. vagy az energiatárolás tekintetében 
a projekt által biztosított új kapacitás 
összehasonlítása az V. melléklet szerinti 
vizsgált területen az ugyanazon tárolási 
technológiához kapcsolódó összes meglévő 
kapacitással;

Módosítás 239

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 3 pont – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) az ellátás biztonságát, a kölcsönös 
átjárhatóságot és a rendszer biztonságos 
működését a legújabb rendelkezésre álló, 
uniós tízéves villamosenergiahálózat-
fejlesztési tervben szereplő elemzéssel 
összhangban mérik, elsősorban olyan 
módon, hogy felmérik, milyen hatást 
gyakorol egy adott projekt az V. melléklet 
szerinti vizsgált területen a várható beviteli 
veszteségre, az előállítás és az átvitel 

c) az ellátás biztonságát, a kölcsönös 
átjárhatóságot és a rendszer biztonságos 
működését a legújabb rendelkezésre álló, 
uniós tízéves villamosenergiahálózat-
fejlesztési tervben szereplő elemzéssel 
összhangban mérik, elsősorban olyan 
módon, hogy felmérik, milyen hatást 
gyakorol egy adott projekt az V. melléklet 
szerinti vizsgált területen a várható beviteli 
veszteségre, az előállítás és az átvitel 
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meghatározott beviteli időszakok egy 
csoportjára vonatkozó megfelelősége 
tekintetében, figyelembe véve az éghajlati 
eredetű szélsőséges időjárási jelenségekben 
várható változásokat és azoknak az 
infrastruktúra tűrőképességére gyakorolt 
hatását. Adott esetben mérni kell, hogy a 
projekt milyen hatást gyakorol a 
rendszerműködtetés és a 
rendszerszolgáltatások független és 
megbízható ellenőrzésére.

meghatározott beviteli időszakok egy 
csoportjára vonatkozó megfelelősége 
tekintetében, figyelembe véve az éghajlati 
eredetű szélsőséges időjárási jelenségekben 
várható változásokat és azoknak az 
infrastruktúra tűrőképességére gyakorolt 
hatását; a térség gazdasági és társadalmi 
fejlődésének várható változásait és az 
energiaigény várható jelentős 
növekedését. Adott esetben mérni kell, 
hogy a projekt milyen hatást gyakorol a 
rendszerműködtetés és a 
rendszerszolgáltatások független és 
megbízható ellenőrzésére.

Módosítás 240

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 5 pont – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) Fenntarthatóság, a projekt 
alábbiakhoz való hozzájárulásaként mérve: 
az üvegházhatásúgáz-kibocsátás 
csökkentése a különböző végső 
végfelhasználói alkalmazások (például az 
iparban vagy a közlekedésben történő 
alkalmazás) esetében; rugalmasság és 
szezonális tárolási lehetőségek a megújuló 
villamosenergia-termelés esetében; vagy a 
megújuló hidrogén integrálása.

a) Fenntarthatóság, a projekt 
alábbiakhoz való hozzájárulásaként mérve: 
az üvegházhatásúgáz-kibocsátás 
csökkentése a különböző, 
kibocsátáscsökkentési nehézségekkel 
szembenéző ágazatok (például az ipar 
vagy a közlekedés) esetében; rugalmasság 
és szezonális tárolási lehetőségek a 
megújuló villamosenergia-termelés 
esetében; vagy a megújuló és az alacsony 
szén-dioxid-kibocsátású hidrogén 
integrálása.

Módosítás 241

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 5 pont – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) a piaci integráció és a kölcsönös 
átjárhatóság méréséhez kiszámítják, 
mekkora hozzáadott értéket képvisel a 
projekt a piaci területek integrációja és az 
árak közeledése, valamint a rendszer 

b) a piaci integráció és a kölcsönös 
átjárhatóság, amelyek mércéje, hogy 
lényegesen fokozzák a határokon átnyúló 
meglévő hidrogénszállítási kapacitást két 
tagállam közös határán a projekt üzembe 
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átfogó rugalmassága szempontjából. helyezését megelőző helyzethez képest.

Módosítás 242

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 7 pont – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) a hálózatba integrált megújuló 
hidrogén vagy a II. melléklet 4. a) 
pontjának ii. alpontjában meghatározott 
kritériumoknak megfelelő hidrogén 
részarányának értékelésével mérhető 
fenntarthatóság és a kapcsolódó 
üvegházhatásúgázkibocsátás-
megtakarítások;

a) a hálózatba integrált megújuló 
hidrogén vagy a II. melléklet 4. a) 
pontjának ii. alpontjában meghatározott 
kritériumoknak megfelelő hidrogén vagy 
megújuló szintetikus üzemanyag 
részarányának értékelésével mérhető 
fenntarthatóság és a kapcsolódó 
üvegházhatásúgázkibocsátás-
megtakarítások;

Módosítás 243

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 7 pont – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) az intelligens energiaágazati 
integráció megkönnyítése, amelynek 
mérése az összekapcsolt 
energiaágazatokban és rendszerekben, 
például a gáz-, hidrogén-, energia- és 
hőhálózatokban, a közlekedésben és az 
iparban elősegített költségmegtakarítás, 
valamint a lehetővé tett felhasználóoldali 
válasz volumenének értékelésével történik.

c) a rugalmassági szolgáltatások, 
mint a felhasználóoldali válasz és a 
tárolás lehetővé tétele az intelligens 
energiaágazati integráció megkönnyítése 
révén, annak más energiahordozókkal és 
ágazatokkal való összekapcsolásával, 
amelynek mérése az összekapcsolt 
energiaágazatokban és rendszerekben, 
például a gáz-, hidrogén-, energia- és 
hőhálózatokban, a közlekedésben és az 
iparban elősegített költség- és 
üvegházhatásúgáz-megtakarításnak és az 
energia hatékony felhasználásának, 
valamint a lehetővé tett felhasználóoldali 
válasz volumenének értékelésével történik. 

Módosítás 244

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 7 a pont (új)
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

7a. a II. melléklet (5) pontjában 
említett energia-infrastruktúra-
kategóriákba tartozó szén-dioxid 
infrastruktúra tekintetében a 4. cikkben 
felsorolt kritériumok értékelése a 
következőképpen történik:
a) fenntarthatóság, amelynek mérése a 
projekt egész élettartama során elért 
lényeges nettó kibocsátás-csökkentés, a 
megkötésre szánt szén-dioxid 
mennyiségével azonos mértékű szén-
dioxid-csökkentésre alkalmas alternatív 
megoldás hiánya, így például az 
energiahatékonyság vagy megújuló 
forrásokat integráló villamosítás 
figyelembevételével történik; az ipari 
létesítmények esetében a minimális 
leválasztási arányt a Bizottság által 
meghatározandó ipari kategóriánként a 
rendelkezésre álló legjobb technológia 
szerint kell meghatározni, és meg kell 
haladnia a 70–90%-os tartományt;
b) reziliencia és biztonság, amelynek 
mérése az infrastruktúra biztonságának és 
a rendelkezésre álló, a Bizottság által 
meghatározandó legjobb technológia 
használatának az értékelésével történik.

Módosítás 245

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 7 b pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

7b. a II. melléklet 2. pontjában említett 
kategóriába tartozó fűtési és hűtési 
projektek tekintetében a 4. cikkben 
felsorolt kritériumok értékelése a 
következő kritériumok alapján történik:
a) a fenntarthatóság szintje:
i. a projektnek köszönhető, nagy 
hatásfokú kapcsolt energiatermelésből 
származó hő- és hűtőenergia-termelés, 
megújuló energia és a hálózatba integrált 
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hő- és hűtőenergia részarányának 
értékelése; a megújuló energia 
tekintetében az érintett tagállamokban az 
adott megújuló energiaforrás-típusok 
2030-ra tervezett részaránya az (EU) 
2018/1999 európai parlamenti és tanácsi 
rendelet 3. cikke szerint benyújtott 
tagállami nemzeti energia- és 
klímatervekkel összhangban;
ii. az üvegházhatásúgáz-kibocsátásnak a 
teljes rendszer szén-dioxid-mentesítése 
felé mutató megtakarításának mérése, 
figyelembe véve többek között a fosszilis 
alapú hő- vagy hűtőenergia-termelés 
fokozatos megszüntetését a meglévő 
rendszerekben és a hálózat javított 
hatékonyságát;
b) az ellátás minősége és biztonsága a 
megbízhatóan rendelkezésre álló kínálat 
és kereslet arányának, a rendszer 
működési stabilitásának, valamint a 
hőtároláshoz és -átalakításhoz való 
hozzájárulásnak, valamint a 
rendszerszolgáltatások hő- és 
hűtőmegoldások révén történő 
nyújtásának értékelésével mérve.

Módosítás 246

Rendeletre irányuló javaslat
V melléklet – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A közös érdekű projektek esetében 
alkalmazandó, az energiarendszer egészére 
kiterjedő harmonizált költség-haszon 
elemzés alapjául szolgáló módszertannak 
meg kell felelnie az alábbi elveknek.

A közös érdekű projektek esetében 
alkalmazandó, az energiarendszer egészére 
kiterjedő harmonizált költség-haszon 
elemzés alapjául szolgáló 
módszertanoknak – amellett, hogy 
figyelembe veszik az ágazati 
sajátosságokat – összhangban kell állniuk 
egymással és meg kell felelniük az alábbi 
elveknek.

Módosítás 247
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Rendeletre irányuló javaslat
V melléklet – 2 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

2. valamennyi költség-haszon 
elemzésnek tartalmaznia kell a beviteli 
adathalmazra vonatkozó érzékenységi 
elemzéseket, az azonos vizsgált területen 
folyó különböző projektek üzembe 
helyezésének dátumát és az egyéb releváns 
paramétereket.

2. valamennyi költség-haszon 
elemzésnek tartalmaznia kell a beviteli 
adathalmazra vonatkozó érzékenységi 
elemzéseket, az azonos vizsgált területen 
folyó különböző projektek üzembe 
helyezésének dátumát, a potenciális 
éghajlati hatásokat és az egyéb releváns 
paramétereket.

Módosítás 248

Rendeletre irányuló javaslat
V melléklet – 3 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

3. a módszertan meghatározza az 
alkalmazandó, több ágazatot átfogó beviteli 
adathalmaz alapján elvégzendő elemzést, a 
hatásokat az egyes projektekkel együtt és 
azok nélkül is meghatározva.

3. a módszertan meghatározza az 
alkalmazandó, több ágazatot átfogó beviteli 
adathalmaz alapján elvégzendő elemzést, a 
hatásokat az egyes projektekkel együtt és 
azok nélkül is meghatározva, és 
tartalmazza a más projektekkel fennálló, 
releváns kölcsönös függőségi 
kapcsolatokat;

Módosítás 249

Rendeletre irányuló javaslat
V melléklet – 4 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

4. iránymutatást nyújt a költség-
haszon elemzéshez szükséges hálózati és 
piaci modell kidolgozásával és 
használatával kapcsolatban. A 
modellezésnek lehetővé kell tennie a 
gazdasági hatások (ideértve a piaci 
integrációt, az ellátás biztonságát és a 
versenyt), valamint a társadalmi, 
környezeti és éghajlati hatások teljes körű 

4. iránymutatást nyújt a költség-
haszon elemzéshez szükséges hálózati, 
piaci és tágabb társadalmi-gazdasági 
modell kidolgozásával és használatával 
kapcsolatban. A modellezésnek lehetővé 
kell tennie a gazdasági hatások (ideértve a 
piaci integrációt, az ellátás biztonságát, a 
megújuló energiatermelés integrálása 
céljából történő kapacitásfejlesztést, a 



PE691.151v02-00 134/372 RR\1240105HU.docx

HU

értékelését, ideértve a több ágazaton 
átívelő hatásokat is. A módszertannak 
tartalmaznia kell annak részletezését, hogy 
az egyes hasznokat és költségek miért, és 
hogyan számítják ki és azok mit foglalnak 
magukban.

beruházások optimalizálását és a 
versenyt), valamint a társadalmi, 
környezeti és éghajlati hatások teljes körű 
értékelését, ideértve a több ágazaton 
átívelő hatásokat is. A módszertannak 
teljes mértékben átláthatónak kell lennie, 
és tartalmaznia kell annak részletezését, 
hogy az egyes hasznokat és költségek 
miért, és hogyan számítják ki, és azok mit 
foglalnak magukban.

Módosítás 250

Rendeletre irányuló javaslat
V melléklet – 7 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

7. figyelembe veszi legalább a 
tőkekiadást, a projekt értékelési élettartama 
során felmerülő üzemeltetési és 
karbantartási költségeket, valamint adott 
esetben a leszerelési és 
hulladékgazdálkodási költségeket. A 
módszertan iránymutatással szolgál a 
költség-haszon számítások során 
használandó leszámítolási kamatlábakról, 
értékelési élettartamról, valamint 
maradványértékről.

7. figyelembe veszi legalább a 
tőkekiadást, a projekt értékelési élettartama 
során felmerülő üzemeltetési és 
karbantartási költségeket, valamint adott 
esetben a leszerelési és 
hulladékgazdálkodási költségeket. A 
módszertan iránymutatással szolgál a 
költség-haszon számítások során 
használandó leszámítolási kamatlábakról, 
értékelési élettartamról, valamint 
maradványértékről. A módszertan 
magában foglalja a haszon-költség arány 
és a nettó jelenérték kiszámításának 
módszertanát is.

Módosítás 251

Rendeletre irányuló javaslat
VI melléklet – 3 pont – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) a közös érdekű projekt által érintett 
érdekelt feleket, többek között az érintett 
nemzeti, regionális és helyi hatóságok, a 
projekt közelében élő földtulajdonosok és 
polgárok, a lakosság és a lakossági 
szövetségek, szervezetek vagy csoportok 
részére kimerítő tájékoztatást kell nyújtani, 

a) a közös érdekű projekt által érintett 
érdekelt feleket, többek között az érintett 
nemzeti, regionális és helyi hatóságok, a 
projekt közelében élő földtulajdonosok és 
polgárok, a lakosság és a lakossági 
szövetségek, szervezetek vagy csoportok 
részére kimerítő tájékoztatást kell nyújtani, 
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és nyitott és átlátható módon már a 
kezdetektől fogva konzultálni kell velük, 
amikor a nyilvánosság esetleges aggályait 
még figyelembe lehet venni. A hatáskörrel 
rendelkező hatóság adott esetben aktívan 
támogathatja a projektgazda által végzett 
tevékenységeket;

és inkluzív, nyitott és átlátható módon már 
a kezdetektől fogva konzultálni kell velük, 
amikor a nyilvánosság esetleges aggályait 
még figyelembe lehet venni. A hatáskörrel 
rendelkező hatóság adott esetben aktívan 
támogathatja a nyilvánosság részvételét és 
a projektgazda által végzett 
tevékenységeket;

Módosítás 252

Rendeletre irányuló javaslat
VI melléklet – 3 pont – c a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ca) a projektgazdák biztosítják, hogy a 
konzultációkra olyan időszakban kerüljön 
sor, amely lehetővé teszi a nyílt és inkluzív 
nyilvános konzultációt;

Módosítás 253

Rendeletre irányuló javaslat
VI melléklet – 5 pont – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) közzétesznek egy legfeljebb 15 
oldalas tájékoztató füzetet, amelyben 
világos és tömör áttekintést adnak a projekt 
fejlesztési lépéseinek tartalmáról, céljáról 
és előzetes menetrendjéről, az alternatív 
útvonalat figyelembe vevő, továbbá a – 
többek között az országhatárokon átnyúló 
vagy átterjedő – lehetséges hatások 
típusairól és jellemzőiről és az ezek 
enyhítését célzó lehetséges intézkedésekről 
is rendelkező nemzeti hálózatfejlesztési 
tervet, amelyet jóval a konzultáció előtt 
közzétesznek; E tájékoztató füzet felsorolja 
továbbá a 9. cikk (7) bekezdésében említett 
közös érdekű projekt internetes oldalát, 
valamint a 23. cikkben meghatározott 
átláthatósági platform és az 1. pontban 
említett eljárási kézikönyv internetes 

a) elektronikus és nyomtatott 
formátumban közzétesznek egy legfeljebb 
15 oldalas tájékoztató füzetet, amelyben 
világos és tömör áttekintést adnak a projekt 
fejlesztési lépéseinek tartalmáról, céljáról 
és előzetes menetrendjéről, az alternatív 
útvonalat figyelembe vevő, továbbá a – 
többek között az országhatárokon átnyúló 
vagy átterjedő – lehetséges hatások 
típusairól és jellemzőiről és az ezek 
enyhítését célzó lehetséges intézkedésekről 
is rendelkező nemzeti hálózatfejlesztési 
tervet, amelyet jóval a konzultáció előtt 
közzétesznek; E tájékoztató füzet felsorolja 
továbbá a 9. cikk (7) bekezdésében említett 
közös érdekű projekt internetes oldalát, 
valamint a 23. cikkben meghatározott 
átláthatósági platform és az 1. pontban 
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címeit; említett eljárási kézikönyv internetes 
címeit;

Módosítás 254

Rendeletre irányuló javaslat
VI melléklet – 5 pont – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) a konzultáció során közzétett 
információkat közzéteszi a közös érdekű 
projekt 9. cikk (7) bekezdésében említett 
internetes oldalán, a helyi közigazgatási 
szervek irodáinak hirdetőtábláin, és 
legalább két helyi médiumban;

b) a konzultáció során közzétett 
információkat közzéteszi a közös érdekű 
projekt 9. cikk (7) bekezdésében említett 
internetes oldalán, a helyi közigazgatási 
szervek irodáinak hirdetőtábláin, és adott 
esetben legalább két helyi médiumban;

Módosítás 255

Rendeletre irányuló javaslat
VI melléklet – 5 pont – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) az érintett érdekelt felek, 
szövetségek, szervezetek és csoportok 
részére írásbeli meghívót küldenek az 
aggodalomra okot adó esetekkel 
kapcsolatos egyeztetés céljából rendezett 
találkozókra;

c) az érintett érdekelt felek, 
szövetségek, szervezetek és csoportok 
írásban vagy elektronikus úton meghívást 
kapnak a projekttel foglalkozó 
találkozókra, amelyeken lehetőség nyílik 
az aggályok megvitatására.
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INDOKOLÁS

Az előadó üdvözli a TEN-E rendelet felülvizsgálatát. Az energia területén végbemenő 
technológiai fejlődés, az ágazati integráció célkitűzései, valamint az EU 2030-ra kitűzött 
energia- és éghajlat-politikai céljaiban tükröződő új politikai környezet és a hosszú távú 
dekarbonizációs kötelezettségvállalás szükségessé teszi az energiahálózatok összekapcsolását 
támogató kiemelt eszköz módosítását.

Az ambiciózus cél és annak gyorsított ütemű megvalósítása stratégiailag fontos, prioritást 
élvező projektek erőteljes kidolgozását feltételezi. Az előadó üdvözli az új projektkategóriák 
létrehozását. Miközben tudomásul veszi az olajkategória megszüntetését, az előadó úgy véli, 
hogy a földgáz tekintetében a Bizottságnak a hálózati összekapcsoltság mértékére és az ellátás 
rezilienciájára vonatkozó becslései túlságosan optimisták lehetnek. Bár a gázpiac helyzete 
2013 óta jelentősen javult, számos kisebb gázpiacon – például Délkelet-Európában – egyelőre 
nincsenek meg kellő mértékben az összekapcsoltsági és versenyfeltételek, emellett az 
összekapcsoltság továbbra is problémát jelent egyes tagállamok és Európa többi része között, 
így érdemi árkonvergencia sem valósulhatott meg Észak-Nyugat-Európával. Néhány 
tagállamban továbbá a földgázprojektek jelentős potenciált hordoznak a CO2-kibocsátás 
csökkentésére, többek között a szilárd fosszilis tüzelőanyagokról, különösen a szénről, a 
lignitről, a tőzegről és az olajpaláról a földgázra való áttérés megkönnyítése révén, ezért az 
ilyen projektek lényeges szerepet játszanak az érintett országok dekarbonizációs stratégiáiban. 
Amint azt az Európai Tanács 2020. december 11-i ülésének következtetéseiben 
megállapította, az éghajlatváltozással kapcsolatos célok fenntartható módon történő elérése 
érdekében az európai jogszabályoknak „tiszteletben kell tartaniuk a tagállamoknak azt a jogát, 
hogy energiaszerkezetükről döntsenek, és kiválasszák a legmegfelelőbb technológiákat a 
2030-ra kitűzött éghajlatváltozási célok együttes eléréséhez, beleértve az olyan átmeneti 
technológiákat, mint a gáz”. Annak ellenére, hogy az első listától a negyedik listáig egyre 
kevesebb gázipari közös érdekű projekt figyelhető meg, a jelenlegi lista még mindig 32 
gázipari közös érdekű projektet tartalmaz. Ezek több mint fele található a kelet-európai észak-
déli gázfolyosón (18), amelyet sorrendben a déli gázfolyosó (6), a balti energiapiacok 
összekapcsolási terve (5), végül a nyugat-európai észak-déli gázfolyosó (3) követ. A 
középkelet-európai és délkelet-európai gázprojektek többségének elhelyezkedése abból ered, 
hogy Európának ezen a részén továbbra is javítani kell az ellátásbiztonsági normákat, a 
gázellátás diverzifikációját, a versenyképességet és a gázpiaci integrációt. A rendelet 
felülvizsgálata veszélyezteti e projektek (időben történő) befejezését, ezzel még inkább 
veszélyezteti az energiapiac integritását.

Az előadó elismeri az 5. cikk (9) bekezdésének azon rendelkezéseit, amelyek a korábbi közös 
érdekű projektek III. fejezetből eredő jogainak és kötelezettségeinek fenntartására 
vonatkoznak, azonban úgy véli, hogy ezek nem elegendőek. A gázipari közös érdekű 
projektek 31%-a jelenleg megfontolás alatt áll, 6%-uk pedig elérte a tervezési szintet, de még 
nem lépett az engedélyezési szakaszba. Ráadásul annak ellenére, hogy a gázipari közös 
érdekű projektek 80%-át várhatóan 2025-ig üzembe helyezik, a szakértők becslése szerint a 
gázipari közös érdekű projektek tervezése túlságosan optimista volt, és befejezésükre ennél 
későbbi időpontot várnak. Az előadó véleménye szerint e projekteknél helyénvaló lenne 
átmeneti rendelkezések bevezetésével érvényesíteni a folytonosság elvét. Ezért azt javasolja, 
hogy a 347/2013/EU rendelet alapján összeállított negyedik uniós listán már szereplő vagy az 
ötödik uniós listán szerepeltetendő földgázinfrastruktúra-projekteknek lehetőséget kell 
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kapniuk e státuszuk fenntartására, továbbá jogosultságot arra, hogy felkerüljenek az e rendelet 
alapján összeállítandó első uniós listára. Ez nem jelent automatikus felvételt, mivel – mint 
minden más kategóriában – e projekteknek is ugyanazt a kiválasztási utat kell bejárniuk, 
beleértve a 4. cikkben megállapított kritériumok szerinti értékelést is.

Az előadó üdvözli az intelligens gázhálózatok kategóriájának felvételét, mivel ezeket az 
energetikai átmenet kulcsfontosságú előmozdítójának és a körforgásos gazdaság fontos 
eszközének tekinti. Véleménye szerint azonban a tiszta gázok fejlesztésének támogatása 
érdekében az „intelligens gázhálózatok” meghatározását nem szabad a digitális megoldásokra 
korlátozni, hanem ki kell terjeszteni a szükséges műszaki, mérnöki beruházásokra, például a 
szelepekre, a kompresszorállomásokra és a fogyasztásmérő infrastruktúrára is. Egyes 
esetekben digitális megoldásokra lehet szükség a decentralizált megújuló és alacsony szén-
dioxid-kibocsátású gázok integrálásához, más esetekben nem. Egy intelligens gázhálózatok 
létrehozására irányuló megoldás lehet például fizikai vagy digitális, vagy fizikai és digitális 
módszerek kombinációja.

Az előadó helyesli az offshore hálózatoknak a rendelet hatálya alá vonását. A „hibrid” 
offshore projektek támogatása azonban nem szoríthatja háttérbe az egyszerű radiális 
összeköttetések támogatott fejlesztésének szükségességét. A tagállamok jelenleg offshore 
infrastruktúrájuk fejlesztésének különböző szakaszaiban tartanak. Ezért van az, hogy a 
fejlettebbek komplex, integrált infrastruktúrával foglalkoznak, míg az újonnan érkezők nem 
integrált (radiális) hálózattal indulnak, ahol az összekapcsolás és a szélerőműparkok 
villamosenergia-hálózathoz való csatlakozásának funkcióit külön átviteli vezetékek látják el. 
A „hibrid” projektekre szorítkozó támogatás visszás hatást gyakorolhat arra, hogy az offshore 
megújuló energiaforrásokból előállított villamos energia fejlesztésére az EU valamennyi vize 
tekintetében méltányosan kerüljön sor. Az előadó ezért javasolja a kiemelt jelentőségű 
infrastrukturális projektek körének kiterjesztését a radiálisan összekapcsolt offshore 
termelőhelyekről kiinduló villamosenergia-átviteli infrastruktúrákra. Ez az infrastruktúra-
kategória jelentős határokon átnyúló hatással bír, mivel a megújuló energiaforrásokból 
előállított villamos energia rendelkezésre álló mennyisége növekedni fog az EU belső 
energiapiacán.

Ami az elektrolizáló létesítményeket illeti, az előadó egyetért azzal, hogy támogatni kell a 
fejlesztésüket a tiszta energiára való áttérés felgyorsításához. Az előadó azonban úgy véli, 
hogy más eszközök is léteznek piaci elterjedésük elősegítésére. A TEN-E az EUMSZ 170–
172. cikkével összhangban az energetikai infrastruktúrák terén a transzeurópai hálózatokra 
irányul. Ezért nehéz egyetérteni azzal, hogy a Bizottság e körtől eltérve a közös érdekű 
projekteken belül külön kategóriát kíván kialakítani, amely az energiatermelésre összpontosít. 
E létesítményekről nem mondható el, hogy hozzájárulnak a nemzeti hálózatok 
összekapcsolásához vagy interoperabilitásához, és transzeurópai jellegük sem igazolható 
maradéktalanul. Az elektrolizátorok javaslat szerinti, határokon átnyúló hatása (közvetlen 
vagy közvetett előnyök legalább két tagállam számára), valamint a fenntarthatósági 
kritériumok (üvegházhatásúgázkibocsátás-megtakarítás) ezen az alapon potenciálisan 
kiterjeszthetők a villamosenergia-termelés bármely megújuló energiaforrásokon alapuló 
formájára, viszont nem egyszerű feladat meggyőző érvet felhozni az említett egyéb 
technológiák kizárása mellett. Annak maradéktalan elismerése mellett, hogy az 
elektrolizátorokat az egész EU-ban gyorsított ütemben kell fejleszteni és pénzügyileg 
támogatni kell, az előadó úgy véli, hogy ezt a kategóriát ki kell vonni a rendelet hatálya alól, 
és a fenti támogatási intézkedéssel más eszközökben kell foglalkozni.
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Az előadó megjegyzi, hogy a hatóságok, például az ACER és a Bizottság részéről egyre 
határozottabb az elvárás az infrastruktúrafejlesztési folyamat fokozott ellenőrzésével 
kapcsolatban. Az előadó egyetért a javasolt változtatásokkal, ugyanakkor ragaszkodik ahhoz, 
hogy a villamosenergia-piaci és a földgázpiaci átvitelirendszer-üzemeltetők európai hálózata 
(ENTSO) és maguk az átvitelirendszer-üzemeltetők a modellezéssel és a forgatókönyvekkel 
kapcsolatos egyedülálló szakértelmük, valamint az egyes tagállamok infrastrukturális 
igényeivel és kihívásaival kapcsolatos ismereteik miatt továbbra is központi szerepet töltsenek 
be a folyamatban. A javasolt módosítások e megközelítést kívánják tükrözni úgy, hogy a 
szükséges pontosítások és egyszerűsítések révén elkerülhető legyen a szereplőkre nehezedő 
adminisztratív teher, és garantálható legyen e bonyolult és nehéz folyamat hatékony 
teljesítése.
 
A tagállamok közötti költségmegosztást illetően az előadó azon a véleményen van, hogy a 
Bizottság által javasolt néhány változtatás akaratlanul is korlátozza a nemzeti szabályozó 
hatóságok kapacitását. Az előadó figyelembe veszi az arra vonatkozó bizottsági álláspontot, 
hogy a nemzeti szabályozó hatóságok megközelítéseit harmonizálni szükséges, ugyanakkor 
úgy véli, hogy a fentiek megfelelő iránymutatásokkal megvalósíthatók, míg a díjakba beépülő 
költségek alakulása a nemzeti szabályozó hatóságok (és adott esetben az ACER) kizárólagos 
hatáskörébe tartozik. A nemzeti szabályozó hatóságok számára továbbra is lehetővé kell tenni, 
hogy bizonyos projektelemeket kizárjanak a költségfelosztásból, amennyiben arra a 
következtetésre jutnak, hogy azok meghaladják a szükséges mértéket, és nem biztosítanak 
nettó hasznot az érintett tagállamok számára. Hasonlóképpen az előadó azon a véleményen 
van, hogy fenn kell tartani a nemzeti szabályozó hatóságok közötti jó együttműködés elvét az 
infrastruktúrafejlesztés terén, és hogy az ACER csak akkor léphet közbe, ha nyilvánvalóan 
nincs kilátás arra, hogy hat hónapon belül megállapodásra jussanak, és egy közös kérelemben 
valamennyi érintett szabályozó hatóság a beavatkozását kéri.
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MELLÉKLET: AZON SZERVEZETEK ÉS SZEMÉLYEK FELSOROLÁSA, 
AMELYEKTŐL VAGY AKIKTŐL AZ ELŐADÓ ÉSZREVÉTELEKET KAPOTT

A következő felsorolás tisztán önkéntes alapon, az előadó kizárólagos felelősségére készült. 
Az előadó a következő szervezetekről vagy személyektől kapott hozzászólást a 
jelentéstervezet elkészítése során annak bizottsági ülésen történő elfogadásáig:

Szervezet és/vagy személy
ACER - CEER
Bellona Europa
Clean Air Task Force
currENT
EDF
Edison
Electrification Alliance
Enel 
ENTSO-E
ENTSO-G
Euroheat & Power
European Sea Ports Organisation - ESPO 
Gaz-System 
GD4S
GEODE
GRTgaz
Hydrogen Europe
IOGP
PGE
PGNiG
PSE
Red Eléctrica
SolarPower Europe
T&D Europe
URE – Polish Energy Regulator 
Wind Europe 
Zero Emissions Platform 
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VÉLEMÉNY A KÖRNYEZETVÉDELMI, KÖZEGÉSZSÉGÜGYI ÉS ÉLELMISZER-
BIZTONSÁGI BIZOTTSÁG RÉSZÉRŐL

az Ipari, Kutatási és Energiaügyi Bizottság részére

a transzeurópai energiaipari infrastruktúrára vonatkozó iránymutatásokról, valamint a 
347/2013/EU rendelet hatályon kívül helyezéséről szóló európai parlamenti és tanácsi 
rendeletre irányuló javaslatról
(COM(2020)0824 – C9-0417/2020 – 2020/0360(COD))

A vélemény előadója: Marie Toussaint

RÖVID INDOKOLÁS

Európa arra törekszik, hogy az első klímasemleges kontinenssé váljon a fenntartható gazdaság 
elérését célzó átalakítási tervvel, az európai zöld megállapodással. Ma mégis a fosszilis 

tüzelőanyagok égetése felelős az EU ÜHG-kibocsátásának több mint 75%-áért. A 
klímasemlegesség mihamarabbi eléréséhez gyors, azonnali és teljes energetikai átállásra van 

szükség. Az átmenet csak akkor lehetséges, ha azt – a transzeurópai energiaipari 
infrastruktúrára vonatkozó iránymutatásokról szóló rendeleten keresztül (TEN-E rendelet) – 

megfelelő infrastruktúra támasztja alá. Az infrastrukturális projektek megtervezése, 
kivitelezése és megépítése évekig tart, az infrastruktúra pedig évtizedekig működésben marad. 

A jelenlegi európai energetikai infrastruktúra egy elavult modellen alapul: nagy 
villamosenergia-átviteli, valamint földgáz- és kőolajszállító vezetékek juttatják el a 
nagyüzemi termelést a fogyasztói központokba, amelyeket elosztó vezetékek kötnek össze a 
végső fogyasztókkal. A jövő energiarendszere különféle rendszereket és szektorokat fog 
integrálni az energiatermelés, -átalakítás, -aggregálás, -gazdálkodás, -szállítás és -tárolás 
számos szereplőjének részvételével, különösen helyi szinten.
A becslések szerint az EU infrastrukturális beruházási igénye 2030 és 2050 között 
318 milliárd EUR lesz1. Az első az energiahatékonyság elvének alkalmazását ezért 

1 Európai Bizottság: Az EU 2030-ra vonatkozó éghajlatvédelmi törekvésének fokozása – 
Beruházás a klímasemleges jövőbe az európai polgárok érdekében (SWD(2020) 176 final). 12. 
táblázat: Éves többletberuházás a kiindulási alaphoz képest minden szakpolitikai forgatókönyv és MIX nem CO2 
változó esetén (2021–2030 és 2031–2050), milliárd EUR 2015-ös szinten); 
https://ec.europa.eu/clima/sites/clima/files/docs/pages/com_2018_733_analysis_in_support_en_0.pdf, 
2. táblázat, 202. o.

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX:52020SC0176
https://ec.europa.eu/clima/sites/clima/files/docs/pages/com_2018_733_analysis_in_support_en_0.pdf
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prioritásként kell kezelni, hogy kordában tartsák a költségeket, miközben ez számos járulékos 
előnnyel is jár. Európa nem engedheti meg magának, hogy meg nem térülő eszközökre 
pazarolja az erőforrásokat. Minden új „hardver” projektet az alternatív „nem vezetékes” 
lehetőségek fényében megfelelően értékelni kell, és megbízható fenntarthatósági 
kritériumokra kell alapozni őket, amelyek garantálják, hogy teljes mértékben hozzájáruljanak 
a klímasemlegességi cél eléréséhez. 
A legtöbb forgatókönyv szerint a reziduális energiakeresletet szinte teljes egészében fedezni 
fogja a megújuló forrásokból előállított energia. Miközben a tengeri megújuló energia 
kiaknázása megköveteli a távolsági átviteli infrastruktúra kibővítését, intelligens elosztó 
hálózatokat és tárolási és rugalmassági megoldásokat kell kifejlesztenünk a kis léptékű 
megújuló létesítmények által biztosított ellátás változékonyságának kezelése érdekében. 
Megújuló hidrogént lehet használni olyan alkalmazásoknál, ahol a közvetlen villamosítás 
technológiailag nehézségekbe ütközik. 
Az ENVI bizottság képviselőiként előjogaink közé tartozik az olyan infrastrukturális 
jogszabályok védelmezése, amelyek tudományos alapon a kibocsátáscsökkentés pályájára 
állítják az EU-t, hogy megvédjük az erőforrásokat, és biztosítsuk a hatékony demokratikus 
felügyeletet. Ezért az előadó a következőket javasolja: 
Új irányítási keretrendszer az első energiahatékonyság elv alkalmazásának és az uniós 
éghajlati célkitűzések elérésének garantálása érdekében
A hálózatüzemeltetők vitathatatlan szakértelemmel rendelkeznek, ugyanakkor egyértelműen 
érdekeltek az infrastruktúra bővítésében. El kell kerülnünk, hogy kizárólag rájuk 
támaszkodjunk, amikor az energiahatékonysági és rugalmassági lehetőségekkel szemben 
tárgyilagosan értékeljük a hardver projekteket, és integráljuk a villamosenergia-, fűtési és 
hűtési, ipari és közlekedési szektorokat.
Ezért bevezetjük a kiegyensúlyozott és inkluzív összetételű „Energiaipari Infrastrukturális 
Tanácsot” (EIC), amely az összes érintett ágazat piaci szereplőiből, független szakértőkből és 
civil társadalmi szervezetekből áll. Az EIC elkészíti az egész rendszerre kiterjedő költség-
haszon elemzést, az infrastruktúra hiányelemzését, az integrált forgatókönyveket, valamint a 
tízéves hálózatfejlesztési tervet és a 2050-ig tartó időszakra szóló megbízható hosszú távú 
perspektívát. 
Megerősített demokratikus ellenőrzés és inkluzív részvétel
Az energetikai átállás a polgárok részvétele nélkül nem fog végbemenni. Döntő fontosságú, 
hogy bevonják őket az energetikai infrastruktúra tervezési folyamatába. Az érdekelt feleknek 
és a civil társadalomnak részt kell vennie az EIC munkájában. Az egész folyamat során 
biztosítani kell az átláthatóságot, az infrastruktúra kiválasztása és kialakítása során különös 
figyelmet fordítva az őslakos népekre és a marginalizálódott közösségekre. A Parlament 
közös érdekű projektek kiválasztásában betöltött szerepét is megerősítik, mégpedig azáltal, 
hogy infrastruktúrakategóriánként ellenőrzik a felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat. 
A megújuló energia és a decentralizáció elsőbbsége
A megújuló energia exponenciális növekedése megköveteli az elosztó és intelligens 
villamosenergia-hálózatok kibővítését, valamint a megújuló hidrogént előállító 
elektrolizátorokat, a kapcsolódó közlekedési infrastruktúrát, valamint a kiterjesztett fűtési és 
hűtési hálózatokat. A TEN-E azonban nem támogatja megfelelően ezeket a beruházásokat. 
Ezért azt előadó a kritériumok kiigazítását javasolja, különösen azt, hogy csökkentsék a 
projektek méretére vonatkozó küszöbértékeket, és azon túl is értékeljék a projektek előnyeit, 
hogy azok mennyire tudják növelni a határokon átnyúló fizikai átviteli kapacitást. 
Az előadó azt javasolja, hogy a földgáz- és CO2-infrastrukturális projekteket zárják ki a TEN-
E hatóköréből: a kis léptékű megújuló gáz projektek potenciális növekedése csak korlátozott 
mértékű infrastrukturális kiigazításokat igényel; mivel a fosszilis alapú energiatermelést 
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megújuló energiaforrásokkal lehet helyettesíteni, a potenciális szén-dioxid-leválasztási 
projektek nem fognak összekapcsolódni az energiaágazattal és így a TEN-E-vel. 

MÓDOSÍTÁS

A Környezetvédelmi, Közegészségügyi és Élelmiszer-biztonsági Bizottság felkéri az Ipari, 
Kutatási és Energiaügyi Bizottságot mint illetékes bizottságot, hogy vegye figyelembe az 
alábbi módosításokat:

Módosítás 1

Rendeletre irányuló javaslat
14 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(14) Ezenkívül a Bizottság 
hidrogénstratégiája29 arra a következtetésre 
jutott, hogy a hidrogén szükséges mértékű 
hasznosításához egy nagyszabású 
infrastruktúra-hálózat olyan fontos elem, 
amelyet csak az Unió és az egységes piac 
kínálhat. A hidrogén határokon átnyúló 
szállítására és kereskedelmére jelenleg 
nagyon korlátozottan áll rendelkezésre 
külön e célra kiépített infrastruktúra. Ennek 
jelentős részét a korábban 
földgázszállításra szolgáló, átalakított 
eszközöknek kell képeznie, kiegészítve a 
hidrogénnek szánt új eszközökkel. 
Ezenkívül a hidrogénstratégia azt a 
stratégiai célt tűzi ki, hogy 2030-ig 40 
GW-ra kell növelni a telepített 
elektrolizátorok kapacitását a megújuló 
energiaforrásokból nyert hidrogén 
termelésének növelése és a fosszilis 
tüzelőanyagoktól függő gazdasági ágak 
(úgy mint az ipar vagy a közlekedés) 
dekarbonizációjának megkönnyítése 
érdekében. Ezért a TEN-E szakpolitikának 
tartalmaznia kell új és átalakított 
hidrogénátviteli infrastruktúrát és tárolókat, 
valamint hidrogén-elektrolizáló 
létesítményeket. A hidrogénátviteli és -
tárolási infrastruktúrát az uniós tízéves 

(14) Ezenkívül a Bizottság 
hidrogénstratégiája29 arra a következtetésre 
jutott, hogy a hidrogén szükséges mértékű 
hasznosításához egy nagyszabású 
infrastruktúra-hálózat olyan fontos elem, 
amelyet csak az Unió és az egységes piac 
kínálhat. A hidrogén határokon átnyúló 
szállítására és kereskedelmére jelenleg 
nagyon korlátozottan áll rendelkezésre 
külön e célra kiépített infrastruktúra. Ennek 
az infrastruktúrának a jelentős részét a 
korábban földgázszállításra szolgáló, 
átalakított eszközöknek kell képeznie, 
kiegészítve a hidrogénnek szánt új 
eszközökkel. Ezenkívül a hidrogénstratégia 
azt a stratégiai célt tűzi ki, hogy 2030-ig 40 
GW-ra kell növelni a telepített 
elektrolizátorok kapacitását a megújuló 
energiaforrásokból nyert hidrogén 
termelésének növelése és a fosszilis 
tüzelőanyagoktól függő gazdasági ágak 
(úgy mint az ipar vagy a közlekedés) 
dekarbonizációjának megkönnyítése 
érdekében. Ezért a TEN-E szakpolitikának 
tartalmaznia kell új és átalakított 
hidrogénátviteli és -elosztási infrastruktúrát 
és tárolókat, valamint hidrogén-
elektrolizáló létesítményeket. A 
hidrogénátviteli, -elosztási és -tárolási 
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hálózatfejlesztési tervbe is fel kell venni 
annak érdekében, hogy az energiarendszer 
számára általa jelentett költségeket és 
előnyöket átfogóan és következetesen 
lehessen értékelni (ideértve az ágazat 
integrációjához és a dekarbonizációhoz 
való hozzájárulás értékelését is) egy uniós 
hidrogénellátási gerinc létrehozása 
céljából.

infrastruktúrát az uniós tízéves 
hálózatfejlesztési tervbe is fel kell venni 
annak érdekében, hogy az energiarendszer 
számára általa jelentett költségeket és 
előnyöket átfogóan és következetesen 
lehessen értékelni (ideértve az ágazat 
integrációjához és a dekarbonizációhoz 
való hozzájárulás értékelését is) egy uniós 
hidrogénellátási gerinc létrehozása 
céljából. Az uniós hőtechnikai stratégia és 
az energiarendszer integrációjára 
vonatkozó uniós stratégia értékelésével 
összhangban új kategóriát kell létrehozni 
a fűtési és hűtési hálózatok tekintetében a 
minimális kritikus tömeggel rendelkező 
projektek számára, kiaknázva a megújuló 
energián alapuló fűtési és hűtési 
technológiákban rejlő lehetőségeket, 
valamint az ipari telephelyeken 
elkerülhetetlenül keletkező hulladékhő és 
-hideg hasznosítására épülő innovatív 
fűtési és hűtési technológiákat.

__________________ __________________
29 Hidrogénstratégia a klímasemleges 
Európáért (COM(2020) 301 final).

29 Hidrogénstratégia a klímasemleges 
Európáért (COM(2020) 301 final).

Módosítás 2

Rendeletre irányuló javaslat
15 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(15) Ezenkívül új infrastruktúra-
kategóriát kell létrehozni az intelligens 
gázhálózatok számára annak érdekében, 
hogy a Bizottság támogassa a megújuló 
energiaforrásból termelt és alacsony szén-
dioxid-kibocsátású gázok (például a 
biogáz, a biometán és a hidrogén) 
hálózatba integrálását szolgáló 
beruházásokat, és – innovatív digitális 
technológiákra építve – segítse az ebből 
eredő összetettebb rendszer kezelését.

(15) Ezenkívül új infrastruktúra-
kategóriát kell létrehozni az intelligens 
gázhálózatok számára annak érdekében, 
hogy a Bizottság támogassa a megújuló 
energiaforrásból termelt gázok és a 
hidrogén hálózatba integrálását szolgáló 
beruházásokat, és – innovatív digitális 
technológiákra építve – segítse az ebből 
eredő összetettebb rendszer kezelését.
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Módosítás 3

Rendeletre irányuló javaslat
20 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(20) Az uniós tízéves hálózatfejlesztési 
tervek kidolgozási folyamata a villamos 
energia és a földgáz kategóriában sikeresen 
szolgált a közös érdekű projektek 
azonosításának alapjaként. Bár a 
villamosenergia-piaci és a földgázpiaci 
átvitelirendszer-üzemeltetők európai 
hálózata (ENTSO-k) és az 
átvitelirendszer-üzemeltetők fontos 
szerepet játszanak a folyamatban, a 
folyamatba vetett bizalom javítása 
érdekében mélyrehatóbb vizsgálatokra van 
szükség, különös tekintettel a jövőt illető 
forgatókönyvek meghatározására, a 
hosszú távú infrastrukturális 
hiányosságok és szűkületek azonosítására, 
valamint az egyes projektek értékelésére. 
Ezért, mivel szükség van független 
ellenőrzésre, az Energiaszabályozók 
Együttműködési Ügynökségének (a 
továbbiakban: az Ügynökség) és a 
Bizottságnak fokozottabb szerepet kell 
vállalnia a folyamatban, ideértve az uniós 
tízéves hálózatfejlesztési terv 
kidolgozásának folyamatát is, az (EU) 
2019/943 európai parlamenti és tanácsi 
rendelettel31 és a 715/2009/EK európai 
parlamenti és tanácsi rendelettel32 
összhangban.

(20) Az uniós tízéves hálózatfejlesztési 
tervek kidolgozási folyamata szolgált a 
villamos energia és a földgáz kategóriában 
a közös érdekű projektek azonosításának 
alapjaként. Azonban egy hosszú távú 
jövőképre van szükség az olyan időtálló 
módszertanok és forgatókönyvek 
elfogadásának biztosításához, amelyek 
hozzájárulnak a 2030-ra vonatkozó 
éghajlat-politikai célkitűzések, a tengeri 
energia fejlesztésére irányuló, 2040-re 
kitűzött célok, valamint a 
klímasemlegesség legkésőbb 2050-re 
megvalósítandó céljának eléréséhez. 
Mindenképpen szükség van tudományos 
ismeretekre és a rendelkezésre álló 
legfrissebb, naprakész bizonyítékokra, 
valamint az éghajlatváltozással 
kapcsolatos tényszerű és átlátható 
információkra, és ezekkel kell 
alátámasztani az Unió éghajlat-politikáját 
és a klímasemlegesség 2050-ig történő 
megvalósítására irányuló erőfeszítéseket. 
Ezért az (EU) 2021/... európai parlamenti 
és tanácsi rendelettel30a [ európai 
klímarendelet] létrehozott Európai 
Éghajlatváltozási Tudományos Tanácsadó 
Testületet (ESABCC) be kell építeni az 
irányítási folyamatba annak biztosítása 
érdekében, hogy a költség-haszon 
elemzés, a forgatókönyvek és az 
infrastruktúra hiányosságai 
megállapításánakmódszertana, valamint a 
közös érdekű projektek uniós jegyzéke 
összhangban álljon az Unió éghajlat-
politikai célkitűzéseivel. Az 
Energiaszabályozók Együttműködési 
Ügynökségének (a továbbiakban: az 
Ügynökség) és a Bizottságnak fokozottabb 
szerepet kell vállalnia az uniós tízéves 
hálózatfejlesztési terv kidolgozásának 
folyamatában, az (EU) 2019/943 európai 
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parlamenti és tanácsi rendelettel31 és a 
715/2009/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendelettel32 összhangban. Emellett meg 
kell erősíteni – például a keresleti oldalon 
– az egyéb érdekelt felek és piaci 
résztvevők szerepét.

__________________ __________________
30a Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2021/... rendelete (2021. június 30.) 
a klímasemlegesség elérését célzó keret 
létrehozásáról és a 401/2009/EK rendelet, 
valamint az (EU) 2018/1999 rendelet 
módosításáról (európai klímarendelet) 
(HL L ...).”

31 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 
2019/943 rendelete (2019. június 5.) a 
villamos energia belső piacáról (HL 
L 158., 2019.6.14., 54. o.).

31 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 
2019/943 rendelete (2019. június 5.) a 
villamos energia belső piacáról (HL 
L 158., 2019.6.14., 54. o.).

32 Az Európai Parlament és a Tanács 
715/2009/EK rendelete (2009. július 13.) a 
földgázszállító hálózatokhoz való 
hozzáférés feltételeiről és az 
1775/2005/EK rendelet hatályon kívül 
helyezéséről (HL L 211., 2009.8.14., 
36. o.).

32 Az Európai Parlament és a Tanács 
715/2009/EK rendelete (2009. július 13.) a 
földgázszállító hálózatokhoz való 
hozzáférés feltételeiről és az 
1775/2005/EK rendelet hatályon kívül 
helyezéséről (HL L 211., 2009.8.14., 
36. o.).

Módosítás 4

Rendeletre irányuló javaslat
23 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(23) A tagállamokkal és az érdekelt 
felekkel folytatott szoros konzultációt 
követően a Bizottság 13, a transzeurópai 
energia-infrastruktúra szempontjából 
stratégiai jelentőségű prioritást határozott 
meg, amelyek 2030-ig és 2050-ig történő 
végrehajtása létfontosságú az uniós 
energia- és éghajlat-politikai célok 
eléréséhez. Az említett prioritások 
különböző földrajzi régiókat vagy 
tematikus területeket foglalnak magukban 
a villamosenergia-átvitel és -tárolás, az 
offshore megújulóenergia-hálózatok, a 

(23) A transzeurópai energia-
infrastruktúra szempontjából 14 stratégiai 
jelentőségű prioritás létezik, amelyek 
2030-ig és 2050-ig történő végrehajtása 
létfontosságú az uniós energia- és éghajlat-
politikai célok eléréséhez. Az említett 
prioritások különböző földrajzi régiókat 
vagy tematikus területeket foglalnak 
magukban a villamosenergia-átvitel, -
elosztás és -tárolás, az offshore 
megújulóenergia- és a hidrogén-, fűtési és 
hűtési hálózatok, a hidrogénátvitel, -
elosztás és -tárolás, az elektrolizátorok, az 
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hidrogénátvitel és -tárolás, az 
elektrolizátorok, az intelligens gáz- és 
villamosenergia-hálózatok, valamint a 
szén-dioxid-szállítás terén.

intelligens villamosenergia- és 
gázhálózatok, valamint a szén-dioxid-
szállítás terén.

Módosítás 5

Rendeletre irányuló javaslat
24 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(24) A közös érdekű projekteknek 
közös, átlátható és objektív kritériumoknak 
kell megfelelniük, figyelemmel az 
energiapolitikai célkitűzésekhez való 
hozzájárulásukra. A villamos energiával és 
hidrogénnel foglalkozó projekteknek – 
hogy alkalmasak legyen arra, hogy 
felvegyék őket az uniós listákra – a 
legújabb uniós tízéves hálózatfejlesztési 
terv részét kell képezniük. Mivel a 
hidrogén-infrastruktúra jelenleg nem 
szerepel az uniós tízéves hálózatfejlesztési 
tervben, ez a hidrogénnel foglalkozó 
projektekre vonatkozó követelmény csak 
2024. január 1-jétől alkalmazandó az e 
rendelet alapján összeállított második uniós 
lista vonatkozásában.

(24) A közös és kölcsönös érdekű 
projekteknek közös, átlátható és objektív 
kritériumoknak kell megfelelniük, 
figyelemmel az energiapolitikai 
célkitűzésekhez való hozzájárulásukra. 
Minden projektnek a legújabb uniós 
tízéves hálózatfejlesztési terv részét kell 
képeznie ahhoz, hogy alkalmasak legyenek 
arra, hogy felvegyék őket az uniós listákra. 
Miközben e rendelet hatálybalépésével 
felvehetők a regionális csoportok 
projektjeinek listájára, az intelligens 
villamosenergia-hálózatok, az intelligens 
gázhálózatok, valamint a hidrogén-, 
elektrolizátor- és távfűtési és hűtési 
hálózatok jelenleg nem szerepelnek az 
uniós tízéves hálózatfejlesztési tervben. Az 
ezekre a projektekre vonatkozó 
követelmény csak 2024. január 1-jétől 
alkalmazandó az e rendelet alapján 
összeállított második uniós lista 
vonatkozásában.

Módosítás 6

Rendeletre irányuló javaslat
25 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(25) A közös érdekű projektek 
regionális listáinak meghatározása 
érdekében regionális csoportokat kell 
létrehozni a közös érdekű projektekre 

(25) A közös érdekű projektek 
regionális listáinak meghatározása 
érdekében regionális csoportokat kell 
létrehozni a közös érdekű projektekre 
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vonatkozó javaslattétel, illetve ezek 
felülvizsgálata céljából. A széles körű 
egyetértés biztosítása érdekében a 
regionális csoportoknak gondoskodniuk 
kell a tagállamok, a nemzeti szabályozó 
hatóságok, a projektgazdák és az érdekelt 
felek közötti szoros együttműködésről. Az 
együttműködés keretében a nemzeti 
szabályozó hatóságoknak szükség esetén 
tanácsadással kell segíteniük a regionális 
csoportokat, többek között a javasolt 
projektekkel összefüggő szabályozási 
kérdések megoldhatóságával, továbbá a 
hatósági jóváhagyás javasolt ütemezésének 
kivitelezhetőségével kapcsolatban.

vonatkozó javaslattétel, illetve ezek 
felülvizsgálata céljából. A széles körű 
egyetértés biztosítása érdekében a 
regionális csoportoknak gondoskodniuk 
kell a tagállamok, a nemzeti szabályozó 
hatóságok, a projektgazdák, az érintett 
érdekelt felek, a helyi hatóságok és a civil 
társadalmi szervezetek közötti szoros 
együttműködésről. Az együttműködés 
keretében a nemzeti szabályozó 
hatóságoknak szükség esetén tanácsadással 
kell segíteniük a regionális csoportokat a 
javasolt projektekkel összefüggő 
szabályozási kérdések megoldhatóságával, 
a fenntarthatósági kritériumoknak és 
éghajlati céloknak való megfeleléssel, 
továbbá a hatósági jóváhagyás javasolt 
ütemezésének kivitelezhetőségével 
kapcsolatban. A regionális csoportok 
összetételét, tevékenységét és döntéseit 
nyilvánossá kell tenni.

Módosítás 7

Rendeletre irányuló javaslat
39 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(39) A költségek megfelelő 
megosztásáról folyó egyeztetéseknek az 
adott infrastruktúra-projekt költségének és 
előnyeinek elemzésén kell alapulnia, 
amelyet az uniós tízéves hálózatfejlesztési 
terv keretében az átvitelirendszer-
üzemeltetők európai hálózata készített egy 
harmonizált, az energiarendszer egészére 
kiterjedő elemzést szolgáló módszertanra 
alapozva, ugyanannak a forgatókönyvnek a 
használatával, amelyet akkor alkalmaztak, 
amikor a projekt felvételre került a közös 
érdekű projektek uniós listájába, az (EU) 
2019/943 és a 715/2009/EK rendelet 
értelmében, és amelyet az Ügynökség 
vizsgált felül. Ezen elemzés a fajlagos 
beruházási költségek összehasonlítása 
céljából figyelembe vehet mutatószámokat 

(39) A költségek megfelelő 
megosztásáról folyó egyeztetéseknek az 
adott infrastruktúra-projekt költségének és 
előnyeinek elemzésén kell alapulnia, amely 
az uniós tízéves hálózatfejlesztési terv 
keretében készült egy harmonizált, az 
energiarendszer egészére kiterjedő és az 
éghajlati összeegyeztethetőségre 
vonatkozó elemzést szolgáló módszertanra 
alapozva, ugyanannak a forgatókönyvnek a 
használatával, amelyet akkor alkalmaztak, 
amikor a projekt felvételre került a közös 
érdekű projektek uniós listájába. Ennek a 
költség-haszon elemzésnek ki kell 
terjednie a projekt teljes életciklusra 
számított kibocsátásaira, valamint más 
fenntarthatósági kritériumokra. Az 
elemzés a fajlagos beruházási költségek 
összehasonlítása céljából figyelembe vehet 
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és megfelelő referenciaértékeket. mutatószámokat és megfelelő 
referenciaértékeket.

Módosítás 8

Rendeletre irányuló javaslat
50 preambulumbekezdés – 1 albekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(50) Annak biztosítása érdekében, hogy 
a kiemelt jelentőségű folyosók és a 
tematikus területek összetétele a lehető 
legjobban tükrözze az energia-
infrastruktúra fejlődését, és hogy az egyes 
csoportokban az uniós listára felkerülni 
kívánó projektek száma megfelelő és 
észszerű maradjon, hogy lehetővé tegye az 
átfogó, alapos értékelést, valamint annak 
biztosítása érdekében, hogy a közös érdekű 
projektek uniós szintű listája azokra a 
projektekre korlátozódjon, amelyek a 
leginkább elősegítik a stratégiai 
jelentőségű, energia-infrastruktúra-
prioritásnak minősülő folyosók és 
tematikus területek megvalósítását, a 
Bizottságot fel kell hatalmazni arra, hogy 
az Európai Unió működéséről szóló 
szerződés 290. cikkének megfelelően jogi 
aktusokat fogadjon el:

(50) Annak biztosítása érdekében, hogy 
a kiemelt jelentőségű folyosók és a 
tematikus területek összetétele a lehető 
legjobban tükrözze az energia-
infrastruktúra fejlődését, és hogy az egyes 
csoportokban az uniós listára felkerülni 
kívánó projektek száma megfelelő és 
észszerű maradjon, hogy lehetővé tegye az 
átfogó, alapos értékelést, valamint annak 
biztosítása érdekében, hogy a közös érdekű 
projektek uniós szintű listája azokra a 
projektekre korlátozódjon, amelyek a 
leginkább elősegítik a stratégiai 
jelentőségű, energiainfrastruktúra-
prioritásnak minősülő folyosók és 
tematikus területek megvalósítását, ezt a 
rendeletet 2027. június 30-ig felül kell 
vizsgálni, különösen a következők 
tekintetében:

Módosítás 9

Rendeletre irányuló javaslat
50 preambulumbekezdés – 2 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Figyelembe véve e rendelet célkitűzései 
megvalósításának szükségességét, és 
tekintettel az uniós listákon mostanáig 
szereplő projektek számára, a közös érdekű 
projektek összes mennyiségének 
kezelhetőnek kell maradnia, a számuk ezért 
nem haladhatja meg jelentősen a 220-at. A 
felhatalmazáson alapuló jogi aktus 

Figyelembe véve e rendelet célkitűzései 
megvalósításának szükségességét, és 
tekintettel az uniós listákon mostanáig 
szereplő projektek számára, a közös érdekű 
projektek összes mennyiségének 
kezelhetőnek kell maradnia, azokat 
kategóriánként kell bemutatni, és a 
számuk nem haladhatja meg a 220-at. A 
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előkészítésekor és szövegezésekor a 
Bizottságnak gondoskodnia kell a 
vonatkozó dokumentumoknak az Európai 
Parlament és a Tanács részére történő 
egyidejű, időben történő és megfelelő 
továbbításáról. Ha ezt szükségesnek ítélik, 
az Európai Parlament és a Tanács 
szakértőket küldhet a felhatalmazáson 
alapuló jogi aktusok előkészítésével 
foglalkozó bizottsági szakértői csoportok 
olyan üléseire, amelyekre a tagállamok 
szakértőit meghívták. A regionális 
csoportokban folytatott megbeszélések 
alapvető fontosságúak a Bizottság számára 
a közös érdekű projektek listáját létrehozó 
felhatalmazáson alapuló jogi aktusok 
elfogadásához. Ezért helyénvaló, hogy az 
Európai Parlament és a Tanács – a 
lehetséges és e rendelet kereteivel 
összeegyeztethető mértékben – 
tájékoztatást kapjon a regionális csoportok 
üléseiről, és szakértőket küldhessen az 
ülésekre a jogalkotás minőségének 
javításáról szóló 2016-os intézményközi 
megállapodással44 összhangban.

felhatalmazáson alapuló jogi aktus 
előkészítésekor és szövegezésekor a 
Bizottságnak gondoskodnia kell a 
vonatkozó dokumentumoknak az Európai 
Parlament és a Tanács részére történő 
egyidejű, időben történő és megfelelő 
továbbításáról. Ha ezt szükségesnek ítélik, 
az Európai Parlament és a Tanács 
szakértőket küldhet a felhatalmazáson 
alapuló jogi aktusok előkészítésével 
foglalkozó bizottsági szakértői csoportok 
olyan üléseire, amelyekre a tagállamok 
szakértőit meghívták. A regionális 
csoportokban folytatott megbeszélések 
alapvető fontosságúak a Bizottság számára 
a közös érdekű projektek listáját létrehozó 
felhatalmazáson alapuló jogi aktusok 
elfogadásához. Ezért helyénvaló, hogy az 
Európai Parlament és a Tanács – a 
lehetséges és e rendelet kereteivel 
összeegyeztethető mértékben – 
tájékoztatást kapjon a regionális csoportok 
üléseiről, és szakértőket küldhessen az 
ülésekre a jogalkotás minőségének 
javításáról szóló 2016-os intézményközi 
megállapodással44 összhangban.

__________________ __________________
44 HL L 123., 2016.5.12., 1. o. 
Intézményközi megállapodás az Európai 
Parlament, az Európai Unió Tanácsa és az 
Európai Bizottság között a jogalkotás 
minőségének javításáról.

44 HL L 123., 2016.5.12., 1. o. 
Intézményközi megállapodás az Európai 
Parlament, az Európai Unió Tanácsa és az 
Európai Bizottság között a jogalkotás 
minőségének javításáról.

Módosítás 10

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) E rendelet iránymutatásokat állapít 
meg a transzeurópai energia-
infrastruktúra I. mellékletben szereplő 
kiemelt jelentőségű folyosóinak és 
területeinek(a továbbiakban: az energia-
infrastruktúra kiemelt jelentőségű 
folyosói és területei) időben történő 

(1) E rendelet iránymutatásokat állapít 
meg a transzeurópai 
energiainfrastruktúra-prioritásnak 
minősülő, az I. mellékletben szereplő 
folyosók és területek (a továbbiakban: 
energiainfrastruktúra-prioritásnak 
minősülő folyosók és területek) időben 
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kiépítéséhez és kölcsönös 
átjárhatóságához, amelyek hozzájárulnak 
az Unió 2030-ra kitűzött energia- és 
éghajlat-politikai céljaihoz és a 2050-ig 
elérendő klímasemlegességi 
célkitűzéséhez.

történő kiépítéséhez és kölcsönös 
átjárhatóságához, amelyek hozzájárulnak:

i. a Párizsi Megállapodás 2. 
cikkében meghatározott hosszú távú 
globális hőmérsékleti cél eléréséhez, 
figyelembe véve a legújabb tudományos 
eredményeket, különösen az IPCC 1,5 °C-
os globális felmelegedésről szóló 
különjelentését, valamint az Unió 2030-ra 
kitűzött energia- és éghajlat-politikai 
céljai és a legkésőbb 2050-ig elérendő 
klímasemlegességi célkitűzés eléréséhez, 
az elővigyázatosság és a megelőzés 
elvének, a környezeti károk elsődlegesen a 
forrásuknál történő elhárítása elvének, 
valamint a szennyező fizet elvének kellő 
tiszteletben tartása mellett.
ii. az Unió energiapiaci 
integrációjához, ellátásbiztonságához, 
fenntarthatóságához és 
versenyképességééhez.

Módosítás 11

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 2 bekezdés – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) előirányozza a kiemelt jelentőségű 
folyosók és területek megvalósításához 
szükséges és a II. melléklet szerinti 
villamosenergia-, intelligens gázhálózat-, 
hidrogén-, elektrolizátor- és szén-dioxid-
infrastruktúrák kategóriáiba (a 
továbbiakban: energia-infrastruktúra-
kategóriák) tartozó közös érdekű projektek 
azonosítását;

a) előirányozza a kiemelt jelentőségű 
folyosók és területek megvalósításához 
szükséges és a II. melléklet szerinti 
villamosenergia-, intelligens gázhálózat-, 
hidrogén-, elektrolizátor-, szén-dioxid- és 
fűtési és hűtési infrastruktúrák 
kategóriáiba (a továbbiakban: energia-
infrastruktúra-kategóriák) tartozó közös 
érdekű projektek azonosítását;

Módosítás 12

Rendeletre irányuló javaslat
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2 cikk – 1 bekezdés – 8 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

8. „intelligens villamosenergia-
hálózat”: olyan villamosenergia-hálózat, 
amelyben a hálózatüzemeltető digitálisan 
figyelemmel kísérheti a hálózatra 
csatlakozott felhasználók tevékenységeit, 
valamint információs és kommunikációs 
technológiákat (IKT) alkalmaz az érintett 
hálózatüzemeltetőkkel, 
energiatermelőkkel, fogyasztókkal és/vagy 
termelő-fogyasztókkal való 
kommunikációhoz a villamos energia 
fenntartható, költséghatékony és 
biztonságos továbbítása céljából;

8. „intelligens villamosenergia-
hálózat”: olyan villamosenergia-hálózat 
annak szükséges alkotórészeivel együtt, 
amely összegzi a hálózatra csatlakozott 
összes felhasználó magatartását és 
tevékenységeit, és lehetővé teszi a 
hálózatra csatlakoztatott felhasználók 
digitális nyomon követését és a velük 
folytatott kommunikációt, beleértve az 
energiatermelőket, fogyasztókat és/vagy 
termelő-fogyasztókat, az elektromos 
járműveket és tárolókat, hogy javítsák a 
fenntarthatóságot, a villamos energia 
minőségét és a villamosenergia-rendszer 
biztonságát, és lehetővé tegyék az 
energiarendszer integrációját és az 
ingadozó teljesítményű megújuló 
energiaforrásokból előállított villamos 
energia integrációját;

Módosítás 13

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – 9 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

9. „intelligens gázhálózat”: olyan 
földgázhálózat, amely innovatív digitális 
megoldásokat alkalmaz az alacsony szén-
dioxid-kibocsátású és megújuló 
gázforrások költséghatékony, a fogyasztók 
igényeivel és a gázminőségi 
követelményekkel összhangban történő 
integrálásához, a kapcsolódó 
gázfogyasztás szénlábnyomának 
csökkentése, a megújuló és alacsony szén-
dioxid-kibocsátású gázok nagyobb 
részarányának elősegítése, valamint más 
energiahordozókkal és ágazatokkal való 
kapcsolatok létrehozása érdekében;

9. „intelligens gázhálózat”: olyan 
elosztó gázhálózat, amely innovatív 
digitális megoldásokat alkalmaz a 
megújuló gázforrások és a hidrogén 
költséghatékony módon történő 
integrálására a teljes dekarbonizáció 
elérése, valamint más energiahordozókkal 
és ágazatokkal való kapcsolatok 
létrehozása érdekében;

Módosítás 14
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Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – 9 a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

9a. „fűtési- és hűtési hálózat”: 
rendkívül energiahatékony, 4. vagy 
5. generációs, alacsony hőmérsékletű 
fűtési hálózat és rendkívül 
energiahatékony hűtési hálózat, amely 
megújuló energián alapuló fűtést és 
hűtést, illetve elkerülhetetlen többletfűtést 
és -hűtést használ fel, valamint a 
kapcsolódó átalakító és tároló létesítmény;

Módosítás 15

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – 16 a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

16a. „első az energiahatékonyság” : az 
(EU) 2018/1999 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet 2. cikkének 18. pontjában 
meghatározott „első az 
energiahatékonyság”1a;
____________________
1a Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2018/1999 rendelete 
(2018. december 11.) az energiaunió és az 
éghajlat-politika irányításáról, valamint a 
663/2009/EK és a 715/2009/EK európai 
parlamenti és tanácsi rendelet, a 
94/22/EK, a 98/70/EK, a 2009/31/EK, a 
2009/73/EK, a 2010/31/EU, a 2012/27/EU 
és a 2013/30/EU európai parlamenti és 
tanácsi irányelv, a 2009/119/EK és az 
(EU) 2015/652 tanácsi irányelv 
módosításáról, továbbá az 525/2013/EU 
európai parlamenti és tanácsi rendelet 
hatályon kívül helyezéséről (HL L 328., 
2018.12.21., 1. o.).

Módosítás 16

Rendeletre irányuló javaslat
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3 cikk – 3 bekezdés – 2 albekezdés – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) minden egyes közös érdekű 
projektjavaslathoz kérik azon államok 
jóváhagyását, amelyek területét a projekt 
érinti; ha egy állam úgy határoz, hogy 
nem adja meg jóváhagyását, ennek 
megalapozott indokait közli az érintett 
csoporttal;

a) a közös érdekű projektekre 
vonatkozó minden egyes javaslatban 
igazolni kell a következőket:

Módosítás 17

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 3 bekezdés – 2 albekezdés – a pont – i pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

i. hogyan építették be a 
környezetvédelmi szempontokat a projekt 
kialakításába; 

Módosítás 18

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 3 bekezdés – 2 albekezdés – a pont – ii pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ii. a projekt megfelel a 4. cikkben és a 
IV. mellékletben meghatározott 
fenntarthatósági kritériumoknak;

Módosítás 19

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 3 bekezdés – 2 albekezdés – a pont – iii pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

iii. alkalmazza az „első az 
energiahatékonyság” elvét;

Módosítás 20

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 3 bekezdés – 2 albekezdés – a a pont (új)
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

aa) megkövetelik azon államok 
jóváhagyását, amelyek területét a projekt 
érinti; amennyiben valamely állam úgy 
határoz, hogy nem adja meg 
jóváhagyását, ennek megalapozott 
indokait közölnie kell az érintett 
csoporttal;

Módosítás 21

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 3 bekezdés – 2 albekezdés – b a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ba) biztosítja az Ügynökség 
véleményével való összhangot;

Módosítás 22

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 3 bekezdés – 2 albekezdés – b b pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

bb) jelentést hoz nyilvánosságra, 
amely tartalmazza legalább az egyes 
projektek leírását, a regionális ülések 
jegyzőkönyveit a résztvevők listájával, a 
csoport által elfogadott regionális 
módszertant, valamint a regionális 
rangsorolást; a jelentésnek részletes 
indokolást kell tartalmaznia, amely 
bemutatja, hogy a regionális listára 
kiválasztott projektek hogyan járulnának 
hozzá az Unió 2030-ra vonatkozó 
éghajlat- és energiapolitikai céljait és a 
klímasemlegességi célkitűzéshez;

Módosítás 23

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 4 bekezdés – 1 albekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy e 
rendelet 20. cikkével összhangban az e 
rendelet mellékleteit módosító 
felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat 
fogadjon el a közös érdekű projektek uniós 
listájának (a továbbiakban: uniós lista) 
létrehozása érdekében, figyelemmel az 
Európai Unió működéséről szóló szerződés 
172. cikke (2) bekezdésére.

A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy e 
rendelet 20. cikkével összhangban az 
Európai Parlamenttel szoros párbeszédet 
folytatva felhatalmazáson alapuló jogi 
aktusokat fogadjon el a közös érdekű 
projektek uniós listájának (a továbbiakban: 
uniós lista) létrehozása érdekében, az e 
rendelet II. mellékletében foglalt 
kategóriák szerint, figyelemmel az Európai 
Unió működéséről szóló szerződés 172. 
cikke (2) bekezdésére.

Módosítás 24

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 5 bekezdés– b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) gondoskodik a régióközi 
összhangról, a III. melléklet 2. pontja 12. 
alpontjának megfelelően figyelembe véve 
az Energiaszabályozók Együttműködési 
Ügynökségének (a továbbiakban: az 
Ügynökség) véleményét;

b) gondoskodik a III. melléklet 2. 
pontja 12. alpontjának megfelelően az 
Energiaszabályozók Együttműködési 
Ügynökségének (a továbbiakban: az 
Ügynökség) a régióközi összhang 
biztosítását célzó véleményével való 
összhangról;

Módosítás 25

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 5 bekezdés – d a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

da) kellően figyelembe veszi az 
ESABCC véleményét a közös érdekű 
projektek uniós listájának az uniós 
éghajlat-politikai célkitűzésekkel való 
összehangolásáról, és biztosítja, hogy a 
közös érdekű projektek a lehető 
legnagyobb mértékben hozzájáruljanak e 
célkitűzésekhez.

Módosítás 26

Rendeletre irányuló javaslat
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3 cikk – 6 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) Az e cikk (4) bekezdése alapján az 
uniós listán a II. melléklet 1. pontjának a), 
b), c) és e) alpontjában meghatározott 
energia-infrastruktúra-kategóriák alatt 
szereplő közös érdekű projektek az (EU) 
2019/943 rendelet 34. cikkének és a 
715/2009/EK rendelet 12. cikkének 
megfelelően szerves részét képezik az 
érintett regionális beruházási terveknek, 
valamint az (EU) 2019/944 irányelv 51. 
cikkének és a 2009/73/EK irányelv 22. 
cikkének megfelelően a kapcsolódó 
nemzeti tízéves hálózatfejlesztési 
terveknek, és adott esetben bármely más 
érintett nemzeti infrastruktúrára vonatkozó 
tervnek. E projekteknek valamennyi 
említett tervben a lehető legnagyobb 
prioritást biztosítják. E bekezdés nem 
alkalmazandó azokra a kölcsönös érdekű 
projektekre.

(6) Az e cikk (4) bekezdése alapján az 
uniós listán szereplő közös és kölcsönös 
érdekű projektek az (EU) 2019/943 
rendelet 34. cikkének megfelelően szerves 
részét képezik az érintett regionális 
beruházási terveknek, valamint az (EU) 
2019/944 irányelv 51. cikkének 
megfelelően a kapcsolódó nemzeti tízéves 
hálózatfejlesztési terveknek, és adott 
esetben bármely más érintett nemzeti 
infrastruktúrára vonatkozó tervnek. E 
projekteknek valamennyi említett tervben a 
lehető legnagyobb prioritást biztosítják.

Módosítás 27

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 1 bekezdés – b a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ba) a projekt kialakítása figyelembe 
veszi a környezetvédelmi megfontolásokat; 
a projekt jelentős mértékben hozzájárul a 
fenntarthatósághoz és az Unió 
dekarbonizációs célkitűzéseihez; a projekt 
összhangban áll az „első az 
energiahatékonyság” elvével;

Módosítás 28

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 1 bekezdés – c pont – ii pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ii. valamely tagállam területén ii. valamely tagállam területén 
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helyezkedik el és a IV. melléklet 1. pontja 
szerint jelentős határokon átnyúló hatással 
bír.

helyezkedik el és a IV. melléklet 1. pontja 
szerint jelentős határokon átnyúló hatással 
bír vagy megismételhető; a 
„megismételhetőséghez” szükséges a 
legalább két tagállam vagy régió közötti 
tudásmegosztás és tudásátadás; a projekt 
megismételhetőségének hozzá kell 
járulnia többek között a 
dekarbonizációhoz, az „első az 
energiahatékonyság” elvhez, a megújuló 
energia részarányának növeléséhez vagy 
az ágazati integráció javításához.

Módosítás 29

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – a pont – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) a II. melléklet 1. pontjának a), b), c) 
és e) alpontjában említett energia-
infrastruktúra-kategóriákba tartozó 
villamosenergia-átviteli és -tárolási 
projekteket illetően a projekt jelentősen 
hozzájárul a fenntarthatósághoz a megújuló 
energia hálózatba való integrálásával és a 
megújuló energiatermelésnek a főbb 
fogyasztási központokba és tárolóhelyekre 
történő továbbításával, valamint a 
következő sajátos kritériumok legalább 
egyikéhez:

a) a II. melléklet 1. pontjának a), b), c) 
és e) alpontjában említett energia-
infrastruktúra-kategóriákba tartozó 
villamosenergia-átviteli, -elosztási és -
tárolási projekteket illetően a projekt 
jelentősen hozzájárul a fenntarthatósághoz 
a megújuló energia hálózatba való 
integrálásával és a megújuló 
energiatermelésnek a főbb fogyasztási 
központokba és tárolóhelyekre történő 
továbbításával, valamint a következő 
sajátos kritériumok legalább egyikéhez:

Módosítás 30

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – b pont – iii a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

iiia. ágazati integráció, a különböző 
energiahordozók vagy energiaágazatok 
közötti kölcsönhatás javításán keresztül, 
például a rokon ágazatokkal, így például a 
közlekedéssel való szinergiák növelése 
révén;
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Módosítás 31

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – c pont – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) a II. melléklet 5. pontjában említett 
energia-infrastruktúra-kategóriákba 
tartozó szén-dioxid-szállítási projekteket 
illetően a projekt jelentősen hozzájárul 
valamennyi alábbi egyedi kritériumhoz:

c) a II. melléklet 5. pontjában említett 
infrastruktúra-kategóriákba tartozó szén-
dioxid-szállítási projekteket illetően a 
projekt jelentősen hozzájárul valamennyi 
alábbi egyedi kritériumhoz:

Módosítás 32

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – c pont – i pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

i. a szén-dioxid-kibocsátás elkerülése 
az energiaellátás biztonságának 
fenntartásával;

i. a szén-dioxid-kibocsátás végleges 
eltávolítása;

Módosítás 33

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – c pont – ii pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ii. a szén-dioxid-szállítás 
rugalmasságának és biztonságosságának 
növelése;

ii. a szén-dioxid-szállítás 
rugalmasságának, hatékonyságának és 
biztonságosságának növelése;

Módosítás 34

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – c pont – iii pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

iii. hatékony erőforrás-felhasználás 
több szén-dioxid-forrás és -tárolóhely 
közös infrastruktúrával történő 
összekapcsolásának lehetővé tétele, 
valamint a környezeti terhek és kockázatok 
csökkentése révén.

iii. hatékony erőforrás-felhasználás 
több ipari szén-dioxid-forrás és -tárolóhely 
közös infrastruktúrával történő 
összekapcsolásának lehetővé tétele, 
valamint a környezeti terhek és kockázatok 
csökkentése révén.
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Módosítás 35

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – f pont – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

f) a II. melléklet 2. pontjában említett 
energia-infrastruktúra-kategóriába tartozó 
intelligens gázhálózati projekteket illetően 
a projekt jelentősen hozzájárul a 
fenntarthatósághoz azáltal, hogy lehetővé 
teszi és megkönnyíti a megújuló és 
alacsony szén-dioxid-kibocsátású gázok 
(például a biometán vagy megújuló 
energiaforrásokból nyert hidrogén) 
gázelosztó és -átviteli hálózatokba történő 
integrációját az üvegházhatásúgáz-
kibocsátás csökkentése érdekében. 
Továbbá a projekt az alábbi egyedi 
kritériumok közül legalább egyhez 
jelentősen hozzájárul:

f) a II. melléklet 2. pontjában említett 
energia-infrastruktúra-kategóriába tartozó 
intelligens gázhálózati projekteket illetően 
a projekt jelentősen hozzájárul a 
fenntarthatósághoz azáltal, hogy lehetővé 
teszi és megkönnyíti a megújuló gázok 
integrációját, összhangban az (EU) 
2018/2001 irányelvben foglalt 
meghatározásokkal és fenntarthatósági és 
üvegházhatásúgázkibocsátás-
megtakarítási kritériumokkal, vagy a II. 
melléklet 4. pontjában meghatározott, a 
teljes életciklusra számított 
üvegházhatásúgáz-
kibocsátásmegtakarításra vonatkozó 
követelményeknek megfelelő elektrolizáló 
létesítményekből előállított hidrogénnek 
az elosztó hálózatokba történő 
integrációját, teljes dekarbonizációjuk 
érdekében. Továbbá a projekt az alábbi 
egyedi kritériumok közül legalább egyhez 
jelentősen hozzájárul:

Módosítás 36

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – f pont – i pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

i. a hálózatbiztonság és az ellátás 
minősége a hálózat napi működése során a 
gázszállítás és -elosztás hatékonyságának 
és átjárhatóságának javításával, többek 
között a különböző minőségű gázok 
injektálásából fakadó kihívásoknak 
innovatív technológiák bevezetése révén 
történő kezelésével és a kiberbiztonsággal;

i. a hálózatbiztonság és az ellátás 
minősége a hálózat napi működése során a 
gázelosztás hatékonyságának és 
átjárhatóságának javításával a különböző 
minőségű megújuló gázok injektálásából 
fakadó kihívásoknak innovatív 
technológiák bevezetése révén történő 
kezelésével és a kiberbiztonsággal;

Módosítás 37
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Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – f pont – i a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ia. a hálózatbiztonság és az ellátás 
minősége a hálózat napi működése során 
az elosztás hatékonyságának és 
átjárhatóságának javításával, többek 
között a különböző hőmérsékletű hő és 
hideg beinjektálásából fakadó 
kihívásoknak innovatív technológiák 
bevezetése révén történő kezelésével;

Módosítás 38

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – f pont – i b pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ib) piaci működés és ügyfélszolgálat;

Módosítás 39

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – f pont – iii a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

iiia. az intelligens energiaszektor 
integrációjának megkönnyítése annak 
más energiahordozókkal és szektorokkal 
való összekapcsolásával, valamint a 
felhasználóoldali válasz lehetővé tételével;

Módosítás 40

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – f a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

fa) a II. melléklet 5a. pontjában 
említett energiainfrastruktúra-
kategóriába tartozó fűtési és hűtési 
projekteket illetően a projekt jelentősen 
hozzájárul a fenntarthatósághoz azáltal, 
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hogy lehetővé teszi és megkönnyíti a 
megújuló erőforrások és az 
elkerülhetetlen többletfűtési vagy -hűtési 
erőforrások elosztó hálózatokba történő 
integrációját az üvegházhatásúgáz-
kibocsátás csökkentése érdekében. 
Továbbá a projekt az alábbi egyedi 
kritériumok közül legalább egyhez 
jelentősen hozzájárul:

Módosítás 41

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A II. melléklet 1–4. pontjában 
említett energia-infrastruktúra-
kategóriákba tartozó projekteket illetően az 
e cikk (3) bekezdésében szereplő 
kritériumokhoz való hozzájárulást a IV. 
melléklet 3–7. pontjában meghatározott 
mutatók alapján értékelik.

(4) A II. melléklet 1–5a. pontjában 
említett energia-infrastruktúra-
kategóriákba tartozó projekteket illetően az 
e cikk (3) bekezdésében szereplő 
kritériumokhoz való hozzájárulást a IV. 
melléklet 3–7a. pontjában meghatározott 
mutatók alapján értékelik.

Módosítás 42

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 5 bekezdés – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A közös érdekű projektként támogatható és 
regionális listára felvehető valamennyi 
projekt értékelésének megkönnyítése 
végett az egyes csoportok átlátható és 
objektív módon értékelik, hogy az egyes 
projektek mennyire járulnának hozzá 
ugyanazon prioritásnak minősülő folyosó 
vagy terület megvalósításához. Az egyes 
csoportok értékelési módszerüket a (3) 
bekezdésben említett kritériumokhoz való 
összesített hozzájárulás alapján állapítják 
meg. Ezen értékelés rangsorolja a 
projekteket a csoport belső használatára. 
Sem a regionális, sem az uniós lista 
semmiféle rangsort nem tartalmazhat, és 
a rangsor – a III. melléklet 2. pontjának 
14. alpontjában említetten kívül – 

A közös érdekű projektként támogatható és 
regionális listára felvehető valamennyi 
projekt értékelésének megkönnyítése 
végett az egyes csoportok átlátható és 
objektív módon értékelik, hogy az egyes 
projektek mennyire járulnának hozzá 
ugyanazon prioritásnak minősülő folyosó 
vagy terület megvalósításához. Az egyes 
csoportok értékelési módszerüket a (3) 
bekezdésben említett kritériumokhoz való 
összesített hozzájárulás alapján állapítják 
meg. Ezen értékelés során össze kell 
állítani a projektek rangsorát, amelyet 
közzé kell tenni.
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semmiféle későbbi célból nem 
használható fel.

Módosítás 43

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 5 bekezdés – 2 albekezdés – a a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

aa) az „első az energiahatékonyság” 
elvének alkalmazása;

Módosítás 44

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 5 bekezdés – 2 albekezdés – a b pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ab) az ESABCC által kidolgozott közös 
iránymutatások arról, hogyan építsék be 
az uniós éghajlatpolitikai célokat;

Módosítás 45

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 1 bekezdés – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) megvalósíthatósági és tervezési 
tanulmányok, többek között az 
éghajlatváltozáshoz való 
alkalmazkodással, valamint a 
környezetvédelmi jogszabályoknak és a 
jelentős károkozás elkerülését célzó elvnek 
való megfeleléssel kapcsolatosan;

a) megvalósíthatósági és tervezési 
tanulmányok, többek között az alábbiak 
tekintetében: az éghajlatváltozás 
mérséklése és az éghajlatváltozáshoz való 
alkalmazkodás, a környezetvédelmi 
megfontolások beépítése, valamint a 
környezetvédelmi jogszabályoknak, az 
elővigyázatosság elvének és a jelentős 
károkozás elkerülését célzó elvnek, 
valamint az „első az energiahatékonyság” 
elvnek való megfelelés;

Módosítás 46

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 1 bekezdés – a a pont (új)



PE691.151v02-00 164/372 RR\1240105HU.docx

HU

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

aa) az éghajlatváltozáshoz való 
alkalmazkodással kapcsolatos stresszteszt 
az (EU) 2021/.... rendelet [európai 
klímarendelet] 5. cikkének (4) 
bekezdésében meghatározott 
iránymutatások felhasználásával;

Módosítás 47

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 1 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1a) Az (1) bekezdésben említett 
végrehajtási tervnek nyilvánosan 
elérhetőnek és teljes mértékben 
átláthatónak kell lennie a várható üzembe 
helyezési időpont, a projekt állapota és a 
projekt előrehaladása tekintetében, a 
korábbi uniós tízéves hálózatfejlesztési 
tervhez és adott esetben a közös érdekű 
projektek korábbi uniós listájához képest, 
beleértve adott esetben a késedelem vagy 
az átütemezés okait.

Módosítás 48

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A saját területükön megvalósuló 
közös érdekű projektek végrehajtásának 
előmozdítása érdekében az 
átvitelirendszer-üzemeltetők, az 
elosztórendszer-üzemeltetők, illetve egyéb 
üzemeltetők együttműködnek egymással.

(2) A saját területükön megvalósuló 
közös érdekű projektek végrehajtásának 
előmozdítása érdekében az 
átvitelirendszer- és az elosztórendszer-
üzemeltetők, valamint a kulcsfontosságú 
érdekelt felek, a helyi hatóságok és a civil 
társadalmi szervezetek együttműködnek 
egymással.

Módosítás 49

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 4 bekezdés – 1 albekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A projektgazdák egy közös érdekű 
projektnek a 3. cikk szerinti uniós listára 
történő felvételét követő minden év 
december 31-ig éves jelentést nyújtanak be 
a II. melléklet 1–4. pontjában említett 
kategóriákba tartozó projektekre 
vonatkozóan a 8. cikkben említett 
hatáskörrel rendelkező hatóságnak.

A projektgazdák egy közös érdekű 
projektnek a 3. cikk szerinti uniós listára 
történő felvételét követő minden év 
december 31-ig éves jelentést nyújtanak be 
a II. melléklet 1–5a. pontjában említett 
kategóriákba tartozó projektekre 
vonatkozóan a 8. cikkben említett 
hatáskörrel rendelkező hatóságnak.

Módosítás 50

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 4 bekezdés – 2 albekezdés – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) a projekt fejlesztése, kivitelezése és 
az üzembe helyezés terén elért haladás, 
különös tekintettel az engedélyezési és 
konzultációs eljárásokra, valamint a a 
környezetvédelmi jogszabályoknak, a 
környezetet érintő „jelentős károkozás 
elkerülését célzó” elvnek való 
megfelelésre, és az éghajlathoz való 
alkalmazkodás érdekében tett 
intézkedések;

a) a projekt fejlesztése, létrehozása 
vagy a kivitelezése és az üzembe helyezés 
terén elért haladás, különös tekintettel a 
környezetvédelmi jogszabályoknak való 
megfelelésre, beleértve az engedélyezési és 
konzultációs eljárásokat, valamint a 
környezetvédelmi megfontolásoknak a 
projekt kialakításába való integrálását, a 
környezetet érintő „jelentős károkozás 
elkerülését célzó” elvnek való megfelelést, 
és az éghajlatváltozás mérséklése és az 
éghajlathoz való alkalmazkodás érdekében 
tett intézkedéseket;

Módosítás 51

Rendeletre irányuló javaslat
6 cikk – 2 bekezdés– b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) igény szerint valamennyi félnek 
segítséget nyújt az érdekelt felekkel 
folytatott egyeztetésben és a projektekre 
vonatkozó szükséges engedélyek 
megszerzésében;

b) igény szerint valamennyi félnek 
segítséget nyújt az érdekelt felekkel 
folytatott egyeztetésben, alternatív 
nyomvonalak vagy projektek 
javasolásában vagy megvitatásában, és 
adott esetben a projektek környezeti 
szempontból, különösen a biológiai 
sokféleség szempontjából legmegfelelőbb 
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helyszínére és nyomvonalára vonatkozó 
szükséges engedélyek megszerzésében;

Módosítás 52

Rendeletre irányuló javaslat
6 cikk – 3 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) Az európai koordinátort az adott 
projektekhez kapcsolódóan reá bízott 
feladatok terén szerzett tapasztalatai 
alapján választják ki.

(3) Az európai koordinátort nyílt és 
átlátható eljárást követve az adott 
projektekhez kapcsolódóan az európai 
koordinátorra bízott feladatok terén 
szerzett tapasztalatai alapján választják ki.

Módosítás 53

Rendeletre irányuló javaslat
7 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) Az uniós lista elfogadásával az 
engedélyezési eljárás során meghozandó 
valamennyi döntés vonatkozásában 
megállapítást nyer, hogy az érintett 
projektek az energiapolitika szempontjából 
– a projekt elhelyezkedésének pontos 
helyére, nyomvonalára vagy 
technológiájára való tekintet nélkül – 
szükségesek.

(1) Az uniós lista elfogadásával az 
engedélyezési eljárás során meghozandó 
valamennyi döntés vonatkozásában 
megállapítást nyer, hogy az érintett 
projektek az energia- és klímapolitika 
szempontjából – a projekt 
elhelyezkedésének pontos helyére, 
nyomvonalára vagy technológiájára való 
tekintet nélkül – szükségesek.

Módosítás 54

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – cím

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Az energiarendszer egészére kiterjedő 
költség-haszon elemzés

Az energiarendszer egészére kiterjedő 
költség-haszon és éghajlati 
összeegyeztethetőségi elemzés

Módosítás 55

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 1 bekezdés – 1 albekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

[2022. november 16]-ig a Villamosenergia-
piaci Átvitelirendszer-üzemeltetők Európai 
Hálózata (villamosenergia-piaci ENTSO), 
illetve a Földgázpiaci Szállításirendszer-
üzemeltetők Európai Hálózata 
(földgázpiaci ENTSO) közzéteszi és a 
tagállamok, a Bizottság és az Ügynökség 
elé terjeszti saját, a II. melléklet 1. 
pontjának a), b), c) és (e) alpontjában és 
3. pontjában említett kategóriákba tartozó 
közös érdekű projektekre vonatkozóan az 
energiarendszer egészére kiterjedő, uniós 
szinten harmonizált költség-haszon 
elemzés alapjául szolgáló, többek között 
hálózati és piaci modellezésre is kiterjedő 
módszertanukat.

[2022. november 16]-ig az Ügynökség, 
többek között a villamosenergia-piaci és a 
földgázpiaci átvitelirendszer-üzemeltetők 
európai hálózata (ENTSO-k) adatai 
alapján közzéteszi a költségekre, a 
hasznokra, az éghajlati és gazdasági 
hatásokra, valamint az importfüggőségre 
vonatkozó valamennyi feltételezést; a 
tagállamok, a Bizottság és az Európai 
Parlament elé terjeszt az uniós szinten a 
II. mellékletben meghatározott 
kategóriákba tartozó közös és kölcsönös 
érdekű projektek esetében egy integrált és 
következetes módszertant, többek között az 
energiarendszer egészére kiterjedő, 
életciklus-, költség-haszon és az éghajlati 
összeegyeztethetőségielemzést, amely 
biztosítja a Párizsi Megállapodás 2. 
cikkében meghatározott hosszú távú 
globális hőmérsékleti célkitűzéssel való 
összhangot, figyelembe véve ugyanakkor a 
naprakész tudományos eredményeket, 
különösen az IPCC 1,5 °C-os globális 
felmelegedésről szóló különjelentését.

Módosítás 56

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 1 bekezdés – 2 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

E módszertanokat kell alkalmazni a 
715/2009/EK rendelet 8. cikke, illetve az 
(EU) 2019/943 rendelet 30. cikke alapján 
a villamosenergia-, illetve a földgázpiaci 
ENTSO által kidolgozandó későbbi uniós 
tízéves hálózatfejlesztési tervek 
elkészítésére. Az említett módszertanokat 
az V. mellékletben megállapított elvekkel 
összhangban kell kidolgozni, a IV. 
mellékletben meghatározott szabályoknak 
és mutatóknak megfelelően.

A módszertant kell alkalmazni az 
Ügynökség által kidolgozandó későbbi 
uniós tízéves hálózatfejlesztési terv 
elkészítésére. E módszertant az V. 
mellékletben megállapított elvekkel 
összhangban kell kidolgozni, a IV. 
mellékletben meghatározott szabályoknak 
és mutatóknak megfelelően. A költség-
haszon elemzést az Ügynökség az V. 
mellékletnek megfelelően nyilvánosságra 
hozza és elvégzi.

Módosítás 57
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Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 1 bekezdés – 3 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Saját módszertana benyújtása előtt a 
villamosenergia-piaci ENTSO és a 
földgázpiaci ENTSO kiterjedt konzultációs 
eljárást folytat le, bevonva legalább az 
összes érintett érdekelt felet képviselő 
szervezeteket, beleértve az 
elosztórendszer-üzemeltetők uniós 
szervezetét (a továbbiakban: EU DSO), az 
összes hidrogénnel foglalkozó érdekelt 
felet, és szükség szerint a nemzeti 
szabályozó hatóságokat és más nemzeti 
hatóságokat.

A módszertan benyújtása előtt az 
Ügynökség kiterjedt konzultációs eljárást 
folytat le, bevonva legalább az ESABCC-t, 
az összes érintett érdekelt felet képviselő 
szervezeteket, beleértve az ENTSO-kat, az 
elosztórendszer-üzemeltetők uniós 
szervezetét (a továbbiakban: EU DSO), a 
villamosenergia- és gázellátással, 
energiahatékonysággal, energiatárolással, 
a rugalmas energiafelhasználással, 
hidrogénnel, hűtéssel és fűtéssel 
foglalkozó összes érdekelt felet, a civil 
társadalmat, és a nemzeti szabályozó 
hatóságokat és más nemzeti hatóságokat.

Módosítás 58

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) Az Ügynökség – a konzultációs 
folyamat során beérkezett információkkal 
és az ezek figyelembevételéről szóló 
jelentéssel együtt – a módszertanok 
kézhezvételének napjától számított három 
hónapon belül véleményt terjeszt a 
villamosenergia-piaci ENTSO, a 
földgázpiaci ENTSO, a tagállamok és a 
Bizottság elé, és azt közzéteszi az 
Ügynökség internetes oldalán.

(2) A Bizottság – a konzultációs 
folyamat során beérkező információkkal és 
az ezek figyelembevételéről szóló 
jelentéssel együtt – a módszertan 
kézhezvételének napjától számított három 
hónapon belül véleményt terjeszt az 
Ügynökség elé; az ESABCC is 
előterjeszthet véleményt; mindkét 
véleményt közzé kell tenni a Bizottság 
honlapján.

Módosítás 59

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 3 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) A villamosenergia-piaci ENTSO és 
a földgázpiaci ENTSO az Ügynökség (2) 

(3) Amennyiben a Bizottság és adott 
esetben az ESABCC (2) bekezdésben 
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bekezdésben említett véleményének 
megfelelő figyelembevételével aktualizálja 
módszertanát, amelyet benyújt 
véleményezésre a Bizottsághoz.

említett véleményei megkövetelik a 
módszertan frissítését, az Ügynökség 
elvégzi a frissítést, és a frissített 
módszertant benyújtja a Bizottságnak 
második véleményezésre.

Módosítás 60

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A frissített módszertanok 
kézhezvételétől számított három hónapon 
belül a Bizottság benyújtja véleményét a 
villamosenergia-piaci, illetve a 
földgázpiaci ENTSO-hoz.

(4) A frissített módszertan 
kézhezvételétől számított három hónapon 
belül a Bizottság benyújtja véleményét az 
Ügynökséghez.

Módosítás 61

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 5 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) A (4) bekezdésben említett 
bizottsági vélemény kézhezvételének 
napjától számított legfeljebb három 
hónapon belül a villamosenergia-piaci 
ENTSO és a földgázpiaci ENTSO a 
Bizottság véleményének megfelelő 
figyelembevételével átdolgozza 
módszertanát, amelyet benyújt 
jóváhagyásra a Bizottsághoz.

(5) A (4) bekezdésben említett 
bizottsági vélemény kézhezvételének 
napjától számított legfeljebb három 
hónapon belül az Ügynökség a Bizottság 
véleményével összhangban átdolgozza a 
módszertant, amelyet benyújt jóváhagyásra 
a Bizottsághoz és tájékoztatás céljából az 
Európai Parlamenthez.

Módosítás 62

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 6 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) Amennyiben a módszertani 
változások fokozatos jellegűnek 
tekinthetők, és nem érintik az előnyök, a 
költségek, valamint az egyéb releváns 
költség-haszon paraméterek 

(6) Amennyiben a módszertani 
változások fokozatos jellegűnek 
tekinthetők, és nem érintik az előnyök, a 
költségek, valamint az egyéb releváns 
költség-haszon paraméterek 
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meghatározását, ahogyan azt a Bizottság 
által jóváhagyott legújabb, az 
energiarendszer egészére kiterjedő költség-
haszon elemzési módszertan meghatározza, 
a villamosenergia-piaci ENTSO és a 
földgázpiaci ENTSO az Ügynökség (2) 
bekezdésben említett véleményének 
megfelelő figyelembevételével átdolgozza 
módszertanát, amelyet benyújt 
jóváhagyásra az Ügynökséghez.

meghatározását, ahogyan azt a Bizottság 
által jóváhagyott legújabb, az 
energiarendszer egészére kiterjedő költség-
haszon és éghajlati összeegyeztethetőségi 
elemzési módszertan meghatározza, az 
Ügynökség a Bizottság és adott esetben az 
ESABCC (2) bekezdésben említett 
véleményeinek megfelelő 
figyelembevételével átdolgozza 
módszertanát, amelyet benyújt 
jóváhagyásra az Bizottsághoz.

Módosítás 63

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 7 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(7) Ezzel párhuzamosan a 
villamosenergia-piaci ENTSO és a 
földgázpiaci ENTSO benyújt a 
Bizottsághoz egy dokumentumot, 
amelyben megindokolja a javasolt 
frissítéseket és azt, hogy miért tekinti 
ezeket a frissítéseket fokozatos 
jellegűeknek. Amennyiben a Bizottság úgy 
ítéli meg, hogy e frissítések nem fokozatos 
jellegűek, írásban felkéri a 
villamosenergia-piaci ENTSO-t és a 
földgázpiaci ENTSO-t, hogy nyújtsa be 
részére a módszertanát. Ebben az esetben 
a (2)–(5) bekezdésben leírt eljárást kell 
alkalmazni.

törölve

Módosítás 64

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 8 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(8) A villamosenergia-piaci ENTSO és 
a földgázpiaci ENTSO az Ügynökség és a 
Bizottság (5) és (6) bekezdés szerinti 
jóváhagyásától számított két héten belül 
internetes oldalán közzéteszi módszertanát. 
A hozzászólásokra vonatkozó megfelelő 

(8) Az Ügynökség a Bizottság (5) 
bekezdés szerinti jóváhagyásától számított 
két héten belül internetes oldalán 
közzéteszi módszertanát. A 
hozzászólásokra vonatkozó megfelelő 
adatokat és egyéb releváns hálózati, 
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adatokat és egyéb releváns hálózati, 
energiaáramlási és piaci adatokat kellően 
pontos formában átadják a nemzeti joggal 
és az alkalmazandó titoktartási 
megállapodásokkal összhangban.

energiaáramlási és piaci adatokat – kellően 
pontos formában ahhoz, hogy egy 
harmadik fél reprodukálni tudja az 
eredményeket – átadják a nemzeti joggal 
és az alkalmazandó titoktartási 
megállapodásokkal összhangban.

Módosítás 65

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 9 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(9) A módszertanokat az (1)–(6) 
bekezdésben ismertetett eljárással 
összhangban rendszeresen aktualizálni és 
tökéletesíteni kell. Az Ügynökség saját 
kezdeményezésére vagy egy nemzeti 
szabályozó hatóság, illetve érdekelt fél 
megfelelően megindokolt kérésére, a 
valamennyi érdekeltet képviselő 
szervezetekkel és a Bizottsággal folytatott 
hivatalos konzultációt követően, megfelelő 
indokolás és időterv alapján kérheti, hogy 
a módszertant aktualizálják és 
tökéletesítsék. Az Ügynökség közzéteszi a 
nemzeti szabályozó hatóságoktól vagy 
érdekelt felektől érkező azon kéréseket és 
üzleti szempontból nem érzékeny 
dokumentumokat, amelyek alapján az 
aktualizálást vagy tökéletesítést kérte.

(9) A módszertant az (1)–(6) 
bekezdésben ismertetett eljárással 
összhangban rendszeresen aktualizálni és 
tökéletesíteni kell. Az Ügynökség saját 
kezdeményezésére vagy egy nemzeti 
szabályozó hatóság, illetve érdekelt fél 
megfelelően megindokolt kérésére, a 
valamennyi érdekeltet képviselő 
szervezetekkel és a Bizottsággal folytatott 
hivatalos konzultációt követően, megfelelő 
indokolás és időterv alapján 
aktualizálhatja és tökéletesítheti a 
módszertant. Az Ügynökség közzéteszi a 
nemzeti szabályozó hatóságoktól vagy 
érdekelt felektől érkező azon kéréseket és 
üzleti szempontból nem érzékeny 
dokumentumokat, amelyek alapján 
határozott az aktualizálás vagy 
tökéletesítés elvégzéséről.

Módosítás 66

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 10 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(10) Az Ügynökség háromévente 
meghatározza és nyilvánosan 
hozzáférhetővé teszi azon mutatók és az 
ezeknek megfelelő referenciaértékek 
együttesét, amelyek alapján a II. melléklet 
1. és 3. pontjában felsorolt infrastruktúra-
kategóriákba tartozó összehasonlítható 

(10) Az Ügynökség háromévente 
meghatározza és nyilvánosan 
hozzáférhetővé teszi azon mutatók és az 
ezeknek megfelelő referenciaértékek 
együttesét, amelyek alapján a II. 
mellékletben felsorolt infrastruktúra-
kategóriákba tartozó összehasonlítható 
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projektek fajlagos beruházási költségei 
összehasonlíthatók. Ezeket a 
referenciaértékeket a villamosenergia-
piaci és a földgázpiaci ENTSO 
felhasználhatja a következő uniós tízéves 
hálózatfejlesztési tervekhez készítendő 
költség-haszon elemzések során. Az első 
ilyen mutatót [2022. november 1]-ig közzé 
kell tenni.

projektek fajlagos beruházási költségei 
összehasonlíthatók és önkéntes, piaci 
alapú keresletoldali gazdálkodási és 
rugalmassági intézkedések hozhatók. 
Ezeket a referenciaértékeket az 
Ügynökség felhasználhatja a következő 
uniós tízéves hálózatfejlesztési tervekhez 
készítendő, a teljes életciklusra kiterjedő 
költség-haszon elemzések során. Az első 
ilyen mutatót [2022. november 1]-ig közzé 
kell tenni. Az infrastruktúra-
tulajdonosoknak, a 
rendszerüzemeltetőknek és a harmadik 
félnek minősülő projektgazdáknak át kell 
adniuk a vonatkozó adatokat a nemzeti 
szabályozó hatóságoknak és az 
Ügynökségnek.

Módosítás 67

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 11 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(11) A villamosenergia-piaci ENTSO és 
a földgázpiaci ENTSO [2023. december 
31]-ig közösen egy következetes és 
összekapcsolt energia- és hálózati modellt 
terjesztenek a Bizottság és az Ügynökség 
elé, amely egyaránt magában foglalja a 
villamosenergia-, földgáz- és 
hidrogénátviteli infrastruktúrát, illetve -
tárolást, valamint az LNG-létesítményeket 
és elektrolizátorokat, és amely a kiemelt 
energia-infrastruktúra-folyosókra és -
területekre kiterjedően, az V. mellékletben 
foglalt alapelvek szerint kerül 
kidolgozásra.

törölve

Módosítás 68

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 12 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(12) A (11) bekezdésben említett (12) Az (1) bekezdésben említett 
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konzisztens és összekapcsolt modellnek ki 
kell terjednie legalább az adott ágazat 
összekapcsolódási pontjaira az 
infrastruktúra-tervezés minden 
szakaszában, konkrétan a 
forgatókönyvekre, az infrastrukturális 
hiányosságok azonosítására, különös 
tekintettel a határokon átnyúló 
kapacitásokra és a projektek értékelésére.

integrált és konzisztens modellezés a 
következőkből áll:

Módosítás 69

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 12 bekezdés – i pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

i. egy nyílt forráskódú informatikai 
szimulációs eszköz, amely lefedi a 
villamosenergia, a hidrogén, a fűtési és 
hűtési, valamint a gázhálózatok és a 
piacok összekapcsolódási pontjait, és 
amelyet minden benyújtott közös és 
kölcsönös érdekű projekt értékeléséhez és 
az infrastrukturális hiányosságok 
azonosításához használni kell;

Módosítás 70

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 12 bekezdés – ii pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ii. a modellezés teljes és átlátható 
leírását tartalmazó dokumentum, amely 
tartalmazza az összes egyenletet, a 
bemeneti adatok leírását és az elvégzett 
számításokat.

Módosítás 71

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 13 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(13) Miután a Bizottság az (1)–(6) (13) Miután a Bizottság az (1)–(6) 
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bekezdésben meghatározott eljárással 
összhangban jóváhagyta a (11) 
bekezdésben említett konzisztens és 
összekapcsolt modellt, azt bele kell 
foglalni az (1) bekezdésben említett 
módszerekbe.

bekezdésben meghatározott eljárással 
összhangban jóváhagyta az (1) 
bekezdésben említett integrált és 
konzisztens modellezést, azt bele kell 
foglalni az (1) bekezdésben említett 
módszertanba.

Módosítás 72

Rendeletre irányuló javaslat
11 a cikk (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

11a. cikk
Hosszú távú forgatókönyvek
(1) Miután kiterjedt konzultációs 
folyamatot folytatott a Bizottság és 
legalább az összes érdekelt felet képviselő 
szervezetek bevonásával, az Ügynökség a 
2050-ig tartó tervezési időszakra 
vonatkozó uniós klímasemlegességi 
célkitűzéssel összhangban hosszú távú 
forgatókönyveket dolgoz ki.
(2) A hosszú távú forgatókönyvek 
kiindulópontjául a 2030-ra vonatkozó 
felülvizsgált uniós éghajlat- és 
energiapolitikai célokat kell venni, és a 
Párizsi Megállapodás 2. cikkében 
meghatározott hosszú távú globális 
hőmérsékleti céllal összhangban 
legkésőbb 2050-ig elérendő 
klímasemlegességi célkitűzés teljesítéséhez 
szükséges infrastrukturális 
forgatókönyvet kell követniük, figyelembe 
véve a legújabb tudományos 
eredményeket, különösen az IPCC 1,5 °C-
os globális felmelegedésről szóló 
különjelentését, valamint a Bizottság 
legújabb forgatókönyveit. Ezek a 
tagállamok energiahatékonyságán és 
megújuló energiában rejlő potenciálján 
alapulnak, és összekapcsolódnak nemzeti 
energia- és klímaterveikkel, valamint az 
offshore energiahálózatok tervezésével e 
rendelet 14. cikkével összhangban.
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(3) A forgatókönyvek kötelező érvényű 
hálózatfejlesztési mérföldköveket és 
közbenső lépéseket határoznak meg, 
amelyeket az ENSZ Éghajlatváltozási 
Keretegyezménye (UNFCCC) szigorítási 
mechanizmusához igazított ciklusban 
ötévente kell elérni.
(4) A hosszú távú forgatókönyveket a 
12. cikkben említett uniós szintű tízéves 
hálózatfejlesztési tervekkel összhangban 
kell kidolgozni és frissíteni. A kapcsolódó 
bemeneti és kimeneti adatokkal együtt 
kellően pontos formában nyilvánosságra 
kell hozni őket, lehetővé téve az 
átláthatóságot és megfelelően figyelembe 
véve az alkalmazandó jogi 
követelményeket, ideértve a titoktartást is.
(5) A forgatókönyvek tervezeteit meg 
kell küldeni az ESABCC-nek, amely 
véleményt nyilváníthat az Unió éghajlat-
politikai célkitűzéseivel való 
összhangjukról.

Módosítás 73

Rendeletre irányuló javaslat
12 cikk – 1 bekezdés – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Azt követően, hogy a Bizottság és legalább 
az összes érdekelt felet képviselő 
szervezetek (ideértve a villamosenergia-
piaci, illetve a földgázpiaci ENTSO-t, az 
uniós elosztórendszer-üzemeltetők 
szervezetét és a hidrogénágazat releváns 
érdekelt feleit) bevonásával széleskörű 
konzultációs folyamatot folytatott, az 
Ügynökség [2022. július 31]-ig közzéteszi 
a villamosenergia-piaci ENTSO és a 
földgázpiaci ENTSO által kidolgozandó 
közös forgatókönyvekre vonatkozó 
keretjellegű iránymutatásokat. Ezeket az 
iránymutatásokat szükség szerint 
rendszeresen frissíteni kell.

Azt követően, hogy a Bizottság és legalább 
az összes érdekelt felet képviselő 
szervezetek (ideértve a villamosenergia-
piaci, illetve a földgázpiaci ENTSO-t, az 
uniós elosztórendszer-üzemeltetők 
szervezetét, a villamosenergia- és 
gázellátás, az energiahatékonyság, az 
energiatárolás, a rugalmas 
energiafelhasználás, a hidrogénágazat és a 
hűtési és fűtési ágazat releváns érdekelt 
feleit, valamint a civil társadalmat) 
bevonásával széles körű konzultációs 
folyamatot folytatott, az Ügynökség [2022. 
július 31]-ig közzéteszi az integrált 
forgatókönyvekre vonatkozó keretjellegű 
iránymutatásokat. Ezeket az 
iránymutatásokat szükség szerint 
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rendszeresen frissíteni kell.

Módosítás 74

Rendeletre irányuló javaslat
12 cikk – 1 bekezdés – 2 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Az iránymutatásokba bele kell foglalni az 
energiahatékonyság elsődlegességének 
elvét, és azoknak biztosítaniuk kell, hogy a 
villamosenergia-piaci ENTSO és a 
földgázpiaci ENTSO által elkészített 
mögöttes forgatókönyvek teljes mértékben 
összhangban legyenek az Európai Unió 
legújabb közép- és hosszú távú 
dekarbonizációs célkitűzéseivel és a 
rendelkezésre álló legfrissebb bizottsági 
forgatókönyvekkel.

Az iránymutatások megvalósítják az „első 
az energiahatékonyság” elvét, és 
biztosítják, hogy a mögöttes 
forgatókönyvek teljes mértékben 
összhangban legyenek az Unió legújabb 
közép- és hosszú távú éghajlat- és 
energiapolitikai célkitűzéseivel, a 
rendelkezésre álló legfrissebb bizottsági 
forgatókönyvekkel – összhangban a 
klímasemlegesség 2050-ig történő 
megvalósításának uniós politikai céljával 
–, valamint a Párizsi Megállapodásnak 
megfelelő, 100%-ban megújuló 
energiarendszerhez vezető 
forgatókönyvvel. A villamosenergia-piaci 
ENTSO, a földgázpiaci ENTSO és az 
összes többi érdekelt fél minden szükséges 
adatot az Ügynökség rendelkezésére 
bocsát az integrált forgatókönyvek 
elkészítéséhez.

Módosítás 75

Rendeletre irányuló javaslat
12 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A villamosenergia-piaci ENTSO és 
a földgázpiaci ENTSO az uniós tízéves 
hálózatfejlesztési tervek összeállításához 
használandó közös forgatókönyvek 
kidolgozása során követik az Ügynökség 
keretjellegű iránymutatásait.

törölve

Módosítás 76

Rendeletre irányuló javaslat
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12 cikk – 3 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) A villamosenergia-piaci ENTSO és 
a földgázpiaci ENTSO felkérik az összes 
érintett érdekelt felet képviselő 
szervezeteket, beleértve az elosztórendszer-
üzemeltetők uniós szervezetét és az összes 
hidrogénnel foglalkozó érdekelt felet is, 
hogy vegyenek részt a forgatókönyvek 
kidolgozásában.

(3) Az Ügynökség a forgatókönyvek 
kidolgozási folyamatának részeként a 
konzultáció céljából létrehozza az érdekelt 
felek csoportját, amely magában foglalja 
a villamosenergia-piaci, illetve a 
földgázpiaci ENTSO-t, az uniós 
elosztórendszer-üzemeltetők szervezetét, a 
villamosenergia- és gázellátás, az 
energiahatékonyság, az energiatárolás, a 
rugalmas energiafelhasználás, a 
hidrogénágazat és a hűtési és fűtési 
ágazat releváns érdekelt feleit, valamint a 
civil társadalmat.

Módosítás 77

Rendeletre irányuló javaslat
12 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A villamosenergia-piaci ENTSO és 
a földgázpiaci ENTSO közzéteszik a közös 
forgatókönyvekről szóló jelentés 
tervezetét, és azt benyújtják 
véleményezésre az Ügynökséghez és a 
Bizottsághoz.

(4) Az Ügynökség közzéteszi az 
integrált forgatókönyvekről szóló jelentés 
tervezetét, és azt benyújtja véleményezésre 
a Bizottsághoz és az ESABCC-hez.

Módosítás 78

Rendeletre irányuló javaslat
12 cikk – 5 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) Az Ügynökség – a konzultációs 
folyamat során beérkezett információkkal 
és az ezek figyelembevételéről szóló 
jelentéssel együtt – a közös 
forgatókönyvekről szóló jelentés tervezete 
kézhezvételének napjától számított három 
hónapon belül véleményt terjeszt a 
villamosenergia-piaci ENTSO, a 
földgázpiaci ENTSO és a Bizottság elé.

(5) A Bizottság – a konzultációs 
folyamat során beérkezett információkkal 
és az ezek figyelembevételéről szóló 
jelentéssel együtt – az integrált 
forgatókönyvről szóló jelentés tervezete 
kézhezvételének napjától számított három 
hónapon belül véleményt terjeszt az 
Ügynökség elé. az ESABCC is 
előterjesztheti véleményét.
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Módosítás 79

Rendeletre irányuló javaslat
12 cikk – 6 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) Az Ügynökség (5) bekezdésben 
meghatározott véleményének kellő 
figyelembevételével a Bizottság benyújtja 
véleményét a villamosenergia-piaci, illetve 
a földgázpiaci ENTSO-hoz.

törölve

Módosítás 80

Rendeletre irányuló javaslat
12 cikk – 7 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(7) Az Ügynökség véleményének kellő 
figyelembevételével és a Bizottság 
véleményével összhangban a 
villamosenergia-piaci ENTSO és a 
földgázpiaci ENTSO elfogadják a közös 
forgatókönyvekről szóló jelentést, és az 
aktualizált jelentést benyújtják 
jóváhagyásra a Bizottsághoz.

(7) Az Ügynökség a Bizottság és adott 
esetben az ESABCC véleményének kellő 
figyelembevételével módosítja az integrált 
forgatókönyvről szóló jelentést, és az 
aktualizált jelentést benyújtja jóváhagyásra 
a Bizottsághoz.

Módosítás 81

Rendeletre irányuló javaslat
12 cikk – 8 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(8) A villamosenergia-piaci ENTSO és 
a földgázpiaci ENTSO a közös 
forgatókönyvekről szóló jelentésnek a (7) 
bekezdéssel összhangban történő bizottsági 
jóváhagyásától számított két héten belül 
internetes oldalukon közzéteszik a közös 
forgatókönyvekről szóló jelentést. A 
hozzászólásokra vonatkozó és az ennek 
eredményeként keletkező, kapcsolódó 
adatokat kellően pontos formában 
nyilvánosságra hozzák, megfelelően 
figyelembe véve a nemzeti jogot és az 

(8) Az Ügynökség, az integrált 
forgatókönyvről szóló jelentésnek a (7) 
bekezdéssel összhangban történő bizottsági 
jóváhagyásától számított két héten belül, 
internetes oldalán közzéteszi az integrált 
forgatókönyvről szóló jelentését. A 
hozzászólásokra vonatkozó és az ennek 
eredményeként keletkező, kapcsolódó 
adatokat – kellően pontos formában ahhoz, 
hogy egy harmadik fél reprodukálni tudja 
az eredményeket – nyilvánosságra hozzák, 
megfelelően figyelembe véve a nemzeti 
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alkalmazandó titoktartási 
megállapodásokat.

jogot és az alkalmazandó titoktartási 
megállapodásokat.

Módosítás 82

Rendeletre irányuló javaslat
13 cikk – 1 bekezdés – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A villamosenergia-piaci ENTSO és a 
földgázpiaci ENTSO kétévente közzéteszi 
az uniós tízéves hálózatfejlesztési tervek 
keretében kidolgozott infrastrukturális 
hiányosságokról szóló jelentéseket, és 
azokat benyújtja az Ügynökséghez és a 
Bizottsághoz.

Az Ügynökség kétévente közzéteszi az 
uniós tízéves hálózatfejlesztési terv 
keretében kidolgozott, infrastrukturális 
hiányosságokról szóló jelentést, és azt 
benyújtja a Bizottsághoz és az ESABCC-
hez.

Módosítás 83

Rendeletre irányuló javaslat
13 cikk – 1 bekezdés – 2 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Az infrastrukturális hiányosságok 
értékelése során a villamosenergia-piaci 
ENTSO és a földgázpiaci ENTSO 
tekintettel van az energiahatékonyság 
elsődlegességének elvére, és prioritásként 
mérlegel minden releváns, nem 
infrastruktúrával kapcsolatos megoldást az 
azonosított hiányosságok kezelése 
érdekében.

Az infrastrukturális hiányosságok 
értékelése során az Ügynökségnek 
elemzését a 11a. és a 12. cikk szerint 
kidolgozott forgatókönyvekre kell 
alapoznia, meg kell valósítania az „első az 
energiahatékonyság elvét, értékelnie kell 
minden releváns, nem infrastruktúrával 
kapcsolatos megoldást, mint például az 
önkéntes, piaci alapú keresletoldali 
rendszereket és az épületek felújítását az 
azonosított hiányosságok kezelése 
érdekében és javasolnia kell prioritásként 
történő megvalósításukat minden olyan 
esetben, amikor hatásosabbnak és 
költséghatékonyabbnak tekinthetők az 
egész rendszerre nézve, mint egy új 
kínálatoldali infrastruktúra kiépítése. A 
jelentésben külön figyelmet kell fordítani 
azokra az infrastrukturális 
hiányosságokra, amelyek potenciálisan 
befolyásolhatják az Unió közép- és hosszú 
távú éghajlati célkitűzéseinek teljesítését. 
Az Ügynökség biztosítja az összes 
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rendelkezésre álló tüzelőanyag iránti 
keresletre vonatkozó, a projekt alapjául 
szolgáló feltevések és az azonosított 
hiányosságok kezelésére szolgáló 
valamennyi megvizsgált, nem 
infrastruktúrával kapcsolatos megoldás és 
annak átláthatóságát, hogy azokat miért 
nem alkalmazták.

Módosítás 84

Rendeletre irányuló javaslat
13 cikk – 1 bekezdés – 3 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Saját jelentése benyújtása előtt a 
villamosenergia-piaci ENTSO és a 
földgázpiaci ENTSO kiterjedt konzultációs 
eljárást folytat le, bevonva az összes 
érintett érdekelt felet, beleértve az 
elosztórendszer-üzemeltetők uniós 
szervezetét is, az összes hidrogénnel 
foglalkozó érdekelt felet, valamint az I. 
mellékletben meghatározott kiemelt 
jelentőségű folyosók részét képező összes 
tagállam képviselőit.

Jelentése benyújtása előtt az Ügynökség 
kiterjedt konzultációs eljárást folytat le, 
bevonva az összes érintett érdekelt felet, 
beleértve az ENTSO-kat, az 
elosztórendszer-üzemeltetők uniós 
szervezetét, a villamosenergia- és 
gázellátás, az energiahatékonyság, az 
energiatárolás, a rugalmas 
energiafelhasználás, a hidrogénágazat és 
a hűtési és fűtési ágazat releváns érdekelt 
feleit és a civil társadalmat, valamint az I. 
mellékletben meghatározott kiemelt 
jelentőségű folyosók részét képező összes 
tagállam képviselőit.

Módosítás 85

Rendeletre irányuló javaslat
13 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A villamosenergia-piaci ENTSO és 
a földgázpiaci ENTSO benyújtja 
véleményezésre az infrastrukturális 
hiányosságokról szóló jelentése tervezetét 
az Ügynökséghez és a Bizottsághoz.

(2) Az Ügynökség benyújtja 
véleményezésre az infrastrukturális 
hiányosságokról szóló jelentése tervezetét 
a Bizottsághoz és az ESABCC-hez.

Módosítás 86

Rendeletre irányuló javaslat
13 cikk – 3 bekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) Az Ügynökség – a konzultációs 
folyamat során beérkezett információkkal 
és az ezek figyelembevételéről szóló 
jelentéssel együtt – az infrastrukturális 
hiányosságokról szóló jelentés 
kézhezvételének napjától számított három 
hónapon belül véleményt terjeszt a 
villamosenergia-piaci ENTSO vagy a 
földgázpiaci ENTSO és a Bizottság elé.

(3) A Bizottság – a konzultációs 
folyamat során beérkező információkkal és 
az ezek figyelembevételéről szóló 
jelentéssel együtt – az infrastrukturális 
hiányosságokról szóló jelentés 
kézhezvételének napjától számított három 
hónapon belül véleményt terjeszt az 
Ügynökség elé. az ESABCC is 
előterjesztheti véleményét.

Módosítás 87

Rendeletre irányuló javaslat
13 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) Az Ügynökség (3) bekezdésben 
meghatározott véleményének 
figyelembevételével a Bizottság elkészíti és 
benyújtja véleményét a villamosenergia-
piaci, illetve a földgázpiaci ENTSO-hoz.

törölve

Módosítás 88

Rendeletre irányuló javaslat
13 cikk – 5 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) Az Ügynökség véleményének kellő 
figyelembevételével és a Bizottság 
véleményével összhangban a 
villamosenergia-piaci ENTSO és a 
földgázpiaci ENTSO módosítja az 
infrastrukturális hiányosságokról szóló 
jelentését, a végleges infrastrukturális 
hiányosságokról szóló jelentések 
közzététele előtt.

(5) Az Ügynökség a Bizottság és adott 
esetben az ESABCC véleményének kellő 
figyelembevételével módosítja az 
infrastrukturális hiányosságokról szóló 
jelentését. A Bizottság jóváhagyja az 
infrastrukturális hiányosságokról szóló 
jelentést annak közzététele előtt.

Módosítás 89

Rendeletre irányuló javaslat
22 cikk – 1 bekezdés – bevezető rész
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A Bizottság legkésőbb 2027. december 31-
ig jelentést tesz közzé a közös érdekű 
projektek végrehajtásáról, és azt megküldi 
az Európai Parlamentnek és a Tanácsnak. E 
jelentésnek értékelést kell tartalmaznia a 
következőkről:

A Bizottság legkésőbb 2026. december 31-
ig jelentést tesz közzé a közös érdekű 
projektek végrehajtásáról, és azt megküldi 
az Európai Parlamentnek és a Tanácsnak. E 
jelentésnek értékelést kell tartalmaznia a 
következőkről:

Módosítás 90

Rendeletre irányuló javaslat
22 cikk – 1 bekezdés – h pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

h) e rendelet hatékonysága a 
tekintetben, hogy mennyiben járult hozzá a 
2030-ig kitűzött éghajlat- és 
energiapolitikai célok eléréséhez, és – 
hosszabb távon – mennyiben segítette elő a 
klímasemlegesség 2050-ig történő elérését.

h) e rendelet hatékonysága a 
tekintetben, hogy mennyiben járult hozzá a 
2030-ig kitűzött éghajlat- és 
energiapolitikai célok eléréséhez, és – 
hosszabb távon – mennyiben segítette elő a 
klímasemlegesség 2050-ig történő elérését, 
és a Párizsi Megállapodás 2. cikkében 
meghatározott hosszú távú globális 
hőmérsékleti célt, figyelembe véve a 
legújabb tudományos eredményeket, 
különösen az IPCC 1,5 °C-os globális 
felmelegedésről szóló különjelentését.

Módosítás 91

Rendeletre irányuló javaslat
22 a cikk (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

22a. cikk
Felülvizsgálat
A Bizottság 2027. június 30-ig 
felülvizsgálja ezt a rendeletet az e rendelet 
22. cikke szerinti jelentéstétel és értékelés, 
valamint az (EU) 2021/... európai 
parlamenti és tanácsi rendelet1a [CEF-
rendelet] végrehajtási és értékelési 
jelentései alapján. 
___________________
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1a Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2021/ … rendelete (...) az Európai 
Hálózatfinanszírozási Eszköz 
létrehozásáról, valamint az 1316/2013/EU 
és a 283/2014/EU rendelet hatályon kívül 
helyezéséről (HL L ...).

Módosítás 92

Rendeletre irányuló javaslat
23 cikk – 1 bekezdés – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) az egyes közös érdekű projektekre 
vonatkozó általános, naprakész 
információk, többek között földrajzi 
adatok;

a) az egyes közös érdekű projektekre 
vonatkozó általános, naprakész 
információk, többek között földrajzi 
adatok, valamint az elhelyezkedés és a 
nyomvonal megválasztása, 
környezetvédelmi szempontból is;

Módosítás 93

Rendeletre irányuló javaslat
23 cikk – 1 bekezdés – a a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

aa) a projektet érintő lebonyolított 
nyilvános konzultációkkal és 
meghallgatásokkal kapcsolatos minden 
fontos információ;

Módosítás 94

Rendeletre irányuló javaslat
23 cikk – 1 bekezdés– c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) a projektek várható fő előnyei és 
költségei, kivéve az üzleti szempontból 
érzékeny információkat;

c) a projektek várható fő előnyei a 
teljes életciklusra számított 
üvegházhatásúgáz-kibocsátás 
csökkentése, a klímasemlegességi 
célkitűzéshez való rövid, közép- és hosszú 
távú hozzájárulás, valamint az 
energiarendszer integrációja tekintetében, 
továbbá a projektek költségei, kivéve az 
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üzleti szempontból érzékeny 
információkat;

Módosítás 95

Rendeletre irányuló javaslat
25 cikk715/2009/EK rendelet
8 cikk – 10 bekezdés – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A földgázpiaci ENTSO kétévente a (3) 
bekezdés b) pontja szerinti, az Unió 
egészére kiterjedő hálózatfejlesztési tervet 
fogad el és tesz közzé. Az Unió egészére 
kiterjedő hálózatfejlesztési tervben be kell 
mutatni az integrált (hidrogénhálózatokat is 
magába foglaló) hálózat modelljét, az 
igények alakulását, az európai ellátás 
megfelelőségére vonatkozó előrejelzést és 
a rendszer rugalmasságának értékelését.

A földgázpiaci ENTSO kétévente 
rendelkezésre bocsát minden releváns 
adatot az ACER és a (3) bekezdés b) 
pontja szerinti, az Unió egészére kiterjedő 
integrált hálózatfejlesztési terv számára. 
Az Unió egészére kiterjedő integrált 
hálózatfejlesztési tervben be kell mutatni 
az integrált (hidrogénhálózatokat, valamint 
fűtő- és hűtőhálózatokat is magába 
foglaló) hálózat modelljét, az igények 
alakulását, az európai ellátás 
megfelelőségére vonatkozó előrejelzést és 
a rendszer rugalmasságának értékelését. A 
tervet össze kell hangolni a 2030-ig 
megvalósítandó uniós éghajlat- és 
energiapolitikai célokkal, valamint a 
klímasemlegesség felé vezető hosszú távú 
forgatókönyvekkel.”

Módosítás 96

Rendeletre irányuló javaslat
I melléklet – 1 rész – 3 pont – 2 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Érintett tagállamok: Dánia, Észtország, 
Finnország, Lengyelország, Lettország, 
Litvánia, Németország és Svédország.

Érintett tagállamok: Dánia, Észtország, 
Finnország, Hollandia, Lengyelország, 
Lettország, Litvánia, Németország és 
Svédország.

Módosítás 97

Rendeletre irányuló javaslat
I melléklet – 2 rész – 4 pont – 1 albekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Északi-tengeri szélerőmű-hálózat (NSOG): 
az integrált tengeri villamosenergia-
hálózat fejlesztése és a kapcsolódó 
rendszerösszekötők az Északi-tengeren, az 
Ír-tengeren, a La Manche csatornán és a 
szomszédos vizeken, amelyek célja a 
megújuló tengeri energiaforrásokból 
előállított villamos energia fogyasztói és 
tárolóközpontokba történő szállítása, 
valamint a határokon átnyúló 
villamosenergia-kereskedelem növelése.

Északi-tengeri szélerőmű-hálózatok 
(NSOG): az integrált tengeri 
villamosenergia- és hidrogénhálózatok 
fejlesztése és a kapcsolódó 
rendszerösszekötők az Északi-tengeren, az 
Ír-tengeren, a La Manche csatornán és a 
szomszédos vizeken, amelyek célja a 
megújuló tengeri energiaforrásokból 
előállított villamos energia és hidrogén 
fogyasztói és tárolóközpontokba történő 
szállítása, valamint a határokon átnyúló 
megújulóenergia-kereskedelem növelése.

Módosítás 98

Rendeletre irányuló javaslat
I melléklet – 2 rész – 5 pont – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A balti energiapiac összekapcsolásának 
terve az offshore hálózat területén 
(„BEMIP offshore”): az integrált tengeri 
villamosenergia-hálózat fejlesztése és a 
kapcsolódó rendszerösszekötők a Balti-
tengeren és a szomszédos vizeken, 
amelyek célja a megújuló tengeri 
energiaforrásokból előállított villamos 
energia fogyasztói és tárolóközpontokba 
történő szállítása, valamint a határokon 
átnyúló villamosenergia-kereskedelem 
növelése.

A balti energiapiac összekapcsolásának 
terve az offshore hálózatok területén 
(„BEMIP offshore”): az integrált tengeri 
villamosenergia- és hidrogénhálózatok 
fejlesztése és a kapcsolódó 
rendszerösszekötők a Balti-tengeren és a 
szomszédos vizeken, amelyek célja a 
megújuló tengeri energiaforrásokból 
előállított villamos energia és hidrogén 
fogyasztói és tárolóközpontokba történő 
szállítása, valamint a határokon átnyúló 
megújulóenergia-kereskedelem növelése.

Módosítás 99

Rendeletre irányuló javaslat
I melléklet – 2 rész – 6 pont – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Déli és keleti offshore hálózat: az integrált 
tengeri villamosenergia-hálózat fejlesztése 
és a kapcsolódó rendszerösszekötők a 
Földközi-tengeren, a Fekete-tengeren és a 
szomszédos vizeken, amelyek célja a 
megújuló tengeri energiaforrásokból 

Déli és keleti offshore hálózatok: az 
integrált tengeri villamosenergia- és 
hidrogénhálózatok fejlesztése és a 
kapcsolódó rendszerösszekötők a Földközi-
tengeren, a Fekete-tengeren és a 
szomszédos vizeken, amelyek célja a 
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előállított villamos energia fogyasztói és 
tárolóközpontokba történő szállítása, 
valamint a határokon átnyúló 
villamosenergia-kereskedelem növelése.

megújuló tengeri energiaforrásokból 
előállított villamos energia és hidrogén 
fogyasztói és tárolóközpontokba történő 
szállítása, valamint a határokon átnyúló 
megújulóenergia-kereskedelem növelése.

Módosítás 100

Rendeletre irányuló javaslat
I melléklet – 2 rész – 7 pont – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Délnyugat-Európai offshore hálózat: az 
integrált tengeri villamosenergia-hálózat 
fejlesztése és a kapcsolódó 
rendszerösszekötők az Atlanti-óceán északi 
részének vizein, amelyek célja a megújuló 
tengeri energiaforrásokból előállított 
villamos energia fogyasztói és 
tárolóközpontokba történő szállítása, 
valamint a határokon átnyúló 
villamosenergia-kereskedelem növelése.

Délnyugat-Európai offshore hálózat: a 
tengeri villamosenergia-hálózat fejlesztése 
vagy az integrált tengeri villamosenergia-
hálózat fejlesztése és a kapcsolódó 
rendszerösszekötők az Atlanti-óceán északi 
részének vizein, amelyek célja a megújuló 
tengeri energiaforrásokból előállított 
villamos energia fogyasztói és 
tárolóközpontokba történő szállítása, 
valamint a határokon átnyúló 
villamosenergia-kereskedelem növelése.

Módosítás 101

Rendeletre irányuló javaslat
I melléklet – 4 rész – 11 pont – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Intelligens villamosenergia-hálózatok 
telepítése: intelligens hálózati technológiák 
bevezetése az Unió egész területén a 
villamosenergia-hálózathoz csatlakozó 
valamennyi felhasználó magatartásának és 
intézkedéseinek hatékony integrálása 
érdekében, különös tekintettel a megújuló 
vagy hálózatra termelt nagy mennyiségű 
villamosenergia-termelésre és a 
fogyasztók keresletoldali 
válaszintézkedéseire.

Intelligens villamosenergia-hálózatok 
telepítése: intelligens hálózati technológiák 
bevezetése az Unió egész területén a 
villamosenergia-hálózathoz csatlakozó 
valamennyi felhasználó magatartásának és 
intézkedéseinek hatékony integrálása 
érdekében, különös tekintettel a hálózatra 
termelt nagy mennyiségű megújuló 
villamos energia termelésére, beleértve az 
energiatárolást, az energiahatékonyságot, 
a keresletoldali válaszintézkedéseket és az 
elektromos járműveket, továbbá a villamos 
energia minősége és a működésbiztonság 
javítására szolgáló alkotóelemeket és 
berendezéseket.
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Módosítás 102

Rendeletre irányuló javaslat
I melléklet – 4 rész – 12 pont – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Határokon átnyúló szén-dioxid-szállítási 
hálózat: a tagállamok közötti és a 
szomszédos harmadik országokba vezető 
szén-dioxid-szállítási infrastruktúra 
kifejlesztése a szén-dioxid-leválasztás és -
tárolás fejlesztése céljából.

Szén-dioxid-hálózatok: az elkerülhetetlen 
kibocsátások által jellemzett ipari 
klaszterekből geológiai tárolás céljából 
leválasztott szén-dioxid-szállítási 
infrastruktúra kifejlesztése.

Módosítás 103

Rendeletre irányuló javaslat
I melléklet – 4 rész – 13 pont – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Intelligens gázhálózatok: Intelligens 
gázhálózati technológiák bevezetése az 
egész Unióban többféle megújuló és 
alacsony szén-dioxid-kibocsátású 
gázforrás gázhálózatba történő hatékony 
integrálása, az innovatív hálózatkezelési 
megoldások elterjedésének támogatása, 
valamint az intelligens energiaágazati 
integráció és a felhasználóoldali válasz 
megkönnyítése érdekében.

Intelligens gázhálózatok: Intelligens 
technológiák bevezetése az egész Unióban 
az (EU) 2018/2001 irányelvben foglalt 
meghatározásokkal és fenntarthatósági és 
üvegházhatásúgázkibocsátás-
megtakarítási kritériumokkal 
összhangban megújuló gázforrások, 
valamint a II. melléklet 4. pontjában 
meghatározott, a teljes életciklusra 
számított üvegházhatásúgázkibocsátás-
megtakarításra vonatkozó 
követelményeknek megfelelő elektrolizáló 
létesítményekből előállított hidrogén 
hálózatba történő hatékony integrálása, az 
innovatív hálózatkezelési megoldások 
elterjedésének támogatása, valamint az 
intelligens energiaágazati integráció és a 
felhasználóoldali válasz megkönnyítése 
érdekében.

Módosítás 104

Rendeletre irányuló javaslat
I melléklet – 4 rész – 13 a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás



PE691.151v02-00 188/372 RR\1240105HU.docx

HU

13a. Fűtő- és hűtőhálózatok: megújuló 
energiaforrásokból származó hőt és 
hideget, mint például geotermikus és 
naphőenergiát, hőszivattyúkat és 
elkerülhetetlen többletfűtési vagy -hűtési 
erőforrásokat használó fűtő- és 
hűtőhálózatok, és a hozzájuk kapcsolódó 
tároló- és átalakító létesítmények építése, 
bővítése vagy felújítása;
Érintett tagállamok: minden tagállam. 

Módosítás 105

Rendeletre irányuló javaslat
II melléklet – 1 bekezdés – 1 pont – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) a legalább 220 kV feszültségre 
tervezett, villamos energia átvitelére 
szolgáló nagyfeszültségű légvezetékek, 
valamint legalább 150 kV feszültség 
átvitelére tervezett föld alatti és tenger 
alatti vezetékek;

a) légvezetékek, föld alatti és tenger 
alatti vezetékek és elosztókábelek;

Módosítás 106

Rendeletre irányuló javaslat
II melléklet – 1 bekezdés– 1 pont – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) villamosenergia-tároló 
létesítmények villamos energia állandó 
vagy ideiglenes, felszíni vagy föld alatti 
létesítményekben vagy geológiai tárolásra 
alkalmas helyszíneken történő tárolására, 
feltéve, hogy ezek közvetlenül legalább 
110 kV feszültség átvitelére tervezett 
nagyfeszültségű vezetékekkel 
kapcsolódnak össze;

b) villamosenergia-tároló 
létesítmények villamos energia állandó 
vagy ideiglenes, felszíni vagy föld alatti 
létesítményekben vagy geológiai tárolásra 
alkalmas helyszíneken történő tárolására, 
feltéve, hogy ezek legalább 30 MW 
tárolási kapacitással rendelkeznek;

Módosítás 107

Rendeletre irányuló javaslat
II melléklet – 1 bekezdés – 1 pont – d pont
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

d) olyan rendszerek és 
rendszerelemek, amelyek operatív digitális 
platformokon, vezérlőrendszereken és 
érzékelő technológiákon keresztül mind az 
átviteli, mind pedig középfeszültségű 
elosztási szinten alkalmaznak információs 
és kommunikációs technológiákat, egy 
hatékonyabb és intelligensebb 
villamosenergia-átviteli és -elosztási 
hálózat megteremtése, az új 
energiatermelési, -tárolási és -fogyasztási 
formák integrálása képességének javítása, 
valamint új üzleti modellek és piaci 
struktúrák alkalmazása érdekében;

d) olyan rendszerek és 
rendszerelemek, amelyek operatív digitális 
platformokon, vezérlőrendszereken és 
érzékelő technológiákon keresztül az 
átviteli, a közép- és alacsony feszültségű 
elosztási szinten alkalmaznak információs 
és kommunikációs technológiákat, egy 
stabilabb, rugalmasabb, biztonságosabb, 
hatékonyabb és intelligensebb 
villamosenergia-átviteli és -elosztási 
hálózat megteremtése, a villamos energia 
minősége, a működési biztonság és az új 
energiatermelési, -tárolási, elektromos 
járművekhez kapcsolódó és -fogyasztási 
formák integrálása képességének javítása, 
valamint új üzleti modellek és piaci 
struktúrák alkalmazása érdekében; ez olyan 
rendszerelemeket foglal magában, 
amelyek az inerciát, a szintetikus inerciát, 
a meghibásodás esetén történő 
árambetáplálást, a hálózatképző 
képességeket, a feszültségszabályozást, a 
frekvenciaszabályozást, a védelmet és a 
felügyeletet célzó szolgáltatásokat 
nyújtanak;

Módosítás 108

Rendeletre irányuló javaslat
II melléklet – 1 bekezdés – 2 pont – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) a következő berendezések vagy 
létesítmények bármelyike, amelyek célja 
lehetővé tenni és megkönnyíteni a 
megújuló és alacsony szén-dioxid-
kibocsátású gázok (beleértve a biometánt 
vagy a hidrogént) hálózatba történő 
integrálását: olyan digitális rendszerek és 
rendszerelemek, amelyek információs és 
kommunikációs technológiákat, vezérlő 
rendszereket és érzékelőtechnológiákat 
alkalmaznak annak érdekében, hogy 
lehetővé tegyék a gáztermelés, -átvitel, -
elosztás és -fogyasztás interaktív és 
intelligens nyomon követését, mérését, 

a) a következő berendezések vagy 
létesítmények bármelyike, amelyek célja 
lehetővé tenni és megkönnyíteni a 
megújuló gázok hálózatba történő 
integrálását: olyan digitális rendszerek és 
rendszerelemek, amelyek információs és 
kommunikációs technológiákat, vezérlő 
rendszereket és érzékelőtechnológiákat 
alkalmaznak annak érdekében, hogy 
lehetővé tegyék a gáztermelés, -elosztás és 
-fogyasztás interaktív és intelligens 
nyomon követését, mérését, minőség-
ellenőrzését és kezelését a hálózaton belül. 
Ezenkívül az ilyen projektek adott esetben 
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minőség-ellenőrzését és kezelését a 
gázhálózaton belül. Ezenkívül az ilyen 
projektek adott esetben olyan 
berendezéseket is alkalmazhatnak, amelyek 
lehetővé teszik az elosztási szint és az 
átviteli szint közötti kétirányú áramlásokat 
és a meglévő hálózat ehhez kapcsolódóan 
szükségessé váló korszerűsítéseit is.

olyan berendezéseket is alkalmazhatnak, 
amelyek lehetővé teszik az elosztási szint 
és az átviteli szint közötti kétirányú 
áramlásokat és a meglévő hálózat ehhez 
kapcsolódóan szükségessé váló 
korszerűsítéseit is.

Módosítás 109

Rendeletre irányuló javaslat
II melléklet – 1 bekezdés – 3 pont – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) hidrogén szállítására szolgáló 
átviteli csővezetékek, amelyek átlátható és 
megkülönböztetéstől mentes hozzáférést 
biztosítanak számos hálózathasználó 
számára, és amelyek főleg nagynyomású 
hidrogénvezetékeket foglalnak magukban, 
ide nem értve a hidrogén helyi elosztására 
szolgáló csővezetékeket;

a) a hidrogén szállítására és 
elosztására szolgáló csővezetékek, 
amelyek olyan elektrolizáló 
létesítményekhez kapcsolódnak, amelyek 
termelése megfelel a 4. pontban felsorolt, 
a teljes életciklusra számított 
üvegházhatásúgázkibocsátás-
megtakarítási követelményeknek, és 
amelyek átlátható és 
megkülönböztetésmentes hozzáférést 
biztosítanak számos hálózathasználó 
számára;

Módosítás 110

Rendeletre irányuló javaslat
II melléklet – 1 bekezdés – 3 pont – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) cseppfolyósított hidrogénnek vagy 
más kémiai anyagokba ágyazott 
hidrogénnek a hálózatba injektálás 
céljából történő befogadására, tárolására, 
gázzá visszaalakítására vagy 
dekompressziójára szolgáló létesítmények;

c) cseppfolyósított hidrogénnek a 
hálózatba injektálás céljából történő 
befogadására, tárolására, gázzá 
visszaalakítására vagy dekompressziójára 
szolgáló létesítmények;

Módosítás 111

Rendeletre irányuló javaslat
II melléklet – 1 bekezdés – 4 pont – a pont
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) elektrolizátorok, amelyek: i.legalább 
100 MW kapacitással rendelkeznek, ii. 
termelése a 94 gCO2eq/MJ 
fosszilisüzemanyag-komparátorhoz 
viszonyítva megfelel a teljes életciklusra 
számított üvegházhatásúgázkibocsátás-
megtakarításra vonatkozóan előírt 70 %-
os követelménynek, az (EU) 2018/2001 
európai parlamenti és tanácsi irányelv  
25. cikkének (2) bekezdésében, valamint 
V. mellékletében meghatározottak szerint. 
A teljes életciklusra számított 
üvegházhatásúgázkibocsátás-megtakarítást 
az (EU) 2018/2001 irányelv 28. cikkének 
(5) bekezdésében említett módszertan vagy 
– alternatív megoldásként – az ISO 14067, 
illetve az ISO 14064-1 szabvány alapján 
számítják ki. A számszerűsített, teljes 
életciklusra számított 
üvegházhatásúgázkibocsátás-megtakarítást 
adott esetben az (EU) 2018/2001 irányelv 
30. cikkével összhangban a Bizottság vagy 
egy független harmadik fél ellenőrzi, és iii. 
valamely hálózattal kapcsolatos funkcióval 
is rendelkezik;

a) elektrolizátorok, amelyek: 
i.legalább 20 MW kapacitással 
rendelkeznek, ii. a termelés megfelel az 
(EU) 2020/852 rendelet keretében 
meghatározott technikai átvilágítási 
kritériumoknak. A teljes életciklusra 
számított üvegházhatásúgázkibocsátás-
megtakarítást az (EU) 2018/2001 irányelv 
28. cikkének (5) bekezdésében említett 
módszertan vagy – alternatív megoldásként 
– az ISO 14067, illetve az ISO 14064-1 
szabvány alapján számítják ki. A 
számszerűsített, teljes életciklusra 
számított üvegházhatásúgázkibocsátás-
megtakarítást adott esetben az (EU) 
2018/2001 irányelv 30. cikkével 
összhangban a Bizottság vagy egy 
független harmadik fél ellenőrzi, és iii. 
valamely hálózattal kapcsolatos funkcióval 
is rendelkezik;

Módosítás 112

Rendeletre irányuló javaslat
II melléklet – 1 bekezdés – 5 pont – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) az upstream csővezeték-hálózat 
kivételével a szén-dioxid egynél több 
forrásból, például olyan ipari 
berendezésekből (az erőműveket is 
ideértve) történő szállítására használt 
csővezetékek, amelyek égetéssel vagy más, 
fosszilis vagy nem fosszilis széntartalmú 
összetevőket tartalmazó kémiai reakciók 
útján szén-dioxidot állítanak elő, a 
2009/31/EK európai parlamenti és tanácsi 
irányelv61 értelmében a szén-dioxid állandó 
geológiai tárolása céljából;

a) az olyan ipari forrásokból 
származó szén-dioxid szállítására használt 
csővezetékek, amelyek égetéssel vagy más, 
fosszilis vagy nem fosszilis széntartalmú 
összetevőket tartalmazó kémiai reakciók 
útján elkerülhetetlenül szén-dioxidot 
állítanak elő, a 2009/31/EK európai 
parlamenti és tanácsi irányelv61 értelmében 
a szén-dioxid állandó geológiai tárolása 
céljából;

__________________ __________________
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61 HL L 140., 2009.6.5., 114. o. 61 HL L 140., 2009.6.5., 114. o.

Módosítás 113

Rendeletre irányuló javaslat
II melléklet – 1 bekezdés – 5 a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

5a. a fűtő- és hűtőhálózatok 
tekintetében: a következő berendezések 
vagy létesítmények bármelyike, amelyek 
célja lehetővé tenni és megkönnyíteni a 
megújulóenergia-alapú hő, hűtőenergia, 
és elkerülhetetlen hulladékhő forrásainak 
a hálózatba történő integrálását: olyan 
rendszerekkel és rendszerelemekkel 
rendelkező csővezetékek, amelyek 
információs és kommunikációs 
technológiákat, vezérlő rendszereket és 
érzékelőtechnológiákat alkalmaznak 
annak érdekében, hogy lehetővé tegyék a 
fűtés és hűtés előállításának, átvitelének, 
elosztásának és fogyasztásának interaktív 
és intelligens nyomon követését, mérését, 
hőmérséklet-ellenőrzését és kezelését a 
hálózaton belül. Ezenkívül az ilyen 
projektek adott esetben olyan 
berendezéseket is alkalmazhatnak, 
amelyek lehetővé teszik az elosztási szintű 
hőtárolás, helyi hő- vagy hűtőenergia-
/jégtárolás integrálását és a meglévő 
hálózat ehhez kapcsolódóan szükségessé 
váló korszerűsítéseit is, a kétirányú 
távfűtés és -hűtés, valamint átalakító 
létesítmények kialakításának lehetővé 
tétele érdekében.

Módosítás 114

Rendeletre irányuló javaslat
III melléklet – 1 rész – 1 pont – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a nemzeti szabályozó hatóságok 
hatáskörébe tartozó energiainfrastruktúra 
tekintetében az egyes csoportok tagjai a 

a nemzeti szabályozó hatóságok 
hatáskörébe tartozó energiainfrastruktúra 
tekintetében az egyes csoportok tagjai a 
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tagállamok képviselői, a nemzeti 
szabályozó hatóságok, átvitelirendszer-
üzemeltetők, illetve az adott esetnek 
megfelelően a Bizottság, az Ügynökség, a 
villamosenergia-piaci ENTSO és a 
földgázpiaci ENTSO.

tagállamok képviselői, a nemzeti 
szabályozó hatóságok, átvitelirendszer-
üzemeltetők, elosztórendszer-üzemeltetők 
illetve az adott esetnek megfelelően a 
Bizottság, az Ügynökség, a 
villamosenergia-piaci ENTSO és az uniós 
elosztórendszer-üzemeltetők szervezete.

Módosítás 115

Rendeletre irányuló javaslat
III melléklet – 1 rész – 4 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

4. az egyes csoportok – ha ez az I. 
mellékletben szereplő prioritás 
végrehajtása céljából releváns – meghívják 
a közös érdekű projektként potenciálisan 
kijelölhető projekt gazdáit, illetve a 
nemzeti közigazgatási szervek, a 
szabályozó hatóságok, valamint harmadik 
országok átvitelirendszer-üzemeltetőinek 
képviselőit kérik fel. A harmadik országok 
képviselőinek meghívásáról hozott 
döntések konszenzuson alapulnak.

4. az egyes csoportok – ha ez az I. 
mellékletben szereplő prioritás 
végrehajtása céljából releváns – meghívják 
a közös érdekű projektként potenciálisan 
kijelölhető projekt gazdáit, illetve a 
nemzeti közigazgatási szervek, a 
szabályozó hatóságok, valamint harmadik 
országok helyi hatóságainak és érintett 
lakosságának és közösségeinek, illetve 
ezek szövetségeinek, szervezeteinek vagy 
csoportjainak képviselőit kérik fel. A 
harmadik országok képviselőinek 
meghívásáról hozott döntések 
konszenzuson alapulnak.

Módosítás 116

Rendeletre irányuló javaslat
III melléklet – 1 rész – 5 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

5. az egyes csoportoknak adott 
esetben meg kel hívniuk az érintett 
érdekelteket képviselő szervezeteket – és 
szükség esetén közvetlenül magukat az 
érdekelt feleket – többek között az 
energiatermelőkkel, az elosztórendszer-
üzemeltetőkkel, az elosztókkal, a 
fogyasztókkal és a környezetvédelmi 
szervezetekkel. A csoport, amennyiben ez a 
feladatai ellátásához szükséges, 

5. az egyes csoportoknak adott 
esetben meg kell hívniuk az érintett 
érdekelteket képviselő szervezeteket – és 
szükség esetén közvetlenül magukat az 
érdekelt feleket – többek között az 
energiatermelőket, független szakértőket, 
elosztórendszer-üzemeltetőket, ellátókat, a 
fogyasztókat, környezetvédelmi 
szervezeteket, valamint az érintett 
lakosságot, illetve közösségeket és ezek 
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meghallgatásokat vagy konzultációkat 
szervezhet.

egyesületeit, szervezeteit vagy csoportjait. 
Minden csoport nyilvános konzultációt 
szervez a regionális listáról a regionális 
lista tervezetének elkészítése előtt és 
amikor az összes lehetőség még nyitva áll. 
A csoportoknak be kell vonniuk a 
konzultációba az érintett lakosságot és 
közösségeket, valamint azok egyesületeit, 
szervezeteit vagy csoportjait. A 
konzultáció során kifejtett véleményeket 
figyelembe kell venni a lista 
összeállításakor. A csoportok jelentést 
tesznek közzé, amelyben összefoglalják a 
kifejtett véleményeket és azok figyelembe 
vételének módját, és megindokolják, hogy 
egyes véleményeket miért nem vettek 
figyelembe. A csoport, amennyiben ez a 
feladatai ellátásához és a helyi szereplők 
hatékony nyilvános részvételének 
biztosításához szükséges, más 
meghallgatásokat vagy konzultációkat is 
szervezhet.

Módosítás 117

Rendeletre irányuló javaslat
III melléklet – 1 rész – 6 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

6. A csoportok üléseit illetően a 
Bizottság az érdekelt felek számára 
elérhető platformon közzéteszi a belső 
szabályzatot, a tagszervezetek naprakész 
listáját, a munka előrehaladásáról szóló 
rendszeresen frissített információt, az 
ülések napirendjét, valamint az ülések 
jegyzőkönyveit (ha készül ilyen). A 
csoportok döntéshozó testületeinek 
határozatai és a projektek 4. cikk (5) 
bekezdése szerinti rangsorolása bizalmas.

6. A csoportok üléseit illetően a 
Bizottság egy nyilvános platformon 
közzéteszi egy, a nyilvánosság számára 
elérhető jelentést, amely a tartalmazza 
legalább: a projekt leírását, a belső 
szabályzatot, a tagszervezetek naprakész 
listáját, a munka előrehaladásáról szóló 
rendszeresen frissített információt, az 
ülések napirendjét, az üléseken részt vevők 
listáját, valamint az ülések jegyzőkönyveit. 
Minden ülés tekintetében összeállítják és 
közzéteszik az ülésen résztvevők jegyzékét, 
valamint az ülés napirendjét és 
jegyzőkönyvét. Ennek a jelentésnek 
tartalmaznia kell egy részletes indokolást, 
amely bemutatja, hogy a projektek hogyan 
járulnának hozzá az Unió 2030-ra kitűzött 
energia- és éghajlat-politikai céljaihoz és 
a klímasemlegességi célkitűzéshez. 
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Tartalmaznia kell továbbá a helyi lakosok 
és a marginalizált közösségek teljes 
befogadásának és részvételének 
biztosítása érdekében hozott intézkedések 
áttekintését. A csoportok döntéshozó 
testületeinek határozatait és a projektek 4. 
cikk (5) bekezdése szerinti rangsorolását 
az ülésről készült jegyzőkönyvben rögzítik 
és közzéteszik.

Módosítás 118

Rendeletre irányuló javaslat
III melléklet – 2 rész – 1 pont – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) a kellő érettségi szintet elért 
projektek esetében egy, a 11. cikk 
értelmében a villamosenergia-piaci és 
földgázpiaci ENTSO-k által kidolgozott 
módszerek alapján készített 
projektspecifikus költség-haszon elemzést;

c) a kellő érettségi szintet elért 
projektek esetében egy, a 11. cikk 
értelmében az Ügynökség által kidolgozott 
módszerek alapján készített 
projektspecifikus költség-haszon elemzést;

Módosítás 119

Rendeletre irányuló javaslat
III melléklet – 2 rész – 2 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

2. Az üzleti szempontból érzékeny 
információt minden címzettnek 
bizalmasan kell kezelnie.

2. a közös érdekű projektre 
vonatkozó kérelemben foglalt 
információkat közzé kell tenni a 9. cikk 
(7) bekezdésében említett, a projektre 
vonatkozó weboldalon, figyelembe véve az 
üzleti szempontból érzékeny információk 
bizalmas jellegét.

Módosítás 120

Rendeletre irányuló javaslat
III melléklet – 2 rész – 3 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

3. a II. melléklet 1. a), b), c) és e) 
pontjában említett kategóriákba tartozó 

3. a közös és kölcsönös érdekű 
javasolt projektek az Ügynökség által 
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villamosenergia-átviteli és -tárolási közös 
érdekű projektjavaslatok olyan projektek, 
amelyeket feltüntetnek az (EU) 2019/943 
rendelet 30. cikke értelmében a 
villamosenergia-piaci ENTSO által 
kidolgozott, legújabb rendelkezésre álló, 
uniós tízéves villamosenergiahálózat-
fejlesztési tervben. A II. melléklet 1. e) 
pontjában említett kategóriákba tartozó 
villamosenergia-átviteli és -tárolási közös 
érdekű projektjavaslatok olyan projektek, 
amelyek a 14. cikk (2) bekezdésében 
említett integrált offshore hálózatfejlesztési 
tervből származnak, és azzal összhangban 
vannak.

kidolgozott legújabb rendelkezésre álló, 
uniós tízéves hálózatfejlesztési terv részét 
képezik. A II. melléklet 1. pontjának e) 
alpontjában említett kategóriákba tartozó 
villamosenergia-átviteli és -tárolási, illetve 
közérdekű hidrogénelosztó hálózati 
projektjavaslatok olyan projektek, amelyek 
a 14. cikk (2) bekezdésében említett 
integrált offshore hálózatfejlesztési tervből 
származnak, és azzal összhangban vannak.

Módosítás 121

Rendeletre irányuló javaslat
III melléklet – 2 rész – 4 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

4. 2024. január 1-jétől kezdve a II. 
melléklet 3. pontjában említett 
kategóriákba tartozó, hidrogénnel 
kapcsolatos közös érdekű 
projektjavaslatok olyan projektek, 
amelyeket feltüntetnek a 715/2009/EK 
rendelet 8. cikke értelmében a 
földgázpiaci ENTSO által kidolgozott, 
legújabb rendelkezésre álló, uniós tízéves 
földgázhálózat-fejlesztési tervben.

törölve

Módosítás 122

Rendeletre irányuló javaslat
III melléklet – 2 rész – 5 pont – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

2022. június 30-ig és azt követően minden 
uniós tízéves hálózatfejlesztési terv 
esetében a villamosenergia-piaci ENTSO 
és a földgázpiaci ENTSO a projekteknek a 
megfelelő, 3. és 4. pontban említett uniós 
szintű, tízéves hálózatfejlesztési terveikben 
történő feltüntetésére vonatkozó 

2022. június 30-ig és azt követően minden 
uniós tízéves hálózatfejlesztési terv 
esetében az Ügynökség a projekteknek a 3. 
pontban említett uniós szintű, tízéves 
hálózatfejlesztési tervben történő 
feltüntetésére vonatkozó irányelveket 
bocsát ki az egyenlő bánásmód és a 
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irányelveket bocsát ki az egyenlő 
bánásmód és a folyamat átláthatóságának 
biztosítása érdekében. Az iránymutatások 
meghatározzák a közös érdekű projektek 
mindenkor hatályos uniós listáján szereplő 
valamennyi projekt esetében az uniós 
tízéves hálózatfejlesztési tervekbe történő 
felvétel egyszerűsített folyamatát, amely 
automatikus felvétellel történik, a korábbi 
uniós tízéves hálózatfejlesztési tervhez 
kapcsolódó folyamatok során, korábban 
már benyújtott dokumentáció és adatok 
figyelembevételével, amennyiben az 
azokban szereplő információk továbbra is 
érvényesek.

folyamat átláthatóságának biztosítása 
érdekében. Az iránymutatások 
meghatározzák a közös érdekű projektek 
mindenkor hatályos uniós listáján szereplő 
valamennyi projekt esetében az uniós 
tízéves hálózatfejlesztési tervhez történő 
adatbiztosítás egyszerűsített folyamatát a 
korábbi uniós tízéves hálózatfejlesztési 
tervhez kapcsolódó folyamat során, 
korábban már benyújtott dokumentáció és 
adatok figyelembevételével, amennyiben 
az információk továbbra is érvényesek.

Módosítás 123

Rendeletre irányuló javaslat
III melléklet – 2 rész – 5 pont – 2 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A villamosenergia-piaci ENTSO és a 
földgázpiaci ENTSO konzultál a 
Bizottsággal és az Ügynökséggel a 
projektek uniós szintű tízéves 
hálózatfejlesztési tervbe történő felvételére 
vonatkozó iránymutatás-tervezetükről, és 
a végleges iránymutatások közzététele előtt 
kellően figyelembe veszi a Bizottság és az 
Ügynökség ajánlásait.

Az Ügynökség konzultál a Bizottsággal és 
az ESABCC-vel a projektek uniós szintű 
tízéves hálózatfejlesztési tervbe történő 
felvételére vonatkozó iránymutatás-
tervezetekről, és a végleges iránymutatások 
közzététele előtt kellően figyelembe veszi a 
Bizottság – és adott esetben az ESABCC – 
ajánlásait.

Módosítás 124

Rendeletre irányuló javaslat
III melléklet – 2 rész – 6 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

6. A II. melléklet 5. pontjában említett 
kategóriába tartozó szén-dioxid-szállítási 
projektjavaslatokat egy legalább két 
tagállam által kidolgozott, határokon 
átnyúló szén-dioxid-szállítási és -tárolási 
infrastruktúra fejlesztésére vonatkozó terv 
részeként kell benyújtani. A tervet az 
érintett tagállamok vagy az általuk 

6. A II. melléklet 5. pontjában említett 
kategóriába tartozó szén-dioxid-szállítási 
projektjavaslatokat az érintett tagállamok 
vagy az általuk közvetlenül kijelölt 
jogalanyok nyújtják be a Bizottsághoz.
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közvetlenül kijelölt jogalanyok nyújtják be 
a Bizottsághoz.

Módosítás 125

Rendeletre irányuló javaslat
III melléklet – 2 rész – 13 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

13. az Ügynökség véleményének 
kézhezvételétől számított egy hónapon 
belül az egyes csoportok döntéshozó szerve 
a csoport javaslatai alapján elfogadja 
végleges regionális listáját, tiszteletben 
tartva a 3. cikk (3) bekezdésében 
megfogalmazott előírásokat és figyelembe 
véve az Ügynökség véleményét, illetve a 
nemzeti szabályozó hatóságok által a 7. 
pont értelmében benyújtott értékelést vagy 
az olaj- és szén-dioxid-szállítási projektek 
esetében a 8. pont értelmében a Bizottság 
által készített értékelést. A csoportok a 
Bizottság elé terjesztik a végleges 
regionális listákat és velük együtt a 9. 
pontban meghatározott összes véleményt.

13. az Ügynökség véleményének 
kézhezvételétől számított egy hónapon 
belül az egyes csoportok döntéshozó szerve 
a csoport javaslatai alapján elfogadja 
végleges regionális listáját, tiszteletben 
tartva a 3. cikk (3) bekezdésében 
megfogalmazott előírásokat és 
következetességről gondoskodva az 
Ügynökség véleménye, illetve a nemzeti 
szabályozó hatóságok által a 7. pont 
értelmében benyújtott értékelés vagy az 
olaj- és szén-dioxid-szállítási projektek 
esetében a 8. pont értelmében a Bizottság 
által készített értékelés tekintetében. A 
csoportok a Bizottság elé terjesztik a 
végleges regionális listákat és velük együtt 
a 9. pontban meghatározott összes 
véleményt.

Módosítás 126

Rendeletre irányuló javaslat
III melléklet – 2 rész – 14 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

14. amennyiben a kézhez kapott 
regionális listák alapján, illetve az 
Ügynökség véleményének 
figyelembevétele után az uniós listára való 
felvétel céljából javasolt közérdekű 
projektek összessége meghaladja a 
kezelhető mennyiséget, a Bizottság az 
összes érintett csoporttal folytatott 
konzultációt követően fontolóra veszi, 
hogy a csoport által a 4. cikk (5) bekezdése 
szerint felállított rangsor szerint legutolsó 
helyeken rangsorolt projekteket nem veszi 

14. amennyiben a kézhez kapott 
regionális listák alapján, illetve az 
Ügynökség véleményének 
figyelembevétele után az uniós listára való 
felvétel céljából javasolt közérdekű 
projektek összessége meghaladja a 
kategóriánként kezelhető mennyiséget, a 
Bizottság az összes érintett csoporttal és az 
Európai Parlamenttel folytatott 
konzultációt követően fontolóra veszi, 
hogy a csoport által a 4. cikk (5) bekezdése 
szerint felállított rangsor szerint a 
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fel a listára. kategóriában legutolsó helyeken 
rangsorolt projekteket nem veszi fel a 
listára.

Módosítás 127

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 1 pont – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

1. A határokon átnyúló jelentős 
hatással bíró projekt olyan, bármelyik 
tagállam területén található projekt, amely 
megfelel az alábbi feltételeknek:

1. A határokon átnyúló jelentős 
hatással bíró vagy megismételhető projekt 
olyan, bármelyik tagállam területén 
található projekt, amely megfelel az alábbi 
feltételeknek:

Módosítás 128

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 1 pont – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) a villamosenergia-átvitel 
tekintetében a projekt az üzembe helyezése 
előtti helyzettel összehasonlítva legalább 
500 MW-tal növeli a nettó átviteli 
kapacitást vagy a kereskedelmi áramlások 
céljára rendelkezésre álló kapacitást az 
adott tagállam egy vagy több más 
tagállammal közös határán, melynek 
hatásaként az említett mértékben 
növekszik a határon átnyúló nettó átviteli 
kapacitás az adott tagállam egy vagy több 
más tagállammal közös határán;

a) a villamosenergia-átvitel és -
elosztás tekintetében a projekt az üzembe 
helyezése előtti helyzettel összehasonlítva 
növeli vagy fenntartja a nettó átviteli 
kapacitást vagy a kereskedelmi áramlások 
céljára rendelkezésre álló kapacitást vagy 
növelő, illetve fenntartó hatást fejt ki erre 
az adott tagállam egy vagy több más 
tagállammal közös határán;

Módosítás 129

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 1 pont – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) a villamosenergia-tárolás 
tekintetében a projekt legalább 225 MW 
beépített kapacitást biztosít és 
tárolókapacitása évi nettó 250 GWh 

b) a villamosenergia-tárolás 
tekintetében a projekt legalább 30 MW 
beépített kapacitást biztosít;
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villamosenergia-termelést tesz lehetővé;

Módosítás 130

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 1 pont – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) az intelligens villamosenergia-
hálózatok esetében a projektet 
nagyfeszültségű és közepes feszültségű 
felszerelésekhez és berendezésekhez 
alakítják ki. Legalább két tagállam 
átvitelirendszer-üzemeltetőit, átviteli- és 
elosztórendszer-üzemeltetőit vagy 
elosztórendszer-üzemeltetőit bevonja. Az 
elosztórendszer-üzemeltetők csak legalább 
két tagállam olyan átvitelirendszer-
üzemeltetőinek támogatásával vehetnek 
részt, amelyek szorosan kapcsolódnak a 
projekthez és biztosítják az 
interoperabilitást. Egy projekt legalább 
50 000 villamosenergia-felhasználót, -
termelőt, illetve -termelő-fogyasztót 
(„prosumer”) foglal magában, akik vagy 
amelyek egy fogyasztási területen belül 
legalább évi 300 GW-nak megfelelő 
villamos energiát állítanak elő és/vagy 
fogyasztanak, és e villamos energia 
legalább 20%-a váltakozó megújuló 
forrásokból származik;

c) az intelligens villamosenergia-
hálózatok esetében a projekt legalább 200 
MW-os hálózatátviteli kapacitásba való 
beruházást eredményez azon tagállam 
bármely határán, ahol a projektet 
kifejlesztik, vagy a projekt más 
tagállamokban megismételhető, amit 
legalább egy, másik tagállamban található 
rendszerüzemeltető legalább egy támogató 
levele igazol;

Módosítás 131

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 1 pont – d pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

d) a hidrogénátvitel esetében a projekt 
lehetővé teszi a hidrogénnek az érintett 
tagállamok határain történő átvitelét, vagy 
a projekt üzembe helyezése előtt fennálló 
állapothoz képest a két tagállam közötti 
határon legalább 10 %-kal növeli a 
meglévő, határokon átnyúló 
hidrogénszállítási kapacitást, valamint 

d) a hidrogénátvitel és -elosztás 
esetében a projekt lehetővé teszi a 
hidrogénnek az érintett tagállamok határain 
történő átvitelét, vagy a projekt üzembe 
helyezése előtt fennálló állapothoz képest a 
két tagállam közötti határon legalább 10%-
kal növeli a meglévő, határokon átnyúló 
hidrogénszállítási kapacitást, valamint 
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kellően alátámasztott, hogy a projekt a 
tervezett, határokon átnyúló 
hidrogénhálózat elengedhetetlen része, és 
elegendő bizonyíték áll rendelkezésre a 
meglévő terveket és a szomszédos 
országokkal és hálózatüzemeltetőkkel való 
együttműködést illetően;

kellően alátámasztott, hogy a projekt a 
tervezett, határokon átnyúló 
hidrogénhálózat elengedhetetlen része, és 
elegendő bizonyíték áll rendelkezésre a 
meglévő terveket és a szomszédos 
országokkal és hálózatüzemeltetőkkel való 
együttműködést illetően, vagy a projekt 
legalább két ipari klasztert és/vagy 
multimodális közlekedési csomópontot 
szolgál ki;

Módosítás 132

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 1 pont – e pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

e) a II. melléklet 3. pontjában említett 
hidrogén-tároló vagy hidrogén-befogadó 
létesítmények tekintetében a projekt célja 
legalább két tagállam közvetlen vagy 
közvetett ellátása;

e) a II. melléklet 3. pontjában említett 
hidrogén-tároló vagy hidrogén-befogadó 
létesítmények tekintetében a projekt célja 
legalább két tagállam vagy legalább két 
ipari klaszter és/vagy multimodális 
közlekedési csomópont közvetlen vagy 
közvetett ellátása;

Módosítás 133

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 1 pont – f pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

f) az elektrolizátorok tekintetében a 
projekt legalább 100 MW telepített 
kapacitást biztosít, és közvetlenül vagy 
közvetve legalább két tagállam számára 
előnyökkel jár;

f) az elektrolizátorok tekintetében a 
projekt legalább 20 MW telepített 
kapacitást biztosít, és közvetlenül vagy 
közvetve legalább két tagállam vagy 
legalább két ipari klaszter és/vagy 
multimodális közlekedési csomópont 
számára előnyökkel jár;

Módosítás 134

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 1 pont – g pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

g) az intelligens gázhálózatok g) az intelligens gázhálózatok 
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tekintetében a projekt legalább két 
tagállam átvitelirendszer-üzemeltetőit, 
átviteli- és elosztórendszer-üzemeltetőit 
vagy elosztórendszer-üzemeltetőit bevonja. 
Az elosztórendszer-üzemeltetők csak 
legalább két tagállam olyan 
átvitelirendszer-üzemeltetőinek 
támogatásával vehetnek részt, amelyek 
szorosan kapcsolódnak a projekthez és 
biztosítják az interoperabilitást.

tekintetében a projekt eredményeként az 
érintett tagállamban elkerülhetők a 
határokon átnyúló infrastrukturális 
beruházások, csökken az Unióba irányuló 
tüzelőanyag-behozatal, valamint a 
fosszilis gázt felváltó megújulóenergia-
kapacitás, és a projekt más tagállamokban 
is megismételhető, ahogyan azt legalább 
egy, másik tagállamban található 
rendszerüzemeltető legalább egy támogató 
levele igazolja;

Módosítás 135

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 1 pont – g a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ga) fűtő- és hűtőhálózatok esetében a 
projekt eredményeképpen az érintett 
tagállamban elkerülhetők a határokon 
átnyúló infrastrukturális beruházások, és 
csökken az Unióba irányuló tüzelőanyag-
behozatal, és a projekt legalább [X] MW 
hőtermelési kapacitással vagy [Y] MW 
hűtőkapacitással rendelkezik, vagy más 
tagállamokban is megismételhető, 
ahogyan azt legalább egy, másik 
tagállamban található rendszerüzemeltető 
legalább egy támogató levele igazolja;

Módosítás 136

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 1 pont – g b pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

gb) a szén-dioxid-hálózatok esetében 
egy projekt lehetővé teszi legalább két, 
legalább két különböző tagállamban 
található, elkerülhetetlen kibocsátások 
által jellemzett ipari klaszter 
összekapcsolását.



RR\1240105HU.docx 203/372 PE691.151v02-00

HU

Módosítás 137

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 2 pont – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

i) a II. melléklet 3. pontjában 
meghatározott kategóriába tartozó 
kölcsönös érdekű projektek esetében a 
hidrogénprojekt lehetővé teszi a 
hidrogénnek egy tagállam egy vagy több 
harmadik országgal közös határán történő 
átvitelét, és bizonyítja, hogy a 4. cikk (3) 
bekezdésében felsorolt egyedi kritériumok 
alapján jelentős előnyöket nyújt legalább 
két tagállam számára. A tagállamok 
számára nyújtott előnyök kiszámítását a 
földgázpiaci ENTSO végzi és teszi közzé 
az uniós tízéves hálózatfejlesztési terv 
keretében;

b) a II. melléklet 3. pontjában 
meghatározott kategóriába tartozó 
kölcsönös érdekű projektek esetében a 
hidrogénprojekt lehetővé teszi a 
hidrogénnek egy tagállam egy vagy több 
harmadik országgal közös határán történő 
átvitelét, és bizonyítja, hogy a 4. cikk (3) 
bekezdésében felsorolt egyedi kritériumok 
alapján jelentős előnyöket nyújt legalább 
két tagállam számára. A tagállamok 
számára nyújtott előnyök kiszámítását az 
Ügynökség végzi és teszi közzé az uniós 
tízéves hálózatfejlesztési terv keretében;

Módosítás 138

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 3 pont – b pont – i pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

i. a villamosenergia-átvitel 
tekintetében a projektnek köszönhetően 
bekapcsolt és továbbított, megújuló 
forrásból származó energiatermelési 
kapacitás becsült mennyiségének 
kiszámítása (technológiák szerint, MW-
ban), az adott tagállam által a (EU) 
2018/1999 európai parlamenti és tanácsi 
rendeletnek62 megfelelően benyújtott 
nemzeti energia- és klímaterv szerint az 
adott tagállamban 2030-ig megvalósítandó, 
azonos típusú megújuló energiaforrásokból 
származó összes energiatermelési kapacitás 
mennyiségéhez viszonyítva;

i. a villamosenergia-átvitel és -
elosztás tekintetében a projektnek 
köszönhetően bekapcsolt és továbbított, 
megújuló forrásból származó 
energiatermelési kapacitás becsült 
mennyiségének kiszámítása (technológiák 
szerint, MW-ban), az adott tagállam által a 
(EU) 2018/1999 európai parlamenti és 
tanácsi rendeletnek62 megfelelően 
benyújtott nemzeti energia- és klímaterv 
szerint az adott tagállamban 2030-ig 
megvalósítandó, azonos típusú megújuló 
energiaforrásokból származó összes 
energiatermelési kapacitás mennyiségéhez 
viszonyítva;

__________________ __________________
62 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 
2018/1999 rendelete (2018. december 11.) 
az energiaunió és az éghajlat-politika 

62 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 
2018/1999 rendelete (2018. december 11.) 
az energiaunió és az éghajlat-politika 
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irányításáról, valamint a 663/2009/EK és a 
715/2009/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendelet, a 94/22/EK, a 98/70/EK, a 
2009/31/EK a 2009/73/EK, a 2010/31/EU, 
a 2012/27/EU és a 2013/30/EU európai 
parlamenti és tanácsi irányelv, a 
2009/119/EK és az (EU) 2015/652 tanácsi 
irányelv módosításáról, továbbá az 
525/2013/EU európai parlamenti és tanácsi 
rendelet hatályon kívül helyezéséről (HL L 
328., 2018.12.21., 1. o.).

irányításáról, valamint a 663/2009/EK és a 
715/2009/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendelet, a 94/22/EK, a 98/70/EK, a 
2009/31/EK a 2009/73/EK, a 2010/31/EU, 
a 2012/27/EU és a 2013/30/EU európai 
parlamenti és tanácsi irányelv, a 
2009/119/EK és az (EU) 2015/652 tanácsi 
irányelv módosításáról, továbbá az 
525/2013/EU európai parlamenti és tanácsi 
rendelet hatályon kívül helyezéséről (HL L 
328., 2018.12.21., 1. o.).

Módosítás 139

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 5 pont – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) Fenntarthatóság, a projekt 
alábbiakhoz való hozzájárulásaként mérve: 
az üvegházhatásúgáz-kibocsátás 
csökkentése a különböző végső 
végfelhasználói alkalmazások (például az 
iparban vagy a közlekedésben történő 
alkalmazás) esetében; rugalmasság és 
szezonális tárolási lehetőségek a megújuló 
villamosenergia-termelés esetében; vagy a 
megújuló hidrogén integrálása.

a) Fenntarthatóság, a projekt 
alábbiakhoz való hozzájárulásaként mérve: 
az üvegházhatásúgáz-kibocsátás 
csökkentése a különböző, 
kibocsátáscsökkentési nehézségekkel 
küzdő végső végfelhasználói alkalmazások 
(például az iparban vagy a közlekedésben 
történő alkalmazás) esetében; rugalmasság 
és szezonális tárolási lehetőségek a 
megújuló villamosenergia-termelés 
esetében; és a megújuló hidrogén 
integrálása.

Módosítás 140

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 6 pont – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) a fenntarthatóság szintje, amelyet a 
megújuló és alacsony szén-dioxid-
kibocsátású gázok gázhálózatba integrált 
részarányának, a teljes rendszer szén-
dioxid-mentesítése felé mutató ezzel járó 
üvegházhatásúgáz-kibocsátás-
megtakarításnak és a szivárgás megfelelő 
észlelésének értékelésével mérnek;

a) a fenntarthatóság szintje, amelyet a 
rendszer teljes szén-dioxid-mentesítése 
érdekében a kapcsolódó teljes életciklus és 
rendszerszintű 
üvegházhatásúgázkibocsátás-
megtakarítások értékelésével mérnek.
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Módosítás 141

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 6 pont – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) az ellátás minősége és biztonsága, 
melynek méréséhez kiszámítják a biztosan 
rendelkezésre álló gázellátás és a 
csúcsigény közötti arányt, a megújuló 
forrásokból előállított villamos energia 
részesedését, a megújuló és alacsony szén-
dioxid-kibocsátású gázokkal felváltott 
import arányát, a rendszer működésének 
stabilitását, valamint az ellátási zavarok 
időtartamát és gyakoriságát 
fogyasztónként;

b) az ellátás minősége és biztonsága, 
melynek méréséhez kiszámítják a biztosan 
rendelkezésre álló gázellátás és a 
csúcsigény közötti arányt, a helyi megújuló 
gázokkal felváltott import arányát, a 
rendszer működésének stabilitását, 
valamint az ellátási zavarok időtartamát és 
gyakoriságát fogyasztónként;

Módosítás 142

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 7 a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

7a. a II. melléklet 2. pontjában említett 
kategóriába tartozó fűtő- és hűtőhálózatok 
tekintetében a 4. cikkben felsorolt 
kritériumok értékelése a következőképpen 
történik:

Módosítás 143

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 7 a pont – a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) a fenntarthatóság szintje, amelyet 
a megújuló energia hálózatba integrált 
részarányának, a kapcsolódó teljes 
életciklus- és rendszerszintű 
üvegházhatásúgázkibocsátás-
megtakarítások és a projekt által 
hasznosított elkerülhetetlen hulladékhő és 
hulladék hűtőenergia értékelésével 
mérnek;
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Módosítás 144

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 7 a pont – b pont (új) 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) az ellátás minőségének és 
biztonságának méréséhez kiszámítják a 
biztosan rendelkezésre álló ellátás és az 
igény közötti arányt, a helyi megújuló 
forrásokkal és az elkerülhetetlen 
hulladékhővel és hulladék hűtőenergiával 
felváltott fosszilis alapú energia arányát, a 
rendszer működésének stabilitását és a 
hőtároláshoz és -átalakításhoz való 
hozzájárulást;

Módosítás 145

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 7 a pont – c pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) az intelligens energiaágazati 
integráció megkönnyítése, amelynek 
mérése az összekapcsolt 
energiaágazatokban és rendszerekben 
(például a villamosenergia-rendszerben), 
és az iparban elősegített 
költségmegtakarítás értékelésével történik.

Módosítás 146

Rendeletre irányuló javaslat
IV Melléklet – 7 b pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

7b. A II. melléklet 5. pontjában 
említett kategóriába tartozó szénszállítási 
projektek tekintetében a 4. cikkben 
felsorolt kritériumok teljesítésének 
értékelése a következők alapján történik:

Módosítás 147

Rendeletre irányuló javaslat
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IV melléklet – 7 b pont – a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) az ipari létesítmények 
összekapcsolt klasztereiben az 
üvegházhatásúgáz-kibocsátás 
rendszerszintű és teljes életciklusra 
vonatkoztatott csökkentése, ami közvetlen 
villamosítással, folyamatinnovációkkal, 
energiahatékonysággal és közvetlen 
megújulóenergia-felhasználással nem 
érhető el; az ipari létesítményekben 
telepített leválasztó berendezések 
leválasztási arányának 90%-nál 
nagyobbnak kell lennie;

Módosítás 148

Rendeletre irányuló javaslat
IV Melléklet – 7 c pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

7c. a következő követelmények a II. 
melléklet 1–5a. pontjában meghatározott 
energiainfrastruktúra-kategóriákba 
tartozó projektekre is vonatkoznak:

Módosítás 149

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 7 c pont – a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) az előre jelzett kihasználtsági arány az 
egyik olyan paraméter, amelyet 
figyelembe kell venni a projekt 4. cikk (3) 
bekezdésében felsorolt kritériumokhoz 
való hozzájárulásának és az e melléklet 3–
7. pontjában meghatározott megfelelő 
mutatóknak az értékelésekor; minden 
projektnek életciklusa során el kell érnie 
és fenn kell tartania a 11. cikkben és az V. 
mellékletben említett, az energiarendszer 
egészére kiterjedő költség-haszon és 
éghajlati összeegyeztethetőségi elemzés 
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módszertanában meghatározott minimális 
átlagos éves kihasználtsági arányt;

Módosítás 150

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 7 c pont – b pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) az egyes projekteknek teljesíteniük kell 
a fenntartható használat és az erőforrások 
– többek között a víz – védelmének 
célkitűzéseivel, a hulladékkezeléssel, a 
nyersanyagok és másodlagos anyagok 
minimalizálásával, a szennyezés 
megelőzésével és visszaszorításával, a 
biológiai sokféleség és az ökoszisztémák 
védelmével és helyreállításával, valamint a 
levegőminőséggel kapcsolatos egyéb 
fenntarthatósági kritériumokat is; a 
kritériumoknak való megfelelés elemzése 
a fajlagos beruházási költségek 
összehasonlítása céljából figyelembe vehet 
mutatószámokat és megfelelő 
referenciaértékeket;

Módosítás 151

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 7 c pont – c pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) a projekt megújuló energiák 
összekapcsolásához és/vagy 
integrálásához, valamint a teljes 
életciklusra és a rendszer egészére 
vonatkoztatott üvegházhatásúgáz-
kibocsátás csökkentéséhez való 
hozzájárulásához kapcsolódóan az egyes 
projektek értékelése céljából össze kell 
hasonlítani a projekt nélküli és a projekt 
megvalósulása esetén kialakult helyzetet, 
figyelembe véve az e pontban 
meghatározottak szerinti előre jelzett 
hasznosítási arányt.
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Módosítás 152

Rendeletre irányuló javaslat
V melléklet – cím

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

AZ ENERGIARENDSZER EGÉSZÉRE 
KITERJEDŐ KÖLTSÉG-HASZON 
ELEMZÉS

Az energiarendszer egészére kiterjedő 
költség-haszon és éghajlati 
összeegyeztethetőségi elemzés

Módosítás 153

Rendeletre irányuló javaslat
V melléklet – 1 bekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A közös érdekű projektek esetében 
alkalmazandó, az energiarendszer egészére 
kiterjedő harmonizált költség-haszon 
elemzés alapjául szolgáló módszertannak 
meg kell felelnie az alábbi elveknek.

A közös érdekű projektek esetében 
alkalmazandó, az energiarendszer egészére 
kiterjedő harmonizált költség-haszon és 
éghajlati összeegyeztethetőségi elemzés 
alapjául szolgáló módszertannak meg kell 
felelnie az alábbi elveknek:

Módosítás 154

Rendeletre irányuló javaslat
V melléklet – 1 bekezdés – 1 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

1. egy adott projekt vizsgált területe 
magában foglalja valamennyi olyan 
tagállam és harmadik ország területét, 
amelyek területén projekt található, a velük 
közvetlenül szomszédos tagállamok és 
minden más olyan tagállam területét, 
amelyekre a projekt jelentős hatást 
gyakorol. E célból a villamosenergia-piaci 
ENTSO és a földgázpiaci ENTSO 
együttműködik az érintett harmadik 
országok összes releváns 
rendszerüzemeltetőjével.

1. egy adott projekt vizsgált területe 
magában foglalja valamennyi olyan 
tagállam és harmadik ország területét, 
amelyek területén projekt található, a velük 
közvetlenül szomszédos tagállamok és 
minden más olyan tagállam területét, 
amelyekre a projekt jelentős hatást 
gyakorol. E célból a villamosenergia-piaci 
ENTSO együttműködik az érintett 
harmadik országok összes releváns 
rendszerüzemeltetőjével.

Módosítás 155

Rendeletre irányuló javaslat
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V melléklet – 1 bekezdés – 2 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

2. valamennyi költség-haszon 
elemzésnek tartalmaznia kell a beviteli 
adathalmazra vonatkozó érzékenységi 
elemzéseket, az azonos vizsgált területen 
folyó különböző projektek üzembe 
helyezésének dátumát és az egyéb releváns 
paramétereket.

2. valamennyi költség-haszon 
elemzésnek tartalmaznia kell a beviteli 
adathalmazra vonatkozó érzékenységi 
elemzéseket, az azonos vizsgált területen 
folyó különböző projektek üzembe 
helyezésének dátumát, olyan éghajlati 
hatásokat, mint például a megemelkedett 
hőmérséklet és a szélsőséges időjárási 
események megsokszorozódása és az 
egyéb releváns paramétereket.

Módosítás 156

Rendeletre irányuló javaslat
V melléklet – 1 bekezdés – 5 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

5. tartalmazza és ismerteti, hogy az 
energiahatékonyság elsődlegességének 
elve hogyan valósul meg a tízéves 
hálózatfejlesztési tervek valamennyi 
szakaszában;

5. tartalmazza és ismerteti, hogy az 
„első az energiahatékonyság” elve hogyan 
valósul meg, illetve, hogy a rendszer 
hatékonyságát hogyan veszik figyelembe a 
tízéves hálózatfejlesztési terv valamennyi 
szakaszában, az összes releváns, nem 
infrastrukturális vonatkozású megoldás – 
például az önkéntes, piaci alapú 
keresletoldali szabályozási rendszerek és 
az épületfelújítások – értékelésével, és 
ezeket elsőbbségi megoldásnak tekinti, 
amennyiben azokat rendszerszempontból 
hatékonyabbnak és 
költséghatékonyabbnak ítélik meg, mint új 
kínálati oldali infrastruktúra kiépítését. 
Energiahatékonysági célkitűzéseket is 
meghatároz a hálózat üzemeltetése 
számára.

Módosítás 157

Rendeletre irányuló javaslat
V melléklet – 1 bekezdés – 5 a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás
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5a. tartalmaznia és ismertetnie kell, 
hogy „a jelentős károkozás elkerülését 
célzó elv” hogyan valósul meg a tízéves 
hálózatfejlesztési terv valamennyi 
szakaszában.

Módosítás 158

Rendeletre irányuló javaslat
V melléklet – 1 bekezdés – 5 b pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

5b. magában foglalja a projekt teljes 
életciklusa alatt megvalósuló 
kibocsátásokat a kitermeléstől a 
végfelhasználásig, valamint az ehhez 
kapcsolódó, az új infrastruktúrák 
kiépítéséből és üzemeltetéséből eredő 
kibocsátásokat. Ez utóbbiak költségeit 
szintén megfelelően bele kell foglalni a 
kapcsolódó infrastruktúrában részesülő 
projekt költség-haszon elemzésébe.

Módosítás 159

Rendeletre irányuló javaslat
V melléklet – 1 bekezdés – 7 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

7. figyelembe veszi legalább a 
tőkekiadást, a projekt értékelési élettartama 
során felmerülő üzemeltetési és 
karbantartási költségeket, valamint adott 
esetben a leszerelési és 
hulladékgazdálkodási költségeket. A 
módszertan iránymutatással szolgál a 
költség-haszon számítások során 
használandó leszámítolási kamatlábakról, 
értékelési élettartamról, valamint 
maradványértékről.

7. figyelembe veszi legalább a 
tőkekiadást, a projekt értékelési élettartama 
során felmerülő üzemeltetési és 
karbantartási költségeket, valamint adott 
esetben a leszerelési és 
hulladékgazdálkodási költségeket. A 
módszertan iránymutatással szolgál a 
költség-haszon számítások során 
használandó leszámítolási kamatlábakról 
(többek között az energiahatékonysági 
intézkedések naprakész, realisztikus 
leszámítolási kamatlábáról), értékelési 
élettartamról, valamint maradványértékről.

Módosítás 160

Rendeletre irányuló javaslat
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V melléklet – 1 bekezdés – 8 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

8. biztosítja, hogy az egyes projektek 
esetében meghozzák az 
éghajlatváltozáshoz való alkalmazkodást 
célzó intézkedéseket, és azok az egyéb 
uniós politikákkal összhangban tükrözzék 
az üvegházhatásúgáz-kibocsátás költségét.

8. biztosítja, hogy az egyes projektek 
esetében meghozzák az éghajlatváltozás 
mérséklését és az éghajlatváltozáshoz való 
alkalmazkodást célzó intézkedéseket, és 
azok az egyéb uniós politikákkal 
összhangban tükrözzék az 
üvegházhatásúgáz-kibocsátás költségét.

Módosítás 161

Rendeletre irányuló javaslat
VI melléklet – 1 pont – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) a meghozandó alkalmazandó 
határozatok és vélemények listája;

b) a meghozandó alkalmazandó 
határozatok és vélemények listája, 
beleértve a civil társadalom és a helyi 
hatóságok véleményét;

Módosítás 162

Rendeletre irányuló javaslat
VI melléklet – 1 pont – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) a hatáskörrel rendelkező hatóság, 
más érintett hatóságok és a főbb érdekeltek 
neve és elérhetősége;

c) a hatáskörrel rendelkező hatóság, 
más érintett hatóságok és a főbb érdekeltek 
neve és elérhetősége, beleértve a helyi 
hatóságokat és a civil társadalmat;

Módosítás 163

Rendeletre irányuló javaslat
VI melléklet – 1 pont – g pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

g) annak megjelölése, hogy az 
illetékes hatóságnak, más érintett 
hatóságoknak és a projektgazdának milyen 
módon kell bizonyítania, hogy a nyilvános 
konzultáció során kifejtett véleményeket 

g) annak megjelölése, hogy az 
illetékes hatóságnak, más érintett 
hatóságoknak és a projektgazdának milyen 
módon kell bizonyítania, hogy a nyilvános 
konzultáció során kifejtett véleményeket 
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figyelembe vették, például bemutatva, 
hogy a projekt helyszínét és terveit illetően 
milyen módosításokat hajtottak végre, vagy 
megindokolva, hogy az érintett 
véleményeket miért nem vették 
figyelembe.

figyelembe vették, bemutatva, hogy a 
projekt helyszínét és terveit illetően milyen 
módosításokat hajtottak végre, és 
megindokolva, hogy az érintett 
véleményeket miért nem vették 
figyelembe;

Módosítás 164

Rendeletre irányuló javaslat
VI melléklet – 1 pont – h pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

h) amennyire csak lehetséges, 
tartalmának fordítását a szomszédos 
tagállamok minden nyelvére, amelyet az 
érintett szomszédos tagállamokkal 
egyeztetve kell megvalósítani;

h) tartalmának fordítását a szomszédos 
tagállamok minden nyelvére, amelyet az 
érintett szomszédos tagállamokkal 
egyeztetve kell megvalósítani;

Módosítás 165

Rendeletre irányuló javaslat
VI melléklet – 1 pont – h a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ha) az információ nyilvánosság 
számára hozzáférhető módon történő 
közzétételére vonatkozó ajánlást: egy 
weboldalon keresztül, valamint a helyi 
hatóságok hivatalaiban a nyilvánosság 
számára elérhető papíralapon, továbbá 
egy plakáton, amely ismerteti a 
konzultációt és a részvétel módjait a 
projekt által érintett valamennyi területen;

Módosítás 166

Rendeletre irányuló javaslat
VI melléklet – 3 pont – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) a közös érdekű projekt által érintett 
érdekelt felek, többek között az érintett 
nemzeti, regionális és helyi hatóságok, a 

a) a közös érdekű projekt által érintett 
érdekelt feleket, többek között az érintett 
nemzeti, regionális és helyi hatóságok, a 
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projekt közelében élő földtulajdonosok és 
polgárok, a lakosság és a lakossági 
szövetségek, szervezetek vagy csoportok 
részére kimerítő tájékoztatást kell nyújtani, 
és nyitott és átlátható módon már a 
kezdetektől fogva konzultálni kell velük, 
amikor a nyilvánosság esetleges aggályait 
még figyelembe lehet venni. A hatáskörrel 
rendelkező hatóság adott esetben aktívan 
támogathatja a projektgazda által végzett 
tevékenységeket;

projekt közelében élő földtulajdonosok és 
polgárok, a lakosság és a lakossági 
szövetségek, szervezetek vagy csoportok 
részére kimerítő tájékoztatást kell nyújtani, 
és inkluzív, nyitott és átlátható módon, 
legalább a kérelem benyújtását megelőző 
eljárás lejárta előtt 3 hónappal konzultálni 
kell velük, amikor a nyilvánosság esetleges 
aggályait még figyelembe lehet venni. A 
hatáskörrel rendelkező hatóság adott 
esetben aktívan támogathatja az 
átláthatóságot, a nyilvánosság részvételét 
és a projektgazda által végzett 
tevékenységeket;

Módosítás 167

Rendeletre irányuló javaslat
VI melléklet – 3 pont – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) az illetékes hatóságok 
gondoskodnak arról, hogy a közös érdekű 
projektekkel kapcsolatos nyilvános 
konzultációs eljárásokat lehetőség szerint 
összevonják, beleértve a nemzeti jog által 
megkövetelt nyilvános konzultációkat is. 
Az egyes nyilvános konzultációk során az 
eljárás adott szakasza szempontjából 
minden fontos kérdésre ki kell térni, és 
minden, az adott eljárási szakasz 
szempontjából releváns kérdést csak egy 
nyilvános konzultáció alkalmával kell 
tárgyalni; ugyanakkor egy adott nyilvános 
konzultációra több földrajzi helyszínen is 
sor kerülhet. A nyilvános konzultációról 
szóló értesítésben világosan feltüntetik az 
adott nyilvános konzultáción tárgyalt 
kérdéseket;

b) az illetékes hatóságok 
gondoskodnak arról, hogy a közös érdekű 
projektekkel kapcsolatos nyilvános 
konzultációs eljárásokat összevonják, 
beleértve a nemzeti jog által megkövetelt 
nyilvános konzultációkat is. Az egyes 
nyilvános konzultációk során az eljárás 
adott szakasza szempontjából minden 
fontos kérdésre ki kell térni, és minden, az 
adott eljárási szakasz szempontjából 
releváns kérdést csak egy nyilvános 
konzultáció alkalmával kell tárgyalni; 
ugyanakkor egy adott nyilvános 
konzultációra több földrajzi helyszínen is 
sor kerülhet. A nyilvános konzultációról 
szóló értesítésben világosan feltüntetik az 
adott nyilvános konzultáción tárgyalt 
kérdéseket;

Módosítás 168

Rendeletre irányuló javaslat
VI melléklet – 5 pont – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás
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5. A pályázati anyag benyújtását 
megelőzően tartandó nyilvános 
konzultációval összefüggésben az érintett 
felek legalább:

5. a pályázati anyag benyújtását 
megelőzően legalább 8 héttel tartandó 
nyilvános konzultációval összefüggésben 
az érintett felek legalább:

Módosítás 169

Rendeletre irányuló javaslat
VI melléklet – 5 pont – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) a konzultáció kezdete előtt 
közzétesznek egy legfeljebb 15 oldalas 
tájékoztató füzetet, amelyben világos és 
tömör áttekintést adnak a projekt fejlesztési 
lépéseinek tartalmáról, céljáról és előzetes 
menetrendjéről, a nemzeti hálózat 
fejlesztési tervéről, az alternatív 
útvonalakról, továbbá a – többek között az 
országhatárokon átnyúló vagy átterjedő – 
lehetséges hatások típusairól és 
jellemzőiről és az ezek enyhítését célzó 
lehetséges intézkedésekről. E tájékoztató 
füzet felsorolja továbbá a 9. cikk (7) 
bekezdésében említett közös érdekű 
projekt internetes oldalát, valamint a 23. 
cikkben meghatározott átláthatósági 
platform és az 1. pontban említett eljárási 
kézikönyv internetes címeit;

a) közzétesznek egy legfeljebb 15 
oldalas tájékoztató füzetet, amelyben 
világos és tömör áttekintést adnak a projekt 
fejlesztési lépéseinek tartalmáról, céljáról 
és előzetes menetrendjéről, a nemzeti 
hálózat fejlesztési tervéről, a megfontolt 
alternatív útvonalakról, , továbbá a – 
többek között az országhatárokon átnyúló 
vagy átterjedő – lehetséges hatások 
típusairól és jellemzőiről és az ezek 
enyhítését célzó lehetséges intézkedésekről 
is rendelkező nemzeti hálózatfejlesztési 
tervet, amelyet a konzultáció előtt 
legalább 8 héttel közzétesznek; E 
tájékoztató füzet felsorolja továbbá a 9. 
cikk (7) bekezdésében említett közös 
érdekű projekt internetes oldalát, valamint 
a 23. cikkben meghatározott átláthatósági 
platform és az 1. pontban említett eljárási 
kézikönyv internetes címeit; ezt a füzetet 
hozzáférhetővé kell tenni a nyilvánosság 
számára: legalább egy weboldalon 
keresztül, valamint a helyi hatóságok 
hivatalaiban a nyilvánosság számára 
elérhető papíralapú formában;

Módosítás 170

Rendeletre irányuló javaslat
VI melléklet – 5 pont – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) a konzultáció során közzétett 
információkat közzéteszi a közös érdekű 
projekt 9. cikk (7) bekezdésében említett 

b) a konzultáció során közzétett 
információkat közzéteszi a közös érdekű 
projekt 9. cikk (7) bekezdésében említett 
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internetes oldalán, a helyi közigazgatási 
szervek irodáinak hirdetőtábláin, és 
legalább két helyi médiumban;

internetes oldalán, a helyi közigazgatási 
szervek irodáinak hirdetőtábláin és 
legalább két helyi médiumban, legalább 8 
héttel a pályázati anyag benyújtását 
megelőzően;

Módosítás 171

Rendeletre irányuló javaslat
VI melléklet – 5 pont – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) az érintett érdekelt felek, 
szövetségek, szervezetek és csoportok 
részére írásbeli meghívót küldenek az 
aggodalomra okot adó esetekkel 
kapcsolatos egyeztetés céljából rendezett 
találkozókra;

c) az érintett érdekelt felek, 
szövetségek, szervezetek és csoportok 
részére írásbeli meghívót küldenek az 
aggodalomra okot adó esetekkel 
kapcsolatos egyeztetés céljából rendezett 
találkozókra, legalább 8 héttel a pályázati 
anyag benyújtását megelőzően;

Módosítás 172

Rendeletre irányuló javaslat
VI melléklet – 5 pont – c a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ca) különös figyelmet kell fordítani a 
veszélyeztetett lakosságra, az érintett 
közösségekre és az információkhoz való 
hozzáféréstől elszigetelt személyekre. A 
projektgazdának be kell nyújtania egy 
közleményt, amelyben elmagyarázza a 
lakosság e csoportjaival folytatott 
konzultációjának folyamatát.

Módosítás 173

Rendeletre irányuló javaslat
VI melléklet – 6 pont – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

6. A projekt 9. cikk (7) bekezdésében 
említett internetes oldalán közzé kell tenni 
legalább az alábbi információkat:

6. a projekt 9. cikk (7) bekezdésében 
említett internetes oldalát rendszeresen 
frissítenie kell, és ott közzé kell tennie 
legalább az alábbi információkat:
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Módosítás 174

Rendeletre irányuló javaslat
VI melléklet – 6 pont – i a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ia) a lebonyolított nyilvános 
konzultációkkal és meghallgatásokkal 
kapcsolatos minden fontos információ.
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MELLÉKLET: AZON SZERVEZETEK ÉS SZEMÉLYEK FELSOROLÁSA, 
AMELYEKTŐL VAGY AKIKTŐL AZ ELŐADÓ ÉSZREVÉTELEKET KAPOTT

A következő felsorolás tisztán önkéntes alapon, az előadó kizárólagos felelősségére készült. 
Az előadóhoz a következő szervezetektől vagy személyektől érkezett be vélemény a 
véleménye elkészítése során annak bizottsági ülésen történő elfogadásáig.

Szervezet és/vagy személy
Artelys
CEE Bankwatch Network
ClientEarth
Climate Action Network Europe (Éghajlatvédelmi Cselekvési Hálózat, CAN-Europe)
Corporate Europe Observatory (Közös Európai Megfigyelőközpont, CEO)
E.DSO
E3G
Ecologistas en Acción (Cselekvő Környezetvédők)
Electricité de France (Franciaországi Áramszolgáltató, EDF)
Enel
A diplomáciai állandó képviseletek energiaügyi attaséi: Franciaország, Luxemburg
Euro Heat & Power
Eurogas
European Biogas Association
Európai Bizottság: ENER és ENVI főigazgatóságok
European Energy Forum (Európai Energiafórum, EEF)
Food & Water Action Europe
Friends of the Earth Europe (Föld Barátai Európa, FoEE)
Global Witness
Greenpeace
Hitachi ABB powergrids
Hydrogen Europe
Institut du Développement Durable et des Relations Internationales (A Fenntartható Fejlődés és Nemzetközi 
Kapcsolatok Intézete, IDDRI)
Nabu
Negative Emission Platform
Orsted
Szabályozók ACER, CEER, CRR
SmartEn
SolarPower Europe
Wien Energy, Wiener Stadtwerke, Wiener Netze
Wind Europe
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VÉLEMÉNY A KÖZLEKEDÉSI ÉS IDEGENFORGALMI BIZOTTSÁG RÉSZÉRŐL

az Ipari, Kutatási és Energiaügyi Bizottság részére

a transzeurópai energiaipari infrastruktúrára vonatkozó iránymutatásokról, valamint a 
347/2013/EU rendelet hatályon kívül helyezéséről szóló európai parlamenti és tanácsi 
rendeletre irányuló javaslatról
(COM(2020) 0824 –C9-0417/2020 - 2020/0360(COD))

A vélemény előadója: Paolo Borchia

A Közlekedési és Idegenforgalmi Bizottság felkéri az Ipari, Kutatási és Energiaügyi 
Bizottságot mint illetékes bizottságot, hogy vegye figyelembe az alábbi módosításokat:

Módosítás 1

Rendeletre irányuló javaslat
1 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A Bizottság a 2019. december 11-i, 
„Az európai zöld megállapodás” című 
közleményében21 meghatározott egy új 
növekedési stratégiát, amelynek célja az 
Uniót olyan igazságos és virágzó 
társadalommá kívánja alakítani, amely 
modern, erőforrás-hatékony és 
versenyképes gazdasággal rendelkezik, 
ahol 2050-re megszűnik a nettó 
üvegházhatásúgáz-kibocsátás, és ahol a 
gazdaság növekedése nem erőforrásfüggő. 
Az éghajlat-politikai céltervről22 szóló 
bizottsági közlemény, amely azt javasolja, 
hogy az üvegházhatásúgáz-kibocsátás 
csökkentésének mértékét 2030-ig emeljék 
legalább 55 %-ra (amely törekvést az 
Európai Tanács 2020. december 11-én jóvá 
is hagyott), valamint annak mögöttes 

(1) A Bizottság a 2019. december 11-i, 
„Az európai zöld megállapodás” című 
közleményében21 meghatározott egy új 
növekedési stratégiát, amely az Uniót 
olyan igazságos és virágzó társadalommá 
kívánja alakítani, amely modern, erőforrás-
hatékony és versenyképes gazdasággal 
rendelkezik, ahol 2050-re megszűnik a 
nettó üvegházhatásúgáz-kibocsátás, és ahol 
a gazdaság növekedése nem 
erőforrásfüggő. Az éghajlat-politikai 
céltervről22 szóló bizottsági közlemény, 
amely azt javasolja, hogy az 
üvegházhatásúgáz-kibocsátás 
csökkentésének mértékét 2030-ig emeljék 
legalább 55 %-ra (amely törekvést az 
Európai Tanács 2020. december 11-én jóvá 
is hagyott), valamint annak mögöttes 
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hatásvizsgálata megerősíti, hogy a jövőbeni 
energiaszerkezet jelentősen különbözni fog 
a jelenlegitől, és alátámasztja, hogy 
szükség van az energetikai jogszabályok 
felülvizsgálatára és azok szükség szerinti 
módosítására. Nyilvánvaló, hogy az 
energia-infrastruktúrába jelenleg eszközölt 
beruházások nem elégségesek annak 
átalakításához és a jövő energia-
infrastruktúrájának kiépítéséhez. Ez azt is 
jelenti, hogy létre kell jönnie egy olyan 
infrastruktúrának, amely támogatja az 
európai energetikai átalakulást, ideértve a 
gyors villamosítást, a megújuló 
villamosenergia-termelés arányának 
növelését, a megújuló és alacsony szén-
dioxid-kibocsátású gázok emelkedő 
felhasználását, az energiarendszer 
integrációját és az innovatív megoldások 
nagyobb mértékű elterjedését.

hatásvizsgálata megerősíti, hogy a jövőbeni 
energiaszerkezet jelentősen különbözni fog 
a jelenlegitől, és alátámasztja, hogy 
szükség van az energetikai jogszabályok 
felülvizsgálatára és azok szükség szerinti 
módosítására. Nyilvánvaló, hogy az 
energia-infrastruktúrába jelenleg eszközölt 
beruházások nem elégségesek annak 
átalakításához és a jövő energia-
infrastruktúrájának kiépítéséhez. Ez 
egyben azt jelenti, hogy olyan 
infrastruktúráknak kell működniük, 
amelyek fejleszthetők és kiigazíthatók az 
európai energetikai átalakulásnak –
  többek között a gyors villamosításnak, a 
hidrogén és szintetikus üzemanyagok 
közlekedési ágazatra is kiterjedő 
használatának, a megújuló 
villamosenergia-termelés aránya 
növelésének, a megújuló és alacsony szén-
dioxid-kibocsátású gázok emelkedő 
felhasználásának, az energiarendszer 
integrációjának és az innovatív 
megoldások nagyobb mértékű 
elterjedésének – a támogatása érdekében.

__________________ __________________
21 Bizottság közleménye – Az európai zöld 
megállapodás, COM(2019)0640, 2019. 
december 11.

21 Bizottság közleménye – Az európai zöld 
megállapodás, COM(2019)0640, 2019. 
december 11.

22 Bizottság közleménye – Az EU 2030-ra 
vonatkozó éghajlatvédelmi törekvésének 
fokozása, Beruházás a klímasemleges 
jövőbe az európai polgárok érdekében, 
COM(2020)0562, 2020. szeptember 17.

22 Bizottság közleménye – Az EU 2030-ra 
vonatkozó éghajlatvédelmi törekvésének 
fokozása, Beruházás a klímasemleges 
jövőbe az európai polgárok érdekében, 
COM(2020)0562, 2020. szeptember 17.

Módosítás 2

Rendeletre irányuló javaslat
2 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A „Tiszta energia minden 
európainak” csomag részeként tett 
bizottsági javaslatokat követően 
megállapodás született egy uniós szintű 

(2) A „Tiszta energia minden 
európainak” csomag részeként tett 
bizottsági javaslatokat követően 
megállapodás született egy uniós szintű 
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kötelező célról, hogy 2030-ig az Unió 
végső energiafogyasztásában a megújuló 
energia aránya elérje legalább a 32 %-ot, 
továbbá egy uniós szintű kiemelt célról, 
hogy 2030-ig legalább 32,5 %-kal javuljon 
az energiahatékonyság.

kötelező célról, hogy 2030-ig az Unió 
végső energiafogyasztásában a megújuló 
energia aránya elérje legalább a 32 %-ot, 
továbbá egy uniós szintű kiemelt célról, 
hogy 2030-ig legalább 32,5 %-kal javuljon 
az energiahatékonyság. Ezeket a célokat a 
klímarendeletben meghatározott, 2030-ig 
teljesítendő új uniós 
kibocsátáscsökkentési célkitűzéshez kell 
igazítani.

Módosítás 3

Rendeletre irányuló javaslat
4 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A 347/2013/EU európai parlamenti 
és tanácsi rendelet23, azaz a hatályos 
transzeurópai energetikai infrastruktúráról 
szóló rendelet szabályokat állapít meg a 
transzeurópai energiahálózatok időben 
történő kiépítésére és kölcsönös 
átjárhatóságára vonatkozóan az Európai 
Unió működéséről szóló szerződésben 
foglalt energiapolitikai célok elérése 
érdekében azzal a céllal, hogy biztosítsa a 
belső piac működését, az energiaellátás 
biztonságát és a versenyképes 
energiapiacokat az Unióban, előmozdítsa 
az energiahatékonyságot és az 
energiatakarékosságot, valamint az új és 
megújuló energiaforrások fejlesztését, és 
elősegítse az energiahálózatok 
összekapcsolását. A 347/2013/EU rendelet 
keretet hoz létre a tagállamok és az érintett 
érdekelt felek számára, hogy egy regionális 
környezetben együtt dolgozzanak a jobban 
összekapcsolt energiahálózatok 
kifejlesztésén azzal a céllal, hogy 
elősegítsék az európai energiapiacoktól 
jelenleg elszigetelt régiók bekapcsolását, a 
meglévő határokon átnyúló hálózati 
összekapcsolódások erősítését, és a 
megújuló energiaforrások integrálását. E 
célkitűzések támogatásával a 347/2013/EU 
rendelet hozzájárul az intelligens, 

(4) A 347/2013/EU európai parlamenti 
és tanácsi rendelet23, azaz a hatályos 
transzeurópai energetikai infrastruktúráról 
szóló rendelet szabályokat állapít meg a 
transzeurópai energiahálózatok időben 
történő kiépítésére és kölcsönös 
átjárhatóságára vonatkozóan az Európai 
Unió működéséről szóló szerződésben 
foglalt energiapolitikai célok elérése 
érdekében azzal a céllal, hogy biztosítsa a 
belső piac működését, az energiaellátás 
biztonságát és a versenyképes 
energiapiacokat az Unióban, előmozdítsa a 
modális váltást, az energiahatékonyságot 
és az energiatakarékosságot, valamint –
 többek között a közlekedési ágazatban – 
az új és megújuló energiaforrások 
fejlesztését, és elősegítse az 
energiahálózatok összekapcsolását. A 
347/2013/EU rendelet keretet hoz létre a 
tagállamok és az érintett érdekelt felek 
számára, hogy egy regionális környezetben 
együtt dolgozzanak a jobban összekapcsolt 
energiahálózatok kifejlesztésén azzal a 
céllal, hogy elősegítsék az európai 
energiapiacoktól jelenleg elszigetelt régiók 
bekapcsolását, a meglévő határokon 
átnyúló hálózati összekapcsolódások 
erősítését, és a megújuló energiaforrások 
integrálását. E célkitűzések támogatásával 
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fenntartható és inkluzív növekedéshez, és a 
versenyképesség, valamint a gazdasági, 
társadalmi és területi kohézió terén 
előnyöket biztosít az Unió egésze számára.

a 347/2013/EU rendelet hozzájárul az 
intelligens, fenntartható és inkluzív 
növekedéshez, és a versenyképesség, 
valamint a gazdasági, társadalmi és területi 
kohézió terén előnyöket biztosít az Unió 
egésze számára.

__________________ __________________
23 Az Európai Parlament és a Tanács 
347/2013/EU rendelete (2013. április 17.) a 
transzeurópai energiaipari infrastruktúrára 
vonatkozó iránymutatásokról és az 
1364/2006/EK határozat hatályon kívül 
helyezéséről, valamint a 713/2009/EK, a 
714/2009/EK és a 715/2009/EK rendelet 
módosításáról (HL L 115., 2013.4.25., 39. 
o.)

23 Az Európai Parlament és a Tanács 
347/2013/EU rendelete (2013. április 17.) a 
transzeurópai energiaipari infrastruktúrára 
vonatkozó iránymutatásokról és az 
1364/2006/EK határozat hatályon kívül 
helyezéséről, valamint a 713/2009/EK, a 
714/2009/EK és a 715/2009/EK rendelet 
módosításáról (HL L 115., 2013.4.25., 39. 
o.).

Módosítás 4

Rendeletre irányuló javaslat
4 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4a) Az Európai Tanács és a Parlament 
több alkalommal hangsúlyozta, hogy meg 
kell erősíteni a tagállamok közötti 
villamosenergia-összeköttetéseket. Ezek az 
összeköttetések halmozottan pozitív 
hatásokkal járnak az Unió szempontjából, 
így például bővítik a megújuló 
energiaforrások integrálását szolgáló 
kapacitásokat, növelik az 
ellátásbiztonságot, valamint fokozzák a 
belső energiapiacon folyó versenyt. A 
„Tiszta energia minden európainak” 
csomag részeként megállapodás született a 
villamosenergia-hálózatok 
összekapcsolására vonatkozó, 2030-ig 
elérendő 15%-os célértékről. A Bizottság 
2017. november 23-i, „Közlemény Európa 
energiahálózatainak megerősítéséről” 
című közleménye értékeli a rendszer-
összeköttetésre vonatkozó, 2020-ra 
kitűzött 10%-os cél megvalósítása terén 
elért eredményeket, és javaslatokat tesz 
arra, hogy miként valósítható meg a 2030-
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ra kitűzött 15%-os célérték.

Módosítás 5

Rendeletre irányuló javaslat
5 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) A 347/2013/EU rendelet értékelése 
egyértelműen bebizonyította, hogy a keret 
hatékonyan javította a tagállami hálózatok 
integrációját, ösztönözte az 
energiakereskedelmet, és ezáltal 
hozzájárult az Unió versenyképességéhez. 
A villamos energiával és a gázzal 
kapcsolatos közös érdekű projektek 
jelentősen hozzájárultak az ellátás 
biztonságához. A gáz esetében az 
infrastruktúra már jelenleg is megfelelően 
összekapcsolt, és az ellátás rezilienciája 
2013 óta jelentősen javult. A regionális 
csoportokban és a tagállamok közötti 
költségmegosztás révén megvalósuló 
regionális együttműködés fontos szerepet 
játszik a projektek megvalósításában. Sok 
esetben azonban – a várakozásokkal 
ellentétben – a tagállamok közötti 
költségmegosztás nem eredményezte a 
projekt finanszírozási hiányának 
csökkentését. Noha az engedélyezési 
eljárások többsége lerövidült, bizonyos 
esetekben az eljárás továbbra is 
hosszadalmas. A Hálózatfinanszírozási 
Eszközön keresztül nyújtott pénzügyi 
támogatás lényeges tényező volt. A 
tanulmányokhoz nyújtott támogatások a 
fejlesztés korai szakaszában segítették a 
projekteket a kockázatok csökkentésében, 
míg a kivitelezésre nyújtott támogatások 
olyan kulcsfontosságú szűkületekkel 
foglalkozó projekteket támogattak, 
amelyeket a piaci finanszírozás nem tudott 
kielégítően kezelni.

(5) A 347/2013/EU rendelet értékelése 
egyértelműen bebizonyította, hogy a keret 
hatékonyan javította a tagállami hálózatok 
integrációját, ösztönözte az 
energiakereskedelmet, és ezáltal 
hozzájárult az Unió versenyképességéhez. 
A villamos energiával és a gázzal 
kapcsolatos közös érdekű projektek 
jelentősen hozzájárultak az ellátás 
biztonságához. A regionális csoportokban 
és a tagállamok közötti költségmegosztás 
révén megvalósuló regionális 
együttműködés fontos szerepet játszik a 
projektek megvalósításában. Sok esetben 
azonban – a várakozásokkal ellentétben – a 
tagállamok közötti költségmegosztás nem 
eredményezte a projekt finanszírozási 
hiányának csökkentését. Noha az 
engedélyezési eljárások többsége 
lerövidült, bizonyos esetekben az eljárás 
továbbra is hosszadalmas. A 
Hálózatfinanszírozási Eszközön keresztül 
nyújtott pénzügyi támogatás lényeges 
tényező volt, mivel a tanulmányokhoz 
nyújtott támogatások a fejlesztés korai 
szakaszában segítették a projekteket a 
kockázatok csökkentésében, míg a 
kivitelezésre nyújtott támogatások olyan 
kulcsfontosságú szűkületekkel foglalkozó 
projekteket támogattak, amelyeket a piaci 
finanszírozás nem tudott kielégítően 
kezelni.

Módosítás 6
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Rendeletre irányuló javaslat
6 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) A transzeurópai energiahálózatra 
vonatkozó szakpolitika központi eszköz a 
belső energiapiac fejlesztésében, és 
szükség van arra az európai zöld 
megállapodás célkitűzéseinek eléréséhez. 
Ahhoz, hogy 2050-re megvalósuljon a 
klímasemlegesség, és 2030-ig magasabb 
üvegházhatásúgázkibocsátás-csökkentést 
lehessen elérni, Európának integráltabb 
energiarendszerre lesz szüksége, a 
megújuló erőforrásokon alapuló magasabb 
szintű villamosításra és a gázszektor 
dekarbonizációjára támaszkodva. A TEN-
E szakpolitika biztosíthatja, hogy az Unió 
energia-infrastruktúrájának fejlesztése – az 
energiahatékonyság elsődlegességének 
elvével összhangban – támogassa a 
klímasemlegesség megvalósításához 
szükséges energetikai átalakulást.

(6) A transzeurópai energiahálózatra 
vonatkozó szakpolitika központi eszköz a 
belső energiapiac fejlesztésében, és 
szükség van arra az európai zöld 
megállapodás célkitűzéseinek eléréséhez. 
Ahhoz, hogy legkésőbb 2050-re 
megvalósuljon a klímasemlegesség, és 
2030-ig nagyobb mértékű 
üvegházhatásúgázkibocsátás-csökkentést 
lehessen elérni a Párizsi Megállapodással 
összhangban, Európának integráltabb 
energiarendszerre lesz szüksége, amely 
energiahatékonyságot biztosít, és a 
megújuló erőforrásokon alapuló magasabb 
szintű hidrogén- és szintetikusüzemanyag-
felhasználásra, továbbá villamosításra, 
valamint a gázszektor dekarbonizációjára 
támaszkodik. A TEN-E szakpolitika 
megadhatja a kellő hálózatot, innovációt 
és átalakulást ahhoz, hogy az Unió 
energia-infrastruktúrájának fejlesztése – az 
energiahatékonyság elsődlegességének 
elvével összhangban – támogassa a 
klímasemlegesség megvalósításához 
szükséges energetikai átalakulást 
valamennyi ágazatban, beleértve a 
közlekedést és az energiamegtakarítást is.

Módosítás 7

Rendeletre irányuló javaslat
7 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(7) Jóllehet a 347/2013/EU rendelet 
célkitűzései nagyrészt továbbra is 
érvényesek, a jelenlegi TEN-E keret még 
nem teljes mértékben tükrözi az 
energiarendszernek az új politikai 
környezet eredményeként várható 
változásait, és különösen a 2030-ra 

(7) Jóllehet a 347/2013/EU rendelet 
célkitűzései nagyrészt továbbra is 
érvényesek, a jelenlegi TEN-E keret még 
nem teljes mértékben tükrözi az 
energiarendszernek az új politikai 
környezet eredményeként várható 
változásait, és különösen a 2030-ra 
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kitűzött, szigorított célokat, és az európai 
zöld megállapodásban foglalt, a 
klímasemlegesség 2050-re való elérésére 
vonatkozó célkitűzést. Az új politikai 
környezeten és célkitűzéseken túlmenően a 
technológia is gyors ütemben fejlődött az 
elmúlt évtizedben. Ezt a fejlődést 
figyelembe kell venni az e rendelet hatálya 
alá tartozó infrastruktúra-kategóriákban, a 
közös érdekű projektek kiválasztási 
kritériumaiban, valamint a kiemelt 
jelentőségű folyosók és a tematikus 
területek esetében.

kitűzött, szigorított célokat, és az európai 
zöld megállapodásban foglalt, a 
klímasemlegesség 2050-re való elérésére 
vonatkozó célkitűzést, többek között a „ne 
árts” elvet. Az új politikai környezeten és 
célkitűzéseken túlmenően a technológia is 
gyors ütemben fejlődött az elmúlt 
évtizedben. Ezt a fejlődést figyelembe kell 
venni az e rendelet hatálya alá tartozó 
infrastruktúra-kategóriákban, a közös 
érdekű projektek kiválasztási 
kritériumaiban, valamint a kiemelt 
jelentőségű folyosók és a tematikus 
területek esetében, megőrizve a 
technológiasemlegesség elvét, és az 
életciklus-értékelés (LCA) módszerének 
alkalmazásával értékelve a környezeti 
hatásokat és a szén-dioxid-lábnyomot. A 
közlekedési ágazat dekarbonizációjának 
további fokozását be kell emelni a közös 
érdekű projektek kiválasztási kritériumai 
közé.

Módosítás 8

Rendeletre irányuló javaslat
10 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(10) Az Unió energia-
infrastruktúrájának reziliensnek kell lennie 
az éghajlatváltozás elkerülhetetlen 
hatásaival szemben, amelyek a becslések 
szerint Európában a mérséklési 
erőfeszítések ellenére is be fognak 
következni. Ezért alapvető fontosságú az 
éghajlatváltozáshoz való alkalmazkodásra, 
a rezilienciaépítésre, a katasztrófák 
megelőzésére és a felkészültségre irányuló 
erőfeszítések megerősítése.

(10) Az Unió energia-
infrastruktúrájának hozzá kell járulnia az 
éghajlatváltozás mérsékléséhez, 
ugyanakkor reziliensnek kell lennie az 
éghajlatváltozás elkerülhetetlen hatásaival 
szemben, amelyek a becslések szerint 
Európában a mérséklési erőfeszítések 
ellenére is be fognak következni. Ezért 
alapvető fontosságú az éghajlatváltozáshoz 
való alkalmazkodásra, a rezilienciaépítésre, 
a katasztrófák megelőzésére és a 
felkészültségre irányuló erőfeszítések 
megerősítése.

Módosítás 9
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Rendeletre irányuló javaslat
10 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(10a) A közlekedési és turisztikai ágazat 
nagymértékben függ az energiától. A 
felülvizsgált TEN-E politikának 
ágazatközi szakpolitikai szinergiákat kell 
létrehoznia a modális váltás, valamint 
olyan infrastruktúrák támogatásával, 
amelyek hozzájárulnak ezen ágazatok 
dekarbonizációs és fenntarthatósági 
céljainak eléréséhez; a dekarbonizáció 
érdekében az Unió energetikai 
infrastruktúrájának támogatnia kell az 
alternatív tiszta üzemanyagok teljes körű, 
minden egyes közlekedési módra kiterjedő 
bevezetését, ideértve az érintett 
technológiák, töltő és utántöltő 
infrastruktúrák (azaz az elektromos töltő 
létesítmények, valamint a 
cseppfolyósítottföldgáz- [LNG-] és 
hidrogéntöltő létesítmények), a biztonsági, 
védelmi, valamint a kölcsönös 
átjárhatóságra vonatkozó előírások 
fejlesztését is; a közlekedés emellett nagy 
mértékben előmozdíthatja a megújuló 
energia bevezetését is, mivel a keresleti 
oldalon rugalmasságot biztosít és nagy 
potenciált jelent az energiatárolási 
kapacitás szempontjából. Tekintettel arra, 
hogy az energiaágazat és a közlekedési 
ágazat integrációját meg kell erősíteni, az 
Unió energia-infrastruktúráját úgy kell 
kiépíteni, hogy az előmozdítsa a 
transzeurópai közlekedési hálózattal 
(TEN-T) és az alternatív üzemanyagok 
infrastruktúrájával fennálló szinergiákat 
és kiegészítő jelleget. Ezért a közös érdekű 
projektek és a kölcsönös érdekű projektek 
értékelési és kiválasztási kritériumainak 
valamennyi közlekedési módra (a közúti, 
vasúti, tengeri, belvízi és légi 
közlekedésre) kiterjedően figyelembe kell 
venniük az egyéb hálózatokkal, különösen 
a transzeurópai közlekedési hálózattal és 
annak határokon átnyúló 
infrastruktúráival kialakítható lehetséges 
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szinergiákat.

Módosítás 10

Rendeletre irányuló javaslat
11 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(11) Az ellátás biztonsága, amely a 
347/2013/EU rendelet mögött meghúzódó 
egyik fő hajtóerő, jelentősen javult a közös 
érdekű projektek révén. Ezenkívül a 
Bizottság éghajlat-politikai célkitűzésre 
vonatkozó hatásvizsgálata27 arra számít, 
hogy a földgáz fogyasztása jelentősen 
csökkenni fog, mivel annak olyan 
fogyasztása, amely esetében nem 
alkalmaznak kibocsátáscsökkentő 
technikákat, nem összeegyeztethető a 
karbonsemlegesség követelményével. 
Másrészt a biogáz, a megújuló és alacsony 
szén-dioxid-kibocsátású hidrogén, valamint 
a szintetikus gáznemű üzemanyagok 
felhasználása a 2050-ig tartó időszakban 
jelentősen emelkedni fog. Ezért a földgáz-
infrastruktúrának már nincs szüksége a 
TEN-E szakpolitika keretében nyújtott 
támogatásra. Az energiainfrastruktúra-
tervezésben tükröződnie kell a földgázt 
illetően változó körülményeknek.

(11) Az energiaellátás biztonsága, 
amely az EUMSZ-ben meghatározott 
uniós energiapolitika egyik célkitűzése, 
valamint a 347/2013/EU rendelet mögött 
meghúzódó egyik fő hajtóerő, jelentősen 
javult a közös érdekű projektek révén. 
Ezenkívül a Bizottság éghajlat-politikai 
célkitűzésre vonatkozó hatásvizsgálata27 
arra számít, hogy a földgáz fogyasztása 
jelentősen csökkenni fog, mivel annak 
olyan fogyasztása, amely esetében nem 
alkalmaznak kibocsátáscsökkentő 
technikákat, nem összeegyeztethető a 
karbonsemlegesség követelményével. 
Másrészt a biogáz, a megújuló és alacsony 
szén-dioxid-kibocsátású hidrogén, valamint 
a szintetikus gáznemű üzemanyagok 
felhasználása a 2050-ig tartó időszakban 
jelentősen emelkedni fog, amihez 
megfelelő – többek között a meglévő 
infrastruktúra átalakításával vagy 
rendeltetésének módosításával 
kialakítandó – infrastruktúrára van 
szükség. Emellett bizonyos iparágak és 
közlekedési ágazatok, így például a 
tengeri, légi és távolsági közúti 
árufuvarozás esetében továbbra sem 
állnak rendelkezésre a költségek 
szempontjából versenyképes, valamint 
kiforrott, nagyléptékű technológiai 
alternatívák, és jelenleg a földgáz és az 
LNG szolgál átmeneti megoldásként az 
üvegházhatásúgáz-kibocsátás 
csökkentésére és az erősen szennyező 
üzemanyagok használatának fokozatos 
visszaszorítására.

__________________ __________________
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27 SWD(2020)0176 27 SWD(2020)0176

Módosítás 11

Rendeletre irányuló javaslat
11 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(11a) A tengeri és belvízi közlekedésben 
az LNG, a bio-LNG és a sűrített földgáz 
(CNG) szerepet játszik az ÜHG-kibocsátás 
csökkentését és a szennyezőbb 
üzemanyagok használatától való 
elmozdulást célzó rövid távú átállásban, a 
tengeri közlekedés dekarbonizációjának 
hosszú távú megvalósítása pedig az 
ammónia és a hidrogén tömeges 
alkalmazásától függ, amellyel akár nulla 
szén-dioxid-kibocsátású meghajtás is 
elérhető.

Módosítás 12

Rendeletre irányuló javaslat
11 b preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(11b) A 347/2013/EU rendelet 
felülvizsgálata során meg kell vizsgálni, 
hogy mely projektek lehetnek szükségesek 
a TEN-E hálózaton belüli, tagállamok 
közötti összeköttetések határokon átnyúló 
hiányzó szakaszainak pótlásához, 
valamint az uniós dekarbonizációs 
célkitűzésekhez való hozzájárulás 
szempontjából.

Módosítás 13

Rendeletre irányuló javaslat
12 preambulumbekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(12) Az energiarendszer integrációjáról 
szóló közleményben a Bizottság elismerte, 
hogy az intelligens villamosenergia-
hálózatok jelentős szerepet töltenek be az 
Unió energia- és éghajlat-politikai 
célkitűzéseinek elérésében28. A kategóriára 
vonatkozó kritériumoknak magukban kell 
foglalniuk az innovációval és a digitális 
szempontokkal kapcsolatos technológiai 
fejleményeket. Ezenkívül tisztázni kell a 
projektgazdák szerepét. Tekintettel arra, 
hogy a közlekedési ágazatban az energia 
iránti kereslet számottevő növekedése 
várható (különösen az autópályákon és a 
városi területeken használt elektromos 
járművek esetében), az intelligens hálózati 
technológiáknak elő kell segíteniük a 
határokon átnyúló, nagy kapacitású 
újratöltési energiahálózattal kapcsolatos 
támogatásának javítását a közlekedési 
ágazat dekarbonizációjának támogatása 
érdekében.

(12) Az energiarendszer integrációjáról 
szóló közleményben a Bizottság elismerte, 
hogy az intelligens villamosenergia-
hálózatok jelentős szerepet töltenek be az 
Unió energia- és éghajlat-politikai 
célkitűzéseinek elérésében28. A kategóriára 
vonatkozó kritériumoknak magukban kell 
foglalniuk az innovációval és a digitális 
szempontokkal kapcsolatos technológiai 
fejleményeket. Ezenkívül tisztázni kell a 
projektgazdák szerepét. Tekintettel arra, 
hogy a közlekedési ágazatban az energia 
iránti kereslet számottevő növekedése 
várható (különösen az e-mobilitással 
összefüggésben az autópályák mentén és a 
városi területeken), az intelligens hálózati 
technológiáknak, valamint a rég várt 
töltési és fizetési szabványoknak elő kell 
segíteniük a határokon átnyúló, nagy 
kapacitású újratöltési energiahálózattal 
kapcsolatos támogatás javítását a 
közlekedési ágazat dekarbonizációjának 
előmozdítása érdekében, valamint ahhoz, 
hogy növelni lehessen egyfelől – az 
energiahatékonyság elsődlegességének 
elvével összhangban – az elektromos 
járművek alkalmazását, másfelől pedig az 
alternatív üzemanyagok felhasználását, 
gondoskodva ugyanakkor arról is, hogy 
egyes közlekedési ágazatokban, ahol még 
nem állnak rendelkezésre életképes 
technológiai alternatívák, fokozatos és 
tisztességes legyen az átállás, és hogy az 
európai energiarendszer megőrizze 
versenyképességét. E tekintetben az 
energiarendszer korszerűsítésének 
részeként a villamosenergia-
szupersztrádák és az alternatív 
üzemanyagok folyosóit is prioritásként 
kell kezelni a hálózati szűk 
keresztmetszetek elkerülése érdekében. Az 
e-mobilitás és a kétirányú akkumulátorok 
lehetővé teszik a csúcseltolódást és a 
keresletoldali választ, ami 
költséghatékony módon támogatja a 
megújuló energia integrálását, és emellett 
szerényebb kapacitásokat és 
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infrastruktúrát igényel az 
energiatermeléshez.

__________________ __________________
28 COM(2020) 299 28 COM(2020) 299

Módosítás 14

Rendeletre irányuló javaslat
12 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(12a) A törzshálózati folyosók, valamint 
a teljes TEN-T hálózat esetében 
prioritásként kell kezelni az elektromos 
járművek hatékony és nagy kapacitású 
töltéséhez szükséges villamosenergia-
hálózati kapcsolatok gyors kiépítését. Az 
ágazati integráció, ezen belül a megújuló 
energia keresletoldali választ támogató 
költséghatékony integrációjának lehetővé 
tétele, valamint a fogyasztói 
magatartásban bekövetkezett változások 
figyelembevétele, továbbá a 
környezetbarát közlekedés iránti kereslet 
növelése érdekében az elektromos 
járművek töltő-infrastruktúrájának 
jogosultnak kell lennie a „közös érdekű 
projekt” státuszra.

Módosítás 15

Rendeletre irányuló javaslat
13 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(13) Az energiarendszer integrációjáról 
szóló bizottsági közlemény hangsúlyozza 
az energiahordozók, az infrastruktúrák és a 
fogyasztási ágazatok integrált energia-
infrastruktúra-tervezésének 
szükségességét. Az említett 
rendszerintegráció az energiahatékonyság 
elsődlegességének elvéből indul ki, és az 

(13) Az energiarendszer integrációjáról 
szóló bizottsági közlemény hangsúlyozza 
az energiahordozók, az infrastruktúrák és a 
fogyasztási ágazatok integrált 
energiainfrastruktúra-tervezésének 
szükségességét. Az említett 
rendszerintegráció az energiahatékonyság 
elsődlegességének elvéből indul ki, és az 
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egyes ágazatokon túlmutató, holisztikus 
szemléletet alkalmaz. Az olyan ágazatok 
dekarbonizációs szükségleteivel is 
foglalkozik, ahol a kibocsátáscsökkentés 
megvalósítása nehézkes (például egyes 
iparágak vagy bizonyos szállítási módok) 
és a közvetlen villamosítás jelenleg 
technikailag vagy gazdaságilag kihívást 
jelent. Ide tartoznak a hidrogénbe és az 
elektrolizátorokba eszközölt beruházások 
is, amelyek kiterjedt kereskedelmi célú 
hasznosítása jelenleg kialakulóban van. A 
Bizottság hidrogénstratégiája kiemelten 
kezeli a megújuló forrásokból előállított 
villamos energiából származó 
hidrogéntermelést, amely a legtisztább és 
az EU klímasemlegességi célkitűzésének 
leginkább megfelelő megoldás. Az 
átmeneti szakaszban azonban az alacsony 
szén-dioxid-kibocsátású hidrogén más 
formáira van szükség a meglévő hidrogén 
gyorsabb ütemben történő felváltásához és 
a méretgazdaságosság eléréséhez.

egyes ágazatokon túlmutató, holisztikus 
szemléletet alkalmaz. Foglalkozik továbbá 
a kibocsátáscsökkentési nehézségekkel 
szembenéző azon ágazatok – így például 
egyes iparágak vagy bizonyos szállítási 
módok, egyebek mellett a légi és tengeri 
közlekedés  – dekarbonizációs 
szükségleteivel is, amelyek esetében a 
közvetlen villamosítás technikai vagy 
gazdasági szempontból kihívást jelent, az 
átmeneti megoldások pedig továbbra is 
támogatást igényelnek. Ide tartoznak a 
fenntartható hidrogénbe és az 
elektrolizátorokba eszközölt beruházások 
is, amelyek kiterjedt kereskedelmi célú 
hasznosítása jelenleg kialakulóban van. A 
Bizottság hidrogénstratégiája kiemelten 
kezeli a megújuló forrásokból előállított 
villamos energiából származó 
hidrogéntermelést, amely a legtisztább és 
az EU klímasemlegességi célkitűzésének 
leginkább megfelelő megoldás. E cél 
kapcsán a tengerienergia-csomópontok 
fontos szerepet fognak játszani abban, 
hogy a tengeri energiaforrások 
bővítéséből származó energiát fel lehessen 
használni a szükséges további megújuló 
energia előállításához. Az átmeneti 
szakaszban azonban az alacsony szén-
dioxid-kibocsátású hidrogén más formáira 
van szükség a meglévő hidrogén gyorsabb 
ütemben történő felváltásához és a 
méretgazdaságosság eléréséhez.

Módosítás 16

Rendeletre irányuló javaslat
14 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(14) Ezenkívül a Bizottság 
hidrogénstratégiája29 arra a következtetésre 
jutott, hogy a hidrogén szükséges mértékű 
hasznosításához egy nagyszabású 
infrastruktúra-hálózat olyan fontos elem, 
amelyet csak az Unió és az egységes piac 
kínálhat. A hidrogén határokon átnyúló 

(14) Ezenkívül a Bizottság 
hidrogénstratégiája29 arra a következtetésre 
jutott, hogy a hidrogén szükséges mértékű 
hasznosításához egy nagyszabású 
infrastruktúra-hálózat olyan fontos elem, 
amelyet csak az Unió és az egységes piac 
kínálhat. A hidrogén határokon átnyúló 
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szállítására és kereskedelmére jelenleg 
nagyon korlátozottan áll rendelkezésre 
külön e célra kiépített infrastruktúra. Ennek 
jelentős részét a korábban 
földgázszállításra szolgáló, átalakított 
eszközöknek kell képeznie, kiegészítve a 
hidrogénnek szánt új eszközökkel. 
Ezenkívül a hidrogénstratégia azt a 
stratégiai célt tűzi ki, hogy 2030-ig 40 
GW-ra kell növelni a telepített 
elektrolizátorok kapacitását a megújuló 
energiaforrásokból nyert hidrogén 
termelésének növelése és a fosszilis 
tüzelőanyagoktól függő gazdasági ágak 
(úgy mint az ipar vagy a közlekedés) 
dekarbonizációjának megkönnyítése 
érdekében. Ezért a TEN-E szakpolitikának 
tartalmaznia kell új és átalakított 
hidrogénátviteli infrastruktúrát és tárolókat, 
valamint hidrogén-elektrolizáló 
létesítményeket. A hidrogénátviteli és -
tárolási infrastruktúrát az uniós tízéves 
hálózatfejlesztési tervbe is fel kell venni 
annak érdekében, hogy az energiarendszer 
számára általa jelentett költségeket és 
előnyöket átfogóan és következetesen 
lehessen értékelni (ideértve az ágazat 
integrációjához és a dekarbonizációhoz 
való hozzájárulás értékelését is) egy uniós 
hidrogénellátási gerinc létrehozása 
céljából.

szállítására és kereskedelmére jelenleg 
nagyon korlátozottan áll rendelkezésre 
külön e célra kiépített infrastruktúra. Ennek 
jelentős részét a korábban 
földgázszállításra szolgáló, átalakított 
eszközöknek kell képeznie, kiegészítve a 
hidrogénnek szánt új eszközökkel. Emellett 
aktívan elő kell mozdítani egyfelől a 
szomszédos országokkal és régiókkal a 
hidrogén hasznosítása terén folytatott 
együttműködés új lehetőségeit, másfelől 
pedig azt, hogy kiemelt figyelem 
összpontosuljon azokra az országokra, 
amelyek uniós csatlakozása folyamatban 
van. Ezenkívül a hidrogénstratégia azt a 
stratégiai célt tűzi ki, hogy 2030-ig 40 
GW-ra kell növelni a telepített 
elektrolizátorok kapacitását a megújuló 
energiaforrásokból nyert hidrogén 
termelésének növelése és a fosszilis 
tüzelőanyagoktól függő gazdasági ágak –
 például az ipar vagy a távolsági és 
nehézteher-szállítás – dekarbonizációjának 
megkönnyítése érdekében. Ezért a TEN-E 
szakpolitikának ki kell terjednie egyfelől 
az új és átalakított hidrogénátviteli 
infrastruktúrára, azzal együtt, hogy teret 
kell engednie az üvegházhatást okozó 
gázok kibocsátásának csökkentésére 
szolgáló ideiglenes – a kölcsönös 
átjárhatóság feltételének teljes mértékben 
megfelelő – hidrogéntáplálási 
megoldásoknak, másfelől pedig a 
tárolókra és a hidrogén-elektrolizáló 
létesítményekre. A hidrogénátviteli és -
tárolási infrastruktúrát az uniós tízéves 
hálózatfejlesztési tervbe is fel kell venni 
annak érdekében, hogy az energiarendszer 
számára általa jelentett költségeket és 
előnyöket átfogóan és következetesen 
lehessen értékelni (ideértve az ágazat 
integrációjához és a dekarbonizációhoz 
való hozzájárulás értékelését is) egy uniós 
hidrogénellátási gerinc létrehozása 
céljából. E folyamat során az Uniónak 
biztosítania kell az egyenlő 
versenyfeltételek érvényesülését és az 
uniós ipar versenyképességének 
megőrzését, gondoskodva ugyanakkor egy 
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olyan, kutatási és kísérleti projektek 
alkotta „előkészítő szakaszról” is, amely a 
hidrogén érett és stabil piacának 
kialakítását hivatott szolgálni. 

__________________ __________________
29 Hidrogénstratégia a klímasemleges 
Európáért (COM(2020)0301).

29 Hidrogénstratégia a klímasemleges 
Európáért (COM(2020)0301).

Módosítás 17

Rendeletre irányuló javaslat
15 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(15) Ezenkívül új infrastruktúra-
kategóriát kell létrehozni az intelligens 
gázhálózatok számára annak érdekében, 
hogy a Bizottság támogassa a megújuló 
energiaforrásból termelt és alacsony szén-
dioxid-kibocsátású gázok (például a 
biogáz, a biometán és a hidrogén) 
hálózatba integrálását szolgáló 
beruházásokat, és – innovatív digitális 
technológiákra építve – segítse az ebből 
eredő összetettebb rendszer kezelését.

(15) Ezenkívül új infrastruktúra-
kategóriát kell létrehozni az intelligens 
gázhálózatok számára a megújuló 
energiaforrásból termelt és alacsony szén-
dioxid-kibocsátású gázok, például a 
fenntartható, második generációs biogáz, 
a biometán és a hidrogén hálózatba 
integrálását szolgáló, valamint az így 
kialakult összetettebb rendszer – innovatív 
digitális technológiákra épülő – 
kezeléséhez hozzájáruló beruházások 
támogatása érdekében.

Módosítás 18

Rendeletre irányuló javaslat
16 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(16) A 347/2013/EU rendelet előírja, 
hogy a „közös érdekű projekt” státuszt 
elnyerni kívánó projekteknek az uniós lista 
összeállításának folyamata során 
bizonyítaniuk kell, hogy egy sor kritérium 
közül legalább egyhez jelentősen 
hozzájárulnak. Az egyik ilyen kritérium 
lehet a fenntarthatóság, de nem 
szükségszerűen. Ez a követelmény – a 
belső energiapiac mindenkori sajátos 

(16) A 347/2013/EU rendelet előírja, 
hogy a „közös érdekű projekt” státuszt 
elnyerni kívánó projekteknek az uniós lista 
összeállításának folyamata során 
bizonyítaniuk kell, hogy egy sor kritérium 
közül legalább egyhez jelentősen 
hozzájárulnak; az egyik ilyen kritérium 
lehet a fenntarthatóság, de nem 
szükségszerűen. Ez a követelmény – a 
belső energiapiac mindenkori sajátos 
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igényeivel összhangban – lehetővé tette 
olyan közös érdekű projektek kidolgozását, 
amelyek csak ellátásbiztonsági kockázatok 
kezelésére irányultak, még akkor is, ha 
nem bizonyították, hogy a fenntarthatóság 
szempontjából előnyöket biztosítanának. 
Tekintettel azonban az Unió 
infrastrukturális szükségleteinek 
alakulására és a dekarbonizációs célokra, 
valamint az Európai Tanács 2020. júliusi 
következtetéseire, amelyek szerint „az 
uniós kiadásoknak összhangban kell 
lenniük a Párizsi Megállapodás 
célkitűzéseivel és az európai zöld 
megállapodásban szereplő „ne árts” 
elvével”, értékelni kell a fenntarthatóságot 
a megújuló energiaforrások hálózatba 
történő integrálása vagy adott esetben az 
üvegházhatásúgáz-kibocsátás csökkentése 
szempontjából, annak biztosítása 
érdekében, hogy a TEN-E szakpolitika 
összhangban legyen az Unió energia- és 
éghajlat-politikai célkitűzéseivel. A szén-
dioxid-szállítási hálózatok fenntarthatósága 
eleve adott, tekintettel azok céljára (szén-
dioxid-szállítás).

igényeivel összhangban – lehetővé tette 
olyan közös érdekű projektek kidolgozását, 
amelyek csak ellátásbiztonsági kockázatok 
kezelésére irányultak, még akkor is, ha 
nem bizonyították, hogy a fenntarthatóság 
szempontjából előnyöket biztosítanának. 
Tekintettel azonban az Unió 
infrastrukturális szükségleteinek 
alakulására és a dekarbonizációs célokra, 
valamint az Európai Tanács 2020. júliusi 
következtetéseire, amelyek szerint „az 
uniós kiadásoknak összhangban kell 
lenniük a Párizsi Megállapodás 
célkitűzéseivel és az európai zöld 
megállapodásban szereplő »ne árts« 
elvvel”, értékelni kell a projektek 
fenntarthatóságát a megújuló 
energiaforrások hálózatba történő 
integrálása vagy adott esetben az 
üvegházhatásúgáz-kibocsátás csökkentése 
szempontjából, annak biztosítása 
érdekében, hogy a TEN-E szakpolitika – az 
egyes tagállamok sajátosságainak 
figyelembevétele mellett – összhangban 
legyen az Unió energia-, éghajlat- és 
környezetpolitikai célkitűzéseivel. A 
projektek értékelésekor ezért 
mindenekelőtt arról kell bizonyosságot 
szerezni, hogy a projektek összhangban 
állnak az Unió dekarbonizációs 
célkitűzéseivel, így többek között jelentős 
mértékben hozzájárulnak az Unió 
éghajlat-politikai célkitűzéseihez, 
valamint követik az energiahatékonyság 
elsődlegességének elvét és a „ne árts” 
elvet. A projektgazdáknak bizonyítaniuk 
kell, hogy a projekt tervezése, fejlesztése 
és megvalósítása során energiahatékony 
technológiai és hálózatüzemeltetési 
megközelítéseket alkalmaznak. A szén-
dioxid-szállítási hálózatok fenntarthatósága 
eleve adott, tekintettel azok céljára (a szén-
dioxid leválasztása, hasznosítása, tárolása 
és szállítása).

Módosítás 19
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Rendeletre irányuló javaslat
18 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(18) Ezenkívül az Unió 2030-ig, illetve 
2050-ig megvalósítandó energia- és 
éghajlat-politikai céljainak és 
klímasemlegességi célkitűzésének elérése 
érdekében Európának jelentősen növelnie 
kell a megújuló forrásból származó 
energiatermelést. A villamosenergia-átvitel 
és -tárolás tekintetében meglévő 
infrastruktúra-kategóriák döntő 
fontosságúak a jelentősen megnövekvő 
megújuló villamosenergia-termelés 
elektromos hálózatba történő 
integrálásához. Ezenkívül fokozni kell az 
offshore megújuló energiaforrásokba 
történő beruházásokat30. Figyelmet kell 
fordítani a tengeri és a szárazföldi 
villamosenergia-hálózatok összehangolt, 
hosszú távú tervezésének és fejlesztésének 
koordinálására is. Az offshore 
infrastruktúra-tervezésnek el kell 
mozdulnia a projektalapú szemlélettől egy 
összehangolt, átfogó szemlélet felé az 
integrált offshore hálózatok fenntartható 
fejlődésének az egyes tengeri medencékben 
az offshore megújuló energia kapcsán rejlő 
lehetőségekkel, a környezetvédelmi 
szempontokkal és a tengerek egyéb 
hasznosítási módjaival összhangban 
történő biztosítása érdekében.

(18) Ezenkívül az Unió 2030-ig, illetve 
2050-ig megvalósítandó energia- és 
éghajlat-politikai céljainak és 
klímasemlegességi célkitűzésének elérése 
érdekében Európának jelentősen növelnie 
kell – a szigeteken és a legkülső régiókban 
is – a megújuló forrásból származó 
energiatermelést. A villamosenergia-átvitel 
és -tárolás tekintetében meglévő 
infrastruktúra-kategóriák döntő 
fontosságúak a jelentősen megnövekvő 
megújuló villamosenergia-termelés 
elektromos hálózatba történő 
integrálásához. Ezenkívül fokozni kell az 
offshore megújuló energiaforrásokba és 
tengerienergia-csomópontokba történő 
beruházásokat30, ami lehetővé teszi az 
egyes ágazatok –  például a légi és tengeri 
közlekedés – dekarbonizációjához 
szükséges power-to-X-infrastruktúra 
fejlesztését, valamint az erősen szennyező 
üzemanyagok használatának fokozatos 
megszüntetését. Figyelmet kell fordítani a 
tengeri és a szárazföldi villamosenergia-
hálózatok összehangolt, hosszú távú 
tervezésének és fejlesztésének 
koordinálására is. Az offshore 
infrastruktúra-tervezésnek el kell 
mozdulnia a projektalapú szemlélettől egy 
összehangolt, átfogó szemlélet felé az 
integrált offshore hálózatok fenntartható 
fejlődésének a kijelölt tengeri 
medencékben az offshore megújuló energia 
kapcsán rejlő lehetőségekkel összhangban, 
valamint a környezetvédelem és a tengerek 
egyéb hasznosítási módjainak kellő 
figyelembevételével történő biztosítása 
érdekében.

__________________ __________________
30 Az offshore stratégiára vonatkozó 
közlemény.

30 Az offshore stratégiára vonatkozó 
közlemény.
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Módosítás 20

Rendeletre irányuló javaslat
23 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(23) A tagállamokkal és az érdekelt 
felekkel folytatott szoros konzultációt 
követően a Bizottság 13, a transzeurópai 
energia-infrastruktúra szempontjából 
stratégiai jelentőségű prioritást határozott 
meg, amelyek 2030-ig és 2050-ig történő 
végrehajtása létfontosságú az uniós 
energia- és éghajlat-politikai célok 
eléréséhez. Az említett prioritások 
különböző földrajzi régiókat vagy 
tematikus területeket foglalnak magukban 
a villamosenergia-átvitel és -tárolás, az 
offshore megújulóenergia-hálózatok, a 
hidrogénátvitel és -tárolás, az 
elektrolizátorok, az intelligens gáz- és 
villamosenergia-hálózatok, valamint a 
szén-dioxid-szállítás terén.

(23) A tagállamokkal és az érdekelt 
felekkel folytatott szoros konzultációt 
követően a Bizottság 13, a transzeurópai 
energia-infrastruktúra szempontjából 
stratégiai jelentőségű prioritást határozott 
meg, amelyek végrehajtása létfontosságú a 
2030-ra és 2050-re kitűzött uniós energia- 
és éghajlat-politikai célok eléréséhez. Az 
említett prioritások különböző földrajzi 
régiókat vagy tematikus területeket 
foglalnak magukban a villamosenergia-
átvitel és -tárolás, az offshore 
megújulóenergia-hálózatok, a 
hidrogénátvitel és -tárolás, az 
elektrolizátorok, az intelligens gáz- és 
villamosenergia-hálózatok, valamint a 
szén-dioxid leválasztása, hasznosítása, 
tárolása és szállítása terén.

Módosítás 21

Rendeletre irányuló javaslat
29 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(29) Össze kell hangolni az energia, a 
közlekedés és a távközlési infrastruktúra 
terén megvalósuló uniós közös érdekű 
projektek tervezését és végrehajtását, hogy 
szinergiák jöhessenek létre ott, ahol ez 
gazdasági, technikai, környezeti, éghajlati 
vagy területrendezési szempontból 
megvalósítható, kellően figyelembe véve a 
releváns biztonsági vonatkozásokat. Így a 
különböző európai hálózatok tervezése 
során lehetőséget kell biztosítani a 
közlekedési hálózatok, a kommunikációs 
hálózatok, valamint az energiahálózatok 
integrációjának a kiemelt kezelésére a 
lehető legjobb területkihasználás 

(29) Össze kell hangolni az energia, a 
közlekedés és a távközlési infrastruktúra 
terén megvalósuló uniós közös érdekű 
projektek tervezését és végrehajtását, hogy 
szinergiák jöhessenek létre ott, ahol ez 
gazdasági, technikai, környezeti, éghajlati 
és területrendezési szempontból 
megvalósítható, kellően figyelembe véve a 
releváns biztonsági vonatkozásokat, az 
energiahatékonyság elsődlegességének 
elvét és a „ne árts” elvet. Így a különböző 
európai hálózatok tervezése során 
lehetőséget kell biztosítani a közlekedési 
hálózatok, a kommunikációs hálózatok, 
valamint az energiahálózatok 
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érdekében, továbbá – lehetőség szerint – 
biztosítani kell a meglévő vagy használaton 
kívüli nyomvonalak további hasznosítását 
a társadalmi-gazdasági, környezeti, 
éghajlati és pénzügyi hatások minimálisra 
csökkentése érdekében.

integrációjának a kiemelt kezelésére a 
lehető legjobb területkihasználás 
érdekében, továbbá – lehetőség szerint – 
biztosítani kell a meglévő vagy használaton 
kívüli nyomvonalak további hasznosítását 
a társadalmi-gazdasági, környezeti, 
éghajlati és pénzügyi hatások minimálisra 
csökkentése érdekében. A hatás 
maximalizálása érdekében a közös érdekű 
projekteket különösen a transzeurópai 
közlekedési hálózattal való szinergiájuk 
szempontjából kell értékelni.

Módosítás 22

Rendeletre irányuló javaslat
33 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(33a) A TEN-E azon infrastrukturális 
projektjei, amelyek két vagy több 
tagállamot érintenek, az engedélyezési 
eljárások koordinációját illetően különös 
kihívásokkal járnak. Az érintett 
tagállamok hatáskörrel rendelkező 
nemzeti hatóságainak ezért együtt kell 
működniük ütemezésük összehangolása és 
az engedélyezési eljárásra vonatkozó 
közös ütemterv elfogadása érdekében. A 
közös érdekű, határokon átnyúló TEN-E 
infrastrukturális projektek esetében az 
érintett tagállamok kölcsönös 
megállapodás útján közös hatóságot 
hozhatnak létre az engedélyezési eljárások 
megkönnyítése érdekében. Ebben az 
esetben a tagállamok felhatalmazhatják 
hatáskörrel rendelkező hatóságukat egy 
közös illetékes hatóság létrehozására.

Módosítás 23

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) E rendelet iránymutatásokat állapít 
meg a transzeurópai energia-infrastruktúra 
I. mellékletben szereplő kiemelt 
jelentőségű folyosóinak és területeinek(a 
továbbiakban: az energia-infrastruktúra 
kiemelt jelentőségű folyosói és területei) 
időben történő kiépítéséhez és kölcsönös 
átjárhatóságához, amelyek hozzájárulnak 
az Unió 2030-ra kitűzött energia- és 
éghajlat-politikai céljaihoz és a 2050-ig 
elérendő klímasemlegességi 
célkitűzéséhez.

(1) E rendelet iránymutatásokat állapít 
meg a transzeurópai energia-infrastruktúra 
I. mellékletben szereplő kiemelt 
jelentőségű folyosóinak és területeinek (a 
továbbiakban: az energia-infrastruktúra 
kiemelt jelentőségű folyosói és területei) 
időben történő kiépítéséhez és kölcsönös 
átjárhatóságához, amelyek hozzájárulnak 
az energiahatékonyság elsődlegességének 
elvével és a jelentős károkozás elkerülését 
célzó elvvel összhangban az Unió 2030-ra 
vonatkozó – az energiaunió és az éghajlat-
politika irányításáról szóló 
(EU) 2018/1999 rendelet 2. cikkének 11. 
pontjában foglaltak szerinti – energia- és 
éghajlat-politikai céljaihoz, és a legkésőbb 
2050-ig elérendő klímasemlegességi 
célkitűzéséhez.

Módosítás 24

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 2 bekezdés – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) előirányozza a kiemelt jelentőségű 
folyosók és területek megvalósításához 
szükséges és a II. melléklet szerinti 
villamosenergia-, intelligens gázhálózat-, 
hidrogén-, elektrolizátor- és szén-dioxid-
infrastruktúrák kategóriáiba (a 
továbbiakban: energia-infrastruktúra-
kategóriák) tartozó közös érdekű projektek 
azonosítását;

a) előirányozza a kiemelt jelentőségű 
folyosók és területek megvalósításához 
szükséges és a II. melléklet szerinti 
villamosenergia-, intelligensgázhálózat-, 
hidrogén-, elektrolizátor- és szén-dioxid-
infrastruktúrák kategóriáiba (a 
továbbiakban: energiainfrastruktúra-
kategóriák) tartozó közös érdekű 
projekteknek a technológiák közötti 
megkülönböztetést kizáró elv sérelme 
nélküli azonosítását;

Módosítás 25

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 2 bekezdés – b pont
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) ésszerűsítés, szorosabb 
koordináció, az engedélyezés felgyorsítása 
és a lakossági részvétel kiterjesztése révén 
előmozdítja a közös érdekű projektek 
időben történő végrehajtását;

b) észszerűsítés, szorosabb 
koordináció, az engedélyezés felgyorsítása 
és a lakossági részvétel kiterjesztése révén 
előmozdítja a közös érdekű projektek 
időben történő végrehajtását nemzeti 
szinten és határokon átnyúló jelleggel;

Módosítás 26

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – 8 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

8. „intelligens villamosenergia-
hálózat”: olyan villamosenergia-hálózat, 
amelyben a hálózatüzemeltető digitálisan 
figyelemmel kísérheti a hálózatra 
csatlakozott felhasználók tevékenységeit, 
valamint információs és kommunikációs 
technológiákat (IKT) alkalmaz az érintett 
hálózatüzemeltetőkkel, energiatermelőkkel, 
fogyasztókkal és/vagy termelő-
fogyasztókkal való kommunikációhoz a 
villamos energia fenntartható, 
költséghatékony és biztonságos továbbítása 
céljából;

8. „intelligens villamosenergia-
hálózat”: olyan villamosenergia-hálózat, 
amelyben a hálózatüzemeltető digitálisan 
figyelemmel kísérheti a hálózatra 
csatlakozott felhasználók tevékenységeit, 
valamint információs és kommunikációs 
technológiákat (IKT) alkalmaz az érintett 
hálózatüzemeltetőkkel, energiatermelőkkel, 
fogyasztókkal és/vagy termelő-
fogyasztókkal, valamint mobilitási 
eszközökkel való kommunikációhoz a 
villamos energia fenntartható, 
költséghatékony és biztonságos továbbítása 
céljából;

Módosítás 27

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – 9 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

9. „intelligens gázhálózat”: olyan 
földgázhálózat, amely innovatív digitális 
megoldásokat alkalmaz az alacsony szén-
dioxid-kibocsátású és megújuló 
gázforrások költséghatékony, a fogyasztók 
igényeivel és a gázminőségi 
követelményekkel összhangban történő 
integrálásához, a kapcsolódó gázfogyasztás 

9. „intelligens gázhálózat”: olyan 
földgázhálózat, amely innovatív digitális 
megoldásokat alkalmaz az alacsony szén-
dioxid-kibocsátású és megújuló 
gázforrások költséghatékony, a fogyasztók 
igényeivel – többek között a mobilitási 
igényekkel – és a gázminőségi 
követelményekkel összhangban történő 
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szénlábnyomának csökkentése, a megújuló 
és alacsony szén-dioxid-kibocsátású gázok 
nagyobb részarányának elősegítése, 
valamint más energiahordozókkal és 
ágazatokkal való kapcsolatok létrehozása 
érdekében;

integrálásához, a kapcsolódó gázfogyasztás 
szénlábnyomának csökkentése, a megújuló 
és alacsony szén-dioxid-kibocsátású gázok 
nagyobb részarányának elősegítése, 
valamint más energiahordozókkal és 
ágazatokkal való kapcsolatok létrehozása 
érdekében, ezáltal növelve az 
ellátásbiztonságot és az energiarendszer 
rugalmasságát;

Módosítás 28

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – 10 a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

10a. „közös illetékes hatóság”: a 
határokon átnyúló projektekhez 
kapcsolódó engedélyezési eljárások 
megkönnyítése érdekében két vagy több 
tagállam kölcsönös megállapodása útján 
létrehozható hatóság. Ebben az esetben a 
tagállamok felhatalmazhatják hatáskörrel 
rendelkező hatóságukat közös hatóság 
létrehozására;

Módosítás 29

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – 16 a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

16a. „kölcsönös átjárhatóság”: az 
energia-infrastruktúra valamennyi 
szabályozási, műszaki és üzemeltetési 
feltétele, követelménye vagy jellemzője, 
amelyek lehetővé teszik a biztonságos és 
megszakítás nélküli energiaáramlást, 
valamint az európai energiahálózatban a 
szükséges teljesítményszintek elérését;

Módosítás 30



RR\1240105HU.docx 243/372 PE691.151v02-00

HU

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – 16 b pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

16b. „multimodális közlekedési 
csomópontok”: azon pontok, amelyeket a 
különböző személy- és teherszállítási 
módok közötti integrációra és kölcsönös 
átjárhatóságra terveztek, hozzájárulva 
ezzel a fenntartható és energiahatékony 
multimodális közlekedési rendszerre való 
átállás megvalósításához;

Módosítás 31

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) Az egyes csoportok a III. 
mellékletben foglalt rendelkezésekre 
tekintettel elfogadják saját eljárási 
szabályzatukat.

(2) Az egyes csoportok a III. 
mellékletben foglalt rendelkezésekre 
tekintettel elfogadják saját eljárási 
szabályzatukat, amely az 
összeférhetetlenségek megelőzésére és az 
átláthatóság elvének alkalmazására 
vonatkozó szabályokat is tartalmaz.

Módosítás 32

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 1 bekezdés – c pont – ii a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

iia. valamely tagállam területén, a 
transzeurópai energiahálózatokhoz nem 
megfelelően kapcsolódó szigeteken 
helyezkedik el, és a kis összekapcsolt 
rendszereknek vagy elszigetelt 
rendszereknek az (EU) 2019/944 irányelv 
szerinti fogalommeghatározása alá 
tartozik;
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Módosítás 33

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 1 bekezdés – c pont – ii b pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

iib. fokozza a közlekedési ágazat 
dekarbonizációját, például az alternatív 
tiszta üzemanyagokat használó 
meghajtórendszerek – többek között az 
ellátórendszerek – bevezetésének 
támogatásával és a kapcsolódó 
infrastruktúra biztosításával, figyelembe 
véve a más hálózatokkal, különösen a 
transzeurópai közlekedési hálózattal való 
lehetséges szinergiákat;

Módosítás 34

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 1 bekezdés – c a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ca) a projekt összhangban áll az Unió 
dekarbonizációs célkitűzéseivel, 
hozzájárulva – adott esetben – az Unió 
2030-ra vonatkozó, az energiaunió és az 
éghajlat-politika irányításáról szóló uniós 
rendelet 2. cikkének 11. pontjában 
foglaltak szerinti energia- és éghajlat-
politikai céljaihoz, valamint a 2050-ig 
megvalósítandó klímasemlegességi 
célkitűzéshez.

Módosítás 35

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 2 bekezdés – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) a projekt jelentősen hozzájárul az 
Unió és a harmadik ország dekarbonizációs 
célkitűzéseihez és a fenntarthatósághoz, 

a) a projekt jelentősen hozzájárul –
 többek között a közlekedési ágazatban – 
az Unió és a harmadik ország 
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többek között a megújuló energia hálózatba 
való integrálása, valamint a megújuló 
forrásból termelt energiának a főbb 
fogyasztói központokhoz és 
tárolóhelyekhez történő továbbítása révén, 
és;

dekarbonizációs célkitűzéseihez és a 
fenntarthatósághoz, egyebek mellett a 
megújuló energia hálózatba való 
integrálásával, valamint a megújuló 
forrásból termelt energiának a főbb 
fogyasztói központokhoz és 
tárolóhelyekhez történő továbbításával, 
többek között a fenntartható 
energiatechnológiákkal, köztük a 
hidrogénnel kapcsolatos, harmadik 
országokkal való együttműködés 
megerősítése révén a fenntartható 
növekedés és fejlődés ösztönzése, az uniós 
szabványok és szabályozás előmozdítása, 
valamint az új infrastruktúra, különösen 
a feltöltésre vagy elektromos töltésre 
szolgáló hálózatok kiépítése érdekében, és;

Módosítás 36

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 2 bekezdés – f a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

fa) kiemelt figyelmet fordítanak az 
Európai Unióval szomszédos országokra, 
különösen azokra az országokra, amelyek 
csatlakozása folyamatban van, tekintettel 
a szabályozás összehangolásának 
felgyorsítására, a vonatkozó szabályok 
alkalmazására, valamint az 
infrastruktúra-hálózat bővítésére mint az 
európai zöld megállapodás külső 
dimenziója kiterjesztésének eszközére.

Módosítás 37

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – a pont – i alpont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

i. piaci integráció, többek között 
legalább egy tagállam elszigeteltségének 
megszüntetése és az energia-

i. piaci integráció a tagállamok 
közötti összekapcsoltság szintjének 
növelése, az energiainfrastruktúra-
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infrastruktúra-szűkületek mérséklése 
révén; verseny és a rendszer 
rugalmassága;

szűkületek mérséklése, valamint a 
versenynek és a rendszer 
rugalmasságának fokozása révén;

Módosítás 38

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – a pont – ii pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ii. ellátásbiztonság, többek között a 
kölcsönös átjárhatóság, a rendszer 
rugalmassága, a kiberbiztonság, a 
megfelelő összekapcsolások és a rendszer 
biztonságos és megbízható működése 
révén;

ii. ellátásbiztonság, többek között a 
kölcsönös átjárhatóság, a rendszer 
rugalmassága, a kiberbiztonság, a fokozott 
energiahatékonyság, a megfelelő 
összekapcsolások és a rendszer biztonságos 
és megbízható működése révén.

Módosítás 39

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – b pont – iii a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

iiia. ágazati integráció a különböző 
energiahordozók vagy energiaágazatok 
közötti kölcsönhatás javítása révén, 
például az ágazatok közötti szinergiák és 
az energia, a közlekedés és a távközlés 
közötti koordináció erősítésével;

Módosítás 40

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – c pont – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) a II. melléklet 5. pontjában említett 
energia-infrastruktúra-kategóriákba tartozó 
szén-dioxid-szállítási projekteket illetően a 
projekt jelentősen hozzájárul valamennyi 
alábbi egyedi kritériumhoz:

c) a II. melléklet 5. pontjában említett 
energiainfrastruktúra-kategóriákba tartozó 
szén-dioxid-leválasztási, -hasznosítási, -
tárolási és -szállítási projekteket illetően a 
projekt jelentősen hozzájárul valamennyi 
alábbi egyedi kritériumhoz:
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Módosítás 41

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – c pont – ii alpont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ii. a szén-dioxid-szállítás 
rugalmasságának és biztonságosságának 
növelése;

ii. a szén-dioxid-leválasztás, -
hasznosítás, -tárolás és -szállítás 
rugalmasságának és biztonságosságának 
növelése;

Módosítás 42

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – d pont – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

d) a II. melléklet 3. pontjában említett 
energia-infrastruktúra-kategóriákba tartozó 
hidrogénprojekteket illetően a projekt 
jelentősen hozzájárul a fenntarthatósághoz, 
többek között az üvegházhatást okozó 
gázok kibocsátásának csökkentése, a 
megújuló energiaforrásokból nyert 
hidrogén hasznosításának fokozása, 
valamint (azáltal, hogy rugalmasságot 
és/vagy tárolási megoldások kínál) a 
váltakozó megújulóenergia-termelés 
támogatása révén. Továbbá a projekt az 
alábbi egyedi kritériumok közül legalább 
egyhez jelentősen hozzájárul:

d) a II. melléklet 3. pontjában említett 
energiainfrastruktúra-kategóriákba tartozó 
új és rendeltetésük tekintetében módosított 
hidrogénprojekteket illetően a projekt 
jelentősen hozzájárul a fenntarthatósághoz, 
többek között az üvegházhatást okozó 
gázok kibocsátásának csökkentése, a 
megújuló és karbonszegény hidrogén 
hasznosításának fokozása, valamint azáltal, 
hogy rugalmasságot és/vagy tárolási 
megoldásokat kínál a váltakozó 
megújulóenergia-termelés és az egész 
rendszerre kiterjedő ellátásbiztonság 
támogatása révén. Továbbá a projekt az 
alábbi egyedi kritériumok közül legalább 
egyhez jelentősen hozzájárul:

Módosítás 43

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – d pont - i alpont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

i. piaci integráció, többek között a 
tagállamok meglévő vagy kialakulóban 

i. piaci integráció, többek között a 
tagállamok meglévő vagy kialakulóban 
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lévő hidrogénhálózatainak 
összekapcsolásával, vagy más módon 
hozzájárulva egy, a hidrogén szállítására és 
tárolására szolgáló uniós szintű hálózat 
létrejöttéhez, valamint az összekapcsolt 
rendszerek interoperabilitásának 
biztosításával;

lévő hidrogénhálózatainak 
összekapcsolásával, vagy más módon 
hozzájárulva egy, a hidrogén szállítására, 
elosztására és tárolására vagy a 
hidrogénüzemű mobilitási eszközök 
üzemanyag-ellátására vagy a 
hidrogénalapú szintetikus 
üzemanyagokkal való ellátásra szolgáló 
uniós szintű hálózat létrejöttéhez, valamint 
az összekapcsolt rendszerek kölcsönös 
átjárhatóságának biztosításával; 

Módosítás 44

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – e pont – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

e) a II. melléklet 4. pontjában említett 
kategóriába tartozó elektrolizátorokat 
illetően a projekt jelentősen hozzájárul 
valamennyi alábbi egyedi kritériumhoz:

e) a II. melléklet 4. pontjában említett 
kategóriákba tartozó elektrolizátorokat és 
power-to-X-technológiákat illetően a 
projekt jelentősen hozzájárul valamennyi 
alábbi egyedi kritériumhoz:

Módosítás 45

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – e pont – i alpont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

i. fenntarthatóság, többek között az 
üvegházhatásúgáz-kibocsátás 
csökkentésével és a megújuló 
energiaforrásokból nyert hidrogén 
hasznosításának fokozásával;

i. fenntarthatóság, többek között az 
üvegházhatásúgáz-kibocsátás 
csökkentésével és a megújuló hidrogén 
vagy a szintetikus üzemanyagok 
hasznosításának fokozásával;

Módosítás 46

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – e pont – iii alpont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás
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iii. az intelligens energiaszektor 
integrációjának megkönnyítése a különféle 
energiahordozók és ágazatok 
összekapcsolásával.

iii. az intelligens energiaszektor 
integrációjának megkönnyítése a különféle 
energiahordozók és ágazatok 
összekapcsolásával, rugalmassági 
szolgáltatások, így például keresletoldali 
válasz és tárolás lehetővé tételével. 

Módosítás 47

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – f pont – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

f) a II. melléklet 2. pontjában említett 
energia-infrastruktúra-kategóriába tartozó 
intelligens gázhálózati projekteket illetően 
a projekt jelentősen hozzájárul a 
fenntarthatósághoz azáltal, hogy lehetővé 
teszi és megkönnyíti a megújuló és 
alacsony szén-dioxid-kibocsátású gázok 
(például a biometán vagy megújuló 
energiaforrásokból nyert hidrogén) 
gázelosztó és -átviteli hálózatokba történő 
integrációját az üvegházhatásúgáz-
kibocsátás csökkentése érdekében. 
Továbbá a projekt az alábbi egyedi 
kritériumok közül legalább egyhez 
jelentősen hozzájárul:

f) a II. melléklet 2. pontjában említett 
energiainfrastruktúra-kategóriába tartozó 
intelligens gázhálózati projekteket illetően 
a projekt jelentősen hozzájárul a 
fenntarthatósághoz azáltal, hogy lehetővé 
teszi és megkönnyíti a különböző típusú 
megújuló és alacsony szén-dioxid-
kibocsátású gázok – például a biometán, a 
szintetikus metán vagy a hidrogén – 
gázelosztó és -átviteli hálózatokba történő 
integrációját a kölcsönös átjárhatóság 
teljes körű tiszteletben tartásával az 
üvegházhatásúgáz-kibocsátás csökkentése 
és/vagy annak érdekében, hogy jelentősen 
hozzájáruljon azon ágazatok 
dekarbonizációjához, amelyek esetében 
még nem állnak rendelkezésre életképes 
technológiai alternatívák. Továbbá a 
projekt az alábbi egyedi kritériumok közül 
legalább egyhez jelentősen hozzájárul:

Módosítás 48

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – f pont – i alpont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

i. a hálózatbiztonság és az ellátás 
minősége a hálózat napi működése során a 
gázszállítás és -elosztás hatékonyságának 
és átjárhatóságának javításával, többek 

i. a hálózatbiztonság és az ellátás 
minősége a hálózat napi működése során a 
gázszállítás és -elosztás hatékonyságának 
és kölcsönös átjárhatóságának javításával, 
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között a különböző minőségű gázok 
injektálásából fakadó kihívásoknak 
innovatív technológiák bevezetése révén 
történő kezelésével és a kiberbiztonsággal;

többek között a különböző minőségű gázok 
injektálásából és a kiberbiztonságból 
fakadó kihívások innovatív technológiák 
bevezetése révén történő kezelésével, az 
ellátásbiztonság biztosításával, valamint a 
szennyezést csökkentő megújuló és 
alacsony szén-dioxid-kibocsátású 
energiaforrások és meghajtási rendszerek 
használatának előmozdításával;

Módosítás 49

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – f pont – iii a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

iiia. az energiahatékony rendszerek és 
a tiszta alternatív üzemanyagok 
előmozdítására szolgáló új technológiák 
és innováció bevezetése.

Módosítás 50

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 5 bekezdés – 2 albekezdés – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) a projektek mennyire hatékonyan 
egészítik ki a többi projektjavaslatot;

b) azon többi projektjavaslat hatása, 
amelyek kiegészíthetik az értékelt 
projektet, valamint azzal versenyezhetnek 
vagy potenciálisan versenyezhetnek;

Módosítás 51

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 5 bekezdés – 2 albekezdés – b a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ba) az egyes projektjavaslatok által az 
energia-infrastruktúra, valamint a 
közlekedési és turisztikai ágazat 
dekarbonizációs célkitűzései között 
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teremtett szinergiák, továbbá a 
projektjavaslatok más hálózatokkal –
 többek között a transzeurópai közlekedési 
hálózattal és az alternatív üzemanyagok 
infrastruktúrájával – való esetleges 
szinergiái;

Módosítás 52

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 9 bekezdés 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(9) Az uniós listán már nem szereplő 
projektek elveszítik a közös érdekű projekt 
státuszához kapcsolódó, e rendelet által 
keletkeztetett jogokat és kötelezettségeket. 

(9) Az uniós listán már nem szereplő 
projektek elveszítik a közös érdekű projekt 
státuszához kapcsolódó, e rendelet által 
keletkeztetett jogokat és kötelezettségeket. 

Ugyanakkor az az uniós listán már nem 
szereplő projekt, amely esetében a 
hatáskörrel rendelkező hatóság 
megvizsgálás céljából kérelmet fogadott 
be, megőrzi a III. fejezet által keletkeztetett 
jogokat és kötelezettségeket, kivéve, ha a 
projekt a (8) bekezdésben felsorolt okokból 
került le a listáról.

Ugyanakkor az az uniós listán már nem 
szereplő projekt, amely esetében a 
hatáskörrel rendelkező hatóság 
megvizsgálás céljából kérelmet fogadott 
be, megőrzi a III. fejezet által keletkeztetett 
jogokat és kötelezettségeket, kivéve, ha a 
projekt a (8) bekezdésben felsorolt okokból 
került le a listáról.
A 347/2013/EU rendelet alapján „közös 
érdekű projekt” státuszt kapott projektek 
esetében megerősíthetők a III. fejezetből 
eredő jogok és kötelezettségek, feltéve 
hogy azok szükségesek a tagállamok 
közötti összeköttetések határokon átnyúló 
hiányzó szakaszainak pótlásához, 
valamint hozzájárulnak az Unió 
dekarbonizációs célkitűzéseihez, többek 
között a megújuló energia integrálása 
révén.

Módosítás 53

Rendeletre irányuló javaslat
6 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) Amennyiben egy közös érdekű (1) Amennyiben egy közös érdekű 
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projekt végrehajtása jelentős nehézségekbe 
ütközik, a Bizottság – az érintett 
tagállamokkal egyetértésben – legfeljebb 
egy évre európai koordinátort jelölhet ki, 
akinek a megbízatása kétszer újítható meg.

projekt végrehajtása jelentős nehézségekbe 
ütközik és késedelmet szenved , a Bizottság 
– az érintett tagállamokkal egyetértésben – 
legfeljebb egy évre európai koordinátort 
jelöl ki, akinek a megbízatása kétszer 
újítható meg.

Módosítás 54

Rendeletre irányuló javaslat
7 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A közös érdekű projektekhez 
kapcsolódó kérelmek hatékony igazgatási 
feldolgozásának biztosítása érdekében a 
projektgazdák és valamennyi érintett 
hatóság gondoskodik arról, hogy az 
említett kérelmekkel a lehető 
leggyorsabban foglalkozzanak.

(2) A közös érdekű projektekhez 
kapcsolódó kérelmek hatékony igazgatási 
feldolgozásának biztosítása érdekében a 
projektgazdák és valamennyi érintett 
hatóság gondoskodik arról, hogy az 
említett kérelmek elsőbbséget élvezzenek.

Módosítás 55

Rendeletre irányuló javaslat
7 cikk – 3 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) Az uniós jogból eredő 
kötelezettségek sérelme nélkül, 
amennyiben a nemzeti jog szerint ilyen 
státusz létezik, a közös érdekű 
projekteknek a lehető legnagyobb 
jelentőséget kell odaítélni nemzeti szinten, 
és az engedélyezési eljárások során, és – ha 
a nemzeti jog így rendelkezik – a 
területrendezési során is, beleértve a 
környezeti hatásvizsgálatokhoz kapcsolódó 
eljárásokat, megfelelően kell kezelni őket, 
oly módon, ahogyan a megfelelő típusú 
energia-infrastruktúrákra alkalmazandó 
nemzeti jog ilyen elbánásról rendelkezik.

(3) Az uniós jogból eredő 
kötelezettségek sérelme nélkül, 
amennyiben a nemzeti jog szerint ilyen 
státusz létezik, a közös érdekű 
projekteknek a lehető legnagyobb 
jelentőséget kell odaítélni nemzeti szinten, 
és az engedélyezési eljárások során, és – ha 
a nemzeti jog így rendelkezik – a 
területrendezési során is, beleértve a 
környezeti hatásvizsgálatokhoz kapcsolódó 
eljárásokat, megfelelően kell kezelni őket, 
oly módon, ahogyan a megfelelő típusú 
energia-infrastruktúrákra alkalmazandó 
nemzeti jog ilyen elbánásról rendelkezik, a 
vonatkozó uniós környezetvédelmi 
jogszabályok teljes körű és következetes 
alkalmazásának sérelme nélkül.
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Módosítás 56

Rendeletre irányuló javaslat
7 cikk – 8 bekezdés – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Feltéve, hogy megfelelnek az ezen 
irányelvekben meghatározott valamennyi 
feltételnek, a 92/43/EGK irányelv 6. cikke 
(4) bekezdésében és a 2000/60/EK irányelv 
4. cikke (7) bekezdésében említett 
környezeti hatásokra tekintettel a közös 
érdekű projektek energiapolitikai 
szempontból közérdekűnek tekintendők, 
valamint úgy tekinthetők, hogy azokhoz 
nyomós közérdek fűződik.

Feltéve, hogy megfelelnek az ezen 
irányelvekben meghatározott valamennyi 
feltételnek, a 92/43/EGK irányelv 6. cikke 
(4) bekezdésében és a 2000/60/EK irányelv 
4. cikke (7) bekezdésében említett 
környezeti hatásokra tekintettel a közös 
érdekű projektek energiapolitikai 
szempontból közérdekűnek tekintendők, 
valamint úgy tekintendők, hogy azokhoz 
nyomós közérdek fűződik.

Módosítás 57

Rendeletre irányuló javaslat
8 cikk – 3 bekezdés – 2 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Az érintett hatóságok hatáskörét vagy be 
lehet építeni a 8. cikk (1) bekezdésével 
összhangban kijelölt, hatáskörrel 
rendelkező nemzeti hatóság hatáskörébe, 
vagy azok – bizonyos mértékig – 
megtartanák független hatáskörüket a 
Bizottság által e bekezdésnek megfelelően 
kiválasztott, megfelelő engedélyezési 
rendszerrel összhangban, az átfogó 
határozat kiadásának megkönnyítése, és 
ennek megfelelően együttműködnének a 
hatáskörrel rendelkező nemzeti 
hatósággal.

törölve

Módosítás 58

Rendeletre irányuló javaslat
8 cikk – 5 bekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) Amennyiben egy közös érdekű 
projektre vonatkozóan két vagy több 
tagállamban kell határozatot hozni, az 
egyes hatáskörrel rendelkező hatóságok 
megteszik az egymás közötti hatékony és 
eredményes együttműködéshez és 
koordinációhoz szükséges valamennyi 
lépést, többek között a 10. cikk (5) 
bekezdésében foglalt lépéseket. A 
tagállamoknak, különösen a környezeti 
hatásvizsgálatok tekintetében, törekedniük 
kell közös eljárások biztosítására.

(5) Amennyiben egy közös érdekű 
projektre vonatkozóan két vagy több 
tagállamban kell határozatot hozni, az 
egyes hatáskörrel rendelkező hatóságok 
megteszik az egymás közötti hatékony és 
eredményes együttműködéshez és 
koordinációhoz szükséges valamennyi 
lépést, többek között a 10. cikk (5) 
bekezdésében foglalt lépéseket. A 
tagállamoknak, különösen a környezeti 
hatásvizsgálatok tekintetében, 
biztosítaniuk kell, hogy illetékes nemzeti 
hatóságaik közös eljárásokat 
biztosítsanak, összehangolják 
menetrendjüket, és megállapodjanak az 
engedélyezési eljárásra vonatkozó közös 
ütemtervről.

Módosítás 59

Rendeletre irányuló javaslat
8 cikk – 5 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5a) A közös érdekű, határokon átnyúló 
projektek esetében a 2. cikk (10a) 
bekezdésében meghatározott közös 
illetékes hatóság hozható létre.

Módosítás 60

Rendeletre irányuló javaslat
9 cikk – 3 bekezdés – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A projektgazda az engedélyezési eljárásnak 
a 10. cikk (1) bekezdésének a) pontja 
szerinti kezdetétől számított három 
hónapos indikatív időtartamon belül tervet 
készít a lakosság bevonásáról és benyújtja 
azt a hatáskörrel rendelkező hatósághoz, az 
(1) bekezdésben említett kézikönyvben 

A projektgazda az engedélyezési eljárásnak 
a 10. cikk (1) bekezdésének a) pontja 
szerinti kezdetétől számított három 
hónapos indikatív időtartamon belül tervet 
készít a lakosság bevonásáról és benyújtja 
azt a hatáskörrel rendelkező hatósághoz, az 
(1) bekezdésben említett kézikönyvben 
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ismertetett módszer szerint és a VI. 
mellékletben meghatározott 
iránymutatásoknak megfelelően. A 
hatáskörrel rendelkező hatóság a 
kézhezvételtől számított három hónapon 
belül módosításokat kér, vagy jóváhagyja a 
lakossági bevonás tervét. Ennek során 
figyelembe veszi a lakossági részvétel és 
konzultáció mindazon formáit, amelyekre 
az engedélyezési eljárás megindulásáig sor 
került, feltéve, hogy a lakossági részvétel 
és konzultáció e formái esetében teljesültek 
e cikk előírásai.

ismertetett módszer szerint és a VI. 
mellékletben meghatározott 
iránymutatásoknak megfelelően. A 
hatáskörrel rendelkező hatóság, vagy adott 
esetben a közös illetékes hatóság, a 
kézhezvételtől számított három hónapon 
belül módosításokat kér, vagy jóváhagyja a 
lakossági bevonás tervét. Ennek során 
figyelembe veszi a lakossági részvétel és 
konzultáció mindazon formáit, amelyekre 
az engedélyezési eljárás megindulásáig sor 
került, feltéve, hogy a lakossági részvétel 
és konzultáció e formái esetében teljesültek 
e cikk előírásai.

Módosítás 61

Rendeletre irányuló javaslat
9 cikk – 3 bekezdés – 2 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Amennyiben a projektgazda jelentős 
változtatásokat kíván végrehajtani a már 
elfogadott terven, erről tájékoztatja a 
hatáskörrel rendelkező hatóságot. Ilyen 
esetekben a hatáskörrel rendelkező hatóság 
módosításokat kérhet.

Amennyiben a projektgazda jelentős 
változtatásokat kíván végrehajtani a már 
elfogadott terven, erről tájékoztatja a 
hatáskörrel rendelkező hatóságot, vagy 
adott esetben a közös illetékes hatóságot. 
Ilyen esetekben a hatáskörrel rendelkező 
hatóság módosításokat kérhet.

Módosítás 62

Rendeletre irányuló javaslat
9 cikk – 7 bekezdés – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A projektgazda létrehozza és a projektre 
vonatkozó információk közzétételével 
rendszeresen frissíti a közös érdekű 
projekteknek szentelt internetes oldalt, 
amelyről hivatkozás mutat a Bizottság 
internetes oldalára és a 23. cikkben említett 
átláthatósági platformra, és amely megfelel 
a VI. melléklet 6. pontjában foglalt 
követelményeknek. Az üzleti szempontból 

A projektgazda létrehozza és a projektre 
vonatkozó információk – köztük az 5. cikk 
(1) bekezdésében szereplő végrehajtási 
terv – közzétételével rendszeresen frissíti a 
közös érdekű projekteknek szentelt 
internetes oldalt, amelyről hivatkozás 
mutat a Bizottság internetes oldalára és a 
23. cikkben említett átláthatósági 
platformra, és amely megfelel a VI. 
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érzékeny információkat bizalmasan kell 
kezelni.

melléklet 6. pontjában foglalt 
követelményeknek. Az üzleti szempontból 
érzékeny információkat bizalmasan kell 
kezelni.

Módosítás 63

Rendeletre irányuló javaslat
10 cikk – 5 bekezdés – b pont – 2 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A két vagy több tagállamot érintő 
határokon átnyúló projektek esetében az 
érintett tagállamok hatáskörrel rendelkező 
hatóságai koordinálják a közös ütemterv 
összeállítását, amelynek során törekednek 
menetrendjük összehangolására;

A két vagy több tagállamot érintő 
határokon átnyúló projektek esetében a 2. 
cikk (10a) bekezdésében meghatározott 
közös illetékes hatóság hozható létre, vagy 
az érintett tagállamok hatáskörrel 
rendelkező hatóságai közös ütemtervet 
állítanak össze, amelynek során 
törekednek menetrendjük 
összehangolására;

Módosítás 64

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 1 bekezdés – 3 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Saját módszertana benyújtása előtt a 
villamosenergia-piaci ENTSO és a 
földgázpiaci ENTSO kiterjedt konzultációs 
eljárást folytat le, bevonva legalább az 
összes érintett érdekelt felet képviselő 
szervezeteket, beleértve az 
elosztórendszer-üzemeltetők uniós 
szervezetét (a továbbiakban: EU DSO), az 
összes hidrogénnel foglalkozó érdekelt 
felet, és szükség szerint a nemzeti 
szabályozó hatóságokat és más nemzeti 
hatóságokat.

Saját módszertana benyújtása előtt a 
villamosenergia-piaci ENTSO és a 
földgázpiaci ENTSO kiterjedt konzultációs 
eljárást folytat le, bevonva legalább az 
összes érintett érdekelt felet képviselő 
szervezeteket, beleértve az 
elosztórendszer-üzemeltetők uniós 
szervezetét (a továbbiakban: EU DSO), az 
összes hidrogénnel, mobilitással és 
keresetoldali válasszal foglalkozó érdekelt 
felet, és szükség szerint a nemzeti 
szabályozó hatóságokat és más nemzeti 
hatóságokat.

Módosítás 65
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Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) Az Ügynökség – a konzultációs 
folyamat során beérkezett információkkal 
és az ezek figyelembevételéről szóló 
jelentéssel együtt – a módszertanok 
kézhezvételének napjától számított három 
hónapon belül véleményt terjeszt a 
villamosenergia-piaci ENTSO, a 
földgázpiaci ENTSO, a tagállamok és a 
Bizottság elé, és azt közzéteszi az 
Ügynökség internetes oldalán.

(2) Az Ügynökség – a konzultációs 
folyamat során beérkezett információkkal 
és az ezek figyelembevételéről szóló 
jelentéssel együtt – a módszertanok 
kézhezvételének napjától számított három 
hónapon belül és figyelembe vétel céljából 
véleményt terjeszt a villamosenergia-piaci 
ENTSO, a földgázpiaci ENTSO, a 
tagállamok és a Bizottság elé, és azt 
közzéteszi az Ügynökség internetes 
oldalán.

Módosítás 66

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 10 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(10) Az Ügynökség háromévente 
meghatározza és nyilvánosan 
hozzáférhetővé teszi azon mutatók és az 
ezeknek megfelelő referenciaértékek 
együttesét, amelyek alapján a II. melléklet 
1. és 3. pontjában felsorolt infrastruktúra-
kategóriákba tartozó összehasonlítható 
projektek fajlagos beruházási költségei 
összehasonlíthatók. Ezeket a 
referenciaértékeket a villamosenergia-piaci 
és a földgázpiaci ENTSO felhasználhatja a 
következő uniós tízéves hálózatfejlesztési 
tervekhez készítendő költség-haszon 
elemzések során. Az első ilyen mutatót 
[2022. november 1]-ig közzé kell tenni.

(10) Az Ügynökség háromévente 
meghatározza és nyilvánosan 
hozzáférhetővé teszi azon mutatók és az 
ezeknek megfelelő referenciaértékek 
együttesét, amelyek alapján a II. melléklet 
1. és 3. pontjában felsorolt infrastruktúra-
kategóriákba tartozó összehasonlítható 
projektek, és adott esetben lehetséges 
alternatíváik, például a rugalmassági 
intézkedések vagy az ágazati integrációs 
projektek fajlagos beruházási költségei 
összehasonlíthatók. Ezeket a 
referenciaértékeket a villamosenergia-piaci 
és a földgázpiaci ENTSO felhasználhatja a 
következő uniós tízéves hálózatfejlesztési 
tervekhez készítendő költség-haszon 
elemzések során. Az első ilyen mutatót 
[2022. november 1]-ig közzé kell tenni.

Módosítás 67

Rendeletre irányuló javaslat
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11 cikk – 11 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(11) A villamosenergia-piaci ENTSO és 
a földgázpiaci ENTSO [2023. december 
31]-ig közösen egy következetes és 
összekapcsolt energia- és hálózati modellt 
terjesztenek a Bizottság és az Ügynökség 
elé, amely egyaránt magában foglalja a 
villamosenergia-, földgáz- és 
hidrogénátviteli infrastruktúrát, illetve -
tárolást, valamint az LNG-létesítményeket 
és elektrolizátorokat, és amely a kiemelt 
energia-infrastruktúra-folyosókra és -
területekre kiterjedően, az V. mellékletben 
foglalt alapelvek szerint kerül 
kidolgozásra.

(11) A villamosenergia-piaci ENTSO és 
a földgázpiaci ENTSO [2023. december 
31]-ig közösen egy következetes és 
összekapcsolt energia- és hálózati modellt 
terjesztenek a Bizottság és az Ügynökség 
elé, amely egyaránt magában foglalja a 
villamosenergia-, földgáz- és 
hidrogénátviteli infrastruktúrát, illetve -
tárolást, valamint a hőenergia- és az LNG-
létesítményeket és elektrolizátorokat, és 
amely a kiemelt energia-infrastruktúra-
folyosókra és -területekre kiterjedően, az 
V. mellékletben foglalt alapelvek szerint 
kerül kidolgozásra.

Módosítás 68

Rendeletre irányuló javaslat
12 cikk – 1 bekezdés – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Azt követően, hogy a Bizottság és legalább 
az összes érdekelt felet képviselő 
szervezetek (ideértve a villamosenergia-
piaci, illetve a földgázpiaci ENTSO-t, az 
uniós elosztórendszer-üzemeltetők 
szervezetét és a hidrogénágazat releváns 
érdekelt feleit) bevonásával széleskörű 
konzultációs folyamatot folytatott, az 
Ügynökség [2022. július 31]-ig közzéteszi 
a villamosenergia-piaci ENTSO és a 
földgázpiaci ENTSO által kidolgozandó 
közös forgatókönyvekre vonatkozó 
keretjellegű iránymutatásokat. Ezeket az 
iránymutatásokat szükség szerint 
rendszeresen frissíteni kell.

Azt követően, hogy a Bizottság és legalább 
az összes érdekelt felet képviselő 
szervezetek (ideértve a villamosenergia-
piaci, illetve a földgázpiaci ENTSO-t, az 
uniós elosztórendszer-üzemeltetők 
szervezetét és a hidrogénnel, mobilitással 
és keresetoldali válasszal foglalkozó 
releváns érdekelt feleket) bevonásával 
széleskörű konzultációs folyamatot 
folytatott, az Ügynökség [2022. július 31]-
ig közzéteszi a villamosenergia-piaci 
ENTSO és a földgázpiaci ENTSO által 
kidolgozandó közös forgatókönyvekre 
vonatkozó keretjellegű iránymutatásokat. 
Ezeket az iránymutatásokat szükség szerint 
rendszeresen frissíteni kell.

Módosítás 69

Rendeletre irányuló javaslat
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13 cikk – 1 bekezdés – 2 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Az infrastrukturális hiányosságok 
értékelése során a villamosenergia-piaci 
ENTSO és a földgázpiaci ENTSO 
tekintettel van az energiahatékonyság 
elsődlegességének elvére, és prioritásként 
mérlegel minden releváns, nem 
infrastruktúrával kapcsolatos megoldást az 
azonosított hiányosságok kezelése 
érdekében.

Az infrastrukturális hiányosságok 
értékelése során a villamosenergia-piaci 
ENTSO és a földgázpiaci ENTSO 
tekintettel van az energiahatékonyság 
elsődlegességének elvére, különös 
tekintettel azokra a hiányosságokra, 
amelyek befolyásolják az Unió 
dekarbonizációs célkitűzéseinek elérését, 
és prioritásként mérlegel minden releváns, 
nem infrastruktúrával kapcsolatos 
megoldást, beleértve az ágazat-
összekapcsolási projekteket is, amelyek 
célja az azonosított hiányosságok kezelése.

Módosítás 70

Rendeletre irányuló javaslat
13 cikk – 1 bekezdés – 3 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Saját jelentése benyújtása előtt a 
villamosenergia-piaci ENTSO és a 
földgázpiaci ENTSO kiterjedt konzultációs 
eljárást folytat le, bevonva az összes 
érintett érdekelt felet, beleértve az 
elosztórendszer-üzemeltetők uniós 
szervezetét is, az összes hidrogénnel 
foglalkozó érdekelt felet, valamint az I. 
mellékletben meghatározott kiemelt 
jelentőségű folyosók részét képező összes 
tagállam képviselőit.

Saját jelentése benyújtása előtt a 
villamosenergia-piaci ENTSO és a 
földgázpiaci ENTSO kiterjedt konzultációs 
eljárást folytat le, bevonva az összes 
érintett érdekelt felet, beleértve az 
elosztórendszer-üzemeltetők uniós 
szervezetét is, az összes hidrogénnel, 
mobilitással, keresletoldali válasszal 
foglalkozó érdekelt felet és a civil 
társadalmat, valamint az I. mellékletben 
meghatározott kiemelt jelentőségű 
folyosók részét képező összes tagállam 
képviselőit. 

Módosítás 71

Rendeletre irányuló javaslat
13 cikk – 3 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás
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(3) Az Ügynökség – a konzultációs 
folyamat során beérkezett információkkal 
és az ezek figyelembevételéről szóló 
jelentéssel együtt – az infrastrukturális 
hiányosságokról szóló jelentés 
kézhezvételének napjától számított három 
hónapon belül véleményt terjeszt a 
villamosenergia-piaci ENTSO vagy a 
földgázpiaci ENTSO és a Bizottság elé.

(3) Az Ügynökség – a konzultációs 
folyamat során beérkezett információkkal 
és az ezek figyelembevételéről szóló 
jelentéssel együtt – az infrastrukturális 
hiányosságokról szóló jelentés 
kézhezvételének napjától számított három 
hónapon belül véleményt terjeszt a 
villamosenergia-piaci ENTSO vagy a 
földgázpiaci ENTSO és a Bizottság elé, és 
azt nyilvánosan hozzáférhetővé teszi.

Módosítás 72

Rendeletre irányuló javaslat
13 cikk – 5 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) Az Ügynökség véleményének kellő 
figyelembevételével és a Bizottság 
véleményével összhangban a 
villamosenergia-piaci ENTSO és a 
földgázpiaci ENTSO módosítja az 
infrastrukturális hiányosságokról szóló 
jelentését, a végleges infrastrukturális 
hiányosságokról szóló jelentések 
közzététele előtt.

(5) Az Ügynökség véleményére kellő 
tekintettel és a Bizottság véleményével 
összhangban a villamosenergia-piaci 
ENTSO és a földgázpiaci ENTSO 
módosítja az infrastrukturális 
hiányosságokról szóló jelentését. 
Indokolni kell, ha ezek a vélemények nem 
jelennek meg a infrastrukturális 
hiányosságokról szóló végleges 
jelentésekben.

Módosítás 73

Rendeletre irányuló javaslat
14 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A tagállamok a Bizottság 
támogatásával, az I. melléklet 2. pontjában 
meghatározott, az offshore hálózatok 
esetében kiemelt jelentőségű folyosóikon 
belül, az egyes régiók sajátosságait és 
fejlődését figyelembe véve [2022. július 
31]-ig közösen meghatározzák és 
megállapodnak abban, hogy 
együttműködnek az egyes tengeri 
medencékben 2050-ig telepítendő offshore 
megújuló energiatermelés mennyiségében, 

(1) A tagállamok a Bizottság 
támogatásával, az I. melléklet 2. pontjában 
meghatározott, az offshore hálózatok 
esetében kiemelt jelentőségű folyosóikon 
belül, az egyes régiók sajátosságait és 
fejlődését figyelembe véve [2022. július 
31]-ig közösen meghatározzák és 
megállapodnak abban, hogy 
együttműködnek az egyes tengeri 
medencékben 2050-ig telepítendő offshore 
megújuló energiatermelés mennyiségében, 
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a 2030-ban és 2040-ben megteendő 
közbenső lépésekkel együtt, figyelembe 
véve a saját nemzeti energia- és éghajlat-
politikai terveiket, az offshore megújuló 
energiaforrásokból előállított energia 
tekintetében az egyes tengeri medencékben 
rejlő potenciált, a környezeti hatásokat, az 
éghajlatváltozáshoz való alkalmazkodást, a 
tengerek egyéb hasznosítási módjait, 
valamint az Unió dekarbonizációs céljait. 
Ezt a megállapodást írásban kell megkötni 
az Unió területéhez kapcsolódó minden 
egyes tengeri medence vonatkozásában.

a 2030-ban és 2040-ben megteendő 
közbenső lépésekkel együtt, figyelembe 
véve a saját nemzeti energia- és éghajlat-
politikai terveiket, az offshore megújuló 
energiaforrásokból előállított energia 
tekintetében a kijelölt tengeri 
medencékben rejlő potenciált, a környezeti 
hatásokat, az éghajlatváltozáshoz való 
alkalmazkodást, a tengerek egyéb 
hasznosítási módjait, valamint az Unió 
dekarbonizációs céljait. Ezt a 
szándéknyilatkozatot írásban kell megkötni 
az Unió területéhez kapcsolódó minden 
egyes tengeri medence vonatkozásában.

Módosítás 74

Rendeletre irányuló javaslat
14 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A villamosenergia-piaci ENTSO – 
az érintett átvitelirendszer-üzemeltetők, a 
nemzeti szabályozó hatóságok és a 
Bizottság bevonásával és az (1) 
bekezdésben említett megállapodással 
összhangban – [2023. július 31]-ig minden 
egyes tengeri medence számára kidolgozza 
és közzéteszi az integrált offshore 
hálózatok fejlesztési terveit a 2050-re 
vonatkozó célkitűzésekből, valamint a 
2030-ra és 2040-re vonatkozó közbenső 
lépésekből kiindulva, összhangban az I. 
mellékletben említett, az offshore 
hálózatok esetében kiemelt jelentőségű 
folyosókkal, figyelembe véve a 
környezetvédelmet és a tengerek egyéb 
hasznosítási módjait. Ezeket az integrált 
offshore hálózat fejlesztésére irányuló 
terveket ezt követően háromévente 
frissíteni kell.

(2) A villamosenergia-piaci ENTSO – 
az érintett átvitelirendszer-üzemeltetők, a 
nemzeti szabályozó hatóságok és a 
Bizottság bevonásával és az (1) 
bekezdésben említett megállapodással 
összhangban – [2023. július 31]-ig minden 
egyes tengeri medence számára kidolgozza 
és közzéteszi az integrált offshore 
hálózatok fejlesztési terveit a 2050-re 
vonatkozó célkitűzésekből, valamint a 
2030-ra és 2040-re vonatkozó közbenső 
lépésekből kiindulva, összhangban az I. 
mellékletben említett, az offshore 
hálózatok esetében kiemelt jelentőségű 
folyosókkal, figyelembe véve a 
környezetvédelmet és a tengerek egyéb 
hasznosítási módjait. Az integrált offshore 
hálózatokra vonatkozó tervek adott 
esetben hidrogén-infrastruktúrát is 
tartalmazhatnak. Ezeket az integrált 
offshore hálózat fejlesztésére irányuló 
terveket ezt követően háromévente 
frissíteni kell.



PE691.151v02-00 262/372 RR\1240105HU.docx

HU

Módosítás 75

Rendeletre irányuló javaslat
16 cikk – 4 bekezdés – 4 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A költségek határokon átnyúló elosztása 
során az érintett nemzeti szabályozó 
hatóságok az érintett átvitelirendszer-
üzemeltetőkkel egyeztetve kölcsönös 
megállapodásra törekednek, amely a (3) 
bekezdés a) és b) pontjában foglalt 
információkra épül, de nem korlátozódik 
azokra. Ezek értékelésének ugyanazon 
forgatókönyvön kell alapulnia, mint 
amelyet a kiválasztási folyamat során azon 
uniós lista összeállításához használtak, 
amelyben a közös érdekű projekt szerepel.

A költségek határokon átnyúló elosztása 
során az érintett nemzeti szabályozó 
hatóságok az érintett átvitelirendszer-
üzemeltetőkkel egyeztetve kölcsönös 
megállapodásra törekednek, amely a (3) 
bekezdés a) és b) pontjában foglalt 
információkra épül, de nem korlátozódik 
azokra. Ezek értékelésének ugyanazon 
forgatókönyvet kell figyelembe vennie, 
mint amelyet a kiválasztási folyamat során 
azon uniós lista összeállításához 
használtak, amelyben a közös érdekű 
projekt szerepel.

Módosítás 76

Rendeletre irányuló javaslat
18 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A II. melléklet 1. pontjának d) 
alpontjában, valamint 2. és 5. pontjában 
említett kategóriákba tartozó közös érdekű 
projektek szintén jogosultak kivitelezési 
munkákhoz nyújtott támogatások 
formájában biztosított uniós pénzügyi 
támogatásra, ha az érintett projektgazdák 
egyértelműen bizonyítani tudják, hogy a 
projekt jelentős pozitív externáliákat 
eredményez, és hogy az üzleti terv és más, 
elsősorban a potenciális befektetők vagy 
hitelezők, vagy – adott esetben – a nemzeti 
szabályozó hatóság által végzett 
értékelések szerint gazdaságilag nem 
életképes.

(4) A II. melléklet 1. pontjának d) 
alpontjában, valamint 2., 4., és 5. pontjában 
említett kategóriákba tartozó közös érdekű 
projektek szintén jogosultak kivitelezési 
munkákhoz nyújtott támogatások 
formájában biztosított uniós pénzügyi 
támogatásra, ha az érintett projektgazdák 
egyértelműen bizonyítani tudják, hogy a 
projekt jelentős pozitív externáliákat 
eredményez, és hogy az üzleti terv és más, 
elsősorban a potenciális befektetők vagy 
hitelezők, vagy – adott esetben – a nemzeti 
szabályozó hatóság által végzett 
értékelések szerint gazdaságilag nem 
életképes.

Módosítás 77

Rendeletre irányuló javaslat



RR\1240105HU.docx 263/372 PE691.151v02-00

HU

20 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A Bizottság 3. cikkben említett, 
felhatalmazáson alapuló jogi aktus 
elfogadására vonatkozó felhatalmazása a 
[2022. január 1]-jét követő hétéves 
időtartamra szól. A Bizottság legkésőbb 
kilenc hónappal a hétéves időszak vége 
előtt jelentést készít a felhatalmazásról. A 
felhatalmazás hallgatólagosan 
meghosszabbodik a korábbival megegyező 
időtartamra, kivéve, ha az Európai 
Parlament vagy a Tanács – legkésőbb az 
adott időtartam vége előtt három hónappal 
– kifogást emel a meghosszabbítás ellen.

(2) A Bizottság 3. cikkben említett, 
felhatalmazáson alapuló jogi aktus 
elfogadására vonatkozó felhatalmazása a 
[2022. január 1]-jét követő ötéves 
időtartamra szól. A Bizottság legkésőbb 
kilenc hónappal az ötéves időszak vége 
előtt jelentést készít a felhatalmazásról. A 
felhatalmazás hallgatólagosan 
meghosszabbodik a korábbival megegyező 
időtartamra, kivéve, ha az Európai 
Parlament vagy a Tanács – legkésőbb az 
adott időtartam vége előtt három hónappal 
– kifogást emel a meghosszabbítás ellen.

Módosítás 78

Rendeletre irányuló javaslat
21 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) Az e bekezdésre történő 
hivatkozáskor a 182/2011/EU rendelet 4. 
cikkét kell alkalmazni.

(2) Az e bekezdésre történő 
hivatkozáskor a 182/2011/EU rendelet 
5. cikkét kell alkalmazni.

Módosítás 79

Rendeletre irányuló javaslat
22 cikk – 1 bekezdés – e pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

e) a villamosenergia- és 
hidrogénszektorban a tagállamok közötti 
összekapcsolódás szintjének alakulása és 
az energiaárak ehhez kapcsolódó 
változásai, valamint a hálózati 
rendszerhibák előfordulásának számát, 
azok okai és gazdasági költségei;

e) a villamosenergia- és 
hidrogénszektorban a tagállamok közötti 
összekapcsolódás szintjének alakulása és 
az energiaárak ehhez kapcsolódó 
változásai, valamint a hálózati 
rendszerhibák előfordulásának számát, 
azok okai és gazdasági költségei, továbbá a 
rugalmassághoz, az energiarendszerek 
integrációjához és az ágazatok 
összekapcsolásához való hozzájárulás;
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Módosítás 80

Rendeletre irányuló javaslat
22 cikk – d a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

da) a biológiai sokféleségre gyakorolt 
pozitív hatás és a „ne árts” elv terén elért 
előrehaladás;

Módosítás 81

Rendeletre irányuló javaslat
23 cikk – 1 bekezdés – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) a projektek várható fő előnyei és 
költségei, kivéve az üzleti szempontból 
érzékeny információkat;

c) a projektek várható fő előnyei – 
különösen az ÜHG-kibocsátás 
csökkentése tekintetében – és költségei, 
kivéve az üzleti szempontból érzékeny 
információkat;

Módosítás 82

Rendeletre irányuló javaslat
I melléklet – 3 rész – 8 pont – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

8. Hidrogénellátási összeköttetések 
Nyugat-Európában („HI West”): olyan 
hidrogén-infrastruktúra, amely lehetővé 
teszi a térség országait összekötő, integrált 
hidrogénellátási gerinc kialakulását, és 
kielégíti a hidrogén iránti sajátos 
infrastrukturális igényeiket, támogatva egy 
uniós szintű hidrogénszállítási hálózat 
kialakulását.

8. Hidrogénellátási összeköttetések 
Nyugat-Európában („HI West”): olyan 
hidrogén-infrastruktúra – ideértve az 
átalakított infrastruktúrát is –, amely 
lehetővé teszi a térség országait összekötő, 
integrált hidrogénellátási gerinc 
kialakulását, és kielégíti a hidrogén iránti 
sajátos infrastrukturális igényeiket, 
támogatva egy uniós szintű 
hidrogénszállítási hálózat kialakulását – 
többek között a megújuló energiatermelési 
területeknek az elektrolizátorokkal, majd 
a szintetikus üzemanyagot előállító 
központokkal történő összekapcsolásával 
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–, és lehetővé téve a végfelhasználói 
fogyasztást az összes ágazatban.

Módosítás 83

Rendeletre irányuló javaslat
I melléklet – 3 rész – 9 pont – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

9. Hidrogénellátási összeköttetések 
Kelet-Közép- és Délkelet-Európában („HI 
East”): olyan hidrogén-infrastruktúra, 
amely lehetővé teszi a térség országait 
összekötő, integrált hidrogénellátási gerinc 
kialakulását, és kielégíti a hidrogén iránti 
sajátos infrastrukturális igényeiket, 
támogatva egy uniós szintű 
hidrogénszállítási hálózat kialakulását.

9. Hidrogénellátási összeköttetések 
Kelet-Közép- és Délkelet-Európában („HI 
East”): olyan hidrogén-infrastruktúra – 
ideértve az átalakított infrastruktúrát is –, 
amely lehetővé teszi a térség országait 
összekötő, integrált hidrogénellátási gerinc 
kialakulását, és kielégíti a hidrogén iránti 
sajátos infrastrukturális igényeiket, 
támogatva egy uniós szintű 
hidrogénszállítási hálózat kialakulását – 
többek között a megújuló energiatermelési 
területeknek az elektrolizátorokkal, majd 
a szintetikus üzemanyagot előállító 
központokkal vagy közlekedési 
csomópontokkal történő 
összekapcsolásával –, és lehetővé téve a 
végfelhasználói fogyasztást az összes 
ágazatban.

Módosítás 84

Rendeletre irányuló javaslat
I melléklet – 3 rész – 10 pont – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

10. A balti energiapiac 
összekapcsolásának terve a hidrogénellátás 
területén („BEMIP Hydrogen”): olyan 
hidrogén-infrastruktúra, amely lehetővé 
teszi a térség országait összekötő, integrált 
hidrogénellátási gerinc kialakulását, és 
kielégíti a hidrogén iránti sajátos 
infrastrukturális igényeiket, támogatva egy 
uniós szintű hidrogénszállítási hálózat 
kialakulását.

10. A balti energiapiac 
összekapcsolásának terve a hidrogénellátás 
területén („BEMIP Hydrogen”): olyan 
hidrogén-infrastruktúra – ideértve az 
átalakított infrastruktúrát is –, amely 
lehetővé teszi a térség országait összekötő, 
integrált hidrogénellátási gerinc 
kialakulását, és kielégíti a hidrogén iránti 
sajátos infrastrukturális igényeiket, 
támogatva egy uniós szintű 
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hidrogénszállítási hálózat kialakulását – 
többek között a megújuló energiatermelési 
területeknek az elektrolizátorokkal, majd 
a szintetikus üzemanyagot előállító 
központokkal történő összekapcsolásával 
–, és lehetővé téve a végfelhasználói 
fogyasztást az összes ágazatban.

Módosítás 85

Rendeletre irányuló javaslat
I melléklet – 4 rész – 11 pont – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

11. Intelligens villamosenergia-
hálózatok telepítése: intelligens hálózati 
technológiák bevezetése az Unió egész 
területén a villamosenergia-hálózathoz 
csatlakozó valamennyi felhasználó 
magatartásának és intézkedéseinek 
hatékony integrálása érdekében, különös 
tekintettel a megújuló vagy hálózatra 
termelt nagy mennyiségű villamosenergia-
termelésre és a fogyasztók keresletoldali 
válaszintézkedéseire.

11. Intelligens villamosenergia-
hálózatok telepítése: intelligens hálózati 
technológiák bevezetése az Unió egész 
területén a villamosenergia-hálózathoz 
csatlakozó valamennyi felhasználó 
magatartásának és intézkedéseinek 
hatékony integrálása érdekében, különös 
tekintettel a megújuló vagy hálózatra 
termelt nagy mennyiségű villamosenergia-
termelésre, az energiatároló és -átalakító 
létesítményekre, és a fogyasztók 
keresletoldali válaszintézkedéseire.

Módosítás 86

Rendeletre irányuló javaslat
I melléklet – 4 rész – 11 a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

11a. Power-to-X-technológiák: az 
üvegházhatású gázok csökkentésének 
lehetővé tétele, valamint a biztonságos, 
hatékony és megbízható 
rendszerműködtetés és az intelligens 
energiarendszer-integráció elősegítése 
érdekében technológiák telepítésének 
támogatása.
Érintett tagállamok: A 3. részben felsorolt 
tagállamok
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Módosítás 87

Rendeletre irányuló javaslat
I melléklet – 4 rész – 12 pont – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

12. Határokon átnyúló szén-dioxid-
szállítási hálózat a tagállamok közötti és a 
szomszédos harmadik országokba vezető 
szén-dioxid-szállítási infrastruktúra 
kifejlesztése a szén-dioxid-leválasztás és -
tárolás fejlesztése céljából.

12. Határokon átnyúló szén-dioxid-
szállítási hálózat a tagállamok közötti és a 
szomszédos harmadik országokba vezető 
szén-dioxid-leválasztási, -hasznosítási, -
tárolási vagy -szállítási infrastruktúra 
kifejlesztése a szén-dioxid-leválasztás, -
tárolás vagy hasznosítás fejlesztése 
céljából.

Módosítás 88

Rendeletre irányuló javaslat
I melléklet – 4 rész – 13 pont – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

13. Intelligens gázhálózatok: 
Intelligens gázhálózati technológiák 
bevezetése az egész Unióban többféle 
megújuló és alacsony szén-dioxid-
kibocsátású gázforrás gázhálózatba történő 
hatékony integrálása, az innovatív 
hálózatkezelési megoldások elterjedésének 
támogatása, valamint az intelligens 
energiaágazati integráció és a 
felhasználóoldali válasz megkönnyítése 
érdekében.

13. Intelligens gázhálózatok: 
Intelligens gázhálózati technológiák 
bevezetése az egész Unióban többféle 
megújuló és alacsony szén-dioxid-
kibocsátású gázforrás gázhálózatba történő 
hatékony integrálása, az innovatív 
hálózatkezelési megoldások elterjedésének 
támogatása, valamint az intelligens 
energiaágazati integráció és a 
felhasználóoldali válasz megkönnyítése 
érdekében, jelentős hozzájárulás azon 
ágazatok dekarbonizációjához, amelyek 
esetében még nem állnak rendelkezésre 
életképes technológiai alternatívák, 
szinergiák teremtése a TEN-T-vel, többek 
között a tengeri és belvízi közlekedés és 
kikötők határokon átnyúló dimenziójának 
figyelembevételével.

Módosítás 89
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Rendeletre irányuló javaslat
I melléklet – 4 rész – 13 a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

13a. Határokon átnyúló integrált 
energia- és közlekedési hálózatok: a 
meglévő európai közlekedési hálózaton 
belüli hidrogénellátási összeköttetések, 
amelyek az energiainfrastruktúrát a 
folyosó mentén található közlekedési 
(alternatív üzemanyag) infrastruktúrával 
kombinálják a közlekedési folyamatok 
dekarbonizációja céljából.
Érintett tagállamok: minden tagállam.

Módosítás 90

Rendeletre irányuló javaslat
I melléklet – 4 rész – 11 a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

13b. A kis összekapcsolt vagy elszigetelt 
rendszerek és szigetek integrációja, 
beleértve a legkülső régiókat is: A (4. cikk 
(3) bekezdésének a) pontjában említett) 
villamosenergia-átviteli és -tárolási 
infrastruktúrák fejlesztése, amely 
hozzájárul a szigetek jobb 
összekapcsolásához, valamint a megújuló 
energiaforrások hatékonyabb 
integrációjához és az energiarendszerek 
általános integrációjához.
Érintett tagállamok: minden tagállam.

Módosítás 91

Rendeletre irányuló javaslat
II melléklet – 1 bekezdés– 1 pont – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) villamosenergia-tároló 
létesítmények villamos energia állandó 
vagy ideiglenes, felszíni vagy föld alatti 

b) villamosenergia-tároló 
létesítmények villamos energia állandó 
vagy ideiglenes, felszíni vagy föld alatti 
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létesítményekben vagy geológiai tárolásra 
alkalmas helyszíneken történő tárolására, 
feltéve, hogy ezek közvetlenül legalább 
110 kV feszültség átvitelére tervezett 
nagyfeszültségű vezetékekkel 
kapcsolódnak össze;

létesítményekben vagy geológiai tárolásra 
alkalmas helyszíneken történő tárolására, 
feltéve hogy ezek közvetlenül legalább 110 
kV feszültség átvitelére tervezett 
nagyfeszültségű vezetékekkel, vagy 
közlekedési csomópontokkal vagy más 
releváns energiarendszer-
infrastruktúrával kapcsolódnak össze;

Módosítás 92

Rendeletre irányuló javaslat
II melléklet – 1 bekezdés – 1 pont – b a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ba) az elektromos járművek 
feltöltésére szolgáló infrastruktúra az 
egész területen, beleértve a nehezen 
megközelíthető övezeteket, például a 
szigeteket, a legkülső régiókat és a nem 
lakott területeket.

Módosítás 93

Rendeletre irányuló javaslat
II melléklet – 1 bekezdés – 1 pont – e a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ea) telematikai alkalmazások, amelyek 
célja a közlekedési és mobilitási 
megoldások villamosenergia-hálózatba 
történő integrálása, beleértve többek 
között a járművek töltését, az 
energiatárolást és a keresletoldali 
szabályozást; 

Módosítás 94

Rendeletre irányuló javaslat
II melléklet – 1 bekezdés – 2 pont – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás
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a) a következő berendezések vagy 
létesítmények bármelyike, amelyek célja 
lehetővé tenni és megkönnyíteni a 
megújuló és alacsony szén-dioxid-
kibocsátású gázok (beleértve a biometánt 
vagy a hidrogént) hálózatba történő 
integrálását: olyan digitális rendszerek és 
rendszerelemek, amelyek információs és 
kommunikációs technológiákat, vezérlő 
rendszereket és érzékelőtechnológiákat 
alkalmaznak annak érdekében, hogy 
lehetővé tegyék a gáztermelés, -átvitel, -
elosztás és -fogyasztás interaktív és 
intelligens nyomon követését, mérését, 
minőség-ellenőrzését és kezelését a 
gázhálózaton belül. Ezenkívül az ilyen 
projektek adott esetben olyan 
berendezéseket is alkalmazhatnak, amelyek 
lehetővé teszik az elosztási szint és az 
átviteli szint közötti kétirányú áramlásokat 
és a meglévő hálózat ehhez kapcsolódóan 
szükségessé váló korszerűsítéseit is.

a) a következő berendezések vagy 
létesítmények bármelyike, amelyek célja 
lehetővé tenni és megkönnyíteni a 
megújuló és alacsony szén-dioxid-
kibocsátású gázok (például a biometán és 
a hidrogén) hálózatba történő integrálását: 
olyan digitális rendszerek és 
rendszerelemek, amelyek információs és 
kommunikációs technológiákat, vezérlő 
rendszereket és érzékelőtechnológiákat 
alkalmaznak annak érdekében, hogy 
lehetővé tegyék a gáztermelés, -átvitel, -
elosztás, -tárolás és -fogyasztás interaktív 
és intelligens integrációját, nyomon 
követését, mérését, minőség-ellenőrzését és 
kezelését a gázhálózaton belül. Ezenkívül 
az ilyen projektek adott esetben olyan 
berendezéseket is alkalmazhatnak, amelyek 
lehetővé teszik az elosztási szint és az 
átviteli szint közötti kétirányú áramlásokat 
és a meglévő hálózat, valamint a 
kapcsolódó szükséges új hálózati 
csatlakozások és az átalakított 
infrastruktúrák ehhez kapcsolódóan 
szükségessé váló korszerűsítéseit is.

Módosítás 95

Rendeletre irányuló javaslat
II melléklet – 1 bekezdés – 2 pont – a a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

aa) berendezések vagy létesítmények, 
amelyek célja az olyan ágazatok – például 
a tengeri, légi, a távolsági és a nehézteher-
szállítás – dekarbonizációjának 
felgyorsítása, amelyek esetében még nem 
állnak rendelkezésre életképes 
technológiai alternatívák.

Módosítás 96

Rendeletre irányuló javaslat
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II melléklet – 1 bekezdés – 3 pont – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

3. a hidrogén tekintetében: 3. a hidrogén, többek között a 
megújuló és alacsony szén-dioxid-
kibocsátású hidrogén tekintetében:

Módosítás 97

Rendeletre irányuló javaslat
II melléklet – 1 bekezdés – 3 pont – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) hidrogén szállítására szolgáló 
átviteli csővezetékek, amelyek átlátható és 
megkülönböztetéstől mentes hozzáférést 
biztosítanak számos hálózathasználó 
számára, és amelyek főleg nagynyomású 
hidrogénvezetékeket foglalnak magukban, 
ide nem értve a hidrogén helyi elosztására 
szolgáló csővezetékeket;

a) hidrogén szállítására szolgáló 
átviteli és elosztásra szolgáló 
csővezetékek, amelyek célja átlátható és 
megkülönböztetéstől mentes hozzáférés 
biztosítása az összes hálózathasználó 
számára, és amelyek főleg nagynyomású 
hidrogénvezetékeket foglalnak magukban, 
ide nem értve a hidrogén helyi elosztására 
szolgáló csővezetékeket;

Módosítás 98

Rendeletre irányuló javaslat
II melléklet – 1 bekezdés – 3 pont – d pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

d) a hidrogénrendszer biztonságos, 
védett és hatékony működéséhez, illetve a 
kétirányú kapacitás megvalósításához 
szükséges felszerelések és berendezések, 
ideértve a kompresszorállomásokat is.

d) a hidrogénrendszer – ideértve az új 
és az átalakított infrastruktúrákat  is – 
biztonságos, védett és hatékony 
működéséhez, illetve a kétirányú kapacitás 
megvalósításához szükséges felszerelések 
és berendezések, ideértve a 
kompresszorállomásokat is.

Módosítás 99

Rendeletre irányuló javaslat
II melléklet – 1 bekezdés – 3 pont – d a pont (új)
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

da) hidrogén-infrastruktúra 
multimodális szállítási csomópontokban 
vagy elektrolizátorok telephelyeinek 
összekapcsolása szintetikus üzemanyagot 
gyártó telephelyekkel;

Módosítás 100

Rendeletre irányuló javaslat
II melléklet – 1 bekezdés – 3 pont – d b pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

db) hidrogénüzemű mobilitási 
megoldásokhoz szükséges 
hidrogénellátást célzó berendezések vagy 
létesítmények, különösen a TEN-T 
törzshálózaton belül, és figyelembe véve a 
közlekedési és mobilitási megoldások 
hidrogénhálózatba való integrálására 
szolgáló telematikai alkalmazásokat.

Módosítás 101

Rendeletre irányuló javaslat
II melléklet – 1 bekezdés – 3 pont – d pont – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Az a), b), c) és d) pontban említett 
eszközök bármelyike lehet újonnan épített 
vagy földgázból hidrogénre átalakított 
eszközök, illetve e kettő kombinációja.

Az a), b), c), d), (da) és (db) pontban 
említett eszközök bármelyike lehet újonnan 
épített vagy földgázból hidrogénre 
átalakított eszközök, illetve e kettő 
kombinációja.

Módosítás 102

Rendeletre irányuló javaslat
II melléklet – 1 bekezdés – 4 pont – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

4. az elektrolizáló létesítmények 4. az elektrolizáló és a power-to-x-
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tekintetében: létesítmények tekintetében :

Módosítás 103

Rendeletre irányuló javaslat
II melléklet – 1 bekezdés – 4 pont – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) elektrolizátorok, amelyek: i. 
legalább 100 MW kapacitással 
rendelkeznek, ii. termelése a 94 
gCO2eq/MJ fosszilisüzemanyag-
komparátorhoz viszonyítva megfelel a 
teljes életciklusra számított 
üvegházhatásúgázkibocsátás-
megtakarításra vonatkozóan előírt 70 %-os 
követelménynek, az (EU) 2018/2001 
európai parlamenti és tanácsi irányelv 25. 
cikkének (2) bekezdésében, valamint V. 
mellékletében meghatározottak szerint.60 
A teljes életciklusra számított 
üvegházhatásúgázkibocsátás-megtakarítást 
az (EU) 2018/2001 irányelv 28. cikkének 
(5) bekezdésében említett módszertan vagy 
– alternatív megoldásként – az ISO 14067, 
illetve az ISO 14064-1 szabvány alapján 
számítják ki. A számszerűsített, teljes 
életciklusra számított 
üvegházhatásúgázkibocsátás-megtakarítást 
adott esetben az (EU) 2018/2001 irányelv 
30. cikkével összhangban a Bizottság vagy 
egy független harmadik fél ellenőrzi, és iii. 
valamely hálózattal kapcsolatos funkcióval 
is rendelkezik;

a) elektrolizátorok, amelyek: i. 
legalább 100 MW kapacitással 
rendelkeznek; ii. az innovatív midstream 
értékláncok (pl. folyékony szerves 
hidrogénhordozót, folyékony hidrogént 
vagy ammóniát szállító tengeri útvonalak) 
tekintetében legalább 30 MW kapacitással 
rendelkeznek, ii. termelése a 94 
gCO2eq/MJ fosszilisüzemanyag-
komparátorhoz viszonyítva megfelel a 
teljes életciklusra számított 
üvegházhatásúgázkibocsátás-
megtakarításra vonatkozóan előírt 70 %-os 
követelménynek, az (EU) 2018/2001 
európai parlamenti és tanácsi irányelv 25. 
cikkének (2) bekezdésében, valamint V. 
mellékletében meghatározottak szerint.1 A 
teljes életciklusra számított 
üvegházhatásúgázkibocsátás-megtakarítást 
az (EU) 2018/2001 irányelv 28. cikkének 
(5) bekezdésében említett módszertan vagy 
– alternatív megoldásként – az ISO 14067, 
illetve az ISO 14064-1 szabvány alapján 
számítják ki. A számszerűsített, teljes 
életciklusra számított 
üvegházhatásúgázkibocsátás-megtakarítást 
adott esetben az (EU) 2018/2001 irányelv 
30. cikkével összhangban a Bizottság vagy 
egy független harmadik fél ellenőrzi, és iii. 
valamely hálózattal kapcsolatos funkcióval 
is rendelkezik;

__________________ __________________
60 HL L 328., 2018.12.21., 82. o. 60 HL L 328., 2018.12.21., 82. o.

Módosítás 104
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Rendeletre irányuló javaslat
II melléklet – 1 bekezdés – 4 pont – a a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

aa) a hidrogéntől eltérő power-to-x-
rendszerek, amelyek: i.legalább 100 MW 
kapacitással rendelkeznek, ii. termelése a 
94 gCO2eq/MJ fosszilisüzemanyag-
komparátorhoz viszonyítva megfelel a 
teljes életciklusra számított 
üvegházhatásúgázkibocsátás-
megtakarításra vonatkozóan előírt 70 %-
os követelménynek, az (EU) 2018/2001 
európai parlamenti és tanácsi irányelv 25. 
cikkének (2) bekezdésében, valamint V. 
mellékletében meghatározottak szerint. A 
teljes életciklusra számított 
üvegházhatásúgázkibocsátás-
megtakarítást az (EU) 2018/2001 irányelv 
28. cikkének (5) bekezdésében említett 
módszertan vagy – alternatív 
megoldásként – az ISO 14067, illetve az 
ISO 14064-1 szabvány alapján számítják 
ki. A számszerűsített, teljes életciklusra 
számított üvegházhatásúgázkibocsátás-
megtakarítást adott esetben az (EU) 
2018/2001 irányelv 30. cikkével 
összhangban a Bizottság vagy egy 
független harmadik fél ellenőrzi, és iii. 
valamely hálózattal kapcsolatos 
funkcióval is rendelkezik;

Módosítás 105

Rendeletre irányuló javaslat
II melléklet – 1 bekezdés– 4 pont – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) kapcsolódó berendezések. b) kapcsolódó berendezések, beleértve 
többek között a szállító- és 
elosztóhálózatokhoz való csatlakozásokat.

Módosítás 106
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Rendeletre irányuló javaslat
II melléklet – 1 bekezdés – 5 pont – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) az upstream csővezeték-hálózat 
kivételével a szén-dioxid egynél több 
forrásból, például olyan ipari 
berendezésekből (az erőműveket is 
ideértve) történő szállítására használt 
csővezetékek, amelyek égetéssel vagy más, 
fosszilis vagy nem fosszilis széntartalmú 
összetevőket tartalmazó kémiai reakciók 
útján szén-dioxidot állítanak elő, a 
2009/31/EK európai parlamenti és tanácsi 
irányelv értelmében a szén-dioxid állandó 
geológiai tárolása céljából;

a) a szén-dioxid olyan forrásokból 
történő leválasztására és szállítására 
használt infrastruktúra és berendezés 
(többek között hajók és teherautók), 
amelyek égetéssel vagy más, fosszilis vagy 
nem fosszilis széntartalmú összetevőket 
tartalmazó kémiai reakciók útján szén-
dioxidot állítanak elő, a 2009/31/EK 
európai parlamenti és tanácsi irányelv61 
értelmében a szén-dioxid állandó geológiai 
tárolása vagy szén-dioxid-leválasztás és -
hasznosítás céljából;

__________________ __________________
61 HL L 140., 2009.6.5., 114. o. 61 HL L 140., 2009.6.5., 114. o.

Módosítás 107

Rendeletre irányuló javaslat
II melléklet – 1 bekezdés– 5 pont – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) a szén-dioxid továbbszállításához 
szükséges cseppfolyósításra vagy 
kiegyenlítő tárolásra szolgáló 
létesítmények. Nem tartozik ide az egy 
adott geológiai formáción belül a szén-
dioxidnak a 2009/31/EK irányelv szerinti 
állandó geológiai tárolására használt 
infrastruktúra, illetve az ehhez kapcsolódó 
felszíni és besajtoló berendezések;

b) a szén-dioxidnak a 2009/31/EK 
európai parlamenti és tanácsi irányelv 
szerinti állandó geológiai tárolása céljából 
történő továbbszállítására és tárolására 
szolgáló létesítmények;

Módosítás 108

Rendeletre irányuló javaslat
III melléklet – 2 rész – 6 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

6. a II. melléklet 5. pontjában említett 
kategóriába tartozó szén-dioxid-szállítási 

6. A II. melléklet 5. pontjában említett 
kategóriába tartozó szén-dioxid-
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projektjavaslatokat egy legalább két 
tagállam által kidolgozott, határokon 
átnyúló szén-dioxid-szállítási és -tárolási 
infrastruktúra fejlesztésére vonatkozó terv 
részeként kell benyújtani. A tervet az 
érintett tagállamok vagy az általuk 
közvetlenül kijelölt jogalanyok nyújtják be 
a Bizottsághoz.

leválasztási, -hasznosítási, -tárolási és -
szállítási projektjavaslatokat egy legalább 
két tagállam által kidolgozott, határokon 
átnyúló szén-dioxid-szállítási és -tárolási 
infrastruktúra fejlesztésére vonatkozó terv 
részeként kell benyújtani. A tervet az 
érintett tagállamok vagy az általuk 
közvetlenül kijelölt jogalanyok nyújtják be 
a Bizottsághoz.

Módosítás 109

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 1 pont – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) a villamosenergia-átvitel 
tekintetében a projekt az üzembe helyezése 
előtti helyzettel összehasonlítva legalább 
500 MW-tal növeli a nettó átviteli 
kapacitást vagy a kereskedelmi áramlások 
céljára rendelkezésre álló kapacitást az 
adott tagállam egy vagy több más 
tagállammal közös határán, melynek 
hatásaként az említett mértékben növekszik 
a határon átnyúló nettó átviteli kapacitás az 
adott tagállam egy vagy több más 
tagállammal közös határán;

a) a villamosenergia-átvitel 
tekintetében a projekt az üzembe helyezése 
előtti helyzettel összehasonlítva legalább 
500 MW-tal növeli a nettó átviteli 
kapacitást vagy a kereskedelmi áramlások 
céljára rendelkezésre álló kapacitást, illetve 
fokozza a hálózat stabilitását az adott 
tagállam egy vagy több más tagállammal 
közös határán, melynek hatásaként az 
említett mértékben növekszik a határon 
átnyúló nettó átviteli kapacitás az adott 
tagállam egy vagy több más tagállammal 
közös határán;

Módosítás 110

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 1 pont – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) a villamosenergia-tárolás 
tekintetében a projekt legalább 225 MW 
beépített kapacitást biztosít és 
tárolókapacitása évi nettó 250 GWh 
villamosenergia-termelést tesz lehetővé;

b) a villamosenergia-tárolás 
tekintetében a projekt legalább 225 MW 
beépített kapacitást biztosít és 
tárolókapacitása, valamint terhelési 
sebessége évi nettó 250 GWh 
villamosenergia-termelést tesz lehetővé;
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Módosítás 111

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 1 pont – d pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

d) a hidrogénátvitel esetében a projekt 
lehetővé teszi a hidrogénnek az érintett 
tagállamok határain történő átvitelét, vagy 
a projekt üzembe helyezése előtt fennálló 
állapothoz képest legalább 10 %-kal növeli 
a két tagállam közötti határon meglévő, 
határokon átnyúló hidrogénszállítási 
kapacitást, valamint a projekt kellően 
bizonyítja, hogy a tervezett határokon 
átnyúló hidrogénhálózat elengedhetetlen 
része, és elegendő bizonyítékot szolgáltat a 
szomszédos országokkal és 
hálózatüzemeltetőkkel meglévő tervekre és 
együttműködésre;

d) a hidrogénátvitel esetében a projekt 
lehetővé teszi a hidrogénnek az érintett 
tagállamok határain történő átvitelét, vagy 
a projekt üzembe helyezése előtt fennálló 
állapothoz képest legalább 10 %-kal növeli 
a két tagállam közötti határon meglévő, 
határokon átnyúló hidrogénszállítási 
kapacitást, valamint a projekt kellően 
bizonyítja, hogy a tervezett határokon 
átnyúló, például ipari klasztereket, 
multimodális szállítási csomópontokat 
vagy tárolólétesítményeket kiszolgáló 
hidrogénhálózat elengedhetetlen része, és 
elegendő bizonyítékot szolgáltat a 
szomszédos országokkal és 
hálózatüzemeltetőkkel meglévő tervekre és 
együttműködésre;

Módosítás 112

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 1 pont – e pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

e) a II. melléklet 3. pontjában említett 
hidrogén-tároló vagy hidrogén-befogadó 
létesítmények tekintetében a projekt célja 
legalább két tagállam közvetlen vagy 
közvetett ellátása;

e) a II. melléklet 3. pontjában említett 
hidrogén-tároló vagy hidrogén-befogadó 
létesítmények tekintetében a projekt célja 
legalább két tagállam közvetlen vagy 
közvetett ellátása az ellátási biztonsággal 
összefüggő előnyök garantálásával;

Módosítás 113

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 1 pont – f pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás
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f) az elektrolizátorok tekintetében a 
projekt legalább 100 MW telepített 
kapacitást biztosít, és közvetlenül vagy 
közvetve legalább két tagállam számára 
előnyökkel jár;

f) az elektrolizátorok tekintetében a 
projekt 60 MW telepített kapacitást 
biztosít, és közvetlenül vagy közvetve 
legalább két tagállam számára előnyökkel 
jár; Az innovatív midstream értékláncok 
tekintetében a projekt legalább 30 MW 
telepített kapacitást biztosít, és közvetlenül 
vagy közvetve legalább két tagállam 
számára előnyökkel jár. A projekt ezeket a 
kapacitásokat több szakaszban és/vagy 
részprojektben is elérheti.

Módosítás 114

Rendeletre irányuló javaslat
4 melléklet – 1 pont – f a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

fa) a power-to-X-technológiák 
tekintetében a projekt legalább 100 MW 
telepített kapacitást biztosít, és közvetlenül 
vagy közvetve legalább két tagállam 
számára előnyökkel jár;

Módosítás 115

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 2 pont – h pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

h) a II. melléklet 1. a) és e) pontjában 
meghatározott kategóriába tartozó 
kölcsönös érdekű projektek esetében a 
projekt növeli a nettó átviteli kapacitást 
vagy a kereskedelmi áramlások számára 
rendelkezésre álló kapacitást az adott 
tagállam egy vagy több harmadik országgal 
közös határán, és a 4. cikk (3) 
bekezdésében felsorolt egyedi kritériumok 
alapján jelentős előnyöket nyújt legalább 
két tagállam számára. A tagállamok 
számára nyújtott előnyök kiszámítását a 
villamosenergia-piaci ENTSO végzi és 
teszi közzé az uniós tízéves 

h) a II. melléklet 1. a) és e) pontjában 
meghatározott kategóriába tartozó 
kölcsönös érdekű projektek esetében a 
projekt növeli a nettó átviteli kapacitást 
vagy a kereskedelmi áramlások számára 
rendelkezésre álló kapacitást, vagy javítja a 
hálózat stabilitását az adott tagállam egy 
vagy több harmadik országgal közös 
határán, és a 4. cikk (3) bekezdésében 
felsorolt egyedi kritériumok alapján 
jelentős előnyöket nyújt legalább két 
tagállam számára. A tagállamok számára 
nyújtott előnyök kiszámítását a 
villamosenergia-piaci ENTSO végzi és 
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hálózatfejlesztési terv keretében; teszi közzé az uniós tízéves 
hálózatfejlesztési terv keretében;

Módosítás 116

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 2 pont – j pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

j) a II. melléklet 5. pontjában 
meghatározott kategóriába tartozó 
kölcsönös érdekű projektek esetében a 
projekt felhasználható antropogén eredetű 
szén-dioxid legalább két tagállam és egy 
harmadik ország általi szállítására.

j) a II. melléklet 5. pontjában 
meghatározott kategóriába tartozó 
kölcsönös érdekű projektek esetében a 
projekt felhasználható antropogén eredetű 
szén-dioxid legalább két tagállam és egy 
harmadik ország általi leválasztására, 
hasznosítására, tárolására és szállítására.

Módosítás 117

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 3 pont – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) az ellátás biztonságát, a kölcsönös 
átjárhatóságot és a rendszer biztonságos 
működését a legújabb rendelkezésre álló, 
uniós tízéves villamosenergiahálózat-
fejlesztési tervben szereplő elemzéssel 
összhangban mérik, elsősorban olyan 
módon, hogy felmérik, milyen hatást 
gyakorol egy adott projekt az V. melléklet 
szerinti vizsgált területen a várható beviteli 
veszteségre, az előállítás és az átvitel 
meghatározott beviteli időszakok egy 
csoportjára vonatkozó megfelelősége 
tekintetében, figyelembe véve az éghajlati 
eredetű szélsőséges időjárási jelenségekben 
várható változásokat és azoknak az 
infrastruktúra tűrőképességére gyakorolt 
hatását. Adott esetben mérni kell, hogy a 
projekt milyen hatást gyakorol a 
rendszerműködtetés és a 
rendszerszolgáltatások független és 
megbízható ellenőrzésére.

c) az ellátás biztonságát, a kölcsönös 
átjárhatóságot és a rendszer biztonságos 
működését a legújabb rendelkezésre álló, 
uniós tízéves villamosenergiahálózat-
fejlesztési tervben szereplő elemzéssel 
összhangban mérik, elsősorban olyan 
módon, hogy felmérik, milyen hatást 
gyakorol egy adott projekt az V. melléklet 
szerinti vizsgált területen a várható beviteli 
veszteségre, az előállítás és az átvitel 
meghatározott beviteli időszakok egy 
csoportjára vonatkozó megfelelősége 
tekintetében, figyelembe véve az éghajlati 
eredetű szélsőséges időjárási jelenségekben 
várható változásokat és azoknak az 
infrastruktúra tűrőképességére gyakorolt 
hatását, valamint a közlekedési ágazat 
áramigényének várható növekedését, 
különösen az autópályákon és városi 
területeken használt elektromos járművek 
esetében. Adott esetben mérni kell, hogy a 
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projekt milyen hatást gyakorol a 
rendszerműködtetés és a 
rendszerszolgáltatások független és 
megbízható ellenőrzésére.

Módosítás 118

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 5 pont – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) Fenntarthatóság, a projekt 
alábbiakhoz való hozzájárulásaként mérve: 
az üvegházhatásúgáz-kibocsátás 
csökkentése a különböző végső 
végfelhasználói alkalmazások (például az 
iparban vagy a közlekedésben történő 
alkalmazás) esetében; rugalmasság és 
szezonális tárolási lehetőségek a megújuló 
villamosenergia-termelés esetében; vagy a 
megújuló hidrogén integrálása.

a) Fenntarthatóság, a projekt 
alábbiakhoz való hozzájárulásaként mérve: 
az üvegházhatásúgáz-kibocsátás 
csökkentéséhez való közvetlen vagy 
közvetett hozzájárulás azon ágazatok 
(például az ipar vagy távolsági és 
nehézteher-szállítás) különböző végső 
végfelhasználói alkalmazásainak 
esetében, ahol a kibocsátáscsökkentés 
megvalósítása nehézkes; rugalmasság és 
szezonális és rövidtávú tárolási 
lehetőségek a megújuló villamosenergia-
termelés esetében; vagy a megújuló 
hidrogén integrálása.

Módosítás 119

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 5 pont – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) az ellátás biztonsága és 
rugalmassága, amelynek mérése a projekt 
által a hidrogénellátás rezilienciájához, 
változatosságához és rugalmasságához 
hozzáadott érték kiszámításával történik.

c) az ellátás biztonsága és 
rugalmassága, amelynek mérése a projekt 
által a hidrogénellátás – többek között a 
megújuló és karbonszegény 
energiaforrásokból nyert hidrogén – 
rezilienciájához, változatosságához és 
rugalmasságához hozzáadott érték 
kiszámításával történik.

Módosítás 120
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Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 6 pont – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) az ellátás minőségének és 
biztonságának méréséhez kiszámítják a 
biztosan rendelkezésre álló gázellátás és a 
csúcsigény közötti arányt, a megújuló 
forrásokból előállított villamos energia 
részesedését, a megújuló és alacsony szén-
dioxid-kibocsátású gázokkal felváltott 
import arányát, a rendszer működésének 
stabilitását, valamint az ellátási zavarok 
időtartamát és gyakoriságát 
fogyasztónként.

b) az ellátás minőségének és 
biztonságának méréséhez kiszámítják a 
biztosan rendelkezésre álló gázellátás és a 
rendszerszintű csúcsigény közötti arányt, a 
megújuló forrásokból előállított villamos 
energia részesedését, a megújuló és 
alacsony szén-dioxid-kibocsátású gázokkal 
felváltott import arányát, a rendszer 
működésének stabilitását, valamint az 
ellátási zavarok időtartamát és 
gyakoriságát fogyasztónként.

Módosítás 121

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 7 pont – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

7. a II. melléklet 4. pontjában említett 
kategóriába tartozó elektrolizátor-
projekteket illetően a 4. cikkben felsorolt 
kritériumok értékelése a következőképpen 
történik:

7. a II. melléklet 4. pontjában említett 
kategóriába tartozó elektrolizátor- és 
power-to-X-projekteket illetően a 4. 
cikkben felsorolt kritériumok értékelése a 
következőképpen történik: 

Módosítás 122

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 7 pont – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) a hálózatba integrált megújuló 
hidrogén vagy a II. melléklet 4. a) 
pontjának ii. alpontjában meghatározott 
kritériumoknak megfelelő hidrogén 
részarányának értékelésével mérhető 
fenntarthatóság és a kapcsolódó 
üvegházhatásúgázkibocsátás-
megtakarítások;

a) a hálózatba integrált megújuló 
hidrogén vagy a II. melléklet 4. a) 
pontjának ii. alpontjában meghatározott 
kritériumoknak megfelelő hidrogén vagy 
szintetikus metán részarányának 
értékelésével mérhető fenntarthatóság és a 
kapcsolódó üvegházhatásúgázkibocsátás-
megtakarítások;



PE691.151v02-00 282/372 RR\1240105HU.docx

HU

Módosítás 123

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 7 pont – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) az intelligens energiaágazati 
integráció megkönnyítése, amelynek 
mérése az összekapcsolt 
energiaágazatokban és rendszerekben 
(például a gáz-, hidrogén-, energia- és 
hőhálózatokban), a közlekedésben és az 
iparban elősegített költségmegtakarítás, 
valamint a lehetővé tett felhasználóoldali 
válasz volumenének értékelésével történik.

c) az intelligens energiaágazati 
integráció megkönnyítése, amelynek 
mérése az összekapcsolt 
energiaágazatokban és rendszerekben 
(például a gáz-, hidrogén-, energia- és 
hőhálózatokban), a közlekedésben és az 
iparban elősegített költségmegtakarítás, 
üvegházhatásúgáz-megtakarítás és 
hatékony energiafelhasználás, valamint a 
lehetővé tett felhasználóoldali válasz 
volumenének értékelésével történik.

Módosítás 124

Rendeletre irányuló javaslat
V melléklet – 4 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

4. iránymutatást nyújt a költség-
haszon elemzéshez szükséges hálózati és 
piaci modell kidolgozásával és 
használatával kapcsolatban. A 
modellezésnek lehetővé kell tennie a 
gazdasági hatások (ideértve a piaci 
integrációt, az ellátás biztonságát és a 
versenyt), valamint a társadalmi, 
környezeti és éghajlati hatások teljes körű 
értékelését, ideértve a több ágazaton 
átívelő hatásokat is. A módszertannak 
tartalmaznia kell annak részletezését, hogy 
az egyes hasznokat és költségek miért, és 
hogyan számítják ki és azok mit foglalnak 
magukban.

4. iránymutatást nyújt a költség-
haszon elemzéshez szükséges hálózati és 
piaci modell kidolgozásával és 
használatával kapcsolatban. A 
modellezésnek lehetővé kell tennie a 
gazdasági hatások (ideértve a piaci 
integrációt, az ellátás biztonságát, a 
megújulóenergia-termelés integrálására 
való képesség javítását, a beruházások 
több ágazaton átívelő optimalizálását és a 
versenyt), valamint a társadalmi, 
környezeti és éghajlati hatások teljes körű 
értékelését, ideértve a több ágazaton 
átívelő hatékonysági és fenntarthatósági 
hatásokat is. A módszertannak tartalmaznia 
kell annak részletezését, hogy az egyes 
hasznokat és költségek miért, és hogyan 
számítják ki és azok mit foglalnak 
magukban.

Módosítás 125
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Rendeletre irányuló javaslat
VI melléklet – 1 pont – h pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

h) amennyire csak lehetséges, 
tartalmának fordítását a szomszédos 
tagállamok minden nyelvére, amelyet az 
érintett szomszédos tagállamokkal 
egyeztetve kell megvalósítani;

h) amennyire csak lehetséges, 
tartalmának fordítását az EU minden olyan 
hivatalos nyelvére, amely a szomszédos 
tagállamokban fő nyelvi státusszal 
rendelkezik, amelyet az érintett 
szomszédos tagállamokkal egyeztetve kell 
megvalósítani;

Módosítás 126

Rendeletre irányuló javaslat
VI melléklet – 6 pont – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) tartalmának fordítása a projekt által 
érintett tagállamok összes nyelvére, illetve 
azon tagállamok nyelvére, amelyekre a 
projekt jelentős, határokon átnyúló hatást 
gyakorol a IV. melléklet 1. pontjának 
megfelelően;

b) tartalmának fordítása a projekt által 
érintett tagállamokban fő nyelvi státusszal 
rendelkező összes hivatalos uniós nyelvre, 
illetve azon tagállamok nyelvére, 
amelyekre a projekt jelentős, határokon 
átnyúló hatást gyakorol a IV. melléklet 1. 
pontjának megfelelően;
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VÉLEMÉNY A REGIONÁLIS FEJLESZTÉSI BIZOTTSÁG RÉSZÉRŐL

az Ipari, Kutatási és Energiaügyi Bizottság részére

a transzeurópai energiaipari infrastruktúrára vonatkozó iránymutatásokról, valamint a 
347/2013/EU rendelet hatályon kívül helyezéséről szóló európai parlamenti és tanácsi 
rendeletre irányuló javaslatról
(COM(2020)0824 – C9-0417/2020 – 2020/0360(COD))

A vélemény előadója: Vlad-Marius Botoş

RÖVID INDOKOLÁS

A kohéziós politikák kulcsszerepet játszanak az Európai Unió fejlődésében. Az Unió 
egészében a sikeres és virágzó politikai, gazdasági és társadalmi építkezés kulcsa a 
kiegyensúlyozott, inkluzív, fenntartható és modern társadalom megteremtésére való törekvés, 
a „senki ne maradjon le” elv alkalmazása. Valamennyi európai uniós programnak és 
stratégiának a kohéziós politikák alapvető lényegén kell alapulnia. 

A transzeurópai energetikai infrastruktúráról szóló rendelet felülvizsgálata biztosítani fogja, 
hogy az energiainfrastruktúra-fejlesztési stratégia igazodjon az európai uniós politika új 
környezetvédelmi és szociális követelményeihez és a zöld megállapodáshoz, és hozzá fog 
járulni a Párizsi Megállapodásban meghatározott célkitűzések eléréséhez. 

A megújulóenergia-termelés és -fogyasztás, valamint a környezetbarát mobilitás drasztikus 
növelésére irányuló jelentős kiigazítások az energiainfrastruktúra-stratégiában, amelyeket a 
zöld megállapodás tesz szükségessé, jelentős hatást gyakorolnak majd az egyes régiókra és az 
energiapiacra, de a kohéziós politikákkal, valamint a nemzeti és regionális fejlesztési 
stratégiákkal való szoros összefüggés gazdasági, társadalmi és egyéni szinten egyaránt 
biztosítani fogja a sikeres és előnyös átalakulást.

A projektek költség-haszon elemzésének és értékelésének figyelembe kell vennie a megújuló 
energiára való átállás és a fosszilis tüzelőanyagok felszámolása által leginkább érintett 
területeken bekövetkező változásokat és a kihívásokat. 

Az összes tagállamnak és az Európai Unió valamennyi régiójának a kohéziót szem előtt tartó 
fejlődése érdekében a gazdasági és társadalmi fejlődést nem akadályozhatják az esetleges 
energiahiány és az egyenlőtlen energiainfrastruktúra okozta esetleges szűk keresztmetszetek.

Az Európai Unió fő folyosóinak és energetikai infrastruktúrájának tervezése során rendkívül 
fontos, hogy valamennyi régió számára garantálják az energiához való hozzáférést, biztosítva, 
hogy az energiabiztonsági stratégia figyelembe vegye a jelenlegi helyzetet, valamint azokat a 
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fejlesztési terveket és programokat is, amelyek a kereslet potenciális növekedéséhez vezetnek. 

A transzeurópai energiainfrastruktúra és a regionális és nemzeti fejlesztési tervek és 
stratégiák, az elektromos mobilitás fejlesztésére irányuló stratégia és a terület más fejlesztési 
projektjei közötti szinergiák biztosítása azt eredményezi, hogy a transzeurópai energiahálózat 
hozzájárul a szén-dioxid-semlegességhez, a gazdasági növekedéshez, a versenyképességhez 
és a társadalmi fejlődéshez, fokozva a kohéziós politikák hozzájárulását.

MÓDOSÍTÁSOK

A Regionális Fejlesztési Bizottság felkéri az Ipari, Kutatási és Energiaügyi Bizottságot mint 
illetékes bizottságot, hogy vegye figyelembe az alábbi módosításokat:

Módosítás 1

Rendeletre irányuló javaslat
1 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A Bizottság a 2019. december 11-i, 
„Az európai zöld megállapodás” című 
közleményében21 meghatározott egy új 
növekedési stratégiát, amelynek célja az 
Uniót olyan igazságos és virágzó 
társadalommá kívánja alakítani, amely 
modern, erőforrás-hatékony és 
versenyképes gazdasággal rendelkezik, 
ahol 2050-re megszűnik a nettó 
üvegházhatásúgáz-kibocsátás, és ahol a 
gazdaság növekedése nem erőforrásfüggő. 
Az éghajlat-politikai céltervről szóló 
bizottsági közlemény22, amely azt 
javasolja, hogy az üvegházhatásúgáz-
kibocsátás csökkentésének mértékét 2030-
ig emeljék legalább 55 %-ra (amely 
törekvést az Európai Tanács 2020. 
december 11-én jóvá is hagyott), valamint 
annak mögöttes hatásvizsgálata megerősíti, 
hogy a jövőbeni energiaszerkezet 
jelentősen különbözni fog a jelenlegitől, és 
alátámasztja, hogy szükség van az 
energetikai jogszabályok felülvizsgálatára 
és azok szükség szerinti módosítására. 
Nyilvánvaló, hogy az energia-

(1) A Bizottság a 2019. december 11-i, 
„Az európai zöld megállapodás” című 
közleményében21 meghatározott egy új 
növekedési stratégiát, amelynek célja az 
Uniót olyan igazságos és virágzó 
társadalommá kívánja alakítani, amely 
modern, erőforrás-hatékony és 
versenyképes gazdasággal rendelkezik, 
ahol 2050-re megszűnik a nettó 
üvegházhatásúgáz-kibocsátás, és ahol a 
gazdaság növekedése nem erőforrásfüggő. 
Az éghajlat-politikai céltervről szóló 
bizottsági közlemény22, amely azt 
javasolja, hogy az üvegházhatásúgáz-
kibocsátás csökkentésének mértékét 2030-
ig emeljék legalább 55 %-ra (amely 
törekvést az Európai Tanács 2020. 
december 11-én jóvá is hagyott), valamint 
annak mögöttes hatásvizsgálata megerősíti, 
hogy a jövőbeni energiaszerkezet 
jelentősen különbözni fog a jelenlegitől, és 
alátámasztja, hogy szükség van az 
energetikai jogszabályok felülvizsgálatára 
és azok szükség szerinti módosítására mind 
európai, mind nemzeti szinten. 
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infrastruktúrába jelenleg eszközölt 
beruházások nem elégségesek annak 
átalakításához és a jövő energia-
infrastruktúrájának kiépítéséhez. Ez azt is 
jelenti, hogy létre kell jönnie egy olyan 
infrastruktúrának, amely támogatja az 
európai energetikai átalakulást, ideértve a 
gyors villamosítást, a megújuló 
villamosenergia-termelés arányának 
növelését, a megújuló és alacsony szén-
dioxid-kibocsátású gázok emelkedő 
felhasználását, az energiarendszer 
integrációját és az innovatív megoldások 
nagyobb mértékű elterjedését.

Nyilvánvaló, hogy az energia-
infrastruktúrába jelenleg eszközölt 
beruházások nem elégségesek annak 
átalakításához és a jövő energia-
infrastruktúrájának kiépítéséhez és a 
különböző régiók sajátosságainak 
megfelelő energiaellátás biztosításához. 
Ez azt is jelenti, hogy létre kell jönnie egy 
olyan infrastruktúrának, amely támogatja 
az európai energetikai átalakulást, ideértve 
a gyors villamosítást, a megújuló 
villamosenergia-termelés arányának 
növelését, a megújuló és alacsony szén-
dioxid-kibocsátású gázok emelkedő 
felhasználását, az energiarendszer 
integrációját és az innovatív megoldások 
nagyobb mértékű elterjedését.

__________________ __________________
21 Bizottsági közlemény – Az európai zöld 
megállapodás, COM(2019) 640 final 
(2019. december 11.).

21 Bizottsági közlemény – Az európai zöld 
megállapodás, COM(2019) 640 final 
(2019. december 11.).

22 A Bizottság közleménye – Az EU 2030-
ra vonatkozó éghajlatvédelmi törekvésének 
fokozása, Beruházás a klímasemleges 
jövőbe az európai polgárok érdekében, 
COM(2020) 562 final, 2020. szeptember 
17.

22 A Bizottság közleménye – Az EU 2030-
ra vonatkozó éghajlatvédelmi törekvésének 
fokozása, Beruházás a klímasemleges 
jövőbe az európai polgárok érdekében, 
COM(2020) 562 final, 2020. szeptember 
17.

Módosítás 2

Rendeletre irányuló javaslat
1 b preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1b) A transzeurópai energiaipari 
infrastruktúrára vonatkozó 
iránymutatásoknak olyan tevékenységeket 
kell támogatniuk, amelyek tiszteletben 
tartják az Unió éghajlat- és környezeti 
normáit és prioritásait, és az (EU) 
2020/852 rendelet 17. cikkének 
értelmében nem sértik jelentősen a 
klímasemlegesség 2050-ig történő 
elérésére vonatkozó környezeti 
célkitűzéseket.
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Módosítás 3

Rendeletre irányuló javaslat
4 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4a) Még nem teljesült a 2002. márciusi 
barcelonai Európai Tanács által 
elfogadott azon cél, hogy a 
villamosenergia-összekapcsolási szint 
valamennyi tagállamban elérje a beépített 
termelési kapacitás legalább 10%-át. 
2014. október 23–24-i következtetéseiben 
az Európai Tanács jóváhagyta a 
villamosenergia-hálózatok 
összekapcsolására vonatkozó legalább 
15%-os célkitűzést. Az európai 
energiahálózatok megerősítéséről szóló, 
2017. november 23-i bizottsági közlemény 
értékeli a rendszer-összeköttetésre 
vonatkozó 10%-os minimumcél elérése 
terén elért eredményeket, és javaslatokat 
tesz a rendszer-összeköttetésre vonatkozó, 
2030-ra kitűzött 15%-os cél 
megvalósításának módjaival 
kapcsolatban, azzal a feltétellel, hogy a 
rendszer előnyei meghaladják a 
költségeket, annak elismerése mellett, 
hogy különösen az összeköttetéssel 
foglalkozó szakértői csoport (ITEG) által 
kidolgozott sürgősségi mutató 
figyelembevételével számos tagállam 
jelentősen nagyobb összeköttetési szintet 
igényel.

Módosítás 4

Rendeletre irányuló javaslat
5 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) A 347/2013/EU rendelet értékelése 
egyértelműen bebizonyította, hogy a keret 
hatékonyan javította a tagállami hálózatok 

(5) A 347/2013/EU rendelet értékelése 
egyértelműen bebizonyította, hogy a keret 
hatékonyan javította a tagállami hálózatok 
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integrációját, ösztönözte az 
energiakereskedelmet, és ezáltal 
hozzájárult az Unió versenyképességéhez. 
A villamos energiával és a gázzal 
kapcsolatos közös érdekű projektek 
jelentősen hozzájárultak az ellátás 
biztonságához. A gáz esetében az 
infrastruktúra már jelenleg is megfelelően 
összekapcsolt, és az ellátás rezilienciája 
2013 óta jelentősen javult. A regionális 
csoportokban és a tagállamok közötti 
költségmegosztás révén megvalósuló 
regionális együttműködés fontos szerepet 
játszik a projektek megvalósításában. Sok 
esetben azonban – a várakozásokkal 
ellentétben – a tagállamok közötti 
költségmegosztás nem eredményezte a 
projekt finanszírozási hiányának 
csökkentését. Noha az engedélyezési 
eljárások többsége lerövidült, bizonyos 
esetekben az eljárás továbbra is 
hosszadalmas. A Hálózatfinanszírozási 
Eszközön keresztül nyújtott pénzügyi 
támogatás lényeges tényező volt. A 
tanulmányokhoz nyújtott támogatások a 
fejlesztés korai szakaszában segítették a 
projekteket a kockázatok csökkentésében, 
míg a kivitelezésre nyújtott támogatások 
olyan kulcsfontosságú szűkületekkel 
foglalkozó projekteket támogattak, 
amelyeket a piaci finanszírozás nem tudott 
kielégítően kezelni.

integrációját, ösztönözte az 
energiakereskedelmet, és ezáltal 
hozzájárult az Unió versenyképességéhez. 
A villamos energiával és a gázzal 
kapcsolatos közös érdekű projektek 
jelentősen hozzájárultak az ellátás 
biztonságához. A regionális csoportokban 
és a tagállamok közötti költségmegosztás 
révén megvalósuló regionális 
együttműködés fontos szerepet játszik a 
projektek megvalósításában. Sok esetben 
azonban – a várakozásokkal ellentétben – a 
tagállamok közötti költségmegosztás nem 
eredményezte a projekt finanszírozási 
hiányának csökkentését. Noha az 
engedélyezési eljárások többsége 
lerövidült, bizonyos esetekben az eljárás 
továbbra is hosszadalmas. A 
Hálózatfinanszírozási Eszközön keresztül 
nyújtott pénzügyi támogatás lényeges 
tényező volt. A tanulmányokhoz nyújtott 
támogatások a fejlesztés korai szakaszában 
segítették a projekteket a kockázatok 
csökkentésében, míg a kivitelezésre 
nyújtott támogatások olyan 
kulcsfontosságú szűkületekkel foglalkozó 
projekteket támogattak, amelyeket a piaci 
finanszírozás nem tudott kielégítően 
kezelni.

Módosítás 5

Rendeletre irányuló javaslat
6 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) A transzeurópai energiahálózatra 
vonatkozó szakpolitika központi eszköz a 
belső energiapiac fejlesztésében, és 
szükség van arra az európai zöld 
megállapodás célkitűzéseinek eléréséhez. 
Ahhoz, hogy 2050-re megvalósuljon a 
klímasemlegesség, és 2030-ig magasabb 
üvegházhatásúgázkibocsátás-csökkentést 

(6) A transzeurópai energiahálózatra 
vonatkozó szakpolitika központi eszköz a 
belső energiapiac fejlesztésében, és 
szükség van arra az európai zöld 
megállapodás célkitűzéseinek, az energia 
megfizethetőségének eléréséhez, valamint 
a gazdasági és társadalmi kohézió 
megteremtéséhez. Ahhoz, hogy 2050-re 
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lehessen elérni, Európának integráltabb 
energiarendszerre lesz szüksége, a 
megújuló erőforrásokon alapuló magasabb 
szintű villamosításra és a gázszektor 
dekarbonizációjára támaszkodva. A TEN-E 
szakpolitika biztosíthatja, hogy az Unió 
energia-infrastruktúrájának fejlesztése – az 
energiahatékonyság elsődlegességének 
elvével összhangban – támogassa a 
klímasemlegesség megvalósításához 
szükséges energetikai átalakulást.

megvalósuljon a klímasemlegesség, és 
2030-ig magasabb 
üvegházhatásúgázkibocsátás-csökkentést 
lehessen elérni, Európának integráltabb 
energiarendszerre lesz szüksége, valamint 
egy olyan uniós szintű energiapolitikára, 
amely figyelembe veszi a regionális és a 
helyi sajátosságokat és fejlesztési 
stratégiákat, a megújuló és karbonszegény 
erőforrásokon alapuló magasabb szintű 
villamosításra és a gázszektor 
dekarbonizációjára támaszkodva, és 
mindezt megfelelően kiigazított 
jogszabályoknak kell megalapozniuk 
valamennyi tagállamban. A TEN-E 
szakpolitika biztosíthatja, hogy az Unió 
energia-infrastruktúrájának fejlesztése – az 
energiahatékonyság elsődlegességének 
elvével összhangban – támogassa a 
klímasemlegesség megvalósításához 
szükséges energetikai átalakulást, és hogy 
egyetlen régió se maradjon le.

Módosítás 6

Rendeletre irányuló javaslat
10 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(10) Az Unió energia-
infrastruktúrájának reziliensnek kell lennie 
az éghajlatváltozás elkerülhetetlen 
hatásaival szemben, amelyek a becslések 
szerint Európában a mérséklési 
erőfeszítések ellenére is be fognak 
következni. Ezért alapvető fontosságú az 
éghajlatváltozáshoz való alkalmazkodásra, 
a rezilienciaépítésre, a katasztrófák 
megelőzésére és a felkészültségre irányuló 
erőfeszítések megerősítése.

(10) Az Unió energia-
infrastruktúrájának reziliensnek kell lennie 
az éghajlatváltozás elkerülhetetlen 
hatásaival szemben, amelyek a becslések 
szerint Európában a mérséklési 
erőfeszítések ellenére is be fognak 
következni. Ezért alapvető fontosságú az 
éghajlatváltozás mérsékléséhez való 
hozzájárulás, valamint az 
éghajlatváltozáshoz való alkalmazkodásra, 
a rezilienciaépítésre, a katasztrófák 
megelőzésére és a felkészültségre irányuló 
erőfeszítések megerősítése.

Módosítás 7
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Rendeletre irányuló javaslat
11 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(11) Az ellátás biztonsága, amely a 
347/2013/EU rendelet mögött meghúzódó 
egyik fő hajtóerő, jelentősen javult a közös 
érdekű projektek révén. Ezenkívül a 
Bizottság éghajlat-politikai célkitűzésre 
vonatkozó hatásvizsgálata27 arra számít, 
hogy a földgáz fogyasztása jelentősen 
csökkenni fog, mivel annak olyan 
fogyasztása, amely esetében nem 
alkalmaznak kibocsátáscsökkentő 
technikákat, nem összeegyeztethető a 
karbonsemlegesség követelményével. 
Másrészt a biogáz, a megújuló és alacsony 
szén-dioxid-kibocsátású hidrogén, valamint 
a szintetikus gáznemű üzemanyagok 
felhasználása a 2050-ig tartó időszakban 
jelentősen emelkedni fog. Ezért a földgáz-
infrastruktúrának már nincs szüksége a 
TEN-E szakpolitika keretében nyújtott 
támogatásra. Az energiainfrastruktúra-
tervezésben tükröződnie kell a földgázt 
illetően változó körülményeknek.

(11) Az ellátás biztonsága, amely a 
347/2013/EU rendelet mögött meghúzódó 
egyik fő hajtóerő, jelentősen javult a közös 
érdekű projektek révén. Ezenkívül a 
Bizottság éghajlat-politikai célkitűzésre 
vonatkozó hatásvizsgálata27 arra számít, 
hogy a földgáz fogyasztása jelentősen 
csökkenni fog, mivel annak olyan 
fogyasztása, amely esetében nem 
alkalmaznak kibocsátáscsökkentő 
technikákat, nem összeegyeztethető a 
karbonsemlegesség követelményével. 
Néhány tagállamban és régióban azonban 
a földgázfogyasztás jelentős előrelépést 
jelenthet a szén-dioxid-kibocsátás 
csökkentése és a szilárd fosszilis 
tüzelőanyagokról a szén-dioxid-
semlegesség felé való átmenet 
megkönnyítése terén. A 347/2013/EU 
rendelet felülvizsgálata nem érintheti 
hátrányosan azokat a még be nem fejezett 
földgázinfrastruktúra-projekteket, 
amelyek már szerepeltek a közös érdekű 
projektek említett rendelet szerint 
megállapított negyedik vagy ötödik uniós 
listáján. Ezért lehetővé kell tenni, hogy e 
projektek megtarthassák korábbi 
státuszukat, és az e rendelet alapján 
meghatározandó közös érdekű projektként 
támogathatók legyenek. Másrészt a 
biogáz, a megújuló és alacsony szén-
dioxid-kibocsátású hidrogén, valamint a 
szintetikus gáznemű üzemanyagok 
felhasználása a 2050-ig tartó időszakban 
jelentősen emelkedni fog. Ezért a TEN-E 
szakpolitika keretében nyújtott 
infrastrukturális támogatásnak 
technológiasemlegesnek kell lennie, és a 
jövőbeli bezártsági hatások elkerülése 
érdekében a teljes életciklus alatti 
kibocsátások értékelésén kell alapulnia. A 
földgáz-infrastruktúrának már nincs 
szüksége támogatásra, hacsak az 
elkövetkező években nem alakítható át 
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hidrogén-infrastruktúrává az ágazat 
fejlesztésének, valamint a nemzeti és 
regionális fejlesztési stratégiáknak 
megfelelően. Az energiainfrastruktúra-
tervezésben tükröződnie kell a földgázt 
illetően változó körülményeknek.

__________________ __________________
27 SWD(2020)0176 27 SWD(2020)0176

Módosítás 8

Rendeletre irányuló javaslat
12 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(12) Az energiarendszer integrációjáról 
szóló közleményben28 a Bizottság 
elismerte, hogy az intelligens 
villamosenergia-hálózatok jelentős 
szerepet töltenek be az Unió energia- és 
éghajlat-politikai célkitűzéseinek 
elérésében. A kategóriára vonatkozó 
kritériumoknak magukban kell foglalniuk 
az innovációval és a digitális 
szempontokkal kapcsolatos technológiai 
fejleményeket. Ezenkívül tisztázni kell a 
projektgazdák szerepét. Tekintettel arra, 
hogy a közlekedési ágazatban az energia 
iránti kereslet számottevő növekedése 
várható (különösen az autópályákon és a 
városi területeken használt elektromos 
járművek esetében), az intelligens hálózati 
technológiáknak elő kell segíteniük a 
határokon átnyúló, nagy kapacitású 
újratöltési energiahálózattal kapcsolatos 
támogatásának javítását a közlekedési 
ágazat dekarbonizációjának támogatása 
érdekében.

(12) Az energiarendszer integrációjáról 
szóló közleményben28 a Bizottság 
elismerte, hogy az intelligens 
villamosenergia-hálózatok jelentős 
szerepet töltenek be az Unió energia- és 
éghajlat-politikai célkitűzéseinek 
elérésében. A kategóriára vonatkozó 
kritériumoknak magukban kell foglalniuk 
az innovációval és a digitális 
szempontokkal kapcsolatos technológiai 
fejleményeket. Ezenkívül tisztázni kell a 
projektgazdák szerepét. Tekintettel arra, 
hogy a közlekedési ágazatban az energia 
iránti kereslet számottevő növekedése 
várható (különösen az autópályákon és a 
városi területeken használt elektromos 
járművek esetében), az intelligens hálózati 
technológiáknak elő kell segíteniük a 
határokon átnyúló, nagy kapacitású 
újratöltési energiahálózattal kapcsolatos 
támogatásának javítását a közlekedési 
ágazat dekarbonizációjának támogatása 
érdekében, és meg kell könnyíteniük a 
töltőállomások telepítését azokban a 
régiókban, amelyekben ezek hiányoznak.

_________________ _________________
28 COM(2020)0299 28 COM(2020)0299

Módosítás 9
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Rendeletre irányuló javaslat
13 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(13) Az energiarendszer integrációjáról 
szóló bizottsági közlemény hangsúlyozza 
az energiahordozók, az infrastruktúrák és a 
fogyasztási ágazatok integrált energia-
infrastruktúra-tervezésének 
szükségességét. Az említett 
rendszerintegráció az energiahatékonyság 
elsődlegességének elvéből indul ki, és az 
egyes ágazatokon túlmutató, holisztikus 
szemléletet alkalmaz. Az olyan ágazatok 
dekarbonizációs szükségleteivel is 
foglalkozik, ahol a kibocsátáscsökkentés 
megvalósítása nehézkes (például egyes 
iparágak vagy bizonyos szállítási módok) 
és a közvetlen villamosítás jelenleg 
technikailag vagy gazdaságilag kihívást 
jelent. Ide tartoznak a hidrogénbe és az 
elektrolizátorokba eszközölt beruházások 
is, amelyek kiterjedt kereskedelmi célú 
hasznosítása jelenleg kialakulóban van. A 
Bizottság hidrogénstratégiája kiemelten 
kezeli a megújuló forrásokból előállított 
villamos energiából származó 
hidrogéntermelést, amely a legtisztább és 
az EU klímasemlegességi célkitűzésének 
leginkább megfelelő megoldás. Az 
átmeneti szakaszban azonban az alacsony 
szén-dioxid-kibocsátású hidrogén más 
formáira van szükség a meglévő hidrogén 
gyorsabb ütemben történő felváltásához és 
a méretgazdaságosság eléréséhez.

(13) Az energiarendszer integrációjáról 
szóló bizottsági közlemény hangsúlyozza 
az energiahordozók, az infrastruktúrák és a 
fogyasztási ágazatok integrált energia-
infrastruktúra-tervezésének 
szükségességét. Az említett 
rendszerintegráció az energiahatékonyság 
elsődlegességének elvéből indul ki, és az 
egyes ágazatokon túlmutató, holisztikus 
szemléletet alkalmaz. Az olyan ágazatok 
dekarbonizációs szükségleteivel is 
foglalkozik, ahol a kibocsátáscsökkentés 
megvalósítása nehézkes (például egyes 
iparágak vagy bizonyos szállítási módok) 
és a közvetlen villamosítás jelenleg 
technikailag vagy gazdaságilag kihívást 
jelent. Ide tartoznak a hidrogénbe és az 
elektrolizátorokba eszközölt beruházások 
is, amelyek kiterjedt kereskedelmi célú 
hasznosítása jelenleg kialakulóban van. A 
Bizottság hidrogénstratégiája kiemelten 
kezeli a megújuló és karbonszegény 
forrásokból előállított villamos energiából 
származó hidrogéntermelést, amely a 
legtisztább és az EU klímasemlegességi 
célkitűzésének leginkább megfelelő 
megoldás. Az átmeneti szakaszban szükség 
van a megújuló és karbonszegény 
hidrogén más formáiba való 
beruházásokra a meglévő hidrogén 
gyorsabb ütemben történő felváltásához és 
a méretgazdaságosság eléréséhez.

Módosítás 10

Rendeletre irányuló javaslat
14 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(14) Ezenkívül a Bizottság 
hidrogénstratégiája29 arra a következtetésre 

(14) Ezenkívül a Bizottság 
hidrogénstratégiája29 arra a következtetésre 
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jutott, hogy a hidrogén szükséges mértékű 
hasznosításához egy nagyszabású 
infrastruktúra-hálózat olyan fontos elem, 
amelyet csak az Unió és az egységes piac 
kínálhat. A hidrogén határokon átnyúló 
szállítására és kereskedelmére jelenleg 
nagyon korlátozottan áll rendelkezésre 
külön e célra kiépített infrastruktúra. Ennek 
jelentős részét a korábban 
földgázszállításra szolgáló, átalakított 
eszközöknek kell képeznie, kiegészítve a 
hidrogénnek szánt új eszközökkel. 
Ezenkívül a hidrogénstratégia azt a 
stratégiai célt tűzi ki, hogy 2030-ig 40 
GW-ra kell növelni a telepített 
elektrolizátorok kapacitását a megújuló 
energiaforrásokból nyert hidrogén 
termelésének növelése és a fosszilis 
tüzelőanyagoktól függő gazdasági ágak 
(úgy mint az ipar vagy a közlekedés) 
dekarbonizációjának megkönnyítése 
érdekében. Ezért a TEN-E szakpolitikának 
tartalmaznia kell új és átalakított 
hidrogénátviteli infrastruktúrát és tárolókat, 
valamint hidrogén-elektrolizáló 
létesítményeket. A hidrogénátviteli és -
tárolási infrastruktúrát az uniós tízéves 
hálózatfejlesztési tervbe is fel kell venni 
annak érdekében, hogy az energiarendszer 
számára általa jelentett költségeket és 
előnyöket átfogóan és következetesen 
lehessen értékelni (ideértve az ágazat 
integrációjához és a dekarbonizációhoz 
való hozzájárulás értékelését is) egy uniós 
hidrogénellátási gerinc létrehozása 
céljából.

jutott, hogy a hidrogén szükséges mértékű 
hasznosításához egy nagyszabású 
infrastruktúra-hálózat olyan fontos elem, 
amelyet csak az Unió és az egységes piac 
kínálhat. A hidrogén határokon átnyúló 
szállítására és kereskedelmére jelenleg 
nagyon korlátozottan áll rendelkezésre 
külön e célra kiépített infrastruktúra. A 
meglévő gázszállító hálózatokat úgy kell 
átalakítani, hogy lehetővé tegyék a 
hidrogénre való átállást.  Ennek jelentős 
részét a korábban földgázszállításra 
szolgáló, átalakított eszközöknek kell 
képeznie, kiegészítve a hidrogénnek szánt 
új eszközökkel. Ezenkívül a 
hidrogénstratégia azt a stratégiai célt tűzi 
ki, hogy 2030-ig 40 GW-ra kell növelni a 
telepített elektrolizátorok kapacitását a 
megújuló energiaforrásokból nyert 
hidrogén termelésének növelése és a 
fosszilis tüzelőanyagoktól függő gazdasági 
ágak (úgy mint az ipar vagy a közlekedés) 
dekarbonizációjának megkönnyítése 
érdekében. Ezért a TEN-E szakpolitikának 
tartalmaznia kell új és átalakított 
hidrogénátviteli infrastruktúrát és tárolókat, 
valamint hidrogén-elektrolizáló 
létesítményeket. A hidrogénátviteli és -
tárolási infrastruktúrát az uniós tízéves 
hálózatfejlesztési tervbe is fel kell venni 
annak érdekében, hogy az energiarendszer 
számára általa jelentett költségeket és 
előnyöket átfogóan és következetesen 
lehessen értékelni (ideértve az ágazat 
integrációjához és a dekarbonizációhoz 
való hozzájárulás értékelését is) egy uniós 
hidrogénellátási gerinc létrehozása 
céljából.

_________________ _________________
29 Hidrogénstratégia a klímasemleges 
Európáért (COM(2020) 301 final).

29 Hidrogénstratégia a klímasemleges 
Európáért (COM(2020) 301 final).

Módosítás 11

Rendeletre irányuló javaslat
15 preambulumbekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(15) Ezenkívül új infrastruktúra-
kategóriát kell létrehozni az intelligens 
gázhálózatok számára annak érdekében, 
hogy a Bizottság támogassa a megújuló 
energiaforrásból termelt és alacsony szén-
dioxid-kibocsátású gázok (például a 
biogáz, a biometán és a hidrogén) 
hálózatba integrálását szolgáló 
beruházásokat, és – innovatív digitális 
technológiákra építve – segítse az ebből 
eredő összetettebb rendszer kezelését.

(15) Ezenkívül új infrastruktúra-
kategóriát kell létrehozni az intelligens 
gázhálózatok számára annak érdekében, 
hogy az egyes fogyasztók számára 
megkönnyítsék a nagyléptékű 
összeköttetést, hogy a Bizottság támogassa 
a megújuló energiaforrásból termelt és 
alacsony szén-dioxid-kibocsátású gázok 
(például a biogáz, a biometán és a 
hidrogén) hálózatba integrálását szolgáló 
beruházásokat, és – innovatív digitális 
technológiákra, valamint a gázminőség és 
a hálózatkezelés javítását célzó 
technológiai, gépészeti és mérnöki 
megoldásokra építve – segítse az ebből 
eredő összetettebb rendszer kezelését.

Módosítás 12

Rendeletre irányuló javaslat
16 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(16) A 347/2013/EU rendelet előírja, 
hogy a „közös érdekű projekt” státuszt 
elnyerni kívánó projekteknek az uniós lista 
összeállításának folyamata során 
bizonyítaniuk kell, hogy egy sor kritérium 
közül legalább egyhez jelentősen 
hozzájárulnak. Az egyik ilyen kritérium 
lehet a fenntarthatóság, de nem 
szükségszerűen. Ez a követelmény – a 
belső energiapiac mindenkori sajátos 
igényeivel összhangban – lehetővé tette 
olyan közös érdekű projektek kidolgozását, 
amelyek csak ellátásbiztonsági kockázatok 
kezelésére irányultak, még akkor is, ha 
nem bizonyították, hogy a fenntarthatóság 
szempontjából előnyöket biztosítanának. 
Tekintettel azonban az Unió 
infrastrukturális szükségleteinek 
alakulására és a dekarbonizációs célokra, 
valamint az Európai Tanács 2020. júliusi 
következtetéseire, amelyek szerint „az 
uniós kiadásoknak összhangban kell 

(16) A 347/2013/EU rendelet előírja, 
hogy a „közös érdekű projekt” státuszt 
elnyerni kívánó projekteknek az uniós lista 
összeállításának folyamata során 
bizonyítaniuk kell, hogy egy sor kritérium 
közül legalább egyhez jelentősen 
hozzájárulnak. Az egyik ilyen kritérium 
lehet a fenntarthatóság, de nem 
szükségszerűen. Ez a követelmény – a 
belső energiapiac mindenkori sajátos 
igényeivel összhangban – lehetővé tette 
olyan közös érdekű projektek kidolgozását, 
amelyek csak ellátásbiztonsági kockázatok 
kezelésére irányultak, még akkor is, ha 
nem bizonyították, hogy a fenntarthatóság 
szempontjából előnyöket biztosítanának. 
Tekintettel azonban az Unió 
infrastrukturális szükségleteinek 
alakulására és a dekarbonizációs célokra, 
valamint az Európai Tanács 2020. júliusi 
következtetéseire, amelyek szerint „az 
uniós kiadásoknak összhangban kell 
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lenniük a Párizsi Megállapodás 
célkitűzéseivel és az európai zöld 
megállapodásban szereplő „ne árts” 
elvével”, értékelni kell a fenntarthatóságot 
a megújuló energiaforrások hálózatba 
történő integrálása vagy adott esetben az 
üvegházhatásúgáz-kibocsátás csökkentése 
szempontjából, annak biztosítása 
érdekében, hogy a TEN-E szakpolitika 
összhangban legyen az Unió energia- és 
éghajlat-politikai célkitűzéseivel. A szén-
dioxid-szállítási hálózatok fenntarthatósága 
eleve adott, tekintettel azok céljára (szén-
dioxid-szállítás).

lenniük a Párizsi Megállapodás 
célkitűzéseivel és az európai zöld 
megállapodásban szereplő »ne árts« 
elvével”, értékelni kell a fenntarthatóságot 
a megújuló energiaforrások hálózatba 
történő integrálása vagy adott esetben az 
üvegházhatásúgáz-kibocsátás csökkentése 
szempontjából, annak biztosítása 
érdekében, hogy a TEN-E szakpolitika 
összhangban legyen az Unió energia- és 
éghajlatpolitikai célkitűzéseivel, 
figyelembe véve az egyes tagállamok 
különféle sajátosságait és a különböző 
dekarbonizációs pályák követésének 
szükségességét, hogy végül senki ne 
maradjon ki. A szén-dioxid-szállítási 
hálózatok fenntarthatósága eleve adott, 
tekintettel azok céljára (szén-dioxid-
szállítás).

Módosítás 13

Rendeletre irányuló javaslat
17 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(17) Az Uniónak elő kell mozdítania az 
uniós energiahálózatot harmadik országok 
hálózataival összekapcsoló olyan 
infrastrukturális projekteket, amelyek 
kölcsönösen előnyösek és szükségesek az 
energetikai átalakuláshoz, valamint az 
éghajlat-politikai célkitűzések eléréséhez, 
és amelyek megfelelnek az érintett 
infrastruktúra-kategóriák e rendelet szerinti 
speciális kritériumainak is, különös 
tekintettel a szomszédos országok vagy 
olyan országok hálózataira, amelyekkel az 
Unió egyedi energiaügyi együttműködést 
alakított ki. Ezért e rendelet hatálya alá kell 
vonni a kölcsönös érdekű projekteket, 
amennyiben azok fenntarthatóak, és 
bizonyítani tudják, hogy legalább két uniós 
tagállam és legalább egy harmadik ország 
esetében jelentős nettó társadalmi-
gazdasági előnyöket hoznak. Az ilyen 
projektek akkor jogosultak az uniós listára 

(17) Az Uniónak elő kell mozdítania az 
uniós energiahálózatot harmadik országok 
hálózataival összekapcsoló olyan 
infrastrukturális projekteket, amelyek 
kölcsönösen előnyösek és szükségesek az 
energetikai átalakuláshoz, valamint az 
éghajlat-politikai célkitűzések eléréséhez, 
és amelyek megfelelnek az érintett 
infrastruktúra-kategóriák e rendelet szerinti 
speciális kritériumainak is, különös 
tekintettel a szomszédos országok vagy 
olyan országok hálózataira, amelyekkel az 
Unió egyedi energiaügyi együttműködést 
alakított ki. Ezért e rendelet hatálya alá kell 
vonni a kölcsönös érdekű projektek 
lehetőségét, amennyiben azok 
fenntarthatóak, és bizonyítani tudják, hogy 
legalább két uniós tagállam és legalább egy 
harmadik ország esetében jelentős nettó 
társadalmi-gazdasági előnyöket hoznak. 
Ennek célja a jövőbeli tisztességes 
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való felvételre, ha az uniós szabályozáshoz 
való közelítésre vonatkozó feltételek 
teljesülnek, és ha bizonyítják, hogy az 
ellátás biztonsága és a dekarbonizáció 
tekintetében hozzájárulnak az Unió átfogó 
energia- és éghajlat-politikai 
célkitűzéseihez. Az Európai Gazdasági 
Térség országai, illetve az Energiaközösség 
szerződő felei esetében ezt a szabályozási 
összehangolást vagy konvergenciát 
vélelmezni kell. Ezenkívül annak a 
harmadik országnak, amellyel a kölcsönös 
érdekű projektek kidolgozásában az Unió 
együttműködik, az e rendeletben 
előírtaknak megfelelően elő kell segítenie 
egy, az unióshoz hasonló, gyorsított 
végrehajtási ütemtervet és egyéb 
szakpolitikai támogatási intézkedéseket. 
Ezért e rendeletben a kölcsönös érdekű 
projektek a közös érdekű projektekkel 
azonosnak tekinthetők, és ellenkező 
megállapítás hiányában a közös érdekű 
projektekre vonatkozó összes rendelkezés 
alkalmazandó a kölcsönös érdekű 
projektekre is.

együttműködés biztosítása. Az ilyen 
projektek akkor jogosultak az uniós listára 
való felvételre, ha az uniós szabályozáshoz 
való közelítésre vonatkozó feltételek 
teljesülnek, és ha bizonyítják, hogy az 
ellátás biztonsága és a dekarbonizáció 
tekintetében hozzájárulnak az Unió átfogó 
energia- és éghajlat-politikai 
célkitűzéseihez. Az Európai Gazdasági 
Térség országai, illetve az Energiaközösség 
szerződő felei esetében ezt a szabályozási 
összehangolást vagy konvergenciát 
vélelmezni kell. Ezenkívül annak a 
harmadik országnak, amellyel a kölcsönös 
érdekű projektek kidolgozásában az Unió 
együttműködik, az e rendeletben 
előírtaknak megfelelően elő kell segítenie 
egy, az unióshoz hasonló, gyorsított 
végrehajtási ütemtervet és egyéb 
szakpolitikai támogatási intézkedéseket. 
Ezért e rendeletben a kölcsönös érdekű 
projektek a közös érdekű projektekkel 
azonosnak tekinthetők, és ellenkező 
megállapítás hiányában a közös érdekű 
projektekre vonatkozó összes rendelkezés 
alkalmazandó a kölcsönös érdekű 
projektekre is.

Módosítás 14

Rendeletre irányuló javaslat
18 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(18) Ezenkívül az Unió 2030-ig, illetve 
2050-ig megvalósítandó energia- és 
éghajlat-politikai céljainak és 
klímasemlegességi célkitűzésének elérése 
érdekében Európának jelentősen növelnie 
kell a megújuló forrásból származó 
energiatermelést. A villamosenergia-átvitel 
és -tárolás tekintetében meglévő 
infrastruktúra-kategóriák döntő 
fontosságúak a jelentősen megnövekvő 
megújuló villamosenergia-termelés 
elektromos hálózatba történő 

(18) Ezenkívül az Unió 2030-ig, illetve 
2050-ig megvalósítandó energia- és 
éghajlat-politikai céljainak és 
klímasemlegességi célkitűzésének elérése 
érdekében Európának jelentősen növelnie 
kell a megújuló forrásból származó és a 
karbonszegény energiatermelést. A 
villamosenergia-átvitel és -tárolás 
tekintetében meglévő infrastruktúra-
kategóriák döntő fontosságúak a jelentősen 
megnövekvő megújuló villamosenergia-
termelés elektromos hálózatba történő 
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integrálásához. Ezenkívül fokozni kell az 
offshore megújuló energiaforrásokba30 
történő beruházásokat. Figyelmet kell 
fordítani a tengeri és a szárazföldi 
villamosenergia-hálózatok összehangolt, 
hosszú távú tervezésének és fejlesztésének 
koordinálására is. Az offshore 
infrastruktúra-tervezésnek el kell 
mozdulnia a projektalapú szemlélettől egy 
összehangolt, átfogó szemlélet felé az 
integrált offshore hálózatok fenntartható 
fejlődésének az egyes tengeri 
medencékben az offshore megújuló energia 
kapcsán rejlő lehetőségekkel, a 
környezetvédelmi szempontokkal és a 
tengerek egyéb hasznosítási módjaival 
összhangban történő biztosítása érdekében.

integrálásához, például a határokon 
átnyúló diverzifikáció révén. Ezenkívül 
fokozni kell az offshore megújuló 
energiaforrásokba történő beruházásokat, 
hogy ez a technológia kiforrottá és 
költséghatékonyabbá váljon. Figyelmet 
kell fordítani a tengeri és a szárazföldi 
villamosenergia-hálózatok összehangolt, 
hosszú távú tervezésének és fejlesztésének 
koordinálására is. Az offshore 
infrastruktúra-tervezésnek el kell 
mozdulnia a projektalapú szemlélettől egy 
összehangolt, átfogó szemlélet felé az 
integrált offshore hálózatok fenntartható 
fejlődésének az egyes tengeri 
medencékben az offshore megújuló energia 
kapcsán rejlő lehetőségekkel, a 
környezetvédelmi szempontokkal és a 
tengerek egyéb hasznosítási módjaival 
összhangban történő biztosítása érdekében.

_________________
30 Az offshore stratégiára vonatkozó 
közlemény.

Módosítás 15

Rendeletre irányuló javaslat
20 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(20) Az uniós tízéves hálózatfejlesztési 
tervek kidolgozási folyamata a villamos 
energia és a földgáz kategóriában sikeresen 
szolgált a közös érdekű projektek 
azonosításának alapjaként. Bár a 
villamosenergia-piaci és a földgázpiaci 
átvitelirendszer-üzemeltetők európai 
hálózata (ENTSO-k) és az átvitelirendszer-
üzemeltetők fontos szerepet játszanak a 
folyamatban, a folyamatba vetett bizalom 
javítása érdekében mélyrehatóbb 
vizsgálatokra van szükség, különös 
tekintettel a jövőt illető forgatókönyvek 
meghatározására, a hosszú távú 
infrastrukturális hiányosságok és 
szűkületek azonosítására, valamint az 

(20) Az uniós tízéves hálózatfejlesztési 
tervek kidolgozási folyamata a villamos 
energia és a földgáz kategóriában sikeresen 
szolgált a közös érdekű projektek 
azonosításának alapjaként. Bár a 
villamosenergia-piaci és a földgázpiaci 
átvitelirendszer-üzemeltetők európai 
hálózata (ENTSO-k) és az átvitelirendszer-
üzemeltetők fontos szerepet játszanak a 
folyamatban, a folyamatba vetett bizalom 
javítása érdekében nagyobb átláthatóságra 
és mélyrehatóbb vizsgálatokra van 
szükség, különös tekintettel a jövőt illető 
forgatókönyvek meghatározására, a hosszú 
távú infrastrukturális hiányosságok és 
szűkületek azonosítására, valamint az 
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egyes projektek értékelésére. Ezért, mivel 
szükség van független ellenőrzésre, az 
Energiaszabályozók Együttműködési 
Ügynökségének (a továbbiakban: az 
Ügynökség) és a Bizottságnak fokozottabb 
szerepet kell vállalnia a folyamatban, 
ideértve az uniós tízéves hálózatfejlesztési 
terv kidolgozásának folyamatát is, az (EU) 
2019/943 európai parlamenti és tanácsi 
rendelettel31 és a 715/2009/EK európai 
parlamenti és tanácsi rendelettel32 
összhangban.

egyes projektek értékelésére. Ezért, mivel 
szükség van független ellenőrzésre és 
szakértelemre, az Energiaszabályozók 
Együttműködési Ügynökségének (a 
továbbiakban: az Ügynökség) és a 
Bizottságnak fokozottabb szerepet kell 
vállalnia a folyamatban, ideértve az uniós 
tízéves hálózatfejlesztési terv 
kidolgozásának folyamatát is, az (EU) 
2019/943 európai parlamenti és tanácsi 
rendelettel31 és a 715/2009/EK európai 
parlamenti és tanácsi rendelettel32 
összhangban. A folyamatot a lehető 
leghatékonyabban kell végrehajtani a 
párhuzamosságok elkerülése érdekében.

__________________ __________________
31 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 
2019/943 rendelete (2019. június 5.) a 
villamos energia belső piacáról (HL 
L 158., 2019.6.14., 54. o.).

31 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 
2019/943 rendelete (2019. június 5.) a 
villamos energia belső piacáról (HL 
L 158., 2019.6.14., 54. o.).

32 Az Európai Parlament és a Tanács 
715/2009/EK rendelete (2009. július 13.) a 
földgázszállító hálózatokhoz való 
hozzáférés feltételeiről és az 
1775/2005/EK rendelet hatályon kívül 
helyezéséről (HL L 211., 2009.8.14., 
36. o.).

32 Az Európai Parlament és a Tanács 
715/2009/EK rendelete (2009. július 13.) a 
földgázszállító hálózatokhoz való 
hozzáférés feltételeiről és az 
1775/2005/EK rendelet hatályon kívül 
helyezéséről (HL L 211., 2009.8.14., 
36. o.).

Módosítás 16

Rendeletre irányuló javaslat
22 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(22) A feszültség- és frekvenciastabilitás 
biztosítása érdekében különös figyelmet 
kell fordítani az európai villamosenergia-
hálózat stabilitására a változóban lévő 
körülmények között, különösen a megújuló 
villamos energia növekvő arányára 
tekintettel.

(22) A feszültség- és frekvenciastabilitás 
biztosítása érdekében különös figyelmet 
kell fordítani az európai, nemzeti és 
regionális villamosenergia-hálózat 
stabilitására a változóban lévő 
körülmények között, különösen a megújuló 
villamos energia növekvő arányára 
tekintettel.

Módosítás 17



RR\1240105HU.docx 301/372 PE691.151v02-00

HU

Rendeletre irányuló javaslat
23 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(23) A tagállamokkal és az érdekelt 
felekkel folytatott szoros konzultációt 
követően a Bizottság 13, a transzeurópai 
energia-infrastruktúra szempontjából 
stratégiai jelentőségű prioritást határozott 
meg, amelyek 2030-ig és 2050-ig történő 
végrehajtása létfontosságú az uniós 
energia- és éghajlat-politikai célok 
eléréséhez. Az említett prioritások 
különböző földrajzi régiókat vagy 
tematikus területeket foglalnak magukban 
a villamosenergia-átvitel és -tárolás, az 
offshore megújulóenergia-hálózatok, a 
hidrogénátvitel és -tárolás, az 
elektrolizátorok, az intelligens gáz- és 
villamosenergia-hálózatok, valamint a 
szén-dioxid-szállítás terén.

(23) A tagállamokkal és az érdekelt 
felekkel folytatott szoros konzultációt 
követően a Bizottság 13, a transzeurópai 
energia-infrastruktúra szempontjából 
stratégiai jelentőségű prioritást határozott 
meg, amelyek 2030-ig és 2050-ig történő 
végrehajtása létfontosságú az uniós 
energia- és éghajlat-politikai célok 
eléréséhez. Az említett prioritások 
különböző földrajzi régiókat vagy 
tematikus területeket foglalnak magukban 
a villamosenergia-átvitel és -tárolás, az 
offshore megújulóenergia-hálózatok, a 
hidrogénátvitel és -tárolás, az 
elektrolizátorok, az intelligens gáz- és 
villamosenergia-hálózatok, valamint a 
szén-dioxid-szállítás és -tárolás terén.

Módosítás 18

Rendeletre irányuló javaslat
23 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(23a) A közös érdekű projekteknek 
figyelembe kell venniük a „senki se 
maradjon le” elvet, valamint a távoli, 
vidéki és hegyvidéki területek, az 
elnéptelenedő területek, a szigetek és a 
jelentős barnamezős területek különleges 
helyzetét, amelyek jelentősen 
hozzájárulhatnak a 2050-re kitűzött 
klímasemlegességi cél eléréséhez, mivel e 
régiók némelyike a megújuló 
energiaforrásokból történő helyi 
energiatermelésre összpontosít annak 
érdekében, hogy önellátóvá váljon, és 
küzdjön a gazdasági és társadalmi 
szerkezet gyengülése és eróziója ellen.
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Módosítás 19

Rendeletre irányuló javaslat
25 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(25) A közös érdekű projektek 
regionális listáinak meghatározása 
érdekében regionális csoportokat kell 
létrehozni a közös érdekű projektekre 
vonatkozó javaslattétel, illetve ezek 
felülvizsgálata céljából. A széles körű 
egyetértés biztosítása érdekében a 
regionális csoportoknak gondoskodniuk 
kell a tagállamok, a nemzeti szabályozó 
hatóságok, a projektgazdák és az érdekelt 
felek közötti szoros együttműködésről. Az 
együttműködés keretében a nemzeti 
szabályozó hatóságoknak szükség esetén 
tanácsadással kell segíteniük a regionális 
csoportokat, többek között a javasolt 
projektekkel összefüggő szabályozási 
kérdések megoldhatóságával, továbbá a 
hatósági jóváhagyás javasolt ütemezésének 
kivitelezhetőségével kapcsolatban.

(25) A közös érdekű projektek 
regionális listáinak meghatározása 
érdekében regionális csoportokat kell 
létrehozni a közös érdekű projektekre 
vonatkozó javaslattétel, illetve ezek 
felülvizsgálata céljából. A széles körű 
egyetértés biztosítása érdekében a 
regionális csoportoknak gondoskodniuk 
kell a tagállamok, a nemzeti szabályozó 
hatóságok, a projektgazdák és az érdekelt 
felek közötti szoros együttműködésről. Az 
együttműködés keretében a nemzeti 
szabályozó hatóságoknak szükség esetén 
tanácsadással kell segíteniük a regionális 
csoportokat, többek között a javasolt 
projektekkel összefüggő szabályozási 
kérdések megoldhatóságával, továbbá a 
hatósági jóváhagyás javasolt ütemezésének 
kivitelezhetőségével kapcsolatban. A 
regionális csoportoknak a lehető 
legnagyobb mértékű átláthatóságra és 
elszámoltathatóságra kell törekedniük.

Módosítás 20

Rendeletre irányuló javaslat
25 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(25a) A hatékonyság és a páneurópai 
integráció fokozása érdekében meg kell 
erősíteni és tovább kell ösztönözni a 
regionális csoportok közötti 
együttműködést. A Bizottság fontos 
szerepet játszik ezen együttműködés 
megkönnyítésében, a projektek más 
regionális csoportokra gyakorolt 
lehetséges hatásainak kezelését szem előtt 
tartva is.
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Módosítás 21

Rendeletre irányuló javaslat
26 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(26) Minden második évben a közös 
érdekű projektekről új uniós listát (a 
továbbiakban: uniós lista) kell 
összeállítani. A listára nem kerülhetnek fel 
azok a közös érdekű projektek, amelyek 
befejeződtek vagy már nem tesznek eleget 
az e rendeletben meghatározott vonatkozó 
kritériumoknak és követelményeknek. 
Ezért a következő uniós listára felvehető, 
már meglevő közös érdekű projekteknek 
ugyanazon, a regionális listák, illetve az 
uniós lista összeállítását célzó kiválasztási 
folyamatban kell részt venniük, mint a 
javasolt projekteknek. Ugyanakkor a 
lehető legnagyobb mértékben csökkenteni 
kell az ebből eredő adminisztratív terheket, 
például a már benyújtott információk minél 
szélesebb körű újrafelhasználásával és a 
projektgazdák éves jelentéseinek 
figyelembevételével. E célból azoknak a 
meglévő közös érdekű projekteknek, 
amelyek jelentős előrehaladást értek el, 
részesülniük kell az uniós tízéves 
hálózatfejlesztési tervbe való felvétel 
észszerűsített folyamata nyújtotta 
előnyökből.

(26) Minden második évben a közös 
érdekű projektekről új uniós listát (a 
továbbiakban: uniós lista) kell 
összeállítani. A listára nem kerülhetnek fel 
azok a közös érdekű projektek, amelyek 
befejeződtek vagy már nem tesznek eleget 
az e rendeletben meghatározott vonatkozó 
kritériumoknak és követelményeknek. 
Azokat a közös érdekű projekteket 
azonban, amelyek már kellőképpen 
kiforrottak (építés vagy engedélyezés alatt 
állnak), a nemzeti fejlesztési stratégiai 
tervek részei, és a megvalósítási tervüknek 
megfelelően állandó és konkrét 
előrehaladást mutatnak fel, üzembe 
helyezésükig automatikusan meg kell 
erősíteni a közös érdekű projektek jövőbeli 
listáin, anélkül, hogy a projektgazdákat 
újbóli kérelem benyújtására köteleznék. A 
lehető legnagyobb mértékben csökkenteni 
kell az ebből eredő adminisztratív terheket, 
például a már benyújtott információk minél 
szélesebb körű újrafelhasználásával és a 
projektgazdák éves jelentéseinek 
figyelembevételével. E célból azoknak a 
meglévő közös érdekű projekteknek, 
amelyek jelentős előrehaladást értek el, 
részesülniük kell az uniós tízéves 
hálózatfejlesztési tervbe való felvétel 
észszerűsített folyamata nyújtotta 
előnyökből.

Módosítás 22

Rendeletre irányuló javaslat
33 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás
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(33) Az offshore megújulóenergia-
hálózatok engedélyezési eljárásának 
egyszerűsítése és felgyorsítása érdekében 
az adott tengeri medence körül 
elhelyezkedő tagállamoknak a regionális 
sajátosságokra és földrajzra való 
tekintettel egyedi kapcsolattartó pontokat 
kell létrehozniuk (ezt „offshore egyablakos 
rendszernek” nevezik), az ilyen projektekre 
vonatkozó engedélyek kiadásának 
megkönnyítése és összehangolása 
érdekében. Ezenkívül az offshore 
megújulóenergia-hálózatok esetében 
tengeri medencénként egy egyablakos 
rendszer létrehozása csökkenti az 
összetettséget, növeli a hatékonyságot és 
felgyorsítja – a gyakran több joghatóságot 
áthaladó – offshore átviteli berendezések 
engedélyezési eljárását.

(33) Az offshore megújulóenergia-
hálózatok engedélyezési eljárásának 
egyszerűsítése és felgyorsítása érdekében 
az adott tengeri medence körül 
elhelyezkedő tagállamoknak a regionális 
sajátosságok és földrajz 
figyelembevételének módjára való 
tekintettel egyedi kapcsolattartó pontokat 
kell létrehozniuk (ezt „offshore egyablakos 
rendszernek” nevezik), az ilyen projektekre 
vonatkozó engedélyek kiadásának 
megkönnyítése és összehangolása 
érdekében. Ezenkívül az offshore 
megújulóenergia-hálózatok esetében 
tengeri medencénként egy egyablakos 
rendszer létrehozása csökkenti az 
összetettséget, növeli a hatékonyságot és 
felgyorsítja – a gyakran több joghatóságot 
áthaladó – offshore átviteli berendezések 
engedélyezési eljárását.

Módosítás 23

Rendeletre irányuló javaslat
36 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(36) Fontos az engedélyezési eljárás 
észszerűsítése és fejlesztése, miközben – a 
lehetséges mértékben és a szubszidiaritás 
elvének kellő figyelembevételével – 
tiszteletben kell tartani az új infrastruktúrák 
építésére vonatkozó nemzeti hatásköröket 
és eljárásokat. Tekintettel az energia-
infrastruktúrák kiépítésének sürgető 
jellegére, az engedélyezési eljárás 
egyszerűsítésének egyértelműen meg kell 
határoznia azt a határidőt, ameddig az 
egyes hatóságoknak meg kell hozniuk a 
projekt építésével kapcsolatos határozatot.  
E határidő, melynek célja, hogy az 
eljárások hatékonyabb kialakítására és 
lebonyolítására ösztönözzön, 
semmiféleképpen nem korlátozhatja a 
környezetvédelmi jogszabályokkal 
összhangban a környezetvédelemre, 
valamint a lakossági részvételre vonatkozó 

(36) Fontos az engedélyezési eljárás 
észszerűsítése és fejlesztése, miközben – a 
lehetséges mértékben és a szubszidiaritás 
elvének és a regionális 
energiaforrásoknak a kellő 
figyelembevételével – tiszteletben kell 
tartani az új infrastruktúrák építésére 
vonatkozó nemzeti hatásköröket és 
eljárásokat. Tekintettel az energia-
infrastruktúrák kiépítésének sürgető 
jellegére, az engedélyezési eljárás 
egyszerűsítésének egyértelműen meg kell 
határoznia azt a határidőt, ameddig az 
egyes hatóságoknak meg kell hozniuk a 
projekt építésével kapcsolatos határozatot. 
E határidő, melynek célja, hogy az 
eljárások hatékonyabb kialakítására és 
lebonyolítására ösztönözzön, 
semmiféleképpen nem korlátozhatja a 
környezetvédelmi jogszabályokkal 
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szigorú előírásokat. Ennek a rendeletnek 
határidőket kell megállapítania, a 
tagállamok azonban – amennyiben 
megvalósítható – törekedhetnek a 
projektek ezeknél rövidebb határidőn belüli 
megvalósítására, különösen az intelligens 
hálózatokkal kapcsolatos projektek 
esetében, amelyek az átviteli 
infrastruktúrákkal ellentétben nem 
feltétlenül igényelnek összetett 
engedélyezési eljárást. A hatáskörrel 
rendelkező hatóságok felelnek a határidők 
betartásának biztosításáért.

összhangban a környezetvédelemre, 
valamint a lakossági részvételre vonatkozó 
szigorú előírásokat. Ennek a rendeletnek 
határidőket kell megállapítania, a 
tagállamok azonban – amennyiben 
megvalósítható – törekedhetnek a 
projektek ezeknél rövidebb határidőn belüli 
megvalósítására, különösen az intelligens 
hálózatokkal kapcsolatos projektek 
esetében, amelyek az átviteli 
infrastruktúrákkal ellentétben nem 
feltétlenül igényelnek összetett 
engedélyezési eljárást. A hatáskörrel 
rendelkező hatóságok felelnek a határidők 
betartásának biztosításáért.

Módosítás 24

Rendeletre irányuló javaslat
37 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(37) A tagállamok adott esetben átfogó 
határozataikba beépíthetik a következőkkel 
összefüggésben hozott határozatokat: 
egyéni földtulajdonosokkal a területükhöz 
való hozzáférésre, tulajdonjogukra vagy 
használati jogra vonatkozóan folytatott 
tárgyalások; egy meghatározott régió 
általános területfelhasználását megállapító 
területrendezés, mely olyan fejlesztésekre 
terjed ki, mint főutak, vasútvonalak, 
építmények, természetvédelmi területek 
stb., és nem kapcsolódik a tervezett projekt 
egyedi céljához; valamint üzemeltetési 
engedélyek odaítélése. Az engedélyezési 
eljárással összefüggésben a közös érdekű 
projekt kiterjedhet a vonatkozó 
infrastruktúrára, amennyiben az a projekt 
építéséhez vagy működéséhez alapvetően 
fontos. E rendelet és különösen az 
engedélyezésre, a lakossági részvételre és a 
közös érdekű projektek végrehajtására 
vonatkozó rendelkezések alkalmazása nem 
sértheti a nemzetközi és az uniós jogot, 
ideértve a környezeti és emberi egészség 
védelmével kapcsolatos rendelkezéseket, 

(37) A tagállamoknak adott esetben 
átfogó határozataikba be kell építeniük a 
következőkkel összefüggésben hozott, 
előzetes tanulmányokon alapuló 
határozatokat: egyéni földtulajdonosokkal 
a területükhöz való hozzáférésre, 
tulajdonjogukra vagy használati jogra 
vonatkozóan folytatott tárgyalások; egy 
meghatározott régió általános 
területfelhasználását megállapító 
területrendezés, mely olyan fejlesztésekre 
terjed ki, mint főutak, vasútvonalak, 
építmények, természetvédelmi területek 
stb., és nem kapcsolódik a tervezett projekt 
egyedi céljához; valamint üzemeltetési 
engedélyek odaítélése. Egy földterület e 
projektek területi tervezésébe való 
bevonása nem befolyásolhatja a más 
uniós programok végrehajtási 
szakaszában lévő más projektek 
támogathatóságát a földhasználati 
kategória megváltozása miatt; az 
energiainfrastruktúra-projektbe való 
bevonásnak  a támogatásra való 
jogosultságból való kizárás helyett a már 



PE691.151v02-00 306/372 RR\1240105HU.docx

HU

valamint a közös halászati és tengerpolitika 
keretében elfogadott rendelkezéseket, 
különösen a 2014/89/EU európai 
parlamenti és tanácsi irányelv40 
rendelkezéseit.

létező, végrehajtási szakaszban lévő 
projektek célkitűzéseinek 
újraértékeléséhez kell vezetnie Az 
engedélyezési eljárással összefüggésben a 
közös érdekű projekt kiterjedhet a 
vonatkozó infrastruktúrára, amennyiben az 
a projekt építéséhez vagy működéséhez 
alapvetően fontos. E rendelet és különösen 
az engedélyezésre, a lakossági részvételre 
és a közös érdekű projektek végrehajtására 
vonatkozó rendelkezések alkalmazása nem 
sértheti a nemzetközi és az uniós jogot, 
ideértve a környezeti és emberi egészség 
védelmével kapcsolatos rendelkezéseket, 
valamint a közös halászati és tengerpolitika 
keretében elfogadott rendelkezéseket, 
különösen a 2014/89/EU európai 
parlamenti és tanácsi irányelv40 
rendelkezéseit.

__________________ __________________
40 Az Európai Parlament és a Tanács 
2014/89/EU irányelve (2014. július 23.) a 
tengeri területrendezés keretének 
létrehozásáról (HL L 257., 2014.8.28., 
135. o.).

40 Az Európai Parlament és a Tanács 
2014/89/EU irányelve (2014. július 23.) a 
tengeri területrendezés keretének 
létrehozásáról (HL L 257., 2014.8.28., 
135. o.).

Módosítás 25

Rendeletre irányuló javaslat
38 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(38) A közös érdekű projektek 
fejlesztési, építési, üzemeltetési és 
fenntartási költségeit főszabályként teljes 
mértékben az infrastruktúra használóinak 
kell megfizetniük. A közös érdekű 
projektek akkor részesülhetnek tagállamok 
közötti költségmegosztásban, ha a piaci 
kereslet vagy a díjszabás várható 
hatásainak értékelése azt mutatja, hogy az 
infrastruktúra használói által fizetett díjak 
révén nem várható a költségek 
megtérülése.

(38) A közös érdekű projektek 
fejlesztési, építési, üzemeltetési és 
fenntartási költségeit főszabályként az 
érdekelt beruházóknak és nem pusztán az 
infrastruktúra végfelhasználóinak kell 
megfizetniük. A költségek elosztásakor 
figyelembe kell venni, hogy a 
végfelhasználókra ne nehezedjen 
aránytalan teher, különösen ha az 
energiaszegénységhez vezethet. A közös 
érdekű projektek akkor részesülhetnek 
tagállamok közötti költségmegosztásban, 
ha a piaci kereslet vagy a díjszabás várható 
hatásainak értékelése azt mutatja, hogy az 



RR\1240105HU.docx 307/372 PE691.151v02-00

HU

infrastruktúra használói által fizetett díjak 
révén nem várható a költségek 
megtérülése.

Módosítás 26

Rendeletre irányuló javaslat
39 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(39) A költségek megfelelő 
megosztásáról folyó egyeztetéseknek az 
adott infrastruktúra-projekt költségének és 
előnyeinek elemzésén kell alapulnia, 
amelyet az uniós tízéves hálózatfejlesztési 
terv keretében az átvitelirendszer-
üzemeltetők európai hálózata készített egy 
harmonizált, az energiarendszer egészére 
kiterjedő elemzést szolgáló módszertanra 
alapozva, ugyanannak a forgatókönyvnek a 
használatával, amelyet akkor alkalmaztak, 
amikor a projekt felvételre került a közös 
érdekű projektek uniós listájába, az (EU) 
2019/943 és a 715/2009/EK rendelet 
értelmében, és amelyet az Ügynökség 
vizsgált felül. Ezen elemzés a fajlagos 
beruházási költségek összehasonlítása 
céljából figyelembe vehet mutatószámokat 
és megfelelő referenciaértékeket.

(39) A költségek megfelelő 
megosztásáról folyó egyeztetéseknek az 
adott infrastruktúra-projekt költségének és 
előnyeinek elemzésén kell alapulnia, 
amelyet az uniós tízéves hálózatfejlesztési 
terv keretében az Ügynökség készített egy 
harmonizált, az energiarendszer egészére 
kiterjedő elemzést szolgáló módszertanra 
alapozva, ugyanannak a forgatókönyvnek a 
használatával, amelyet akkor alkalmaztak, 
amikor a projekt felvételre került a közös 
érdekű projektek uniós listájába. Ezen 
elemzés a fajlagos beruházási költségek 
összehasonlítása céljából figyelembe vehet 
mutatószámokat és megfelelő 
referenciaértékeket.

Módosítás 27

Rendeletre irányuló javaslat
41 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(41) A belső energiapiaci jogszabályok 
előírják, hogy a hálózatokhoz való 
hozzáférés díjainak megfelelő beruházási 
ösztönzőket kell tartalmazniuk. A közös 
érdekű projektek számos típusa azonban 
valószínűleg olyan externáliákat fog 
előidézni, amelyeket a szokásos díjszabási 
rendszer nem képes teljes mértékben 
figyelembe venni és nem lehet annak révén 

(41) A belső energiapiaci jogszabályok 
előírják, hogy a hálózatokhoz való 
hozzáférés díjainak megfelelő beruházási 
ösztönzőket kell tartalmazniuk. A közös 
érdekű projektek számos típusa azonban 
valószínűleg olyan externáliákat fog 
előidézni, amelyeket a szokásos díjszabási 
rendszer nem képes teljes mértékben 
figyelembe venni és nem lehet annak révén 
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megtéríteni. A belső energiapiaci 
jogszabályok alkalmazásakor a nemzeti 
szabályozó hatóságoknak gondoskodniuk 
kell a közös érdekű projektek szilárd és 
kiszámítható, ösztönzőket is tartalmazó – a 
hosszú távú ösztönzőket is ideértve – 
szabályozási és pénzügyi keretéről, a 
projekt sajátos kockázati szintjével 
arányban. Különösen érvényes ez a 
határokon átnyúló projektekre, az olyan 
innovatív villamosenergia-átviteli 
technológiákra, amelyek lehetővé teszik a 
megújuló energia, a hálózatra termelt 
energia és a keresletoldali 
válaszintézkedések széles körű 
integrációját az összekapcsolt hálózatokba, 
valamint az energiatechnológiai és 
digitalizációs projektekre, amelyek 
valószínűleg nagyobb kockázattal járnak, 
mint az egy tagállamban található hasonló 
projektek, vagy magasabb haszonnal 
kecsegtetnek az Unió számára. Ezenkívül a 
magas működési kiadásokkal rendelkező 
projekteknek megfelelő beruházási 
ösztönzőket is biztosítani kell. Különösen 
az offshore megújulóenergia-hálózatok, 
amelyek a villamosenergia-
rendszerösszekötők kettős funkcionalitását 
és az offshore megújuló energiaforrásokból 
történő termelési projektek összekötőjének 
kettős szerepét töltik be, valószínűleg 
nagyobb kockázatokkal járnak, mint a 
hasonló szárazföldi infrastrukturális 
projektek, mivel eredendően kapcsolódnak 
olyan energiatermelő eszközökhöz, 
amelyek szabályozási kockázatokat, 
finanszírozási kockázatokat (például 
előzetes beruházások szükségessége), piaci 
kockázatokat és az új innovatív 
technológiák alkalmazásában rejlő 
kockázatokat hordoznak.

megtéríteni. A belső energiapiaci 
jogszabályok alkalmazásakor a nemzeti 
szabályozó hatóságoknak gondoskodniuk 
kell a közös érdekű projektek szilárd és 
kiszámítható, ösztönzőket is tartalmazó – a 
hosszú távú ösztönzőket is ideértve – 
szabályozási és pénzügyi keretéről, a 
projekt sajátos kockázati szintjével 
arányban. Különösen érvényes ez a 
határokon átnyúló projektekre, az olyan 
innovatív villamosenergia-átviteli 
technológiákra, amelyek lehetővé teszik a 
megújuló és karbonszegény energia, a 
hálózatra termelt energia és a keresletoldali 
válaszintézkedések széles körű 
integrációját az összekapcsolt hálózatokba, 
valamint az energiatechnológiai és 
digitalizációs projektekre, amelyek 
valószínűleg nagyobb kockázattal járnak, 
mint az egy tagállamban található hasonló 
projektek, vagy magasabb haszonnal 
kecsegtetnek az Unió számára. Ezenkívül a 
magas működési kiadásokkal rendelkező 
projekteknek megfelelő beruházási 
ösztönzőket is biztosítani kell. Különösen 
az offshore megújulóenergia-hálózatok, 
amelyek a villamosenergia-
rendszerösszekötők kettős funkcionalitását 
és az offshore megújuló energiaforrásokból 
történő termelési projektek összekötőjének 
kettős szerepét töltik be, valószínűleg 
nagyobb kockázatokkal járnak, mint a 
hasonló szárazföldi infrastrukturális 
projektek, mivel eredendően kapcsolódnak 
olyan energiatermelő eszközökhöz, 
amelyek szabályozási kockázatokat, 
finanszírozási kockázatokat (például 
előzetes beruházások szükségessége), piaci 
kockázatokat és az új innovatív 
technológiák alkalmazásában rejlő 
kockázatokat hordoznak.

Módosítás 28

Rendeletre irányuló javaslat
43 preambulumbekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(43) Azon tagállamokat, amelyek nem 
tulajdonítanak kiemelt nemzeti 
jelentőséget az energiaipari 
infrastrukturális projekteknek az 
engedélyezési eljárásokat illetően, 
ösztönözni kell arra, hogy vegyék 
fontolóra a nemzeti jelentőségű státusz 
bevezetését, különösen annak 
értékelésével, hogy ez az engedélyezési 
eljárás felgyorsítását eredményezné-e.

törölve

Módosítás 29

Rendeletre irányuló javaslat
47 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(47) A kölcsönös érdekű projektekhez 
kapcsolódóan kivitelezési munkákhoz 
nyújtott vissza nem térítendő 
támogatásokat csak az Unió területén 
található beruházások számára lehet 
elérhetővé tenni, és csak abban az esetben, 
ha legalább két tagállam pénzügyileg 
jelentősen hozzájárul a projekt beruházási 
költségeihez tekintettel annak előnyeire.

(47) A kölcsönös érdekű projektekhez 
kapcsolódóan kivitelezési munkákhoz 
nyújtott vissza nem térítendő 
támogatásokat csak abban az esetben lehet 
elérhetővé tenni, ha legalább egy tagállam 
pénzügyileg jelentősen hozzájárul a projekt 
beruházási költségeihez tekintettel annak 
előnyeire.

Módosítás 30

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) E rendelet iránymutatásokat állapít 
meg a transzeurópai energia-infrastruktúra 
I. mellékletben szereplő kiemelt 
jelentőségű folyosóinak és területeinek(a 
továbbiakban: az energia-infrastruktúra 
kiemelt jelentőségű folyosói és területei) 
időben történő kiépítéséhez és kölcsönös 
átjárhatóságához, amelyek hozzájárulnak 
az Unió 2030-ra kitűzött energia- és 
éghajlat-politikai céljaihoz és a 2050-ig 

(1) E rendelet iránymutatásokat állapít 
meg a transzeurópai energia-infrastruktúra 
I. mellékletben szereplő kiemelt 
jelentőségű folyosóinak és területeinek(a 
továbbiakban: az energia-infrastruktúra 
kiemelt jelentőségű folyosói és területei) 
időben történő kiépítéséhez és kölcsönös 
átjárhatóságához, amelyek hozzájárulnak 
az uniós energiapiacok integrációjához, 
az energiaellátás biztonságához, az 
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elérendő klímasemlegességi 
célkitűzéséhez.

energiahordozók megfizethetőségéhez, 
továbbá egyszersmind igazodnak az Unió 
2030-ra kitűzött energia- és éghajlat-
politikai céljaihoz és a 2050-ig elérendő 
klímasemlegességi célkitűzéséhez, 
figyelembe véve a kohéziós politikát, 
biztosítva, hogy egyetlen régió se 
maradjon le és szem előtt tartva az uniós, 
regionális és nemzeti fejlesztési 
stratégiákat, valamint az elektromobilitás 
gyors fejlődését.

Módosítás 31

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A 2009/73/EK, (EU) 2018/200146 és (EU) 
2019/944 európai parlamenti és tanácsi 
irányelv, valamint a 715/2009/EK, (EU) 
2019/942, és (EU) 2019/943 európai 
parlamenti és tanácsi rendelet 
fogalommeghatározásai mellett e rendelet 
alkalmazásában a következő 
fogalommeghatározásokat kell alkalmazni:

A 2009/73/EK, az (EU) 2018/200146és az 
(EU) 2019/944 európai parlamenti és 
tanácsi irányelv, valamint a 715/2009/EK, 
az (EU) 2018/1999, az (EU) 2019/942 és 
az(EU) 2019/943 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet fogalommeghatározásai 
mellett e rendelet alkalmazásában a 
következő fogalommeghatározásokat kell 
alkalmazni:

_________________ _________________
46 Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2018/2001 irányelve 
(2018. december 11.) a megújuló 
energiaforrásokból előállított energia 
használatának előmozdításáról (HL L 328., 
2018.12.21., 82. o.).

46 Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2018/2001 irányelve 
(2018. december 11.) a megújuló 
energiaforrásokból előállított energia 
használatának előmozdításáról (HL L 328., 
2018.12.21., 82. o.).

Módosítás 32

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – 1 b pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

1b. „ellátásbiztonság” vagy 
„energiabiztonság”: az energia 
folyamatos és megszakítás nélküli 
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rendelkezésre állása az átviteli és elosztási 
hálózat hatékonyságának és kölcsönös 
átjárhatóságának növelésével, a rendszer 
rugalmasságának előmozdításával, a 
túlterhelések elkerülésével, a reziliens 
ellátási láncok, a kiberbiztonság és 
valamennyi infrastruktúra, de különösen 
a „kritikus” infrastruktúrák védelmének 
és az éghajlatváltozáshoz való 
alkalmazkodásának biztosításával, a 
stratégiai energetikai függőségek 
csökkentése mellett;

Módosítás 33

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – 4 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

4. „közös érdekű projekt”: olyan 
projekt, amely szükséges az energia-
infrastruktúra I. mellékletben szereplő 
kiemelt jelentőségű folyosóinak és 
területeinek megvalósításához, és amely 
szerepel a közös érdekű projektek 3. 
cikkben említett uniós listáján;

4. „közös érdekű projekt”: olyan 
projekt, amely szükséges az energia-
infrastruktúra I. mellékletben szereplő 
kiemelt jelentőségű folyosóinak és 
területeinek megvalósításához, amely 
figyelembe veszi azon tagállamok és 
régiók fejlesztési stratégiáit, ahol a 
projektet megvalósítják, amely 
fenntartható gazdasági növekedéshez, 
versenyképességhez és társadalmi 
fejlődéshez vezet, és amely szerepel a 
közös érdekű projektek 3. cikkben említett 
uniós listáján és/vagy a II. mellékletben 
meghatározott, kevésbé összekapcsolt, 
peremhelyzetű, legkülső vagy elszigetelt 
régiókban, így például a sziget 
tagállamokban és az EU területén 
található össze nem kapcsolt vagy nem 
kellőképpen összekapcsolt szigeteken 
fejlesztett projektek;

Módosítás 34

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – 4 a pont (új)
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

4a. „előrehaladott szakaszban járó 
vagy kiforrott közös érdekű 
földgázinfrastruktúra-projekt”: olyan 
meglévő közös érdekű 
földgázinfrastruktúra-projekt, amely 2023 
végén engedélyezési szakaszban vagy 
építés alatt áll, vagy amelyre e dátumig az 
építésre vagy tanulmányokra vonatkozóan 
az Európai Hálózatfinanszírozási Eszköz 
keretében támogatási megállapodást 
kötöttek;

Módosítás 35

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – 5 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

5. „kölcsönös érdekű projekt”: az 
Unió által harmadik országokkal 
együttműködésben támogatott projekt;

5. „kölcsönös érdekű projekt”: az 
Unió által harmadik országokkal 
együttműködésben támogatott projekt, 
amelynek keretében tiszteletben tartják a 
jogállamiságot, figyelembe veszik azon 
tagállamok és régiók fejlesztési stratégiáit, 
ahol a projektet megvalósítják, és amely 
gazdasági növekedéshez, 
versenyképességhez és társadalmi 
fejlődéshez vezet;

Módosítás 36

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – 8 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

8. „intelligens villamosenergia-
hálózat”: olyan villamosenergia-hálózat, 
amelyben a hálózatüzemeltető digitálisan 
figyelemmel kísérheti a hálózatra 
csatlakozott felhasználók tevékenységeit, 
valamint információs és kommunikációs 
technológiákat (IKT) alkalmaz az érintett 
hálózatüzemeltetőkkel, energiatermelőkkel, 

8. „intelligens villamosenergia-
hálózat”: olyan villamosenergia-hálózat, 
amelyben a hálózatüzemeltető digitálisan 
figyelemmel kísérheti a hálózatra 
csatlakozott felhasználók tevékenységeit, 
valamint információs és kommunikációs 
technológiákat (IKT) alkalmaz az érintett 
hálózatüzemeltetőkkel, energiatermelőkkel, 
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fogyasztókkal és/vagy termelő-
fogyasztókkal való kommunikációhoz a 
villamos energia fenntartható, 
költséghatékony és biztonságos továbbítása 
céljából;

energiatárolókkal, fogyasztókkal és/vagy 
termelő-fogyasztókkal való 
kommunikációhoz a villamos energia 
fenntartható, költséghatékony és 
biztonságos továbbítása céljából; 
előmozdítva a megújuló energiaforrásokat 
és lehetővé téve az energiarendszer 
integrációját;

Módosítás 37

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – 9 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

9. „intelligens gázhálózat”: olyan 
földgázhálózat, amely innovatív digitális 
megoldásokat alkalmaz az alacsony szén-
dioxid-kibocsátású és megújuló 
gázforrások költséghatékony, a fogyasztók 
igényeivel és a gázminőségi 
követelményekkel összhangban történő 
integrálásához, a kapcsolódó gázfogyasztás 
szénlábnyomának csökkentése, a megújuló 
és alacsony szén-dioxid-kibocsátású gázok 
nagyobb részarányának elősegítése, 
valamint más energiahordozókkal és 
ágazatokkal való kapcsolatok létrehozása 
érdekében;

9. „intelligens gázhálózat”: olyan 
földgázhálózat, amely innovatív digitális, 
technológiai, mérnöki vagy gépészeti 
megoldásokat alkalmaz az alacsony szén-
dioxid-kibocsátású és megújuló 
gázforrások és metánnal alkotott 
keverékeik költséghatékony, a fogyasztók 
igényeivel, a gázminőségi és 
rendszerbiztonsági követelményekkel 
összhangban történő integrálásához – 
lehetővé téve a kapcsolódó gázfogyasztás 
szénlábnyomának csökkentését –, a 
megújuló és alacsony szén-dioxid-
kibocsátású gázok nagyobb részarányának 
elősegítése, valamint más 
energiahordozókkal és ágazatokkal való 
kapcsolatok létrehozása érdekében;

Módosítás 38

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – 9 a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

9a. „rendeltetésmódosítás”: a meglévő 
földgáz-infrastruktúra műszaki 
korszerűsítése vagy módosítása 
kifejezetten tiszta hidrogén szállítása 
céljából;
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Módosítás 39

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – 9 b pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

9b. „utólagos átalakítás”: a meglévő 
földgáz-infrastruktúra műszaki 
korszerűsítése vagy módosítása a 
hidrogén vagy biometán metánnal való 
elegyítésének lehetővé tétele vagy 
fokozása érdekében;

Módosítás 40

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – 9 c pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

9c. „keverék”: a metán hidrogénnel 
vagy biometánnal alkotott, előre 
meghatározott arányú elegye.

Módosítás 41

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) Az egyes csoportok a III. 
mellékletben foglalt rendelkezésekre 
tekintettel elfogadják saját eljárási 
szabályzatukat.

(2) Az egyes csoportok a III. 
mellékletben foglalt rendelkezésekre 
tekintettel elfogadják saját eljárási 
szabályzatukat, amely az 
összeférhetetlenségek megelőzésére és az 
átláthatóság elvének alkalmazására 
vonatkozó szabályokat is tartalmaz.

Módosítás 42

Rendeletre irányuló javaslat
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3 cikk – 2 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2a) A csoportok adott esetben 
együttműködnek egymással, és a Bizottság 
különösen abban az esetben biztosítja és 
segíti elő az együttműködést, ha a 
projektek hatással vannak más 
csoportokra.

Módosítás 43

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 3 bekezdés – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) A III. melléklet 2. pontjában 
ismertetett eljárás szerint az egyes 
csoportok döntéshozó testületei elfogadják 
a javasolt közös érdekű projekteket 
tartalmazó regionális listát a projekteknek 
az energia-infrastruktúra-prioritásnak 
minősülő folyosók és területek 
megvalósításához való hozzájárulása és a 
4. cikkben meghatározott kritériumok 
teljesítése alapján.

(3) A III. melléklet 2. pontjában 
ismertetett eljárás szerint az egyes 
csoportok döntéshozó testületei elfogadják 
a javasolt közös érdekű projekteket 
tartalmazó regionális listát, valamint a 
becsült menetrendet, a projekteknek az 
energia-infrastruktúra-prioritásnak 
minősülő folyosók és területek 
megvalósításához való hozzájárulása és a 
4. cikkben meghatározott kritériumok 
teljesítése alapján.

Módosítás 44

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 3 bekezdés – 2 albekezdés – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) minden egyes közös érdekű 
projektjavaslathoz kérik azon államok 
jóváhagyását, amelyek területét a projekt 
érinti; ha egy állam úgy határoz, hogy nem 
adja meg jóváhagyását, ennek 
megalapozott indokait közli az érintett 
csoporttal;

a) minden egyes közös érdekű 
projektjavaslathoz kérik azon államok 
jóváhagyását, amelyek területét a projekt 
érinti; ha egy állam úgy határoz, hogy nem 
adja meg jóváhagyását, ennek 
megalapozott indokait közli az érintett 
csoporttal; ha a projekt legalább két másik 
tagállam fejlődése, valamint a társadalmi 
és gazdasági szakadék csökkentése 
szempontjából kiemelkedő jelentőségű, a 
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javasolt projektet jóváhagyottnak kell 
tekinteni, ha a projektet a projektgazda és 
a befektetők azon tagállam területén 
finanszírozzák, amely nem adta meg a 
jóváhagyást; az érintett tagállam a közös 
érdekű projektek engedélyezésére 
vonatkozó szabályokat és rendeleteket 
alkalmazza;

Módosítás 45

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 3 bekezdés – 2 albekezdés – b a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ba) közzéteszi módszertanát, többek 
között a regionális listák tervezeteinek és 
végleges változatainak összeállításakor a 
projektek rangsorolásához használt 
kritériumokat és súlyokat is.

Módosítás 46

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 3 bekezdés – 2 a albekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Amikor új projektre vagy projektlistára 
tesz javaslatot, a projektgazda figyelembe 
veszi a regionális és nemzeti fejlesztési 
tervekkel és stratégiákkal, különösen az 
elektromobilitás fejlesztési stratégiájával 
és az adott területre vonatkozó egyéb 
fejlesztési projektekkel fennálló 
szinergiákat, és szem előtt tartja a projekt 
hozzájárulását a karbonsemlegesség 
elérésére irányuló törekvéshez;

Módosítás 47

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 4 bekezdés – 1 albekezdés



RR\1240105HU.docx 317/372 PE691.151v02-00

HU

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy e 
rendelet 20. cikkével összhangban az e 
rendelet mellékleteit módosító 
felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat 
fogadjon el a közös érdekű projektek uniós 
listájának (a továbbiakban: uniós lista) 
létrehozása érdekében, figyelemmel az 
Európai Unió működéséről szóló szerződés 
172. cikke (2) bekezdésére.

A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy e 
rendelet 20. cikkével összhangban 
felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat 
fogadjon el a közös érdekű projektek uniós 
listájának (a továbbiakban: uniós lista) 
létrehozása érdekében, figyelemmel az 
Európai Unió működéséről szóló szerződés 
172. cikke (2) bekezdésére. Az uniós lista 
nem zárhatja ki a gázinfrastruktúrát, 
amennyiben ez a megoldás egyértelműen 
jelentős mértékben hozzájárul a régió 
energiarendszerének dekarbonizációjához 
és a terület társadalmi és gazdasági 
fejlődéséhez, figyelembe véve az Unió 
kohéziós célkitűzéseit. Ezen túlmenően az 
uniós listának figyelembe kell vennie a 
különböző tagállamok fejlesztési 
szükségleteit, valamint azt a gazdasági és 
társadalmi hatást, amelyet az új 
energiainfrastruktúra gyakorolhat a 
területre a tagállamok, az érdekelt felek, 
valamint a társadalmi és gazdasági 
értékelések alapján, figyelembe véve a 
más stratégiákkal, például az elektromos 
mobilitásra vonatkozó stratégiával való 
szinergiákat is.

Módosítás 48

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 5 bekezdés – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) gondoskodik a régióközi 
összhangról, a III. melléklet 2. pontja 12. 
alpontjának megfelelően figyelembe véve 
az Energiaszabályozók Együttműködési 
Ügynökségének (a továbbiakban: az 
Ügynökség) véleményét;

b) gondoskodik a régióközi 
koordinációról és összhangról, biztosítja a 
szinergiákat a kohéziós politikával és a 
fejlesztési stratégiákkal, a III. melléklet 2. 
pontja 12. alpontjának megfelelően 
figyelembe véve az Energiaszabályozók 
Együttműködési Ügynökségének (a 
továbbiakban: az Ügynökség) véleményét;

Módosítás 49
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Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 1 bekezdés – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) a projektnek a (3) bekezdésben 
meghatározott egyedi kritériumok szerint 
értékelt lehetséges átfogó előnyei 
meghaladják – hosszú távon is – a projekt 
költségeit;

b) a projektnek a (3) bekezdésben 
meghatározott egyedi kritériumok szerint 
értékelt lehetséges átfogó előnyei, 
gazdasági, társadalmi és környezeti 
előnyei és az integrált egységes 
energiapiac létrehozása szempontjából 
jelentkező előnyei meghaladják – hosszú 
távon is – a projekt költségeit;

Módosítás 50

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 1 bekezdés – c pont – ii pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ii. valamely tagállam területén 
helyezkedik el és a IV. melléklet 1. pontja 
szerint jelentős határokon átnyúló hatással 
bír.

ii. valamely tagállam területén 
helyezkedik el és a IV. melléklet 1. pontja 
szerint jelentős határokon átnyúló hatással 
bír vagy bírhat.

Módosítás 51

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 1 bekezdés – c pont – ii a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

iia. nem összekapcsolt, illetve a 
transzeurópai energiahálózatokhoz 
elégtelen mértékben kapcsolódó 
szigeteken található.

Módosítás 52

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 2 bekezdés – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) a projekt jelentősen hozzájárul az a) a projekt jelentősen hozzájárul az 
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Unió és a harmadik ország dekarbonizációs 
célkitűzéseihez és a fenntarthatósághoz, 
többek között a megújuló energia hálózatba 
való integrálása, valamint a megújuló 
forrásból termelt energiának a főbb 
fogyasztói központokhoz és 
tárolóhelyekhez történő továbbítása révén, 
és;

Unió és a harmadik ország dekarbonizációs 
célkitűzéseihez és azon területek 
fenntartható gazdasági és szociális 
fejlődéséhez, ahol a projektet 
megvalósítják, többek között a megújuló és 
karbonszegény energia hálózatba való 
integrálása, valamint a megújuló és 
karbonszegény forrásból termelt 
energiának mindkét irányba a főbb 
fogyasztói központokhoz és 
tárolóhelyekhez történő továbbítása révén, 
és;

Módosítás 53

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 2 bekezdés – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) a projektnek a (3) bekezdésben 
meghatározott egyedi kritériumok szerint 
értékelt lehetséges átfogó előnyei 
meghaladják – hosszú távon is – a projekt 
költségeit;

b) a projektnek a (3) bekezdésben 
meghatározott egyedi kritériumok szerint 
értékelt lehetséges átfogó előnyei, a 
gazdasági, szociális és környezeti 
szempontokat is figyelembe véve, 
meghaladják – hosszú távon is – a projekt 
költségeit;

Módosítás 54

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 2 bekezdés – d pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

d) az Unió területén található rész 
tekintetében a projekt összhangban van a 
2009/73/EK és az (EU) 2019/944 
irányelvvel, amennyiben a II. melléklet 1. 
és 3. pontjában leírt infrastruktúra-
kategóriákba tartozik;

d) a projekt összhangban van a 
2009/73/EK és az (EU) 2019/944 
irányelvvel, amennyiben a II. melléklet 1. 
és 3. pontjában leírt infrastruktúra-
kategóriákba tartozik;

Módosítás 55

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 2 bekezdés – e pont – ii pont
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ii. az energiaellátás együttműködésen 
és szolidaritáson alapuló biztonsága;

ii. az energiaellátásnak az 
energiaforrások diverzifikálásán, az 
együttműködésen és szolidaritáson alapuló 
biztonsága;

Módosítás 56

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 2 bekezdés – e pont – iii a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

iiia. gazdasági és társadalmi 
szempontból jól működő társadalom, 
amely tiszteletben tartja a jogállamiságot 
és a demokratikus értékeket;

Módosítás 57

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 2 bekezdés – e pont – iii b pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

iiib. szinergiák más fejlesztési 
politikákkal és programokkal a területen;

Módosítás 58

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 2 bekezdés – f a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

fa) a projekt biztosítja a földgáz- és a 
hidrogénszállítás közötti interoperabilitást 
a hidrogén szállítására alkalmas 
földgázszállító csővezetékek 
kifejlesztésével, valamint a 
földgázszállításról a hidrogénszállításra 
való teljes áttérés időpontjának 
kitűzésével, amelyet össze kell hangolni a 
nemzeti éghajlat- és energiapolitikai 
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tervekkel, és amelynek támogatnia kell az 
EU hidrogénstratégiájának célkitűzéseit;

Módosítás 59

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – a pont – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) a II. melléklet 1. pontjának a), b), c) 
és e) alpontjában említett energia-
infrastruktúra-kategóriákba tartozó 
villamosenergia-átviteli és -tárolási 
projekteket illetően a projekt jelentősen 
hozzájárul a fenntarthatósághoz a megújuló 
energia hálózatba való integrálásával és a 
megújuló energiatermelésnek a főbb 
fogyasztási központokba és tárolóhelyekre 
történő továbbításával, valamint a 
következő sajátos kritériumok legalább 
egyikéhez:

a) a II. melléklet 1. pontjának a), b), c) 
és e) alpontjában említett energia-
infrastruktúra-kategóriákba tartozó 
villamosenergia-átviteli és -tárolási 
projekteket illetően a projekt jelentősen 
hozzájárul a fenntarthatósághoz a megújuló 
és karbonszegény energia hálózatba való 
integrálásával és a megújuló és 
karbonszegény energiatermelésnek a főbb 
fogyasztási központokba és tárolóhelyekre 
történő továbbításával, valamint a 
következő sajátos kritériumok legalább 
egyikéhez:

Módosítás 60

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – a pont – ii pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ii. ellátásbiztonság, többek között a 
kölcsönös átjárhatóság, a rendszer 
rugalmassága, a kiberbiztonság, a 
megfelelő összekapcsolások és a rendszer 
biztonságos és megbízható működése 
révén;

ii. ellátásbiztonság, többek között a 
kölcsönös átjárhatóság, a rendszer 
rugalmassága, a kiberbiztonság, a 
megfelelő összekapcsolások és a rendszer 
biztonságos és megbízható működése, 
valamint alternatív energiaellátó 
rendszerek vészhelyzet esetére való 
kijelölése révén.

Módosítás 61

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – a pont – ii a pont (új)
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

iia. a regionális fejlesztési stratégiák 
végrehajtása, a területek gazdasági és 
társadalmi növekedése, figyelembe véve a 
nemzeti és helyi energiapolitikát és -
stratégiákat, valamint a közlekedési 
ágazat áramigényének várható – 
különösen az elektromos járművek 
autópályákon, főútvonalakon és városi 
területeken tapasztalható – jelentős 
növekedését.

Módosítás 62

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – b pont – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) a II. melléklet 1. pontjának d) 
alpontjában említett energia-infrastruktúra-
kategóriába tartozó intelligens 
villamosenergia-hálózati projekteket 
illetően a projekt jelentősen hozzájárul a 
fenntarthatósághoz a megújuló energia 
hálózatba való integrálásával, valamint a 
következő sajátos kritériumok közül 
legalább kettőhöz:

b) a II. melléklet 1. pontjának d) 
alpontjában említett energia-infrastruktúra-
kategóriába tartozó intelligens 
villamosenergia-hálózati projekteket 
illetően a projekt jelentősen hozzájárul a 
fenntarthatósághoz a megújuló energia 
hálózatba való integrálásával, valamint a 
következő sajátos kritériumok közül 
legalább egyhez:

Módosítás 63

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – b pont – iii a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

iiia. a regionális fejlesztési stratégiák 
végrehajtása, a területek gazdasági és 
társadalmi növekedése, figyelembe véve a 
nemzeti és helyi energiapolitikát és -
stratégiákat is.

Módosítás 64

Rendeletre irányuló javaslat
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4 cikk – 3 bekezdés – b pont – iii b pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

iiib. az intelligens ágazati integráció 
szélesebb körű megkönnyítése az energia-, 
szállítási és távközlési ágazat közötti 
szinergiák és összehangolás előnyben 
részesítésével.

Módosítás 65

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – c pont – iii a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

iiia. a regionális fejlesztési stratégiák 
végrehajtása, a területek gazdasági és 
társadalmi növekedése, figyelembe véve a 
nemzeti és helyi energiapolitikát és -
stratégiákat is.

Módosítás 66

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – d pont – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

d) a II. melléklet 3. pontjában említett 
energia-infrastruktúra-kategóriákba tartozó 
hidrogénprojekteket illetően a projekt 
jelentősen hozzájárul a fenntarthatósághoz, 
többek között az üvegházhatást okozó 
gázok kibocsátásának csökkentése, a 
megújuló energiaforrásokból nyert 
hidrogén hasznosításának fokozása, 
valamint (azáltal, hogy rugalmasságot 
és/vagy tárolási megoldások kínál) a 
váltakozó megújulóenergia-termelés 
támogatása révén. Továbbá a projekt az 
alábbi egyedi kritériumok közül legalább 
egyhez jelentősen hozzájárul:

d) a II. melléklet 3. pontjában említett 
energia-infrastruktúra-kategóriákba tartozó 
hidrogénprojekteket illetően a projekt 
jelentősen hozzájárul a fenntarthatósághoz, 
többek között az üvegházhatást okozó 
gázok kibocsátásának csökkentése, a 
megújuló és karbonszegény 
energiaforrásokból nyert hidrogén és más 
biztonságos és fenntartható technológiák 
hasznosításának fokozása, valamint 
(azáltal, hogy rugalmasságot és/vagy 
tárolási megoldások kínál) a váltakozó 
megújulóenergia-termelés és 
karbonszegényenergia-termelés 
támogatása révén. Továbbá a projekt az 
alábbi egyedi kritériumok közül legalább 
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egyhez jelentősen hozzájárul:

Módosítás 67

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – d pont – i pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

i. piaci integráció, többek között a 
tagállamok meglévő vagy kialakulóban 
lévő hidrogénhálózatainak 
összekapcsolásával, vagy más módon 
hozzájárulva egy, a hidrogén szállítására és 
tárolására szolgáló uniós szintű hálózat 
létrejöttéhez, valamint az összekapcsolt 
rendszerek interoperabilitásának 
biztosításával;

i. a meglévő és kialakulóban lévő 
piacok integrációja, többek között a 
tagállamok meglévő vagy kialakulóban 
lévő hidrogénhálózatainak 
összekapcsolásával, vagy más módon 
hozzájárulva egy, a hidrogén szállítására és 
tárolására szolgáló uniós szintű hálózat 
létrejöttéhez, valamint az összekapcsolt 
rendszerek interoperabilitásának 
biztosításával;

Módosítás 68

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – d pont – iii a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

iiia. a regionális fejlesztési stratégiák 
végrehajtása, a területek gazdasági és 
társadalmi növekedése, figyelembe véve a 
nemzeti és helyi energiapolitikát és -
stratégiákat is.

Módosítás 69

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – e pont – i pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

i. fenntarthatóság, többek között az 
üvegházhatásúgáz-kibocsátás 
csökkentésével és a megújuló 
energiaforrásokból nyert hidrogén 
hasznosításának fokozásával;

i. fenntarthatóság, többek között az 
üvegházhatásúgáz-kibocsátás 
csökkentésével és a megújuló vagy 
karbonszegény energiaforrásokból nyert 
hidrogén hasznosításának fokozásával;
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Módosítás 70

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – e pont – iii pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

iii. az intelligens energiaszektor 
integrációjának megkönnyítése a különféle 
energiahordozók és ágazatok 
összekapcsolásával.

iii. az intelligens energiaszektor 
integrációjának megkönnyítése a különféle 
energiahordozók és ágazatok 
összekapcsolásával vagy rugalmassági 
szolgáltatások, így például keresletoldali 
válasz és tárolás lehetővé tételével.

Módosítás 71

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – e pont – iii a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

iiia. a regionális fejlesztési stratégiák 
végrehajtása, a területek gazdasági és 
társadalmi növekedése, figyelembe véve a 
nemzeti és helyi energiapolitikát és -
stratégiákat is.

Módosítás 72

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – f pont – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

f) a II. melléklet 2. pontjában említett 
energia-infrastruktúra-kategóriába 
tartozó intelligens gázhálózati projekteket 
illetően a projekt jelentősen hozzájárul a 
fenntarthatósághoz azáltal, hogy lehetővé 
teszi és megkönnyíti a megújuló és 
alacsony szén-dioxid-kibocsátású gázok 
(például a biometán vagy megújuló 
energiaforrásokból nyert hidrogén) 
gázelosztó és -átviteli hálózatokba történő 
integrációját az üvegházhatásúgáz-

f) a II. melléklet 2. pontjában említett 
energiainfrastruktúra-kategóriába tartozó 
intelligens gázhálózati projekteket illetően 
a projekt jelentősen hozzájárul a 
fenntarthatósághoz annak érdekében, hogy 
lehetővé tegye és megkönnyítse a megújuló 
és alacsony szén-dioxid-kibocsátású gázok 
– például a biometán vagy a 
karbonszegény megújuló hidrogén, vagy a 
szintetikus gázok és ezek metánnal 
alkotott keverékei – gázelosztó és -átviteli 
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kibocsátás csökkentése érdekében. 
Továbbá a projekt az alábbi egyedi 
kritériumok közül legalább egyhez 
jelentősen hozzájárul:

hálózatokba, illetve tárolórendszerekbe 
történő integrációját, ami lehetővé teszi az 
üvegházhatásúgáz-kibocsátás csökkentését. 
Továbbá a projekt az alábbi egyedi 
kritériumok közül legalább egyhez 
jelentősen hozzájárul:

Módosítás 73

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – f pont – i pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

i. a hálózatbiztonság és az ellátás 
minősége a hálózat napi működése során a 
gázszállítás és -elosztás hatékonyságának 
és átjárhatóságának javításával, többek 
között a különböző minőségű gázok 
injektálásából fakadó kihívásoknak 
innovatív technológiák bevezetése révén 
történő kezelésével és a kiberbiztonsággal;

i. a hálózatbiztonság és az ellátás 
minősége a hálózat napi működése során a 
gázszállító és -elosztó vagy -tároló 
rendszerek utólagos átalakításával, 
rendeltetésük módosításával, 
kapacitásának növelésével, 
hatékonyságának és átjárhatóságának 
javításával, többek között a különböző 
minőségű gázok injektálásából fakadó 
kihívásoknak a következő területek 
legalább egyikébe tartozó megoldások 
bevezetésével történő kezelésével: 
innovatív technológiák, technológiai, 
gépészeti, mérnöki fejlesztések, vagy 
kiberbiztonság;

Módosítás 74

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – f pont – iii pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

iii. az intelligens energiaszektor 
integrációjának megkönnyítése annak más 
energiahordozókkal és szektorokkal való 
összekapcsolásával, valamint a 
felhasználóoldali válasz lehetővé tételével.

iii. az intelligens energiaszektor 
integrációjának megkönnyítése kétirányú 
szállításra alkalmas infrastruktúrákkal 
vagy annak más energiahordozókkal és 
szektorokkal való összekapcsolásával, 
valamint a felhasználóoldali válasz 
lehetővé tételével, tárolással és a 
rugalmassági szolgáltatások 
megkönnyítésével.
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Módosítás 75

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – f pont – iii a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

iiia. a regionális fejlesztési stratégiák 
végrehajtása, a területek gazdasági és 
társadalmi növekedése, figyelembe véve a 
nemzeti és helyi energiapolitikát és -
stratégiákat is.

Módosítás 76

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – f pont – iii b pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

iiib. a megújuló és karbonszegény 
gázok termelési egységekből az átviteli 
vagy elosztóhálózatba történő 
szállításának lehetővé tétele;

Módosítás 77

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – f a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

fa) a II. melléklet 5a. pontjában 
említett, előrehaladott szakaszban járó 
vagy kiforrott közös érdekű 
földgázprojekteket illetően a projekt 
jelentősen hozzájárul az alábbi egyedi 
kritériumok legalább egyikéhez:
i.  piaci integráció, többek között 
legalább egy tagállam elszigeteltségének 
megszüntetése és az 
energiainfrastruktúra-szűkületek 
mérséklése révén; kölcsönös átjárhatóság 
és a rendszer rugalmassága;
ii. az ellátás biztonsága, többek között 
megfelelő összekapcsolások, továbbá a 
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beszerzési források, a szállító partnerek és 
az ellátási útvonalak diverzifikálása 
révén;
iii. verseny, többek között az ellátási 
források, az ellátást biztosító partnerek és 
az ellátási útvonalak diverzifikálása 
révén;
iv. fenntarthatóság, többek között a 
kibocsátáscsökkentés, a váltakozó 
megújuló termelés támogatása és a 
megújuló vagy alacsony szén-dioxid-
kibocsátású gáztermelés fokozása révén;

Módosítás 78

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3a) A földgáz-infrastruktúrákat közös 
érdekű projekteknek kell tekinteni, és 
ezeknek az „intelligens gázhálózatok” 
kategóriájában hozzá kell férniük az 
Európai Hálózatfinanszírozási Eszközhöz, 
a következő kritériumoknak megfelelően:
a)  földgázszállító 
csővezetékprojektek, amelyek lehetővé 
teszik a szénről a földgázra való átállást, 
figyelembe véve, hogy a csővezetékek 
teljesítik a  100%-ban 
hidrogénszállításhoz szükséges 
valamennyi fenntarthatósági intézkedést 
és műszaki követelményt, és lehetővé 
teszik legalább két tagállam széntermelő 
régióinak összekapcsolását, a tízéves 
hálózatfejlesztési tervek hatályát is 
magukban foglaló nemzeti éghajlat- és 
energiapolitikai tervekre való hivatkozás 
alapján;
b)  földgázszállító 
csővezetékprojektek, feltéve, hogy a 
csővezetékek a tízéves hálózatfejlesztési 
tervek hatályát is magukban foglaló 
nemzeti éghajlat- és energiapolitikai 
tervekre való hivatkozás alapján 
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alkalmasak hidrogén szállítására;

Módosítás 79

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 5 bekezdés – 1 albekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A projektek értékelése során a 
csoportoknak körültekintően meg kell 
vizsgálniuk a következőket:

A projektek értékelése során a következetes 
értékelési módszer különböző csoportok 
körében történő biztosítása érdekében a 
csoportoknak körültekintően meg kell 
vizsgálniuk a következőket:

Módosítás 80

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 5 bekezdés – 1 albekezdés – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) a projektek mennyire sürgősek az 
Unió dekarbonizációval, piaci 
integrációval, versennyel, 
fenntarthatósággal, valamint az ellátás 
biztonságával kapcsolatos energiapolitikai 
céljainak elérése szempontjából;

a) a projektek mennyire sürgősek az 
Unió dekarbonizációval, piaci 
integrációval, versennyel, 
fenntarthatósággal, valamint az ellátás 
biztonságával kapcsolatos energiapolitikai 
céljainak elérése, valamint az 
energiahatékonyság elsődlegességének 
elve szempontjából;

Módosítás 81

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 5 bekezdés – 2 albekezdés – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) a projektek mennyire sürgősek az 
Unió dekarbonizációval, piaci 
integrációval, versennyel, 
fenntarthatósággal, valamint az ellátás 
biztonságával kapcsolatos energiapolitikai 
céljainak elérése szempontjából;

a) a projektek mennyire sürgősek az 
Unió dekarbonizációval, piaci 
integrációval és a belső piacon való 
integrációval, versennyel, 
fenntarthatósággal, valamint az ellátás 
biztonságával és a kohéziós politikához 
való hozzájárulással kapcsolatos 
energiapolitikai céljainak elérése 
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szempontjából;

Módosítás 82

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 1 bekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A projektgazdák a közös érdekű 
projektekhez végrehajtási tervet 
készítenek, amely ütemtervet tartalmaz a 
következőkre vonatkozóan:

(1) A projektgazdák a közös érdekű 
projektekhez nyilvánosan elérhető 
végrehajtási tervet készítenek, amely 
ütemtervet tartalmaz a következőkre 
vonatkozóan:

Módosítás 83

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 1 bekezdés – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) megvalósíthatósági és tervezési 
tanulmányok, többek között az 
éghajlatváltozáshoz való alkalmazkodással, 
valamint a környezetvédelmi 
jogszabályoknak és a jelentős károkozás 
elkerülését célzó elvnek való megfeleléssel 
kapcsolatosan;

a) megvalósíthatósági és tervezési 
tanulmányok, többek között az 
éghajlatváltozáshoz való alkalmazkodással, 
valamint a környezetvédelmi 
jogszabályoknak és a környezeti 
célkitűzések az (EU) 2020/852 rendelet 
17. cikkének értelmében vett 
megsértésének tilalmát megfogalmazó, az 
energiahatékonyság elsődlegességét és a 
jelentős károkozás elkerülését célzó 
elveknek, továbbá a kohéziós politikának, 
a „senkit nem hagyunk hátra” elvnek való 
megfeleléssel kapcsolatosan;

Módosítás 84

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 1 bekezdés – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) a nemzeti szabályozó hatóság vagy 
más érintett hatóság általi jóváhagyás;

b) kellőképpen hosszú idő a nemzeti 
szabályozó hatóság vagy más érintett 
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hatóság általi jóváhagyásra;

Módosítás 85

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A saját területükön megvalósuló 
közös érdekű projektek végrehajtásának 
előmozdítása érdekében az 
átvitelirendszer-üzemeltetők, az 
elosztórendszer-üzemeltetők, illetve egyéb 
üzemeltetők együttműködnek egymással.

(2) A saját területükön megvalósuló 
közös érdekű projektek végrehajtásának 
előmozdítása érdekében az 
átvitelirendszer-üzemeltetők, az 
elosztórendszer-üzemeltetők, illetve egyéb 
üzemeltetők együttműködnek egymással, 
és a kohéziós politika keretében 
foglalkoznak a gazdasági, társadalmi, 
környezeti fejlettségbeli és regionális 
egyenlőtlenségekkel, valamint a 
közlekedési ágazat áramigényének 
várható – különösen az elektromos 
járművek autópályákon és városi 
területeken tapasztalható – jelentős 
növekedésével.

Módosítás 86

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 4 bekezdés – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A projektgazdák egy közös érdekű 
projektnek a 3. cikk szerinti uniós listára 
történő felvételét követő minden év 
december 31-ig éves jelentést nyújtanak be 
a II. melléklet 1–4. pontjában említett 
kategóriákba tartozó projektekre 
vonatkozóan a 8. cikkben említett 
hatáskörrel rendelkező hatóságnak.

(4) A projektgazdák egy közös érdekű 
projektnek a 3. cikk szerinti uniós listára 
történő felvételét követő második év 
február 28-ig éves jelentést nyújtanak be a 
II. melléklet 1–4. pontjában említett 
kategóriákba tartozó projektekre 
vonatkozóan a 8. cikkben említett 
hatáskörrel rendelkező hatóságnak.

Módosítás 87

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 4 bekezdés – 2 albekezdés – bevezető rész
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

E jelentésnek részletesen ki kell térnie az 
alábbiakra:

E jelentésnek nyilvánosnak kell lennie, és 
részletesen ki kell térnie az alábbiakra:

Módosítás 88

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 5 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) A 8. cikkben említett hatáskörrel 
rendelkező hatóságok minden év január 31-
ig benyújtják az Ügynökségnek és az 
érintett csoportnak az e cikk (4) 
bekezdésében említett jelentést, kiegészítve 
azt a saját területükön folyó közös érdekű 
projektek végrehajtásának előrehaladására 
és adott esetben a késésekre vonatkozó 
információkkal, kitérve az engedélyezési 
eljárásokra és a késések okaira. A 
hatáskörrel rendelkező hatóságok 
jelentéshez való hozzájárulását 
egyértelműen jelezni kell, és azt a 
projektgazdák által előterjesztett szöveg 
módosítása nélkül kell megfogalmazni.

(5) A 8. cikkben említett hatáskörrel 
rendelkező hatóságok minden év március 
31-ig benyújtják az Ügynökségnek és az 
érintett csoportnak az e cikk (4) 
bekezdésében említett jelentést, kiegészítve 
azt a saját területükön folyó közös érdekű 
projektek végrehajtásának előrehaladására 
és adott esetben a késésekre vonatkozó 
információkkal, kitérve az engedélyezési 
eljárásokra és a késések okaira. A 
hatáskörrel rendelkező hatóságok 
jelentéshez való hozzájárulását 
egyértelműen jelezni kell, és azt a 
projektgazdák által előterjesztett szöveg 
módosítása nélkül kell megfogalmazni. Az 
átláthatóság biztosítása érdekében a 
benyújtás időpontjától számított 30 napon 
belül minden jelentést közzé kell tenni az 
Ügynökség honlapján.

Módosítás 89

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 6 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) Minden év április 30-ig, amikor új 
uniós listát kell elfogadni, az Ügynökség a 
nemzeti szabályozó hatóságok hatáskörébe 
tartozó közös érdekű projektekre 
vonatkozóan összefoglaló jelentést nyújt be 
a csoportoknak, amelyben értékeli az elért 

(6) Minden év június 30-ig, amikor új 
uniós listát kell elfogadni, az Ügynökség a 
nemzeti szabályozó hatóságok hatáskörébe 
tartozó közös érdekű projektekre 
vonatkozóan összefoglaló jelentést nyújt be 
a csoportoknak, amelyben értékeli az elért 
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eredményeket és adott esetben ajánlásokat 
tesz a késések és a felmerült nehézségek 
leküzdésére. Ezen összefoglaló jelentés 
értékeli továbbá az (EU) 2019/942 rendelet 
5. cikkével összhangban az Unió egészére 
kiterjedő hálózatfejlesztési terveknek az 
energia-infrastruktúra kiemelt jelentőségű 
folyosóinak és területeinek tekintetében 
történő következetes végrehajtását.

eredményeket és adott esetben ajánlásokat 
tesz a késések és a felmerült nehézségek 
leküzdésére. Ezen összefoglaló jelentés 
értékeli továbbá az (EU) 2019/942 rendelet 
5. cikkével összhangban az Unió egészére 
kiterjedő hálózatfejlesztési terveknek az 
energia-infrastruktúra kiemelt jelentőségű 
folyosóinak és területeinek tekintetében 
történő következetes végrehajtását. Az 
átláthatóság biztosítása érdekében a 
benyújtás időpontjától számított 30 napon 
belül minden jelentést közzé kell tenni az 
Ügynökség honlapján.

Módosítás 90

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 6 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6a) A projektgazdáknak az Ügynökség 
kérésére át kell adniuk az Ügynökség 
számára a végrehajtási tervet vagy az 
ennek megfelelő dokumentumot, hogy az 
Ügynökség el tudja végezni a számára 
meghatározott feladatokat.

Módosítás 91

Rendeletre irányuló javaslat
8 cikk – 6 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) Az adott csoporthoz tartozó 
tagállamok hatáskörrel rendelkező nemzeti 
hatóságai [2022. július 31]-ig – az I. 
mellékletben meghatározott, kiemelt 
jelentőségű offshore hálózati folyosónként 
létrejött minden egyes regionális csoport 
esetében – közösen létrehoznak a 
projektgazdák számára olyan egyedi 
kapcsolattartó pontokat („offshore 
egyablakos rendszereket”), amelyek az 
offshore megújulóenergia-hálózatokkal 
kapcsolatos közös érdekű projektek 

(6) Az adott csoporthoz tartozó 
tagállamok hatáskörrel rendelkező nemzeti 
hatóságai [2022. július 31]-ig – az I. 
mellékletben meghatározott, kiemelt 
jelentőségű offshore hálózati folyosónként 
létrejött minden egyes regionális csoport 
esetében – közösen létrehoznak a 
projektgazdák számára olyan egyedi 
kapcsolattartó pontokat („offshore 
egyablakos rendszereket”), amelyek az 
offshore megújulóenergia-hálózatokkal 
kapcsolatos közös érdekű projektek 
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engedélyezési eljárásának 
megkönnyítéséért és koordinálásáért 
felelősek, figyelembe véve az energia-
infrastruktúra és az energiatermelési 
eszközök engedélyezési eljárásai közötti 
koordináció szükségességét. Az offshore 
egyablakos rendszerek a tengeri 
medencékre vonatkozóan meglévő 
tanulmányok és tervek adattáraként 
szolgálnak, és céljuk megkönnyíteni az 
egyes közös érdekű projektek 
engedélyezési eljárását, valamint 
koordinálni az ilyen projektekre vonatkozó 
átfogó határozatok érintett hatáskörrel 
rendelkező nemzeti hatóságok általi 
kibocsátását. Az egyes, kiemelt jelentőségű 
offshore hálózati folyosónként létrejött 
regionális csoportok az adott csoporthoz 
tartozó tagállamok hatáskörrel rendelkező 
nemzeti hatóságainak közreműködésével, a 
regionális sajátosságoktól és földrajzi 
viszonyoktól függően létrehozzák az 
offshore egyablakos rendszert, és 
meghatározzák annak helyét, az 
erőforrások elosztását és a működésre 
vonatkozó különös szabályokat.

engedélyezési eljárásának 
megkönnyítéséért és koordinálásáért 
felelősek, figyelembe véve az energia-
infrastruktúra és az energiatermelési 
eszközök engedélyezési eljárásai közötti 
koordináció szükségességét. Az offshore 
egyablakos rendszerek a tengeri 
medencékre vonatkozóan meglévő 
tanulmányok és tervek adattáraként 
szolgálnak, és céljuk megkönnyíteni az 
egyes közös érdekű projektek és offshore 
megújulóenergia-projektekhez szükséges 
energetikai infrastruktúrák engedélyezési 
eljárását, valamint koordinálni az ilyen 
projektekre vonatkozó átfogó határozatok 
érintett hatáskörrel rendelkező nemzeti 
hatóságok általi kibocsátását. Az egyes, 
kiemelt jelentőségű offshore hálózati 
folyosónként létrejött regionális csoportok 
az adott csoporthoz tartozó tagállamok 
hatáskörrel rendelkező nemzeti 
hatóságainak közreműködésével, a 
regionális sajátosságoktól és földrajzi 
viszonyoktól függően létrehozzák az 
offshore egyablakos rendszert, és 
meghatározzák annak helyét, az 
erőforrások elosztását és a működésre 
vonatkozó különös szabályokat.

Módosítás 92

Rendeletre irányuló javaslat
10 cikk – 1 bekezdés – a pont – 3 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A hatáskörrel rendelkező hatóságok 
biztosítják az engedélyezés e fejezettel 
összhangban történő felgyorsítását a 
közös érdekű projektek minden 
kategóriája esetében. Ebből a célból a 
hatáskörrel rendelkező hatóságok 
kiigazítják az engedélyezési eljárás 
megkezdésére és a benyújtott kérelem 
elfogadására vonatkozó követelményeiket, 
hogy azok alkalmasak legyenek a 
jellegüknél fogva vagy kisebb léptékük 
miatt a kivitelezésre kész szakasz 

A hatáskörrel rendelkező hatóságok 
gondoskodnak arról, hogy az (1) 
bekezdésben említett két eljárás együttes 
időtartama – a környezeti 
hatásvizsgálatokat is beleértve – ne 
haladja meg a három év és hat hónapot, 
és szükség esetén a vonatkozó 
jogszabályokban rögzítik a határidőket. 
Ebből a célból a hatáskörrel rendelkező 
hatóságok kiigazítják az engedélyezési 
eljárás megkezdésére és a benyújtott 
kérelem elfogadására vonatkozó 
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eléréséhez kevesebb engedélyt és 
jóváhagyást igénylő projektek esetében is, 
és ezért nem feltétlenül igénylik a kérelem 
benyújtását megelőző eljárást. Az ilyen 
kisebb léptékű projektek magukban 
foglalhatnak intelligens gáz- és 
villamoshálózatokat és elektrolizátorokat.

követelményeiket, hogy azok alkalmasak 
legyenek a jellegüknél fogva vagy kisebb 
léptékük miatt a kivitelezésre kész szakasz 
eléréséhez kevesebb engedélyt és 
jóváhagyást igénylő projektek esetében is, 
és ezért nem feltétlenül igénylik a kérelem 
benyújtását megelőző eljárást. Az ilyen 
kisebb léptékű projektek magukban 
foglalhatnak intelligens gáz- és 
villamoshálózatokat és elektrolizátorokat.

Módosítás 93

Rendeletre irányuló javaslat
10 cikk – 8 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(8a) Az e cikkben meghatározott 
rendelkezések nem érintik azokat a 
nemzeti jogszabályokat, amelyek az e 
cikkben meghatározottnál kedvezőbb 
elbánást biztosítanak, különösen a 
határidőket és az adott típusú beruházásra 
vonatkozó követelményeket illetően. Az 
illetékes hatóságok biztosítják, hogy a 
közös érdekű projektekre a legkedvezőbb 
elbánás vonatkozzon.

Módosítás 94

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 1 bekezdés – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

[2022. november 16]-ig a Villamosenergia-
piaci Átvitelirendszer-üzemeltetők Európai 
Hálózata (villamosenergia-piaci ENTSO), 
illetve a Földgázpiaci Szállításirendszer-
üzemeltetők Európai Hálózata 
(földgázpiaci ENTSO) közzéteszi és a 
tagállamok, a Bizottság és az Ügynökség 
elé terjeszti saját, a II. melléklet 1. 
pontjának a), b), c) és (e) alpontjában és 3. 
pontjában említett kategóriákba tartozó 
közös érdekű projektekre vonatkozóan az 

[2022. november 16]-ig a Villamosenergia-
piaci Átvitelirendszer-üzemeltetők Európai 
Hálózata (villamosenergia-piaci ENTSO), 
illetve a Földgázpiaci Szállításirendszer-
üzemeltetők Európai Hálózata 
(földgázpiaci ENTSO) közzéteszi és a 
tagállamok, a Bizottság és az Ügynökség 
elé terjeszti saját, a II. melléklet 1. 
pontjának a), b), c) és (e) alpontjában és 3. 
pontjában említett kategóriákba tartozó 
közös érdekű projektekre vonatkozóan az 
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energiarendszer egészére kiterjedő, uniós 
szinten harmonizált költség-haszon 
elemzés alapjául szolgáló, többek között 
hálózati és piaci modellezésre is kiterjedő 
módszertanukat.

energiarendszer egészére kiterjedő, uniós 
szinten harmonizált költség-haszon 
elemzés alapjául szolgáló, többek között 
hálózati és piaci modellezésre is kiterjedő 
módszertanukat. A költség-haszon elemzés 
figyelembe veszi a zöld megállapodás és a 
kohéziós politika célkitűzéseit.

Módosítás 95

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 1 bekezdés – 2 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

E módszertanokat kell alkalmazni a 
715/2009/EK rendelet 8. cikke, illetve az 
(EU) 2019/943 rendelet 30. cikke alapján 
a villamosenergia-, illetve a földgázpiaci 
ENTSO által kidolgozandó későbbi uniós 
tízéves hálózatfejlesztési tervek 
elkészítésére. Az említett módszertanokat 
az V. mellékletben megállapított elvekkel 
összhangban kell kidolgozni, a IV. 
mellékletben meghatározott szabályoknak 
és mutatóknak megfelelően.

E módszertanokat kell alkalmazni az 
Ügynökség által kidolgozandó későbbi 
uniós tízéves hálózatfejlesztési tervek 
elkészítésére. Az említett módszertanokat 
az V. mellékletben megállapított elvekkel 
összhangban kell kidolgozni, a IV. 
mellékletben meghatározott szabályoknak 
és mutatóknak megfelelően.

Módosítás 96

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 1 bekezdés – 2 a albekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A módszertanok kidolgozása során a 
villamosenergia-piaci ENTSO és a 
földgázpiaci ETSO figyelembe veszi a 
regionális fejlesztési terveket, az uniós, 
nemzeti és regionális politikákat, a 
kohéziós politikát, valamint a tagállamok 
és a régiók közötti fejlettségbeli 
különbségek csökkentésére irányuló 
megoldásokat, továbbá figyelembe veszi az 
összes megújulóenergia-technológia 
előmozdításának célkitűzését, valamint a 
közlekedési ágazat áramigényének 
várható – különösen az elektromos 



RR\1240105HU.docx 337/372 PE691.151v02-00

HU

járművek autópályákon, főútvonalakon és 
városi területeken tapasztalható – jelentős 
növekedését.

Módosítás 97

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 6 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) Amennyiben a módszertani 
változások fokozatos jellegűnek 
tekinthetők, és nem érintik az előnyök, a 
költségek, valamint az egyéb releváns 
költség-haszon paraméterek 
meghatározását, ahogyan azt a Bizottság 
által jóváhagyott legújabb, az 
energiarendszer egészére kiterjedő költség-
haszon elemzési módszertan meghatározza, 
a villamosenergia-piaci ENTSO és a 
földgázpiaci ENTSO az Ügynökség (2) 
bekezdésben említett véleményének 
megfelelő figyelembevételével átdolgozza 
módszertanát, amelyet benyújt 
jóváhagyásra az Ügynökséghez.

(6) Amennyiben a módszertani 
változások fokozatos jellegűnek 
tekinthetők, és nem érintik az előnyök, a 
költségek, valamint az egyéb releváns 
költség-haszon paraméterek 
meghatározását, ahogyan azt a Bizottság 
által jóváhagyott legújabb, az 
energiarendszer egészére kiterjedő költség-
haszon elemzési módszertan meghatározza, 
a villamosenergia-piaci ENTSO és a 
földgázpiaci ENTSO az Ügynökség (2) 
bekezdésben említett véleményének 
megfelelő figyelembevételével átdolgozza 
módszertanát, amelyet benyújt 
jóváhagyásra a Bizottsághoz, a javasolt 
változtatásokat indokoló dokumentummal 
együtt.

Módosítás 98

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 8 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(8) A villamosenergia-piaci ENTSO és 
a földgázpiaci ENTSO az Ügynökség és a 
Bizottság (5) és (6) bekezdés szerinti 
jóváhagyásától számított két héten belül 
internetes oldalán közzéteszi módszertanát. 
A hozzászólásokra vonatkozó megfelelő 
adatokat és egyéb releváns hálózati, 
energiaáramlási és piaci adatokat kellően 
pontos formában átadják a nemzeti joggal 
és az alkalmazandó titoktartási 

(8) A villamosenergia-piaci ENTSO és 
a földgázpiaci ENTSO a Bizottság (5) és 
(6) bekezdés szerinti jóváhagyásától 
számított két héten belül internetes oldalán 
közzéteszi módszertanát. A 
hozzászólásokra vonatkozó megfelelő 
adatokat és egyéb releváns hálózati, 
energiaáramlási és piaci adatokat kellően 
pontos formában átadják a nemzeti joggal 
és az alkalmazandó titoktartási 
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megállapodásokkal összhangban. megállapodásokkal összhangban.

Módosítás 99

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 9 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(9) A módszertanokat az (1)–(6) 
bekezdésben ismertetett eljárással 
összhangban rendszeresen aktualizálni és 
tökéletesíteni kell. Az Ügynökség saját 
kezdeményezésére vagy egy nemzeti 
szabályozó hatóság, illetve érdekelt fél 
megfelelően megindokolt kérésére, a 
valamennyi érdekeltet képviselő 
szervezetekkel és a Bizottsággal folytatott 
hivatalos konzultációt követően, megfelelő 
indokolás és időterv alapján kérheti, hogy a 
módszertant aktualizálják és tökéletesítsék. 
Az Ügynökség közzéteszi a nemzeti 
szabályozó hatóságoktól vagy érdekelt 
felektől érkező azon kéréseket és üzleti 
szempontból nem érzékeny 
dokumentumokat, amelyek alapján az 
aktualizálást vagy tökéletesítést kérte.

(9) A módszertanokat az (1)–(6) 
bekezdésben ismertetett eljárással 
összhangban a Bizottság kérésére 
rendszeresen aktualizálni és tökéletesíteni 
kell. Az Ügynökség saját 
kezdeményezésére vagy egy nemzeti 
szabályozó hatóság, illetve érdekelt fél 
megfelelően megindokolt kérésére, a 
valamennyi érdekeltet képviselő 
szervezetekkel és a Bizottsággal folytatott 
hivatalos konzultációt követően, megfelelő 
indokolás és időterv alapján kérheti, hogy a 
módszertant aktualizálják és tökéletesítsék. 
Az Ügynökség közzéteszi a nemzeti 
szabályozó hatóságoktól vagy érdekelt 
felektől érkező azon kéréseket és üzleti 
szempontból nem érzékeny 
dokumentumokat, amelyek alapján az 
aktualizálást vagy tökéletesítést kérte.

Módosítás 100

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 10 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(10) Az Ügynökség háromévente 
meghatározza és nyilvánosan 
hozzáférhetővé teszi azon mutatók és az 
ezeknek megfelelő referenciaértékek 
együttesét, amelyek alapján a II. melléklet 
1. és 3. pontjában felsorolt infrastruktúra-
kategóriákba tartozó összehasonlítható 
projektek fajlagos beruházási költségei 
összehasonlíthatók. Ezeket a 
referenciaértékeket a villamosenergia-
piaci és a földgázpiaci ENTSO 

(10) Az Ügynökség háromévente 
meghatározza és nyilvánosan 
hozzáférhetővé teszi azon mutatók és az 
ezeknek megfelelő referenciaértékek 
együttesét, amelyek alapján a II. melléklet 
1. és 3. pontjában felsorolt infrastruktúra-
kategóriákba tartozó összehasonlítható 
projektek fajlagos beruházási költségei 
összehasonlíthatók. Az első ilyen mutatót 
[2022. november 1]-ig közzé kell tenni.
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felhasználhatja a következő uniós tízéves 
hálózatfejlesztési tervekhez készítendő 
költség-haszon elemzések során. Az első 
ilyen mutatót [2022. november 1]-ig közzé 
kell tenni.

Módosítás 101

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 12 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(12) A (11) bekezdésben említett 
konzisztens és összekapcsolt modellnek ki 
kell terjednie legalább az adott ágazat 
összekapcsolódási pontjaira az 
infrastruktúra-tervezés minden 
szakaszában, konkrétan a 
forgatókönyvekre, az infrastrukturális 
hiányosságok azonosítására, különös 
tekintettel a határokon átnyúló 
kapacitásokra és a projektek értékelésére.

(12) A (11) bekezdésben említett 
konzisztens és összekapcsolt modellnek ki 
kell terjednie legalább az adott ágazat 
összekapcsolódási pontjaira az 
infrastruktúra-tervezés minden 
szakaszában, konkrétan a 
forgatókönyvekre és a bennük található 
infrastrukturális hiányosságok 
azonosítására, különös tekintettel a 
forgatókönyvekben szereplő határokon 
átnyúló kapacitásokra és a projektek 
értékelésére. A villamosenergia-piaci 
ENTSO és a földgázpiaci ENTSO az 
összekapcsolt modellben menetrendet 
szerepeltet a villamosenergia-rendszer 
megalapozott fejlődése és a 
földgázrendszer szempontjából lényeges 
más ágazatok jövőbeli beillesztése 
tekintetében, összhangban az európai, 
nemzeti és regionális fejlesztési 
stratégiákkal.

Módosítás 102

Rendeletre irányuló javaslat
12 cikk – 1 bekezdés – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) Azt követően, hogy a Bizottság és 
legalább az összes érdekelt felet képviselő 
szervezetek (ideértve a villamosenergia-
piaci, illetve a földgázpiaci ENTSO-t, az 
uniós elosztórendszer-üzemeltetők 

(1) Azt követően, hogy a Bizottság, a 
tagállamok és legalább az összes érdekelt 
felet képviselő szervezetek (ideértve a 
villamosenergia-piaci, illetve a 
földgázpiaci ENTSO-t, az uniós 
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szervezetét és a hidrogénágazat releváns 
érdekelt feleit) bevonásával széleskörű 
konzultációs folyamatot folytatott, az 
Ügynökség [2022. július 31]-ig közzéteszi 
a villamosenergia-piaci ENTSO és a 
földgázpiaci ENTSO által kidolgozandó 
közös forgatókönyvekre vonatkozó 
keretjellegű iránymutatásokat. Ezeket az 
iránymutatásokat szükség szerint 
rendszeresen frissíteni kell.

elosztórendszer-üzemeltetők szervezetét és 
a hidrogénágazat releváns érdekelt feleit) 
bevonásával széleskörű konzultációs 
folyamatot folytatott, az Ügynökség [2022. 
július 31]-ig közzéteszi a villamosenergia-
piaci ENTSO és a földgázpiaci ENTSO 
által kidolgozandó közös forgatókönyvekre 
vonatkozó keretjellegű iránymutatásokat. 
Ezeket az iránymutatásokat szükség szerint 
rendszeresen frissíteni kell.

Módosítás 103

Rendeletre irányuló javaslat
12 cikk – 1 bekezdés – 2 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Az iránymutatásokba bele kell foglalni az 
energiahatékonyság elsődlegességének 
elvét, és azoknak biztosítaniuk kell, hogy a 
villamosenergia-piaci ENTSO és a 
földgázpiaci ENTSO által elkészített 
mögöttes forgatókönyvek teljes mértékben 
összhangban legyenek az Európai Unió 
legújabb közép- és hosszú távú 
dekarbonizációs célkitűzéseivel és a 
rendelkezésre álló legfrissebb bizottsági 
forgatókönyvekkel.

Az iránymutatásokba bele kell foglalni az 
energiahatékonyság elsődlegességének 
elvét, és azoknak biztosítaniuk kell, hogy a 
villamosenergia-piaci ENTSO és a 
földgázpiaci ENTSO által az 
Ügynökséggel együtt elkészített mögöttes 
forgatókönyvek teljes mértékben 
összhangban legyenek az Európai Unió 
legújabb közép- és hosszú távú 
dekarbonizációs célkitűzéseivel, a 
rendelkezésre álló legfrissebb bizottsági 
forgatókönyvekkel, a regionális fejlesztési 
tervekkel, a nemzeti és regionális 
politikákkal, a kohéziós politikával, 
valamint a tagállamok és a régiók közötti 
fejlettségbeli különbségek csökkentésére 
irányuló megoldásokkal, figyelembe véve 
az Európai Unió egészének 
energiabiztonsági stratégiáját és a 
közlekedési ágazat áramigényének 
várható – különösen az elektromos 
járművek autópályákon, főútvonalakon és 
városi területeken tapasztalható – jelentős 
növekedését.

Módosítás 104

Rendeletre irányuló javaslat
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13 cikk – 1 bekezdés – 2 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Az infrastrukturális hiányosságok 
értékelése során a villamosenergia-piaci 
ENTSO és a földgázpiaci ENTSO 
tekintettel van az energiahatékonyság 
elsődlegességének elvére, és prioritásként 
mérlegel minden releváns, nem 
infrastruktúrával kapcsolatos megoldást az 
azonosított hiányosságok kezelése 
érdekében.

Az infrastrukturális hiányosságok 
értékelése során a villamosenergia-piaci 
ENTSO és a földgázpiaci ENTSO 
tekintettel van az energiahatékonyság 
elsődlegességének elvére, és prioritásként 
mérlegel minden releváns, nem 
infrastruktúrával kapcsolatos megoldást az 
azonosított hiányosságok kezelése 
érdekében. Amennyiben jelentős 
hiányosságok állnak fenn az 
infrastruktúrában, a villamosenergia-
piaci ENTSO és a földgázpiaci ENTSO a 
terület sajátosságai, a régióban használt 
jelenlegi energetikai megoldás és a 
javasolt új technológia általi szennyezés 
mértékében fennálló különbségek, a 
nemzeti fejlesztési stratégiák és a kohéziós 
politika figyelembevételével mérlegeli a 
megfelelő műszaki megoldást. 
Amennyiben a földgáz-infrastruktúra 
használata rendkívül fontos a régió 
számára, és ez az egyedüli hatékony 
megoldás, amely jelentősen hozzájárul a 
dekarbonizációhoz, és lehetőséget nyújt az 
alacsony szén-dioxid-kibocsátású gázokra 
való átalakításhoz, a projekteket 
támogathatónak kell tekinteni.

Módosítás 105

Rendeletre irányuló javaslat
13 cikk – 1 bekezdés – 3 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Saját jelentése benyújtása előtt a 
villamosenergia-piaci ENTSO és a 
földgázpiaci ENTSO kiterjedt konzultációs 
eljárást folytat le, bevonva az összes 
érintett érdekelt felet, beleértve az 
elosztórendszer-üzemeltetők uniós 
szervezetét is, az összes hidrogénnel 
foglalkozó érdekelt felet, valamint az I. 
mellékletben meghatározott kiemelt 

Saját jelentése benyújtása előtt a 
villamosenergia-piaci ENTSO és a 
földgázpiaci ENTSO kiterjedt konzultációs 
eljárást folytat le, bevonva az összes 
érintett keresleti és kínálati oldali érdekelt 
felet, beleértve az elosztórendszer-
üzemeltetők uniós szervezetét is, a 
hidrogénágazat, a megújuló 
villamosenergia-ágazat, a rugalmassági 
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jelentőségű folyosók részét képező összes 
tagállam képviselőit.

szolgáltatók és a civil társadalom 
képviselőit, valamint az I. mellékletben 
meghatározott kiemelt jelentőségű 
folyosók részét képező összes tagállam 
képviselőit.

Módosítás 106

Rendeletre irányuló javaslat
13 cikk – 3 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) Az Ügynökség – a konzultációs 
folyamat során beérkezett információkkal 
és az ezek figyelembevételéről szóló 
jelentéssel együtt – az infrastrukturális 
hiányosságokról szóló jelentés 
kézhezvételének napjától számított három 
hónapon belül véleményt terjeszt a 
villamosenergia-piaci ENTSO vagy a 
földgázpiaci ENTSO és a Bizottság elé.

(3) Az Ügynökség – a konzultációs 
folyamat során beérkezett információkkal 
és az ezek figyelembevételéről szóló 
jelentéssel együtt – az infrastrukturális 
hiányosságokról szóló jelentés 
kézhezvételének napjától számított három 
hónapon belül véleményt terjeszt a 
villamosenergia-piaci ENTSO vagy a 
földgázpiaci ENTSO és a Bizottság elé, és 
azt nyilvánosan hozzáférhetővé teszi.

Módosítás 107

Rendeletre irányuló javaslat
13 cikk – 5 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) Az Ügynökség véleményének kellő 
figyelembevételével és a Bizottság 
véleményével összhangban a 
villamosenergia-piaci ENTSO és a 
földgázpiaci ENTSO módosítja az 
infrastrukturális hiányosságokról szóló 
jelentését, a végleges infrastrukturális 
hiányosságokról szóló jelentések 
közzététele előtt.

(5) Az Ügynökség véleményével és a 
Bizottság véleményével összhangban a 
villamosenergia-piaci ENTSO és a 
földgázpiaci ENTSO módosítja az 
infrastrukturális hiányosságokról szóló 
jelentését. Indokolni kell, ha ezek a 
vélemények nem jelennek meg a 
infrastrukturális hiányosságokról szóló 
végleges jelentésekben.

Módosítás 108

Rendeletre irányuló javaslat
14 cikk – 1 bekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A tagállamok a Bizottság 
támogatásával, az I. melléklet 2. pontjában 
meghatározott, az offshore hálózatok 
esetében kiemelt jelentőségű folyosóikon 
belül, az egyes régiók sajátosságait és 
fejlődését figyelembe véve [2022. július 
31]-ig közösen meghatározzák és 
megállapodnak abban, hogy 
együttműködnek az egyes tengeri 
medencékben 2050-ig telepítendő offshore 
megújuló energiatermelés mennyiségében, 
a 2030-ban és 2040-ben megteendő 
közbenső lépésekkel együtt, figyelembe 
véve a saját nemzeti energia- és éghajlat-
politikai terveiket, az offshore megújuló 
energiaforrásokból előállított energia 
tekintetében az egyes tengeri medencékben 
rejlő potenciált, a környezeti hatásokat, az 
éghajlatváltozáshoz való alkalmazkodást, a 
tengerek egyéb hasznosítási módjait, 
valamint az Unió dekarbonizációs céljait. 
Ezt a megállapodást írásban kell megkötni 
az Unió területéhez kapcsolódó minden 
egyes tengeri medence vonatkozásában.

(1) A tagállamok a Bizottság 
támogatásával, az I. melléklet 2. pontjában 
meghatározott, az offshore hálózatok 
esetében kiemelt jelentőségű folyosóikon 
belül, az egyes régiók sajátosságait és 
fejlődését figyelembe véve [2022. július 
31]-ig közösen meghatározzák és 
megállapodnak abban, hogy 
együttműködnek az egyes tengeri 
medencékben 2050-ig telepítendő offshore 
megújuló energiatermelésre vonatkozó 
célok tekintetében, a 2030-ban és 2040-
ben megteendő közbenső lépésekkel 
együtt, figyelembe véve a saját nemzeti 
energia- és éghajlat-politikai terveiket, az 
offshore megújuló energiaforrásokból 
előállított energia tekintetében az egyes 
tengeri medencékben rejlő potenciált, a 
környezeti hatásokat, az 
éghajlatváltozáshoz való alkalmazkodást, a 
tengerek egyéb hasznosítási módjait, 
valamint az Unió dekarbonizációs céljait. 
Az egyes tengeri medencék offshore 
megújuló energia előállításával 
kapcsolatos potenciálját a Bizottság által 
készített jelentések révén, a tagállamokkal 
és más releváns érdekelt felekkel folytatott 
konzultációt követően azonosítják, az 
adott folyosóra vonatkozó közös offshore 
energiahálózati terv határideje előtt hat 
hónappal. Ezt a megállapodást írásban kell 
megkötni az Unió területéhez kapcsolódó 
minden egyes tengeri medence 
vonatkozásában.

Módosítás 109

Rendeletre irányuló javaslat
14 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A villamosenergia-piaci ENTSO – 
az érintett átvitelirendszer-üzemeltetők, a 
nemzeti szabályozó hatóságok és a 
Bizottság bevonásával és az (1) 

(2) A villamosenergia-piaci ENTSO – 
az érintett átvitelirendszer-üzemeltetők, a 
nemzeti szabályozó hatóságok, az 
Ügynökség és a Bizottság bevonásával és 
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bekezdésben említett megállapodással 
összhangban – [2023. július 31]-ig minden 
egyes tengeri medence számára kidolgozza 
és közzéteszi az integrált offshore 
hálózatok fejlesztési terveit a 2050-re 
vonatkozó célkitűzésekből, valamint a 
2030-ra és 2040-re vonatkozó közbenső 
lépésekből kiindulva, összhangban az I. 
mellékletben említett, az offshore 
hálózatok esetében kiemelt jelentőségű 
folyosókkal, figyelembe véve a 
környezetvédelmet és a tengerek egyéb 
hasznosítási módjait. Ezeket az integrált 
offshore hálózat fejlesztésére irányuló 
terveket ezt követően háromévente 
frissíteni kell.

az (1) bekezdésben említett 
megállapodással összhangban – [2023. 
július 31]-ig minden egyes tengeri 
medence számára kidolgozza és közzéteszi 
az integrált offshore hálózatok fejlesztési 
terveit – a tárolólétesítményeket is 
beleértve – az energiastratégiákkal, a zöld 
megállapodással és a megújulóenergia-
ellátás biztonsága fokozásának 
szükségességével való szinergiák 
biztosítása érdekében a 2050-re vonatkozó 
célkitűzésekből, valamint a 2030-ra és 
2040-re vonatkozó közbenső lépésekből 
kiindulva, összhangban az I. mellékletben 
említett, az offshore hálózatok esetében 
kiemelt jelentőségű folyosókkal, 
figyelembe véve a környezetvédelmet és a 
tengerek egyéb hasznosítási módjait. 
Ezeket az integrált offshore hálózat 
fejlesztésére irányuló terveket ezt követően 
négyévente frissíteni kell.

Módosítás 110

Rendeletre irányuló javaslat
16 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) Amennyiben azok nemzeti 
szabályozó hatóság hatáskörébe tartoznak, 
a II. melléklet 1. pontjának a), b), c) és e) 
alpontjában említett kategóriákba tartozó 
közös érdekű projekt, valamint a II. 
melléklet 3. pontjában említett kategóriába 
tartozó közös érdekű projektek tényleges – 
karbantartási költségeket nem tartalmazó – 
beruházási költségeit azon tagállamok 
érintett átvitelirendszer-üzemeltetői vagy 
átviteli infrastruktúra projektgazdái viselik, 
amelyekben a projekt nettó hatása kedvező, 
és – a túlterhelési és egyéb díjak által nem 
fedezett rész tekintetében – azokat a 
hálózat-hozzáférési díjakon keresztül a 
rendszerhasználókkal megfizettetik ebben 
vagy ezekben a tagállamokban.

(1) Amennyiben azok nemzeti 
szabályozó hatóság hatáskörébe tartoznak, 
a II. melléklet 1. pontjának a), b) és c) 
alpontjában említett kategóriákba tartozó 
közös érdekű projekt, valamint a II. 
melléklet 3. pontjában említett kategóriába 
tartozó közös érdekű projektek tényleges – 
karbantartási költségeket nem tartalmazó – 
beruházási költségeit azon tagállamok 
érintett átvitelirendszer-üzemeltetői, 
érdekelt beruházói vagy átviteli 
infrastruktúra projektgazdái viselik, 
amelyekben a projekt nettó hatása kedvező, 
és – a túlterhelési és egyéb díjak által nem 
fedezett rész tekintetében – azokat a 
hálózat-hozzáférési díjakon keresztül az 
érdekelt beruházókkal és a 
rendszerhasználókkal megfizettetik ebben 
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vagy ezekben a tagállamokban.

Módosítás 111

Rendeletre irányuló javaslat
16 cikk – 4 bekezdés – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) Az érintett nemzeti szabályozó 
hatóságokhoz legutoljára benyújtott 
kérelem időpontjától számított hat hónapon 
belül az érintett nemzeti szabályozó 
hatóságok az érintett projektgazdákkal 
folytatott konzultációt követően közös 
koordinált határozatokat hoznak a javasolt 
projekttel kapcsolatban az egyes 
rendszerüzemeltetők által viselendő 
beruházási költségek elosztásáról, valamint 
ezeknek a díjszabásba való beépítéséről. A 
nemzeti szabályozó hatóságok beépítik a 
díjszabásba az összes ténylegesen 
felmerülő beruházási költséget a projekttel 
kapcsolatban az egyes rendszerüzemeltetők 
által viselendő beruházási költségekkel 
összhangban. A nemzeti szabályozó 
hatóságok ezt követően adott esetben 
értékelik, hogy felmerülhetnek-e 
megfizethetőséggel kapcsolatos problémák 
a beruházási költségeknek a díjszabásba 
történő beépítése miatt.

(4) Az érintett nemzeti szabályozó 
hatóságokhoz legutoljára benyújtott 
kérelem időpontjától számított hat hónapon 
belül az érintett nemzeti szabályozó 
hatóságok az érintett projektgazdákkal 
folytatott konzultációt követően közös 
koordinált határozatokat hoznak a javasolt 
projekttel kapcsolatban az egyes 
rendszerüzemeltetők vagy az érdekelt 
beruházók által viselendő beruházási 
költségek elosztásáról, valamint ezeknek a 
díjszabásba való beépítéséről. A nemzeti 
szabályozó hatóságok beépítik a 
díjszabásba a felmerülő szükséges 
beruházási költségeket a projekttel 
kapcsolatban az egyes rendszerüzemeltetők 
által viselendő beruházási költségekkel 
összhangban. A nemzeti szabályozó 
hatóságok ezt követően adott esetben 
értékelik, hogy felmerülhetnek-e 
megfizethetőséggel kapcsolatos olyan 
problémák a beruházási költségeknek a 
díjszabásba történő beépítése miatt, 
amelyek energiaszegénységhez 
vezethetnek.

Módosítás 112

Rendeletre irányuló javaslat
17 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) Az (1) bekezdésben említett 
ösztönzők biztosítására vonatkozó 
határozatukban a nemzeti szabályozó 
hatóságoknak figyelembe kell vennie a 11. 
cikk értelmében kidolgozott módszertan 

(2) Az (1) bekezdésben említett 
ösztönzők biztosítására vonatkozó 
határozatukban a nemzeti szabályozó 
hatóságoknak figyelembe kell vennie a 11. 
cikk értelmében kidolgozott módszertan 
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alkalmazásával készített költség-haszon 
elemzés eredményeit, és különösen a 
projekt által eredményezett regionális vagy 
uniós szintű pozitív externáliákat. A 
nemzeti szabályozó hatóságoknak 
ezenkívül elemezniük kell a projektgazdák 
által vállalt konkrét kockázatokat, a 
meghozott kockázatcsökkentési 
intézkedéseket, valamint a kockázati profil 
indokoltságát, amely utóbbit a projektnek 
az alacsonyabb kockázattal járó alternatív 
megoldáshoz viszonyított kedvező nettó 
hatása támasztja alá. Támogatható 
kockázatok különösen az új, tengeri és 
szárazföldi átviteli technológiákhoz és a 
költségek nem megfelelő megtérüléséhez 
kapcsolódó kockázatok, valamint a 
fejlesztési kockázatok.

alkalmazásával készített költség-haszon 
elemzés eredményeit, és különösen a 
projekt által eredményezett regionális vagy 
uniós szintű pozitív externáliákat. A 
nemzeti szabályozó hatóságoknak 
ezenkívül elemezniük kell a projektgazdák 
által vállalt konkrét kockázatokat, a 
meghozott kockázatcsökkentési 
intézkedéseket, valamint a kockázati profil 
indokoltságát, amely utóbbit a projektnek 
az alacsonyabb kockázattal járó alternatív 
megoldáshoz viszonyított kedvező nettó 
hatása támasztja alá. Támogatható 
kockázatok különösen az új, tengeri és 
szárazföldi átviteli és elosztási 
technológiákhoz és a költségek nem 
megfelelő megtérüléséhez kapcsolódó 
kockázatok, valamint a fejlesztési 
kockázatok.

Módosítás 113

Rendeletre irányuló javaslat
18 cikk – 2 bekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A II. melléklet 1. pontjának a), b), 
c) és e) alpontjában, valamint a II. 
melléklet 3. pontjában meghatározott 
kategóriákba tartozó közös érdekű 
projektek – a vízszivattyúval működtetett 
villamosenergia-tárolási projektek 
kivételével – szintén jogosultak kivitelezési 
munkákra vonatkozó támogatások 
formájában nyújtott uniós pénzügyi 
támogatásra, ha megfelelnek a következő 
kritériumoknak:

(2) A II. melléklet 1. pontjának a), b), 
c) és e) alpontjában, valamint a II. 
melléklet 3. pontjában meghatározott 
kategóriákba tartozó közös érdekű 
projektek szintén jogosultak kivitelezési 
munkákra vonatkozó támogatások 
formájában nyújtott uniós pénzügyi 
támogatásra, ha megfelelnek a következő 
kritériumoknak:

Módosítás 114

Rendeletre irányuló javaslat
18 cikk – 2 bekezdés – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) a projektre vonatkozó, a 16. cikk a) a projektre vonatkozó, a 16. cikk 
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(3) bekezdésének a) pontja szerinti költség-
haszon elemzés olyan jelentős pozitív 
externáliák meglétét támasztja alá, mint az 
ellátás biztonsága, a rendszer 
rugalmassága, a szolidaritás vagy az 
innováció;

(3) bekezdésének a) pontja szerinti költség-
haszon elemzés olyan jelentős pozitív 
externáliák meglétét támasztja alá, mint az 
ellátás biztonsága, a rendszer 
rugalmassága, a szolidaritás, a regionális 
fejlesztés vagy az innováció;

Módosítás 115

Rendeletre irányuló javaslat
18 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A II. melléklet 1. pontjának d) 
alpontjában, valamint 2. és 5. pontjában 
említett kategóriákba tartozó közös érdekű 
projektek szintén jogosultak kivitelezési 
munkákhoz nyújtott támogatások 
formájában biztosított uniós pénzügyi 
támogatásra, ha az érintett projektgazdák 
egyértelműen bizonyítani tudják, hogy a 
projekt jelentős pozitív externáliákat 
eredményez, és hogy az üzleti terv és más, 
elsősorban a potenciális befektetők vagy 
hitelezők, vagy – adott esetben – a nemzeti 
szabályozó hatóság által végzett 
értékelések szerint gazdaságilag nem 
életképes.

(4) A II. melléklet 1. pontjának d) 
alpontjában, valamint 2. és 5. pontjában 
említett kategóriákba tartozó közös érdekű 
projektek szintén jogosultak kivitelezési 
munkákhoz nyújtott támogatások 
formájában biztosított uniós pénzügyi 
támogatásra, ha az érintett projektgazdák 
egyértelműen bizonyítani tudják, hogy a 
projekt olyan jelentős pozitív externáliákat 
eredményez, mint az ellátás biztonsága, a 
rendszer rugalmassága, a szolidaritás, a 
regionális fejlesztés vagy az innováció, és 
hogy az üzleti terv és más, elsősorban a 
potenciális befektetők vagy hitelezők, vagy 
– adott esetben – a nemzeti szabályozó 
hatóság által végzett értékelések szerint 
gazdaságilag nem életképes.

Módosítás 116

Rendeletre irányuló javaslat
22 cikk – 1 bekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A Bizottság legkésőbb 2027. december 31-
ig jelentést tesz közzé a közös érdekű 
projektek végrehajtásáról, és azt megküldi 
az Európai Parlamentnek és a Tanácsnak. E 
jelentésnek értékelést kell tartalmaznia a 
következőkről:

A Bizottság legkésőbb 2027. december 31-
ig jelentést tesz közzé a közös érdekű 
projektek végrehajtásáról, és azt megküldi 
az Európai Parlamentnek és a Tanácsnak. E 
jelentésnek figyelembe kell vennie az 
uniós tízéves hálózatfejlesztési tervekre és 
a II. melléklet 1. pontjának a), b), c) és (e) 
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alpontjában és 3. pontjában említett 
kategóriákba tartozó közös érdekű 
projektekre vonatkozóan a 11. cikk szerint 
elkészített költség-haszon elemzés 
eredményeit, és értékelést kell tartalmaznia 
a következőkről:

Módosítás 117

Rendeletre irányuló javaslat
23 cikk – 1 bekezdés – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) a projektek várható fő előnyei és 
költségei, kivéve az üzleti szempontból 
érzékeny információkat;

c) a 11. cikk szerint elkészített 
költség-haszon elemzés alapján a 
projektek várható fő előnyei és költségei, 
kivéve az üzleti szempontból érzékeny 
információkat;

Módosítás 118

Rendeletre irányuló javaslat
I melléklet – 3 rész – 8 pont – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Elektrolizátorok: az üvegházhatású gázok 
csökkentésének lehetővé tétele, valamint a 
biztonságos, hatékony és megbízható 
rendszerműködtetés és az intelligens 
energiarendszer-integráció elősegítése 
érdekében a villamos energiát gázzá alakító 
(„power-to-gas”) technológiák 
telepítésének támogatása. Érintett 
tagállamok: Ausztria, Belgium, Dánia, 
Franciaország, Hollandia, Írország, 
Luxemburg, Málta, Németország, 
Olaszország, Portugália és Spanyolország;

A villamos energiát gázzá alakító 
létesítmények, ezen belül elektrolizátorok: 
az üvegházhatású gázok csökkentésének 
lehetővé tétele, valamint a biztonságos, 
hatékony és megbízható 
rendszerműködtetés és az intelligens 
energiarendszer-integráció elősegítése 
érdekében a villamos energiát gázzá alakító 
(„power-to-gas”) technológiák 
telepítésének támogatása. Érintett 
tagállamok: Ausztria, Belgium, Dánia, 
Franciaország, Hollandia, Írország, 
Luxemburg, Málta, Németország, 
Olaszország, Portugália és Spanyolország;

Módosítás 119

Rendeletre irányuló javaslat
I melléklet – 3 rész – 9 pont – 1 bekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

9. Hidrogénellátási összeköttetések 
Kelet-Közép- és Délkelet-Európában („HI 
East”): olyan hidrogén-infrastruktúra, 
amely lehetővé teszi a térség országait 
összekötő, integrált hidrogénellátási gerinc 
kialakulását, és kielégíti a hidrogén iránti 
sajátos infrastrukturális igényeiket, 
támogatva egy uniós szintű 
hidrogénszállítási hálózat kialakulását.

9. Hidrogénellátási összeköttetések 
Kelet-Közép- és Délkelet-Európában („HI 
East”): olyan hidrogén-infrastruktúra, ezen 
belül a gázzal való keverés átmeneti 
alkalmazása, a gázinfrastruktúra 
rendeltetésének módosítása vagy 
bármilyen más, egyedi megoldás a 
hátrányos helyzetű, kevésbé összekapcsolt, 
peremhelyzetű vagy elszigetelt tagállamok 
és régiók, például szigetek számára, amely 
lehetővé teszi a térség országait 
közvetlenül vagy közvetetten (többek 
között harmadik országokon keresztül) 
összekötő, integrált hidrogénellátási gerinc 
kialakulását, és kielégíti a hidrogén iránti 
sajátos infrastrukturális igényeiket, 
támogatva egy uniós szintű 
hidrogénszállítási hálózat kialakulását.

Módosítás 120

Rendeletre irányuló javaslat
I melléklet – 3 rész – 9 pont – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Elektrolizátorok: az üvegházhatású gázok 
csökkentésének lehetővé tétele, valamint a 
biztonságos, hatékony és megbízható 
rendszerműködtetés és az intelligens 
energiarendszer-integráció elősegítése 
érdekében a villamos energiát gázzá alakító 
(„power-to-gas”) technológiák 
telepítésének támogatása. Érintett 
tagállamok: Ausztria, Bulgária, Ciprus, a 
Cseh Köztársaság, Görögország, 
Horvátország, Lengyelország, 
Magyarország, Németország, Olaszország, 
Románia, Szlovákia és Szlovénia;

A villamos energiát gázzá alakító 
létesítmények, ezen belül elektrolizátorok: 
az üvegházhatású gázok csökkentésének 
lehetővé tétele, valamint a biztonságos, 
hatékony és megbízható 
rendszerműködtetés és az intelligens 
energiarendszer-integráció elősegítése 
érdekében a villamos energiát gázzá alakító 
(„power-to-gas”) technológiák 
telepítésének támogatása. Érintett 
tagállamok: Ausztria, Bulgária, Ciprus, a 
Cseh Köztársaság, Görögország, 
Horvátország, Lengyelország, 
Magyarország, Németország, Olaszország, 
Románia, Szlovákia és Szlovénia;

Módosítás 121
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Rendeletre irányuló javaslat
I melléklet – 3 rész – 10 pont – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

10. A balti energiapiac 
összekapcsolásának terve a hidrogénellátás 
területén („BEMIP Hydrogen”): olyan 
hidrogén-infrastruktúra, amely lehetővé 
teszi a térség országait összekötő, integrált 
hidrogénellátási gerinc kialakulását, és 
kielégíti a hidrogén iránti sajátos 
infrastrukturális igényeiket, támogatva egy 
uniós szintű hidrogénszállítási hálózat 
kialakulását.

10. A balti energiapiac 
összekapcsolásának terve a hidrogénellátás 
területén („BEMIP Hydrogen”): olyan 
hidrogén-infrastruktúra, valamint a 
meglévő földgáz-infrastruktúra 
rendeltetésének olyan módosítása, amely 
lehetővé teszi a térség országait összekötő, 
integrált hidrogénellátási gerinc 
kialakulását, és kielégíti a hidrogén iránti 
sajátos infrastrukturális igényeiket, 
támogatva egy uniós szintű 
hidrogénszállítási hálózat kialakulását.

Módosítás 122

Rendeletre irányuló javaslat
I melléklet – 4 rész – 12 pont – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

12. Határokon átnyúló szén-dioxid-
szállítási hálózat: a tagállamok közötti és a 
szomszédos harmadik országokba vezető 
szén-dioxid-szállítási infrastruktúra 
kifejlesztése a szén-dioxid-leválasztás és -
tárolás fejlesztése céljából.

12. Határokon átnyúló szén-dioxid-
szállítási hálózat: a tagállamok közötti és a 
szomszédos harmadik országokba vezető 
szén-dioxid-szállítási és -tárolási 
infrastruktúra kifejlesztése a szén-dioxid-
leválasztás és -tárolás fejlesztése céljából.

Módosítás 123

Rendeletre irányuló javaslat
I melléklet – 4 rész – 13 pont – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

13. Intelligens gázhálózatok: 
Intelligens gázhálózati technológiák 
bevezetése az egész Unióban többféle 
megújuló és alacsony szén-dioxid-
kibocsátású gázforrás gázhálózatba történő 
hatékony integrálása, az innovatív 
hálózatkezelési megoldások elterjedésének 
támogatása, valamint az intelligens 

13. Intelligens gázhálózatok: 
Intelligens gázhálózati technológiák 
bevezetése az egész Unióban többféle 
megújuló és alacsony szén-dioxid-
kibocsátású gázforrás gázhálózatba történő 
hatékony integrálása, különösen azok 
metánnal alkotott keverékei révén, az 
innovatív digitális, technológiai, gépészeti 
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energiaágazati integráció és a 
felhasználóoldali válasz megkönnyítése 
érdekében.

vagy mérnöki jellegű hálózatkezelési 
megoldások elterjedésének támogatása, 
valamint az intelligens energiaágazati 
integráció és a felhasználóoldali válasz 
megkönnyítése érdekében.

Módosítás 124

Rendeletre irányuló javaslat
I melléklet – 4 rész – 13 a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

13a. Földgáz-infrastruktúra: olyan 
gázinfrastruktúra-projektek megvalósítása 
a piaci integráció, az ellátásbiztonság 
növelése és a verseny fokozása érdekében, 
amelyek hozzájárulnak a 
fenntarthatósághoz.
Érintett tagállamok: minden tagállam.

Módosítás 125

Rendeletre irányuló javaslat
I melléklet – 4 rész – 13 b pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

13b. Gázhálózat kiépítése: olyan 
kiválasztott gázinfrastruktúra-projektek 
fejlesztése, amelyek az előző rendelet 
alapján már elnyerték a „közös érdekű 
projekt” státuszt, illetve amelyek 
bizonyítani tudják, hogy előrehaladott 
megvalósítási szintet értek el, kiforrott 
szakaszba jutottak, vagy egy 2040-ig tartó 
átmeneti időszak alatt képesek 
hozzájárulni a hidrogén, valamint a 
megújuló és alacsony szén-dioxid-
kibocsátású gázok előmozdításához.

Módosítás 126

Rendeletre irányuló javaslat
II melléklet – 1 bekezdés – 1 pont – d pont



PE691.151v02-00 352/372 RR\1240105HU.docx

HU

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

d) olyan rendszerek és 
rendszerelemek, amelyek operatív digitális 
platformokon, vezérlőrendszereken és 
érzékelő technológiákon keresztül mind az 
átviteli, mind pedig középfeszültségű 
elosztási szinten alkalmaznak információs 
és kommunikációs technológiákat, egy 
hatékonyabb és intelligensebb 
villamosenergia-átviteli és -elosztási 
hálózat megteremtése, az új 
energiatermelési, -tárolási és -fogyasztási 
formák integrálása képességének javítása, 
valamint új üzleti modellek és piaci 
struktúrák alkalmazása érdekében;

d) olyan rendszerek és 
rendszerelemek, amelyek operatív digitális 
platformokon, vezérlőrendszereken és 
érzékelő technológiákon keresztül mind az 
átviteli, mind pedig középfeszültségű 
elosztási szinten alkalmaznak információs 
és kommunikációs technológiákat, egy 
hatékonyabb és intelligensebb 
villamosenergia-átviteli és -elosztási 
hálózat megteremtése, az új 
energiatermelési, -tárolási és -fogyasztási 
formák, valamint a keresletoldali válasz 
(pl. hőszivattyúk és elektromos járművek) 
integrálása képességének javítása, valamint 
új üzleti modellek és piaci struktúrák 
alkalmazása érdekében;

Módosítás 127

Rendeletre irányuló javaslat
II melléklet – 1 bekezdés – 2 pont – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) a következő berendezések vagy 
létesítmények bármelyike, amelyek célja 
lehetővé tenni és megkönnyíteni a 
megújuló és alacsony szén-dioxid-
kibocsátású gázok (beleértve a biometánt 
vagy a hidrogént) hálózatba történő 
integrálását: olyan digitális rendszerek és 
rendszerelemek, amelyek információs és 
kommunikációs technológiákat, vezérlő 
rendszereket és érzékelőtechnológiákat 
alkalmaznak annak érdekében, hogy 
lehetővé tegyék a gáztermelés, -átvitel, -
elosztás és -fogyasztás interaktív és 
intelligens nyomon követését, mérését, 
minőség-ellenőrzését és kezelését a 
gázhálózaton belül. Ezenkívül az ilyen 
projektek adott esetben olyan 
berendezéseket is alkalmazhatnak, 
amelyek lehetővé teszik az elosztási szint 
és az átviteli szint közötti kétirányú 
áramlásokat és a meglévő hálózat ehhez 

a) a következő berendezések vagy 
létesítmények bármelyike, amelyek célja 
lehetővé tenni és megkönnyíteni a 
megújuló és alacsony szén-dioxid-
kibocsátású gázok (beleértve a biogázt, a 
biometánt, a szintézisgázt, a szintetikus 
metánt vagy a hidrogént) és ezek metánnal 
alkotott keverékei hálózatba történő 
integrálását: olyan digitális rendszerek és 
rendszerelemek, amelyek információs és 
kommunikációs technológiákat, vezérlő 
rendszereket és érzékelőtechnológiákat 
alkalmaznak annak érdekében, hogy 
lehetővé tegyék a gáztermelés, -átvitel, -
elosztás, -tárolás és -fogyasztás interaktív 
és intelligens nyomon követését, mérését, 
minőség-ellenőrzését és kezelését a 
gázhálózaton belül. Ezenkívül az ilyen 
projektek kiterjedhetnek a megújuló és 
alacsony szén-dioxid-kibocsátású gázokat 
előállító létesítmények és az átviteli és 
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kapcsolódóan szükségessé váló 
korszerűsítéseit is.

elosztóhálózat közötti összeköttetésekre, az 
elosztási szint és az átviteli szint közötti, 
illetve a különböző kapacitású 
csővezetékek közötti kétirányú áramlásokat 
lehetővé tevő berendezésekre és a meglévő 
hálózat ehhez kapcsolódóan szükségessé 
váló korszerűsítéseire is, beleértve az 
utólagos átalakítást, a 
rendeltetésmódosítást vagy a 
kapacitásbővítést.

Módosítás 128

Rendeletre irányuló javaslat
II melléklet – 1 bekezdés – 3 pont – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) hidrogén szállítására szolgáló 
átviteli csővezetékek, amelyek átlátható és 
megkülönböztetéstől mentes hozzáférést 
biztosítanak számos hálózathasználó 
számára, és amelyek főleg nagynyomású 
hidrogénvezetékeket foglalnak magukban, 
ide nem értve a hidrogén helyi elosztására 
szolgáló csővezetékeket;

a) hidrogén szállítására szolgáló 
átviteli csővezetékek, ideértve a módosított 
rendeltetésű és utólagosan átalakított 
földgáz-infrastruktúrát is, amelyek 
átlátható és megkülönböztetéstől mentes 
hozzáférést biztosítanak számos 
hálózathasználó számára, és amelyek főleg 
nagynyomású hidrogénvezetékeket 
foglalnak magukban, ide nem értve a 
hidrogén helyi elosztására szolgáló 
csővezetékeket;

Módosítás 129

Rendeletre irányuló javaslat
II melléklet – 1 bekezdés – 3 pont – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) az a) pontban említett 
nagynyomású hidrogénvezetékekhez 
csatlakozó föld alatti tárolólétesítmények;

b) az a) pontban említett 
nagynyomású hidrogénvezetékekhez és 
utólagosan átalakított infrastruktúrához 
csatlakozó föld alatti tárolólétesítmények;

Módosítás 130

Rendeletre irányuló javaslat



PE691.151v02-00 354/372 RR\1240105HU.docx

HU

II melléklet – 1 bekezdés – 3 pont – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) cseppfolyósított hidrogénnek vagy 
más kémiai anyagokba ágyazott 
hidrogénnek a hálózatba injektálás céljából 
történő befogadására, tárolására, gázzá 
visszaalakítására vagy dekompressziójára 
szolgáló létesítmények;

c) cseppfolyósított hidrogénnek vagy 
– egy átmeneti időszakon át – 
cseppfolyósított földgázzal kevert 
cseppfolyósított hidrogénnek és más 
kémiai anyagokba ágyazott hidrogénnek a 
hálózatba injektálás vagy földgázzal való 
keverés céljából történő befogadására, 
tárolására, gázzá visszaalakítására vagy 
dekompressziójára szolgáló létesítmények;

Módosítás 131

Rendeletre irányuló javaslat
II melléklet – 1 bekezdés – 3 pont – d pont – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

d) a hidrogénrendszer biztonságos, 
védett és hatékony működéséhez, illetve a 
kétirányú kapacitás megvalósításához 
szükséges felszerelések és berendezések, 
ideértve a kompresszorállomásokat is.

d) a hidrogénrendszer biztonságos, 
védett és hatékony működéséhez, illetve a 
kétirányú kapacitás megvalósításához 
szükséges felszerelések és berendezések, 
ideértve a kompresszorállomásokat is;

Módosítás 132

Rendeletre irányuló javaslat
II melléklet – 1 bekezdés – 3 pont – d a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

da) cseppfolyósított földgáz (LNG) 
szállítására használt csővezetékek vagy 
annak befogadására, tárolására, gázzá 
visszaalakítására vagy dekompressziójára 
szolgáló létesítmények, vagy a rendszer 
metánnal és hidrogénnel való biztonságos, 
védett és hatékony üzemeltetéséhez 
szükséges bármilyen felszerelés és 
berendezés, amely lehetővé teszi a 
nagyobb szén-dioxid-kibocsátású 
tüzelőanyagokról (nevezetesen a szénről, a 
lignitről és a kőolajról) való átállást az 
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átmeneti időszak alatt, átlátható és 
megkülönböztetésmentes módon 
hozzáférést biztosítva több hálózati 
felhasználó számára, feltéve, hogy 
megépítésük után e beruházások készen 
állnak a hidrogén jövőbeli 
felhasználására.

Módosítás 133

Rendeletre irányuló javaslat
II melléklet – 1 bekezdés – 3 pont – d b pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

db) gőzzel végzett metánreformálásra 
(SMR) szolgáló létesítmények és szén-
dioxid-leválasztással és -tárolással vagy 
szén-dioxid-leválasztással, -hasznosítással 
és -tárolással, valamint metánpirolízist 
végző létesítmények kombinációja.

Módosítás 134

Rendeletre irányuló javaslat
II melléklet – 1 bekezdés – 3 pont – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Az a), b), c) és d) pontban említett 
eszközök bármelyike lehet újonnan épített 
vagy földgázból hidrogénre átalakított 
eszközök, illetve e kettő kombinációja.

Az a), b), c), d), da) és db) pontban említett 
eszközök bármelyike lehet újonnan épített 
vagy földgázból hidrogénre átalakított 
eszközök, illetve e kettő kombinációja. 
Ezek az átmeneti időszakban 
felhasználhatók a hidrogén metánnal való 
keverésére, amíg nem keletkezik elegendő 
piaci kereslet ahhoz, hogy a tiszta 
hidrogén gazdaságilag megvalósíthatóvá 
váljon.
A 3. pont rendelkezéseinek végrehajtását 
alaposan értékelni kell a kiindulópont, a 
különböző gazdasági, társadalmi és 
ökológiai feltételek, valamint az érintett 
tagállam energiaágazatának kapacitása 
fényében.



PE691.151v02-00 356/372 RR\1240105HU.docx

HU

Módosítás 135

Rendeletre irányuló javaslat
II melléklet – 1 bekezdés – 5 a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

5a. a földgáz tekintetében: minden 
olyan infrastruktúra, berendezés, 
létesítmény vagy szolgáltatás, amely a 
347/2013/EU rendelet alapján létrehozott 
negyedik vagy ötödik uniós listán szereplő 
és még be nem fejezett földgázprojektek 
része volt, és amely fizikailag véget vet a 
tagállam uniós földgázhálózattól való 
elszigeteltségének.

Módosítás 136

Rendeletre irányuló javaslat
III melléklet – 1 rész – 1 pont – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

1. a nemzeti szabályozó hatóságok 
hatáskörébe tartozó energiainfrastruktúra 
tekintetében az egyes csoportok tagjai a 
tagállamok képviselői, a nemzeti 
szabályozó hatóságok, átvitelirendszer-
üzemeltetők, illetve az adott esetnek 
megfelelően a Bizottság, az Ügynökség, a 
villamosenergia-piaci ENTSO és a 
földgázpiaci ENTSO.

1. a nemzeti szabályozó hatóságok 
hatáskörébe tartozó energiainfrastruktúra 
tekintetében az egyes csoportok tagjai a 
tagállamok – többek között regionális 
szintű – képviselői, a nemzeti szabályozó 
hatóságok, átvitelirendszer-üzemeltetők, 
elosztórendszer-üzemeltetők, illetve az 
adott esetnek megfelelően a Bizottság, az 
Ügynökség, a villamosenergia-piaci 
ENTSO és a földgázpiaci ENTSO, a 
hidrogénágazat, a megújulóenergia-
ágazat és a rugalmas szolgáltatásokat 
nyújtó ágazat képviselői.

Módosítás 137

Rendeletre irányuló javaslat
III melléklet – 1 rész – 1 pont – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás
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Az energiainfrastruktúra egyéb kategóriái 
esetében az egyes csoportok tagjai a 
tagállamok képviselői, az I. mellékletben 
felsorolt egyes vonatkozó prioritások által 
érintett projektgazdák és a Bizottság 
képviselői.

Az energiainfrastruktúra egyéb kategóriái 
esetében az egyes csoportok tagjai a 
tagállamok – többek között regionális 
szintű – képviselői, az I. mellékletben 
felsorolt egyes vonatkozó prioritások által 
érintett projektgazdák és a Bizottság 
képviselői.

Módosítás 138

Rendeletre irányuló javaslat
III melléklet – 1 rész – 2 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

2. az uniós listára felkerülni kívánó 
projektek számától, a regionális 
infrastrukturális hiányosságoktól és a piaci 
fejleményektől függően a csoportok és a 
csoportok döntéshozó testületei szükség 
szerint alcsoportokra válhatnak, 
egyesülhetnek vagy különböző 
formációkban ülésezhetnek, hogy 
megvitassák az összes csoportot érintő 
közös kérdéseket, valamint a kizárólag 
bizonyos régiókat érintő kérdéseket. Ilyen 
például a régióközi összhang vagy a 
regionális listák tervezetén szereplő 
projektek száma is, ha fennáll a 
kezelhetetlenné válás kockázata.

2. az uniós listára felkerülni kívánó 
projektek számától, a regionális 
infrastrukturális hiányosságoktól és a piaci 
fejleményektől függően a csoportok és a 
csoportok döntéshozó testületei szükség 
szerint alcsoportokra válhatnak, 
egyesülhetnek vagy különböző 
formációkban ülésezhetnek, hogy 
megvitassák az összes csoportot érintő 
közös kérdéseket, valamint a kizárólag 
bizonyos régiókat érintő kérdéseket. Ilyen 
például a régióközi összhang vagy a 
regionális listák tervezetén szereplő 
projektek száma is, ha fennáll a 
kezelhetetlenné válás kockázata. A hálózat 
egységes fejlesztésének biztosítása 
érdekében az átvitelirendszer-
üzemeltetőknek saját regionális 
csoportjukon belül lehetőségük van arra, 
hogy az illetékes nemzeti szabályozó 
hatóságokkal és az illetékes tagállamokkal 
koordinálják az olyan projektekre 
vonatkozó véleményeket, amelyeknek 
maguk nem projektgazdái, de amelyeket 
saját országukban fejlesztenek, és ily 
módon megteremtik a szükséges 
szinergiákat a nemzeti fejlesztési 
stratégiákkal és a kohéziós politikával.

Módosítás 139
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Rendeletre irányuló javaslat
III melléklet – 1 rész – 5 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

5. az egyes csoportoknak adott 
esetben meg kel hívniuk az érintett 
érdekelteket képviselő szervezeteket – és 
szükség esetén közvetlenül magukat az 
érdekelt feleket – többek között az 
energiatermelőkkel, az elosztórendszer-
üzemeltetőkkel, az elosztókkal, a 
fogyasztókkal és a környezetvédelmi 
szervezetekkel. A csoport, amennyiben ez a 
feladatai ellátásához szükséges, 
meghallgatásokat vagy konzultációkat 
szervezhet.

5. az egyes csoportoknak meg kel 
hívniuk az érintett érdekelteket képviselő 
szervezeteket – és szükség esetén 
közvetlenül magukat az érdekelt feleket – 
többek között az energiatermelőkkel, az 
elosztórendszer-üzemeltetőkkel, az 
elosztókkal, a fogyasztókkal, a 
környezetvédelmi szervezetekkel, a civil 
társadalmi szervezetekkel, valamint az 
érintett kutatókkal és független 
tudósokkal. A konzultációs folyamat 
során a csoportnak törekednie kell arra, 
hogy lefedje a különböző területi 
szinteket, köztük az európai, nemzeti, 
határokon átnyúló, regionális vagy helyi 
szinteket. Az összeférhetetlenséget ki kell 
zárni. A csoport, amennyiben ez a feladatai 
ellátásához szükséges, meghallgatásokat 
vagy konzultációkat szervezhet.

Módosítás 140

Rendeletre irányuló javaslat
III melléklet – 2 rész – 4 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

4. 2024. január 1-jétől kezdve a II. 
melléklet 3. pontjában említett 
kategóriákba tartozó, hidrogénnel 
kapcsolatos közös érdekű projektjavaslatok 
olyan projektek, amelyeket feltüntetnek a 
715/2009/EK rendelet 8. cikke értelmében 
a földgázpiaci ENTSO által kidolgozott, 
legújabb rendelkezésre álló, uniós tízéves 
földgázhálózat-fejlesztési tervben.

4. 2024. január 1-jétől kezdve a II. 
melléklet 3. pontjában említett 
kategóriákba tartozó, hidrogénnel 
kapcsolatos közös érdekű projektjavaslatok 
olyan projektek, amelyeket feltüntetnek az 
Ügynökség által a hidrogénprojekt-gazdák 
részvételével és velük szoros 
együttműködésben kidolgozott, legújabb, 
rendelkezésre álló, uniós tízéves 
földgázhálózat-fejlesztési tervben.

Módosítás 141

Rendeletre irányuló javaslat
III melléklet – 2 rész – 5 pont – 1 bekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

5. 2022. június 30-ig és azt követően 
minden uniós tízéves hálózatfejlesztési terv 
esetében a villamosenergia-piaci ENTSO 
és a földgázpiaci ENTSO a projekteknek a 
megfelelő, 3. és 4. pontban említett uniós 
szintű, tízéves hálózatfejlesztési terveikben 
történő feltüntetésére vonatkozó 
irányelveket bocsát ki az egyenlő 
bánásmód és a folyamat átláthatóságának 
biztosítása érdekében. Az iránymutatások 
meghatározzák a közös érdekű projektek 
mindenkor hatályos uniós listáján szereplő 
valamennyi projekt esetében az uniós 
tízéves hálózatfejlesztési tervekbe történő 
felvétel egyszerűsített folyamatát, amely 
automatikus felvétellel történik, a korábbi 
uniós tízéves hálózatfejlesztési tervhez 
kapcsolódó folyamatok során, korábban 
már benyújtott dokumentáció és adatok 
figyelembevételével, amennyiben az 
azokban szereplő információk továbbra is 
érvényesek.

5. 2022. június 30-ig és azt követően 
minden uniós tízéves hálózatfejlesztési terv 
esetében az Ügynökség a projekteknek a 
megfelelő, 3. és 4. pontban említett uniós 
szintű, tízéves hálózatfejlesztési terveikben 
történő feltüntetésére vonatkozó 
irányelveket bocsát ki az egyenlő 
bánásmód és a folyamat átláthatóságának 
biztosítása érdekében. Az iránymutatások 
meghatározzák a közös érdekű projektek 
mindenkor hatályos uniós listáján szereplő 
valamennyi projekt esetében az uniós 
tízéves hálózatfejlesztési tervekbe történő 
felvétel egyszerűsített folyamatát, amely 
automatikus felvétellel történik, a korábbi 
uniós tízéves hálózatfejlesztési tervhez 
kapcsolódó folyamatok során, korábban 
már benyújtott dokumentáció és adatok 
figyelembevételével, amennyiben az 
azokban szereplő információk továbbra is 
érvényesek. 

Módosítás 142

Rendeletre irányuló javaslat
III melléklet – 2 rész – 5 pont – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A villamosenergia-piaci ENTSO és a 
földgázpiaci ENTSO konzultál a 
Bizottsággal és az Ügynökséggel a 
projektek uniós szintű tízéves 
hálózatfejlesztési tervbe történő felvételére 
vonatkozó iránymutatás-tervezetükről, és a 
végleges iránymutatások közzététele előtt 
kellően figyelembe veszi a Bizottság és az 
Ügynökség ajánlásait.

A villamosenergia-piaci ENTSO és a 
földgázpiaci ENTSO konzultál egyrészt a 
megfelelő csoporttal a regionális és 
nemzeti szintű fejlesztési stratégiákról, 
másrészt a Bizottsággal és az 
Ügynökséggel a projektek uniós szintű 
tízéves hálózatfejlesztési tervbe történő 
felvételére vonatkozó iránymutatás-
tervezetükről, és a végleges iránymutatások 
közzététele előtt kellően figyelembe veszi 
a tagállamok, a Bizottság és az Ügynökség 
ajánlásait.
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Módosítás 143

Rendeletre irányuló javaslat
III melléklet – 2 rész – 6 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

6. a II. melléklet 5. pontjában említett 
kategóriába tartozó szén-dioxid-szállítási 
projektjavaslatokat egy legalább két 
tagállam által kidolgozott, határokon 
átnyúló szén-dioxid-szállítási és -tárolási 
infrastruktúra fejlesztésére vonatkozó terv 
részeként kell benyújtani. A tervet az 
érintett tagállamok vagy az általuk 
közvetlenül kijelölt jogalanyok nyújtják be 
a Bizottsághoz.

6. A II. melléklet 5. pontjában említett 
kategóriába tartozó szén-dioxid-szállítási 
és -tárolási projektjavaslatokat egy 
legalább két tagállam által kidolgozott, 
határokon átnyúló szén-dioxid-szállítási és 
-tárolási infrastruktúra fejlesztésére 
vonatkozó terv részeként kell benyújtani. A 
tervet az érintett tagállamok vagy az 
általuk közvetlenül kijelölt jogalanyok 
nyújtják be a Bizottsághoz.

Módosítás 144

Rendeletre irányuló javaslat
III melléklet – 2 rész – 10 a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

10a. ha a csoport véleménye szerint a 
projekt legalább két másik tagállam 
fejlődése, valamint a társadalmi és 
gazdasági szakadék csökkentése 
szempontjából kiemelkedő jelentőségű, a 
javasolt projektet jóváhagyottnak kell 
tekinteni, ha a projektgazda és a 
befektetők képesek finanszírozni a 
projektet azon tagállam területén, amely 
nem támogatta a projektet, és ha a projekt 
tiszteletben tartja a jelentős károkozás 
elkerülését célzó elvet; az érintett tagállam 
a közös vagy kölcsönös érdekű projektek 
engedélyezésére vonatkozó szabályokat és 
rendeleteket alkalmazza;

Módosítás 145

Rendeletre irányuló javaslat
III melléklet – 2 rész – 11 pont
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

11. a csoport ülést tart a 
projektjavaslatok vizsgálata és 
rangsorolása végett, figyelembe véve a 
szabályozók értékeléseit vagy a nemzeti 
szabályozó hatóságok hatáskörébe nem 
tartozó projektek esetében a Bizottság által 
készített értékelést.

11. a csoport ülést tart a 
projektjavaslatok vizsgálata és 
rangsorolása végett a projektek átlátható 
értékelése alapján, a 4. cikkben 
meghatározott kritériumok 
alkalmazásával, és figyelembe véve a 
szabályozók értékeléseit vagy a nemzeti 
szabályozó hatóságok hatáskörébe nem 
tartozó projektek esetében a Bizottság által 
készített értékelést.

Módosítás 146

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 1 pont – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

1. a jelentős határokon átnyúló 
hatással bíró projekt olyan, bármelyik 
tagállam területén található projekt, amely 
megfelel az alábbi feltételeknek:

1. a jelentős határokon átnyúló 
hatással bíró vagy potenciálisan ilyen 
hatást kiváltó projekt olyan, bármelyik 
tagállam területén található projekt, amely 
megfelel az alábbi feltételeknek:

Módosítás 147

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 1 pont – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) a villamosenergia-átvitel 
tekintetében a projekt az üzembe helyezése 
előtti helyzettel összehasonlítva legalább 
500 MW-tal növeli a nettó átviteli 
kapacitást vagy a kereskedelmi áramlások 
céljára rendelkezésre álló kapacitást az 
adott tagállam egy vagy több más 
tagállammal közös határán, melynek 
hatásaként az említett mértékben növekszik 
a határon átnyúló nettó átviteli kapacitás az 
adott tagállam egy vagy több más 
tagállammal közös határán;

a) a villamosenergia-átvitel 
tekintetében a projekt az üzembe helyezése 
előtti helyzettel összehasonlítva legalább 
500 MW-tal növeli a nettó átviteli 
kapacitást vagy a kereskedelmi áramlások 
céljára rendelkezésre álló kapacitást az 
adott tagállam egy vagy több más 
tagállammal közös határán, melynek 
hatásaként az említett mértékben növekszik 
a határon átnyúló nettó átviteli kapacitás az 
adott tagállam egy vagy több más 
tagállammal közös határán, vagy a projekt 
csökkenti valamely össze nem kapcsolt 
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rendszer – többek között a szigetek közötti 
vagy a szigetek és a szárazföld közötti 
összeköttetés – energetikai elszigeteltségét 
egy vagy több tagállamban, vagy a projekt 
javítja a régió energiabiztonságát.

Módosítás 148

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 1 pont – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) az intelligens villamosenergia-
hálózatok esetében a projektet 
nagyfeszültségű és közepes feszültségű 
felszerelésekhez és berendezésekhez 
alakítják ki. Legalább két tagállam 
átvitelirendszer-üzemeltetőit, átviteli- és 
elosztórendszer-üzemeltetőit vagy 
elosztórendszer-üzemeltetőit bevonja. Az 
elosztórendszer-üzemeltetők csak legalább 
két tagállam olyan átvitelirendszer-
üzemeltetőinek támogatásával vehetnek 
részt, amelyek szorosan kapcsolódnak a 
projekthez és biztosítják az 
interoperabilitást. Egy projekt legalább 
50 000 villamosenergia-felhasználót, -
termelőt, illetve -termelő-fogyasztót 
(„prosumer”) foglal magában, akik vagy 
amelyek egy fogyasztási területen belül 
legalább évi 300 GW-nak megfelelő 
villamos energiát állítanak elő és/vagy 
fogyasztanak, és e villamos energia 
legalább 20 %-a váltakozó megújuló 
forrásokból származik;

c) az intelligens villamosenergia-
hálózatok esetében a projektet 
nagyfeszültségű és közepes feszültségű 
felszerelésekhez és berendezésekhez 
alakítják ki. Legalább két tagállam 
átvitelirendszer-üzemeltetőit, átviteli- és 
elosztórendszer-üzemeltetőit vagy 
elosztórendszer-üzemeltetőit bevonja. Az 
elosztórendszer-üzemeltetők azzal a 
feltétellel vehetnek részt, hogy biztosítják 
az interoperabilitást, és beruházásaik 
jelentős határokon átnyúló hatással 
bírnak vagy potenciálisan ilyen hatást 
válthatnak ki. Egy projekt legalább 50 000 
villamosenergia-felhasználót, -termelőt, 
illetve -termelő-fogyasztót („prosumer”) 
foglal magában, vagy a régió olyan 
fejlesztési stratégiával és folyamatban lévő 
projektekkel rendelkezik, amelyek célja a 
lakosság legalább 50 000 felhasználóra, 
termelőre, fogyasztóra vagy termelő-
fogyasztóra való növelése a közeljövőben, 
amelyek egy fogyasztási területen belül 
legalább évi 300 GW-nak megfelelő 
villamos energiát állítanak elő és/vagy 
fogyasztanak, és e villamos energia 
legalább 20 %-a váltakozó megújuló 
forrásokból származik. A projekt közös 
fizikai határ hiányában is irányulhat 
határokon átnyúló hatás kiváltására;

Módosítás 149
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Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 3 pont – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) az ellátás biztonságát, a kölcsönös 
átjárhatóságot és a rendszer biztonságos 
működését a legújabb rendelkezésre álló, 
uniós tízéves villamosenergiahálózat-
fejlesztési tervben szereplő elemzéssel 
összhangban mérik, elsősorban olyan 
módon, hogy felmérik, milyen hatást 
gyakorol egy adott projekt az V. melléklet 
szerinti vizsgált területen a várható beviteli 
veszteségre, az előállítás és az átvitel 
meghatározott beviteli időszakok egy 
csoportjára vonatkozó megfelelősége 
tekintetében, figyelembe véve az éghajlati 
eredetű szélsőséges időjárási jelenségekben 
várható változásokat és azoknak az 
infrastruktúra tűrőképességére gyakorolt 
hatását. Adott esetben mérni kell, hogy a 
projekt milyen hatást gyakorol a 
rendszerműködtetés és a 
rendszerszolgáltatások független és 
megbízható ellenőrzésére.

c) az ellátás biztonságát, a kölcsönös 
átjárhatóságot és a rendszer biztonságos 
működését a legújabb rendelkezésre álló, 
uniós tízéves villamosenergiahálózat-
fejlesztési tervben szereplő elemzéssel 
összhangban mérik, elsősorban olyan 
módon, hogy felmérik, milyen hatást 
gyakorol egy adott projekt az V. melléklet 
szerinti vizsgált területen a várható beviteli 
veszteségre, az előállítás és az átvitel 
meghatározott beviteli időszakok egy 
csoportjára vonatkozó megfelelősége 
tekintetében, figyelembe véve az éghajlati 
eredetű szélsőséges időjárási jelenségekben 
várható változásokat és azoknak az 
infrastruktúra tűrőképességére gyakorolt 
hatását, a terület gazdasági és társadalmi 
fejlődésében várható változásokat és a 
közlekedési ágazat áramigényének 
várható – különösen az elektromos 
járművek autópályákon, főútvonalakon és 
városi területeken tapasztalható – jelentős 
növekedését. Adott esetben mérni kell, 
hogy a projekt milyen hatást gyakorol a 
rendszerműködtetés és a 
rendszerszolgáltatások független és 
megbízható ellenőrzésére.

Módosítás 150

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 4 pont – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) Az ellátás biztonsága: E kritérium 
méréséhez kiszámítják az elosztó és/vagy 
átviteli és hálózatokon belüli veszteség 
szintjét, a villamosenergia-hálózat 
összetevőinek százalékos hasznosítását 
(azaz az átlagos terhelést), a hálózati 
összetevők rendelkezésre állását (a 
tervezett és nem tervezett karbantartással 

b) Az ellátás biztonsága: E kritérium 
méréséhez kiszámítják az elosztó és/vagy 
átviteli és hálózatokon belüli veszteség 
szintjét, a villamosenergia-hálózat 
összetevőinek százalékos hasznosítását 
(azaz az átlagos terhelést), a hálózati 
összetevők rendelkezésre állását (a 
tervezett és nem tervezett karbantartással 
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összefüggésben) és ennek a hálózati 
teljesítményre gyakorolt hatását, valamint 
az üzemzavarok időtartamát és 
gyakoriságát, beleértve az éghajlattal 
kapcsolatos üzemzavarokat is.

összefüggésben) és ennek a hálózati 
teljesítményre gyakorolt hatását, valamint 
az üzemzavarok időtartamát és 
gyakoriságát, beleértve az éghajlattal 
kapcsolatos üzemzavarokat is, valamint a 
terület gazdasági és társadalmi 
fejlődésében várható változásokat és azok 
keresletre gyakorolt hatását.

Módosítás 151

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 5 pont – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) Fenntarthatóság, a projekt 
alábbiakhoz való hozzájárulásaként mérve: 
az üvegházhatásúgáz-kibocsátás 
csökkentése a különböző végső 
végfelhasználói alkalmazások (például az 
iparban vagy a közlekedésben történő 
alkalmazás) esetében; rugalmasság és 
szezonális tárolási lehetőségek a megújuló 
villamosenergia-termelés esetében; vagy a 
megújuló hidrogén integrálása.

a) Fenntarthatóság, a projekt 
alábbiakhoz való hozzájárulásaként mérve: 
az üvegházhatásúgáz-kibocsátás 
csökkentése a különböző végső 
végfelhasználói alkalmazások (például az 
iparban vagy a közlekedésben történő 
alkalmazás) esetében; rugalmasság és 
szezonális tárolási lehetőségek a megújuló 
villamosenergia-termelés esetében; vagy a 
hidrogén integrálása.

Módosítás 152

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 6 pont – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) a fenntarthatóság szintje, amelyet a 
megújuló és alacsony szén-dioxid-
kibocsátású gázok gázhálózatba integrált 
részarányának, a teljes rendszer szén-
dioxid-mentesítése felé mutató ezzel járó 
üvegházhatásúgáz-kibocsátás-
megtakarításnak és a szivárgás megfelelő 
észlelésének értékelésével mérnek.

a) a fenntarthatóság szintje, amelyet a 
megújuló vagy alacsony szén-dioxid-
kibocsátású gázok gázhálózatba integrált 
részarányának, a teljes rendszer szén-
dioxid-mentesítése felé mutató ezzel járó 
üvegházhatásúgáz-kibocsátás-
megtakarításnak, a légszennyezés 
mérséklésének és a szivárgás megfelelő 
észlelésének értékelésével mérnek.

Módosítás 153
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Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 6 pont – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) az ellátás minőségének és 
biztonságának méréséhez kiszámítják a 
biztosan rendelkezésre álló gázellátás és a 
csúcsigény közötti arányt, a megújuló 
forrásokból előállított villamos energia 
részesedését, a megújuló és alacsony szén-
dioxid-kibocsátású gázokkal felváltott 
import arányát, a rendszer működésének 
stabilitását, valamint az ellátási zavarok 
időtartamát és gyakoriságát 
fogyasztónként.

b) az ellátás minőségének és 
biztonságának méréséhez kiszámítják a 
biztosan rendelkezésre álló gázellátás és a 
csúcsigény közötti arányt, a megújuló 
forrásokból előállított villamos energia 
részesedését, a belföldi megújuló vagy 
alacsony szén-dioxid-kibocsátású gázokkal 
felváltott import arányát, a rendszer 
működésének stabilitását, valamint az 
ellátási zavarok időtartamát és 
gyakoriságát fogyasztónként, a terület 
gazdasági és társadalmi fejlődésében 
várható változásokat és azok keresletre 
gyakorolt hatását, a megújuló forrásokból 
előállított villamos energia termelésében 
elkerült korlátozásokat.

Módosítás 154

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 6 pont – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) az intelligens energiaágazati 
integráció megkönnyítése, amelynek 
mérése az összekapcsolt 
energiaágazatokban és rendszerekben 
(például a hő- és villamosenergia-
rendszerben), a közlekedésben és az 
iparban elősegített költségmegtakarítás 
értékelésével történik.

c) az intelligens energiaágazati 
integráció megkönnyítése, amelynek 
mérése az összekapcsolt 
energiaágazatokban és rendszerekben 
(például a hő- és villamosenergia-
rendszerben), a közlekedésben és az 
iparban elősegített költségmegtakarítás és 
ÜHG-kibocsátáscsökkentés, valamint 
hatékony energiafelhasználás 
értékelésével történik.

Módosítás 155

Rendeletre irányuló javaslat
IV melléklet – 7 pont – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás
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a) a hálózatba integrált megújuló 
hidrogén vagy a II. melléklet 4. a) 
pontjának ii. alpontjában meghatározott 
kritériumoknak megfelelő hidrogén 
részarányának értékelésével mérhető 
fenntarthatóság és a kapcsolódó 
üvegházhatásúgázkibocsátás-
megtakarítások;

a) a hálózatba integrált hidrogén vagy 
a II. melléklet 4. a) pontjának ii. 
alpontjában meghatározott kritériumoknak 
megfelelő hidrogén részarányának 
értékelésével mérhető fenntarthatóság és a 
kapcsolódó üvegházhatásúgázkibocsátás-
megtakarítások;

Módosítás 156

Rendeletre irányuló javaslat
V melléklet – 1 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

1. egy adott projekt vizsgált területe 
magában foglalja valamennyi olyan 
tagállam és harmadik ország területét, 
amelyek területén projekt található, a velük 
közvetlenül szomszédos tagállamok és 
minden más olyan tagállam területét, 
amelyekre a projekt jelentős hatást 
gyakorol. E célból a villamosenergia-piaci 
ENTSO és a földgázpiaci ENTSO 
együttműködik az érintett harmadik 
országok összes releváns 
rendszerüzemeltetőjével.

1. egy adott projekt vizsgált területe 
magában foglalja valamennyi olyan 
tagállam és harmadik ország területét, 
amelyek területén projekt található, a velük 
közvetlenül szomszédos tagállamok és 
minden más olyan tagállam területét, 
amelyekre a projekt jelentős hatást 
gyakorol. E célból a villamosenergia-piaci 
ENTSO és a földgázpiaci ENTSO 
együttműködik az érintett harmadik 
országok összes releváns 
rendszerüzemeltetőjével és hatóságával.

Módosítás 157

Rendeletre irányuló javaslat
V melléklet – 3 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

3. a módszertan meghatározza az 
alkalmazandó, több ágazatot átfogó beviteli 
adathalmaz alapján elvégzendő elemzést, a 
hatásokat az egyes projektekkel együtt és 
azok nélkül is meghatározva.

3. a módszertan meghatározza az 
alkalmazandó, több ágazatot átfogó beviteli 
adathalmaz, a közlekedési ágazat 
áramigényének várható – különösen az 
elektromos járművek autópályákon, 
főútvonalakon és városi területeken 
tapasztalható – jelentős növekedése, 
valamint a regionális és helyi fejlesztési 
stratégiák alapján elvégzendő elemzést, a 
hatásokat az egyes projektekkel együtt és 
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azok nélkül is meghatározva.

Módosítás 158

Rendeletre irányuló javaslat
V melléklet – 5 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

5. tartalmaznia és ismertetnie kell, 
hogy az energiahatékonyság első elve 
hogyan valósul meg a tízéves 
hálózatfejlesztési tervek valamennyi 
szakaszában.

5. tartalmaznia és ismertetnie kell, 
hogy az energiahatékonyság 
elsődlegességének elve hogyan valósul 
meg, és hogyan számították ki a 
beruházások költséghatékonyságát, hogy 
teljes mértékben előre jelezzék az eszközök 
esetleges redundanciáját, elkerüljék, hogy 
az eszközök hosszú távon meg nem térülő 
eszközökké váljanak, hogy az új 
beruházásokkal szemben előnyben 
részesítsék a meglévő eszközök 
használatának kiterjesztését és fejlesztését 
a tízéves hálózatfejlesztési tervek 
valamennyi szakaszában.

Módosítás 159

Rendeletre irányuló javaslat
VI melléklet – 1 pont – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) az érintett közös érdekű projektek 
különböző típusaira vonatkozó határozatok 
és vélemények alapjául szolgáló, 
alkalmazandó jogszabályok 
meghatározása, ideértve a 
környezetvédelmi jogot;

a) az érintett közös érdekű projektek 
különböző típusaira vonatkozó határozatok 
és vélemények alapjául szolgáló, 
alkalmazandó jogszabályok 
meghatározása, ideértve a 
környezetvédelmi jogot és a fejlesztési 
stratégiákat;
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